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Ines Kocijan i Viktorija Zorić, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša

Likovni rad na zidu u predvorju škole, oslikan 17.03.2014. povodom 
obilježavanja 100. godišnjice smrti Antuna gustava Matoša.



Pred vama je pogled u još jedan protekli LiDraNo. Zbornik LiDraNo 

2014. samo je dio ljepote, želje i nadanja zagrebačkih učenica i učenika, 

na trenutak zaustavljen i zapisan. Zabilježiti i oteti zaboravu vječna je 

ljudska težnja. Vjerujemo da je Zbornik koji držite u ruci najbolji vodič 

u svijet djetinjstva i mladosti, jer se iza svakoga autora skriva i otkriva 

zapis o doživljaju tog vremena u životu mladih.

Vaš dar je odabrao vas i stoga ste dio ovog izbora učeničkih pje-

sama, pripovijedaka, dnevnika, novinarskih uradaka i likovnog izričaja. 

Tako smo dobili još jednu knjigu koja će ostati svjedokom vremena stva-

ranja učenika uz nesebičnu pomoć i poticaj njihovih učitelja i profesora. 

Stranice koje slijede neka budu poklon svima vama, neka budu na-

dahnuće za daljnje stvaranje u pisanoj i izgovorenoj hrvatskoj riječi, a 

riječ neka vam bude zvijezda vodilja, moćna i lijepa.

Ivica Lovrić

pROčeLnik

gradski ured za

obrazovanje, kulturu i sport

Dragi Lidranovci!
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OSNOvNa ŠkOLa

antuna
Gustava
Matoša

PROGRAM SMOTRE UČENIKA OSNOVNIH ŠKOLA
GRADA ZAGREBA - LiDraNo 2014.

3. veljače 2014.

11.00 sati

Svečano otvorenje smotre 

LidranO 2014.

gradsko satiričko kazalište 

„kerempuh”, ilica 31

12.00 sati

pojedinačni scenski nastupi 

učenika osnovnih škola

gradsko satiričko kazalište 

„kerempuh”, ilica 31
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pojedinačni scenski nastupi 

učenika srednjih škola

gradsko satiričko kazalište 
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Okrugli stol učenika i voditelja 

osnovnih i srednjih škola za 

pojedinačne scenske nastupe 

Oš josipa jurja Strossmayera, 

varšavska 18
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Okrugli stol učenika i voditelja 

osnovnih škola za literarno 

stvaralaštvo

Oš Antuna gustava Matoša, 

Aleja A. Augustinčića 12
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srednjih škola 

Okrugli stol učenika i voditelja 

srednjih škola za skupne scenske 

nastupe 

kazalište „vidra”,  

draškovićeva 80
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Okrugli stol učenika i voditelja 

osnovnih škola za novinarsko 

stvaralaštvo 

Oš Antuna gustava Matoša, 

Aleja A. Augustinčića 12

15.30 sati

Okrugli stol učenika i voditelja 

osnovnih škola za radijske 

emisije 

Oš Antuna gustava Matoša, 

Aleja A. Augustinčića 12

5. veljače 2014.

12.00 sati

Skupni scenski nastupi učenika 

osnovnih škola - i. dio 

kazalište „vidra”,  

draškovićeva 80
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12.00 sati

Skupni scenski nastupi učenika 

osnovnih škola - ii. dio 

Okrugli stol učenika i voditelja 

osnovnih škola za skupne 

scenske nastupe

kazalište „vidra”,  

draškovićeva 80

12.00 sati

Okrugli stol učenika i voditelja 

srednjih škola za literarno 

stvaralaštvo, novinarsko 

stvaralaštvo i radijske emisije 

prirodoslovna škola vladimira 

preloga, ulica grada  

vukovara 269
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Bunim se i protiv sebe

Rijetko ih vidimo. Rijetko ih čujemo. Ne znamo tko su. Iz sjene kradu sve što se ukrasti može. 

Započinju ratove, krvoprolića, masovna uništavanja, a nitko im ništa ne može. Ni ja, ni drugi oko 

mene. No, možemo barem ublažiti posljedice njihovog djelovanja. Razmišljam danima, tjednima, pa 

čak i godinama, cijeli svoj život, kako je to moguće? Razbijam glavu. Bez rješenja. Kako je to mogu-

će? Zašto kontroliraju naše živote? Svoj život shvaćamo olako, ne razumijemo!

Gledam staricu kako se, sva pogrbljena, s torbom u desnoj ruci, vuče i približava meni. Gledam 

tugu i bol na njezinu licu. Već znam, teško je, nema novaca, samo vjera u Boga, sada, sutra i zau-

vijek. Ne pomažem joj. Pokušavam naći razlog za svoje nečinjenje. Olakšavam si, idem u drugom 

smjeru i žurim kući. Nemam vremena za druge. Kako, zašto? Mislio sam da mijenjam svijet, da po-

kušavam i uspijevam u nečemu!

Opet razmišljam o svemu, životu i smrti. Mijenjam svoj pristup. Mijenjam sebe, svoj um. I ponov-

no ugledam neku staricu kako hoda ispred mene, sporo, vrlo sporo. Ovaj put usporedno sa mnom, 

na istoj strani ulice. Vuče smeđu torbu u lijevoj ruci. Potrčim prema njoj, pitam kamo je krenula, 

uzimam torbu i vučem, čas ispred, čas iza nje. Isprva je torba bila teška, kao da je cijeli svijet u toj 

torbi. No, postaje lakša, sve lakša, i kao da letim, a staričina sreća, neopisiva.

Dum! Tupi udarac. Padam poput Ikara, na tlo, ali ovaj put, bez udarca. Budim se sav zadihan. 

Gledam oko sebe, kako sam s ulice došao u krevet? Tada shvaćam, to je bio san. Stvaran, no još ne-

dostižan. I vučem se za kosu, kako, zašto? Mislio sam da sam nešto naučio, da sam se promijenio! 

No, učimo na vlastitim pogreškama, stječemo iskustvo, a to je ono što daje snagu! San je ono što 

mijenja ljude, pa tako i mene!

I opet razmišljam, razmišljam... Mogu se promijeniti, mogu promijeniti svijet! Početi od sebe, 

svog uma, od starice na putu, a završiti... nikada. Uvijek može biti bolje. Uvijek možemo pomoći, 

čak i kad nas moćnici i silnici prate, gledaju i slušaju. Počnimo i promijenimo sebe, a zatim svijet!

Mislav Bui, 8. razred

Oš Stenjevec

voditeljica: zlata begović
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Dioklecijanova palača

U našoj domovini 

Uz samo more

Ima jedan grad

Koji sve nas zove,

Lijep je on kao najljepši san,

Sagradio ga davno Dioklecijan.

Nije to palača na dva, tri kata,

Već to je palača s četvero vrata.

Gradeći je, on i ne snuje,

Da će tu nastati ktedrala

I zvonik sv. Duje.

Ispred njegova stana

Prostor mu je bio mil

I nazvao ga Peristil.

Na zidinama palače četiri kule stoje,

Da čuva on carstvo svoje, 

Mjedena vrata na pučinu gledaju

Neprijatelju ući nikako ne daju,

Kraj Grguura Ninskog Zlatna vrata stoje,

Kroz koje je on primao goste svoje.

Okolo palače sagradio se hit,

Imenom to je lijepi grad Split.

Marin Papić, 5. razred

Oš Augusta harambašića

voditeljica: iverka kraševac
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Domovina

Volim ovo Jadransko more

i plave proljetne zore.

Volim rijeke, polja i nizinu,

velike šume i njihovu tišinu.

Volim planine s puno snijega

i sanjkanje s bijelog brijega.

Volim ljude nasmijanih lica

i što tu sam slobodna k'o ptica.

Hana Ivančić, 5. razred

Oš špansko Oranice

voditeljica: jelena kelava Medaković

Karlo Blažević, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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e-KATASTROFA

Danas je najgori dan u mom životu. Bez pretjerivanja. U školi smo čuli vijest da će od sljedeće 

školske godine naše stare imenike zamijeniti e-imenici. Krasno. Tako sam sretan da bih mogao iz 

kože iskočiti. To računalo uništit će mi život.

Umjesto da služi za lijepe i pametne stvari kao što su fejs, skype, gmail i igrice, postat će moj 

najljući neprijatelj. Mislim, ocjene mi nisu grozne, zlatna sredina - trojke, ali moji roditelji nisu odu-

ševljeni većom količinom toga zlata pa im ne govorim za svaku, ako baš ne moram. No, sada je 

tome došao kraj.

Već vidim mamu kako uz kavicu, umjesto da gleda turske sapunice, čita knjigu ili neki ženski 

časopis, pozorno gleda u moje ocjene, kao u najnapetiji krimić s tragičnim završetkom.

Otkrit će se kako su one moje četvorke zapravo trojke, a nemoguće petice rijetke četvorke.

I to nije sve, tamo će se lijepo vidjeti i svi izostanci i ponašanje na satu, a osvanut će i svi minusi 

iz nenapisanih zadaća, iako sam, kad god bi me mama pitala, bio posve siguran da sam ih napisao 

za radnim stolom ili čak marljivo riješio već na satu. 

Tako će mama, već lagano iznervirana, vidjeti i da je njezin sin, savjesni vježbač tjele-

snog, barem jednom mjesečno uspio zaboraviti opremu za vježbanje, iako ju je ona, ispeglanu i 

spremljenu,ostavila pred vratima sobe, da se na nju spotaknem.

Tamo će naći i dokaze o brbljanju na satu, nenošenju pribora za likovni, šestara i trokuta za ma-

tematiku i svim onim stvarima koje su do sada pisale sitnim rukopisom na lijevoj strani imenika pa 

ih mama srećom nikad nije stigla pročitati do kraja jer je gledala ocjene, a iza nje je rasku čekala još 

mala vojska zabrinutih roditelja.

Po prvi puta poželim da kod kuće nemamo računalo ili da ga napadne neki gadan informatički 

virus koji će trajati do kraja osnovne škole. No, ni to mi ne bi pomoglo jer me mama može špijunirati 

i na poslu, na svom računalu, pa će joj u trenu kada mi profesor upiše trojku, to moje zlato bljesnuti 

pred očima, a onda će me jako sretna dočekati na povratku iz škole.

Uglavnom, nema mi spasa.

Poželim se vratiti u doba kada se u školi pisalo kredom po pločici pa nije bilo ni školskih zadaća, 

ni informacija, a za tjelesni je bila dovoljna livada i lopta.

Računala su napravljena da nam olakšaju život, a ne da ga upropaste. Zbog razvitka tehnologije 

dolazi mračno doba za mene i bojim se da ga neću moći izbjeći.

A da možda konačno počnem učiti?

Martin Habjanić, 7. razred

Oš Marije jurić zagorke

voditeljica: Ana brčić bauer

LiDraNo 2014. // 17
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Gdje su ljudi svojim srcem otvoreni da 
postanu novi ljudi, raste novi svijet

Mi smo oni koji grade svijet. Mi smo oni koji određujemo sliku svijeta, a naši ga postupci obli-

kuju. Svijet je i dobar i loš, baš kao i ljudi. Mislim da se nitko ne rodi zao, nego ga utjecaj okoline 

u kojoj je odrastao oblikuje u čovjeka kakvim će postati. Kad odmalena naviknemo na jedan način 

ponašanja, teško se poslije promijenimo. No, ipak postoje ljudi, ljudi otvorena srca, koji su spremni 

promijeniti se.

Današnji svijet zaluđen je zgrtanjem svega opipljivog i vidljivog. Zaboravljamo da ono što je u 

nama oblikuje i našu vanjštinu. Zao čovjek ne može biti ljepši od onoga u kojem kuca dobro srce, što 

god obukao i koji god nakit na sebe stavio. Ljudi čija duša isijava svjetlost sjaje i izvana. U njihovim 

očima vidimo iskre dobrote i prijateljstva. U današnjem svijetu je topao pogled najveća rijetkost. 

Dobrih i iskrenih ljudi ima sve manje i manje. Svijet se polako zamrzava, nastupa novo ledeno doba 

pretvarajući svaku kapljicu krvi u komadić leda. Takvi su ljudi hladni i okrutni, što i nije čudo jer ih 

kristali u žilama sigurno grebu dok ih srce tjera da kolaju tijelom. Nitko ne može biti nasmiješen ako 

trpi bol i neugodu, ali takvo se stanje može promijeniti. Ljudi koji se odluče promijeniti, istopit će 

svoj unutarnji led. Nakon zime uvijek dođe ljeto i svjetlost uvijek pobijedi tamu. To ovaj svijet čini 

prekrasnim. Naša mogućnost izbora i čvrsta odluka da ćemo se promijeniti mijenja i njegovu sliku. 

Nažalost, rijetki su ljudi koji su u stanju promijeniti sami sebe. Jedino na taj način mogu prestati 

činiti zlo. Kad bi ljudi svoju energiju okrenuli u pravom smjeru, i svijet bi se počeo buditi. Njihova 

snažna energija podigla bi ruševine i nanovo izgradila ono što je palo zbog ratova, nasilja, krađa... 

Čvrsto vjerujem da se svi ljudi mogu promijeniti. Da, čak i onaj ubojica koji je odgovoran za smrt 

mnogih ljudi. I on može biti otvoren, njegovo srce može svoju svjetlost poslati u svijet i učiniti ga 

boljim mjestom. Kako zlo preuzima vlast u nama, naša svjetlost se povlači u našu srž. Što je dublje 

u nama, teže ćemo je prizvati na površinu, ali možemo to učiniti. Zrake svjetlosti uvijek nađu svoj 

put, neovisno o svim zavjesama koje smo stavili na prozor našega srca.

Današnjica je puna loših stvari. Na svim vijestima i u svim novinama nalazimo objave o uboj-

stvima, pljačkama, ratovima i otmicama. Ne sjećam se kad sam zadnji put listajući novine naišla 

na neku vijest koja bi mi izmamila osmijeh. Ne, većina vijesti natjera moje lice da se namršti. Takve 

stvari guraju našu svjetlost i toplinu s površine. Čitamo li takvo što svaki dan, teško ćemo osta-

ti otvorena srca koje bi moglo promijeniti svijet. Nasreću, ima ljudi koji svojom energijom okreću 

energiju svijeta u pravom smjeru. Počnemo li biti sve sličniji tim ljudima i vlastitim doprinosom mi-

jenjati svijet, on će se i promijeniti. Zajedno smo jači. Zajedno možemo podignuti veći teret, prijeći 

veće razdaljine i snažnije gurnuti svijet u pravom smjeru. Učinimo to!

Jelena Lara Marinković, 8. razred

Oš Malešnica

voditeljica: Sanja bosak

18 // LiDraNo 2014.
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Gosti

Gosti su jedna komplicirana vrsta ljudi. Uvijek dolaze u najgore vrijeme, a to je najčešće subo-

tom oko dva popodne. Obično samo svrate na kavu, ali kada ih se pozove, ostanu cijeli dan. Tada 

moraš stalno biti s njima i cijelo se vrijeme smijati na svaki njihov vic, bio on smiješan ili ne.

Subota je savršen dan u tjednu. Imaš cijeli dan samo za sebe, ne moraš ni u školu ni u crkvu.

Obično subotom duže spavam i cijeli sam dan za računalom, a navečer pogledam neki dobar film.

Tako sam se probudio jedne subote, upalio računalo i igrao igrice sve dok nisam začuo zvono. 

Prošlo je 14 h. Odmah sam uspostavio dijagnozu. Dolaze gosti! Još samo da otkrijem koja vrsta 

gostiju. Podigao sam slušalicu portafona i blagim, pomalo uplašenim, glasom upitao: „Tko je?” Iz 

slušalice sam začuo četiri glasa koja su jednoglasno povikala: „Gosti!” Odmah sam shvatio. Najteža 

vrsta, rodbina. Za tu vrstu nema lijeka. Dođu kad žele, odu kad žele, a ja cijelo to vrijeme moram 

biti s bratićima. Automatski nam ispadaju rečenice iz usta: „Kako si?”, „Ima li što novo?”, „Kako je 

u školi?”, pa u nekoliko napetih minuta šutnje razmišljamo što bismo radili ostatak dana.

Čim sam otvorio vrata, uletjeli su poput propuha.

Ušao sam s bratićima u sobu i upitao ih, iako sam već znao odgovor: „Što ćemo raditi?” „Igrati 

šah.” slijedio je poznati odgovor starijeg bratića. 

Moj je bratić jako čudna osoba. Stalno uči, piše pjesmice i romane, a godinu je dana mlađi od 

mene. Uopće se ne zna zabavljati. Rijetko gleda televiziju, a računalo koristi samo za pisanje.

„Ne opet!” pomislio sam.

Dok smo igrali šah, bespomoćno sam gledao kako mi mlađi bratić razbacuje sobu. Oko 19 h za-

čuo sam iz dnevnog boravka spasonosno: „Idemo!“

„Napokon!” pomislio sam. Oprostio sam se od rodbine. 

Čim sam zatvorio vrata, otišao sam za računalo da spasim što se spasiti da od ove subote.

Melkior Bračić, 8. razred

Oš Lovre pl. Matačića

voditeljica: Ljiljana Mirt kruc
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Hrabrost je...

Prije nekoliko dana gledala sam Modni sud na RTL-u. Cigi je komentirao Severininu odjeću. Izja-

vio je kako ne bi imao hranrosti obući nešto takvo. Riječ hrabrost nekoliko trenutaka odzvanjala mi 

je u ušima. Zapitala sam se što znači imati hrabrosti.

Sigurna sam da imati hrabrosti ne znači obući nešto što se protivi modnim trendovima. Ima-

ti hrabrosti znači riskirati nešto što bi u konačnici moglo završiti dobro ili loše. U svijetu postoje 

mnogi primjeri hrabrih postupaka i ljudi. Zbog takvih ljudi svijet se čini mnogo ljepšim nego li je 

zaista. Hrabrih ljudi ima posvuda, samo se trebamo potruditi uočiti ih. Oni ne mijenjaju svijet, ali 

su uzor i nadahnuće drugima koji će možda krenuti njihovim stopama. Ako dopuste da se ohrabre. 

Ipak, najveća hrabrost koju sam ikada vidjela bila je, i još uvijek je, ona mojih roditelja. Nadam se 

da svatko suosjeća sa mnom jer u protivnom mislim da nedovoljno cijeni svoje roditelje. Treba ima-

ti hrabrosti preuzeti odgovornost za neko živo biće. Ja muku mučim time da mojem zamorcu sve 

odgovara, a kako je tek mojim roditeljima?! Mogla bih nabrajati još desetke primjera hrabrosti, ali 

ovaj je najznačajniji.

Iako će te danas netko možda više cijeniti ako se istakneš drugačijim načinom odijevanja, hra-

brost znači svojim djelima riskirati zbog mogućeg dobrog ishoda.

„Ništa na ovom svijetu ne može se postići bez hrabrosti. Hrabrost je najveća ljudska kvaliteta 

pored časti.” Aristotel

Lana Kolonić, 7. razred

Oš braće Radić

voditeljica: helena Marić

Franka Jurman, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Igra lišća

Jedan smeđi list pao je sa stabla. Lagano se spustio na tlo. Zadivljen je. Mnogo smeđih i crve-

nih listova leprša oko njega. Vjetar ih nosi amo-tamo. List im se želi pridružiti. Lagano se opusti 

i uđe u igru. 

Lete iznad krošnji drveća i pozivaju druge listove da im se pridruže. Vrte se u krug, pa malo 

stanu i opuste se. Vjetar ih nosi dalje. Lete iznad kuća, igraju lovice, utrkuju se. Vjetar ih ubrza-

va, pa ih je ubrzo sve više.

Vraćaju se u šumu i lagano spuštaju na tlo. Ali, listovi žele još letjeti. Vjetar ih opet uzdiže. 

Oni lete i spuštaju se na glave prolaznika. Vraćaju se u šumu izmoreni. Zaspali su. Vjetar odlazi. 

U šumi je mir.

Laura Barišić, 2. razred

Oš granešina

voditeljica: vlatkica horvat

Marin Šprem, 7. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Jabuka

Sunce se zgasilo na nebu. 

Jabuka je utišla spat.

Zima joj je liste fkrala.

Sad jabuku zebu gole grane 

kak čuveka srce 

gdo mu ljubav nestane.

Jabuka se plače,

tak tužna je i sama.

Zbudila se bez svojega zlata, 

sad je kak slika bez rama.

Proleče dulazi, a jabuka i dalje sama. 

Štela bi sunce duživeti, 

no vmire joj i zajna grana.

zgasilo = ugasilo
utišla = otišla

spat = spavati
liste = listove

fkrala = ukrala
kak = kao 

čuveka = čovjeka
gdo = kad 

zbudila se = probudila se
rama = okvira

proleče = proljeće
štela = htjela

duživeti = doživjeti
vmire = umire
zajna = zadnja

Kristina Beštak, 7. razred

Oš ivana granđe

voditelj: darijo Marković

Lara Sterle, 4. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Jesen pod uzglavljem

kroz zamršene uzorke zavjesa

blijede zrake svjetla dotiču me

kao ruka koja vraća u stvarnost

hladni vjetar promrsi mi kosu

stvarajući neveseli osmijeh na mom licu

cvrkut ptica odluči za me:

ostani u snovima

prožeta prizorom koji nazirem

kroz trepavice

odbacujem Jesen

i vraćam Tebe na vlast

Tebe koji si me činio 

sretnom i zaigranom

Tebe koji si prstima prebirao

zrnca ljeta

baš Tebe

Tebe, vlasnika mojih snova

vraćam Tebe na vlast

i uživam u ispunjenju svojih djetinjastih želja

i prohtjeva

odjednom me prekida neka zvonjava

ja, mala kraljica

u žutom naslonjaču, vičem:

javite se na telefon!

nitko se ne javlja, odjednom

nema više jabuka ni ptica

što su oko mene letjele, odjednom

čujem hujanje vjetra

stišćem zadnju jabuku u krilu

otvaram oči misleći

da je prestala oluja

u svojem naručju, umjesto jabuke

stišćem pokrivač, umjesto cvrkuta

reži neumoljiv glas budilice

i dalje želim sanjati, ali

budilica je uporna

ustajem

pogled mi pada na kišne kapi

što bubnjaju po prozoru

i tada se dosjetim

gdje si Ti

tko je Tebe uzeo

a postavio Jesen na vlast

svake noći ja vraćam se Tebi

a budim se s Jeseni

pod uzglavljem

Maja Turčin, 7. razred

Oš dragutina kušlana

voditeljica: Sanja ilčić

Lara Sterle, 4. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Jesenje sličice

Kada se lišće na tlu

za ruke primi,

nastane veliki

zlatni tepih.

David Gradiški, 2. razred

Oš julija klovića

voditeljica: Alka Mirna Ančić igrec

Lara Harpin, 2. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Kad bih barem

Kad bih barem mogla biti kiša,

onako topla i tiha.

Kad bih mogla padati,

lokvice praviti,

u travu zaviriti,

ljubice i tratinčice zagrliti.

Sa suncem bih se mogla družiti,

na mekim oblacima zaspati.

Spuštala bih se niz planine,

padala u more.

U jesen bih na voćke sjela,

da porastu bih ih obgrlila.

Zimi bih led bila

ili kakva bijela pahuljica.

Ljetne bih vrućine hladila

a kada bi sunce zasjalo,

na dugi bih skakutala.

I pustinje bih posjetila

divne oaze pravila.

I palme bih uz more našla

zelene bih listove zarosila.

A navečer, kada noć bi pala,

sa zvijezdama bih se družila.

Po zrcalu bih vode tapkala

pa rominjala potiho pjevajući.

Djeca bi, slušajući pjesmu,

sklopila oči.

A ja?

Ja bih promatrala ta dražesna lica

uz čudesnu melodiju

svojih bisernih kapljica.

Martina Brkić, 7. razred

Oš gustava krkleca

voditeljica: Ana-Marija šoštarić
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Kišni dan jednoga ježa

Današnji dan jednostavno ne može biti gori. Od ranoga jutra pljušti kiša i puše jak vjetar koji 

ruši jabuke sa stabala. Što se mene tiče, rado bih uzeo jednu! Ovakvo vrijeme nama ježevima nika-

ko ne odgovara. Niti jedna zmija neće izaći van po ovakvome vremenu. Već dugo nisam niti jednu 

gricnuo…

Sjedim u jazbini i ništa ne mogu čuti. Samo kišu! Ah, da, čujem i svoju glad! Ne mogu je stišati. 

Izaći ću van. To je jedino što mi preostaje! Želio bih pokupiti jabuke. To je jedino što sada želim! Eto, 

probao sam ih pokupiti, ali su mi preskliske da ih podignem. I tlo je sklisko!

Jao! Našao sam se na nepoznatom terenu. Okružen sam velikim voćkama. Na njima ima jabuka, 

ali i krušaka. Ali, opet ne mogu do njih! Ništa mi se dobro još nije danas dogodilo. Ovo je stvarno 

loš dan!

Oh, ne! Opet sam na drugome mjestu. Sve je drugačije. Nekakve velike stvari trče po sivoj travi. 

Čuo sam da se zovu auti. Htio bih da me povezu natrag u šumu. Moju šumu! Ova šuma je potpuno 

drugačija. Plače mi se kad vidim zebru na cesti. Zašto nisu pazili? Ne mogu dalje! Ova srebrna jaz-

bina izgleda mi kao odlično mjesto za odmor. Samo što - smrdi!

Uputit ću se prema Vrapču. Tamo sigurno ima puno vrapčića s kojima mogu razgovarati. Hm, 

a možda bi bilo bolje da krenem prema parku? Barem mislim da se tako zove! Tamo ima mnogo 

stabala, lišća i trave. A, ima i jabuka! Ovaj dan bi na kraju još mogao ispasti dobar! Ali, sva ta buka 

uopće ne odgovara nama ježevima! Bojim se da ovaj dan nikada neće završiti!

Što se to čuje? Nije valjda vuk?! Ali, kad bolje pogledam, izgleda mi kao čovjek. I to onaj koji 

vozi velike životinje s okruglim nogama! Ali, ovaj izgleda milo! Zapravo, ONA izgleda milo! Vodi me 

u svojoj crvenoj životinji do šume. Baš sam joj zahvalan na tome! Još mi je ostavila i jabuke. Ovaj 

dan ipak nije tako grozan. Zapravo je lijep!

Nešto sam naučio. Bit će još ovakvih dana, ali ja se neću „dati“! Odlučio sam da više nikad neću 

izlaziti van dok pada kiša kako se ne bih opet izgubio.

Nika Gulan, 4. razred

Oš čučerje

voditeljica: Aleksandra pšeničnik
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Mate matematičar

Rođen sam 11. rujna 2000. godine. Bila je to srijeda u Petrovoj bolnici, a Hrvatska i Škotska 

igrale su kvalifikacije za svjetsko prvenstvo. Moja je mama morala biti u rađaonici, dok je moj otac 

gledao utakmicu u obližnjem kafiću. Kad je on došao u rodilište, ja sam bio rođen, a rezultat nogo-

metne utakmice ostao je izjednačen. 

Nisam puno plakao, već sam bio mirno dijete. Ali ne zadugo. Došli su moji predškolski dani. Bio 

sam vrlo nestašan u to doba. Jednom prilikom smo moja rodica i ja uzeli košaru krumpira iz smoč-

nice te njima s balkona gađali prolaznike. Neki čovjek nas je ugledao, malo vikao na nas, opsovao 

sebi u bradu i nastavio hodati. Nešto kasnije, za Veliku Gospu u Sinju, moja teta mi je dala pedeset 

kuna da si nešto kupim. Cijelu večer sam odmjeravao plastične pištolje. Na kraju se pojavio tata 

i gospođi za štandom savjetovao da mi ne proda pištolj jer sam sve koje sam dotad dobio razbio. 

Završio sam s magnetom svetog Ante i malom slikom svete Marije, i to od mojih kuna! Kakvo poni-

ženje! Jedanput sam se sakrio u velikom ormaru pa me moja baka nije mogla pronaći. Već je htjela 

zvati policiju, ali sam ja izišao i objasnio joj gdje sam bio. Sljedeći nestašluk bio je razoran: napu-

cavao sam gumenu loptu po kući i razbio sliku mamina i tatina vjenčanja. Za kaznu sam morao biti 

sam u mračnoj sobi u tri sata popodne.

Pet puta sam se izgubio u dućanu. Tri puta sam samo mislio da sam se izgubio, a zapravo samo 

nisam vidio mamu koja je stajala pokraj mene. Jednom sam uzeo sto kuna iz svoje kasice-prasice 

i kupio si pristojan broj paketića nogometnih sličica. Jednom sam morao na WC usred noći pa sam 

ustao i šećući u mraku sudario se s ormarom. Dobio sam ožiljak koji siječe moju lijevu obrvu. Da, 

znam što se pitate... Došao sam do WC-a na vrijeme!

Ima još puno toga što ne stane u ovu moju kratku autobiografiju. 

Sada sam se uozbiljio, a cilj mi je upisati se u matematičku gimnaziju iliti MIOC. Kad narastem, 

hoću biti robotičar i stvarati svoje robote. Čudno je to: Jednog trenutka sam nestašno dijete, a dru-

gog - već ozbiljan trinaestogodišnjak! 

Mate Krolo, 7. razred

Oš dr. Ante Starčevića

voditeljica: dubravka Rovičanac
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Moj djed

Moj djed je otišao davno svojim putem i sad on hoda, ali u nekim drugim svjetovima. Boljim i 

ljepšim, baš kakav je i on bio. Nježnost, brižnost, ljubav... sve su te vrline utkane u prve dane moga 

života. Pa kako bi to čovjek ikada mogao zaboraviti?

Uvijek kada bi išao po mene u vrtić, kupio bi mi nešto. Da, to me veselilo, bila sam dijete i, kao i 

svako drugo, radovala se takvim sitnicama. No, sad, kada se okrenem unatrag, pamtim neke druge 

detalje: osmijeh, držanje za ruku, tepanje, brižnost. Da, voljela sam ja te čokolade i bombone. Ali, 

svaki put kad razmišljam o djedu, čak me i te slatke radosti ne podsjećaju na fini okus, nego na nje-

govu ljubav. Svaki trenutak koji s njime pamtim obilježava ljubav. Tako je snažna da pruža osjećaj 

zaštićenosti i sigurnosti.

Sjećam se i njegovih vrijednih ruku. Kako li je samo marljivo uređivao vrt i vikendicu. Sjećam 

se i kako bi uživao u odmoru na malenom brežuljku u blizini svoga imanja. I danas kao da mi se s 

njega smiješi, čuva me brižnim pogledom. Sjećanja su to prekrasna koja mi ne daju povjerovati da 

više nije tu. Ljubav je ta neraskidiva. Ni deset svjetova ne može stati između nas dvoje. Nije li to 

predivno.

Nijedna riječ ne može dovoljno vjerno opisati ljubav i dobrotu moga djeda, moga anđela čuvara. 

On čuva mene, a ja nešto drugo, njegovo. Jer, posljednje riječi mog voljenog djeda bile su: „Čuvajte 

mi moje drage i moju Kašinu.“

Ne brini, djede, ostavio si mi dovoljno ljubavi i brižnosti da ti ispunim tu želju. Bit će mi čast.

Katarina Kraljević, 5. razred

Oš Luka 

voditeljica: Marija gerovac Đurčević

Laura Furdin, 7. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Moj trnac

Polek hiže,

niže,

proteže se moj trnac.

V njemu tičeki popevaju

kak zrikavac v travi.

V trnacu sega ima,

v trnacu se i vrt napravil,

vu vrtu bakica mahune sadi,

a striča celega trnaca šprica

kak červeki ne bi jabuke jeli.

Rane vjutre srnice na obed dojdeju

v moj trnac.

A kad se spusti kmica, celi trnac živi:

biljkice rasteju prek noći,

krtice krtičnjake kopaju,

sovice kričiju 

v mojem trnacu.

RJEČNIK:
trnac - voćnjak

polek - pokraj
niže - niže

v - u
tičeki - ptičice

popevaju - pjevaju
kak - kao

sega - svega
napravil - napravio

striča - stric
celega - cijeloga ( štok. A cijeli)

červeki - crvići
rane - rano

vjutre - ujutro
obed - objed

dojdeju - dođu
kmica - tama, noć

rasteju - rastu
kričiju - kriče

Dominik Fišter, 8. razred

Oš petra preradovića 

voditeljica: Sandra désirée bedenik
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Na roubu pometi

 Unak, negde usput sem čul da je to već nešte spumetni napisal. 

Pusudil bum si same nasluv, tak mi se lepe vidi. Vse nas krasi dagda takve stajne sviesti. Moje 

sele, denes niti sele niti grad, premda spada vu metropulu!. A kad bi se selske bedarije merile vu 

metri mi bi duspeli du te metropule. Tak život teče, sede glave se redaju na pričesti, mladi imaju 

svoje brige, tehnike, elektronike.......

Kakva duosadna tema. Vsaki dan se o tem brbla. Ima jen čas, same jeden čas gda čovek zgubi 

osećaj za stvarnust, a to je bužične navečerje. Deda Đurek dunese plahtu z slamu vu hižu. To je čas 

gda naš sveti starinski običaj ima vu sebe i starinu i neku čarubnu prispodobu. Mirisi unuga vreme-

na tere je iza nas dalke. Vse megle baš toga bužičnega navečerja.

Mirisi vsiju nas.... Stola z gibanicam, puranuf, kubasuf, kruha, vina i familije tera vu svetečkemi 

opravami čeka nakaj. Polnoćku, ruđejne maluga Isusa i ruđejne nečega vu nami, vu našem srcu, vu 

naše utuđene glibline duše.

Oči se kriesiju, lica blage žariju. Dej vam Bog piceka, raceka, žugeka, pejceka, teleka, kojneka, 

kruh i vina, a najviše božjuga mira! I tak počne. Slama se rastepe pu hiži, mi deca se legneme na 

vse kraje i poslušame.

Deda Đurek (muoj već poznati stvarni lik) i baka Dragica nam pripuviedaju svoje pripovesti......... 

Prešla je Barbara i Mikulejne, a zutra je Luca. 

Bužićni dani su počeli, a vu hiže se još niš nije napravile. Na Lucu se spekel lucinski kruh - pusti 

mlinec na table teroga su murali uživati živina i družina. 

Šte bi znal ud gda ide predaja da se na Lucu počne delati lucinski stolec teri se moral završiti 

du Badnjaka. Gda staneš na taj stolec pri polnočke videl buš coprnice. Baba tera se bu ukrenula da 

te vidi je sigurne coprnica.

Zaprav, nište nigda ni zoznal kaj znači biti coprnica i tere vanzemajlske moći ona ima. Moji su 

se vezda vuzdali vu Božje zakune, tak da z coprnicami nijesu vudili kole. Ali...... Imeli su male za-

nešenuga soseda kaj je deda Đureka projsil da mu steše taj stolec. Deda Đurek tak dober i uslužen 

nije imel srca udbiti sirotuga soseda, al pak niti je imal srčanosti bake priznati da je krenul vu taj 

„projekt”.

Navečer, gda je megla spuščala svoju firungu, došel je sosed pu stolec. Zagrnul ga je z kaputem 

i prešel svujiem potem. Al bakinemu oku se niš nije dale skriti. Pustekla je: „Đuro, ti si bedak kak i 

sosed, nebuš ti s cuprijami posla vodil!”

I da nije bile „... i božjuga mira” šte zna kak bi deda prešel. A lani je pak baka pustekla kad je 

cucku deda pustil krivu mužiku na tranzistoru. Evo kak je i to bile: Nuove lete, puca se, a moj cucek 

se buji i kak stekli cvili. Deda Đurek se zmislil da ga zapreme vu kujni i pušćame mužiku. Ali, pušćal 

je bečke valcere kaj se pak cucku nije dupale pa je baka kriknula: Pusti mu bužićne „Kičine” pesme, 

a ne to kaj ne razme. Veruvali, ne veruvali, cucek je zmigal z vuhami i tak se primiril. Tega sam se 

zmislil radi tega kaj je završila dedina i bakina pripuvest.

Ove lete sam dumištroval na polnućke. Lijepe sme pupievali, vsem na zemle mir veselje. Oke 

mi je biežale, vsaka babica z ropcem je bila moguća coprnica. Bože, ja sem na polnoćke. Tiha noć, 

Sveta noć.
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RJEČNIK
pomet - pamet

polnoćka - misa koja počinje točno u ponoć
dagda - ponekad

gliblina - dubina, dno
bedarije - gluposti
vuzdali - pouzdali

brbla - priča, pripovijeda
Firunga - zavjesa

gda - kada
Stekli - bijesan

Tera - koja
cucek - pas

Svetečkemi - svečanim
Sosed - susjed

Oprava - odijelo, odjeća

Lovro Zenko, 6. razred

Oš ivana granđe

voditeljica: Ankica dmejhal

Vita Fiket, 1. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Nazirući proljeće

Jutro miriše plavkastom

bojom vode.

Breza je iskoračila listom

na lice mog prozora.

Nepomućeno zelenilo početka

čeka na me.

Paula Barac, 8. razred

Oš Trnjanska

voditeljica: vesna dobrinić

Korina Kardum, 3. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Nježno je gledam

Kad ujutro ustanem,

pogled mi leti kroz prozor.

Dan rasvjetljuje sobu, svjetlo

tako meko pada na mamino lice.

Stanem i gledam.

To lice, to blistavo lice,

lice moje mame.

Sretan sam i najradije bih zapjevao.

Zapjevao bih mami.

Znam da ne bi lijepo zvučalo.

Možda bih je probudio,

a ona tako mirno spava.

Nježno je gledam,

gledam njenu kosu,

ljepša je od Sunca,

ljepša je od moje radosti!

Luka Škare, 5. razred

Oš Antuna Mihanovića

voditeljica: nives glavak
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Oblaci iznad grada

Bio je lijep,vedar i sunčan dan. Ulice su bile pune ljudi, parkovi puni djece koja su se smijala i vi-

kala. Sunce je zamolilo oblake da neko vrijeme umjesto njega čuvaju grad jer se ono umorilo. Oblaci 

su rado prihvatili taj zadatak. Bili su prvo maleni i bijeli, a onda su postojali sve veći i tamniji kao 

da su si pružili ruke. Ljudi su bili užurbani, a djeca su požurila kući. Sive vrane glasno su graktale 

kao da se vesele kiši. Tmurni oblaci sve su zadovoljno promatrali i bili sretni što su pokvarili lijep, 

vedar i sunčan dan. 

Kada je sunce to vidjelo, brzo je potjeralo oblake svojim toplim zrakama i sve je opet zablistalo 

u svojoj ljepoti i veselju.

Matko Širac, 4. razred

Oš Malešnica

voditeljica: Mirjana varga

Marija Dobrović, 1. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Oglas za štedionicu smijeha

Zdravo, ja sam tek jedna nasmijana djevojčica i htjela bih utrostručiti smijeh s ulice tako da 

smijeha bude dovoljno za svakoga. Štedjet će se svakodnevno sve više i više, a iza svakog ugla po-

javljivat će se različiti smjehovi: veliki, mali, šareni, jednobojni, debeli, tanki, piskutavi, kreštavi, ra-

zigrani, uspavani, razmaženi, marljivi i još svakojaki. Budite sigurni da nijedno dijete više neće biti 

tužno. Sva će lica biti premazana svim smjehovima.

Priključite se vi, smjeholjupci, veliki i maleni, da zajedno otvorimo u našem gradu prvu štedio-

nicu smijeha u kojoj će oni prepuni smijeha rado posuditi onima koji na smijehu štede. Tako će naši 

životi biti puni radosti jer se uz smijeh bolje živi, a i ljudi su bolji kad se više smiju. 

Dođite i uvjerite se sami!

Ema Bosak, 4. razred

Oš Malešnica

voditeljica: Mirjana varga

Klara Manenica, 2. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Osamdeset i šest (Škabrnja)

Tišina...

Zamrla je dječja igra.

Uozbiljio se dječji smjeh.

Mrak i vlaga.

Suze i strah.

Vapaj koji nestaje...

Tišina...

I samo tišina...

I život je tišina, i smrt je tišina...

Srca su prazna...

Ne zaboravi: osamdeset i šest!

Rafaela Kodić, 8. razred

Oš petra preradovića

voditeljica: Sandra désirée bedenik

Sven Laušić i Nikola Bedić, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Pismo mojem R.

R.

Iako te nikada nisam upoznala, imam osjećaj da te poznajem cijeli svoj život. Pogledam se u 

ogledalo i vidim tvoje crte lica. Drugi ljudi me pogledaju i moraju skrenuti pogled jer je bol preve-

lika, preplavljuje ih osjećaj ponavljanja pri svakom mom odlasku. Jer, ti si otišao i nisi se vratio, a 

trebao si. Trebao si se vratiti i paziti na nju.

Nedostaješ mi, što je zapravo i nemoguće, pa čak i smiješno, jer nikada te nisam upoznala. Ipak, 

suze mi navru na oči svake godine kada na dan tvoje smrti zapali svijeću. Teško je gledati kako joj 

oči neprestano bježe prema toj svijeći dok radi. Znam da jedva čeka da taj dan bude gotov, da ugasi 

tu svijeću i da zaboravi… Vjeruješ li da Bog namjerno uzme nekoga iz nečijeg života? Vjeruješ li da 

to napravi kako bi mogao poslati zamjenu? Ja vjerujem. To mora biti istina jer smo toliko slični da 

bi bilo krivo da nije. Vjerujem da je mene poslao da je umjesto tebe držim za ruku kada joj je teško, 

da je nasmijavam. Vjerujem da je mene poslao kako bih je živcirala ujutro, baš prije nego što popije 

prvu šalicu kave. Znaš li da se i meni rade rane na rukama? Svaku zimu, nekoliko puta tjedno, sjed-

ne pored mene i uzme moje ruke u svoje. Blago mi masira i maže ruke kremom, a ja joj pričam kako 

sam provela dan. Ne znam puno o tebi, znam samo neke sitnice. Bojim se pitati, ne znam kakva će 

biti reakcija. Znam da imaš iste crte lica kao i ja, znam da si mogao stvarno puno pojesti. Vjeruj mi, 

neprestano se spominješ na božićnom ručku. Znam kada ti je rođendan i da si imao osjetljive ruke. 

I znam za jedan dan. Znam za ta 24 sata. Trebao si se vratiti, znaš. Trebao si se vratiti, ali nisi! A 

bio je samo jedan dan… Trebao si izdržati samo još jedan dan i sve bi bilo drugačije. 

Ponekad zamišljam kako bi bilo da si još uvijek ovdje. Tvoje čvrste ruke koje me grle na božićno 

jutro. Svi bi bili sretniji, a možda i ne bi. Tko zna? Ipak, volim vjerovati da bi sve bilo bolje. Da bi se 

obitelj okupljala oko stola, a ne oko tvog groba. Tada ne bismo gledali sedam grobova tvojih prija-

telja oko tvojeg, nego bismo vas gledali kako se smijete svim stvarima kroz koje ste prošli. Ne bih 

prala tvoj grob na vrućem ljetnom suncu, ne bih micala snijeg i led po zimi.

Bolne su uspomene, teško je pričati o tebi. Kada sam bila mala, bojala sam se gornjeg kata baki-

ne kuće. Nisam znala tko je taj dječak koji izgleda isto kao i ja i smiješi mi se sa zidova. Kasnije sam 

saznala da si to zapravo TI. U kasnim večernjim satima, nakon molitve, mama bi me uvijek pitala 

tko me čuva i ja sam uvijek odgovarala da me čuvaš ti. Iako se sada molim sama i mama me više ne 

ispituje, uvijek te se sjetim. To je bolno, ali dobro.

Važno je ne zaboraviti da si bio hrabar i dao svoj život za druge. Nedostaješ mi, ali hvala. Hvala 

ti što si dao svoj život za mene i svoju domovinu.

Tvoja K.

Klara Labaš, 8. razred

Oš petra zrinskoga 

voditeljica: iva Franić
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Prijatelji

Sat pokazuje 7:45. Marko mora krenuti. Jutro je sunčano i suho, kao stvoreno za njegove nove 

tenisice! Jučer ih je kupio i odlučio se pohvaliti prijateljima iz razreda.

Pred školom kao na sajmu: stotine djece ispred školskog ulaza! Cika i veselje odzvanjaju ulicom… 

Marko žuri do svog razreda. Njegove žute tenisice sjaju kao sunce u tami. Djeca ga pozdravljaju 

sa znatiželjom i divljenjem. Skoro je zakasnio na sat jer su svi htjeli vidjeti i opipati nove tenisice. 

Obuzeti Markovim novim tenisicama, Ivana nitko i ne primjećuje. Ta ionako na njemu nemaju što 

primijetiti! Uvijek nosi stare, izgažene, potrošene bratove tenisice. Moglo bi se reći da je Marko na-

vikao dobivati skupocjene stvari. Još točnije: roditelji su ga tako usmjerili. 

Jednoga poslijepodneva krenuo je s mamom i tatom kupiti nove traperice jer one, koje je dobio 

od bake krajem ljeta, iako čitave, sada više nisu bile u modi. Prolazeći pokraj školskog igrališta ugle-

dao je Ivana kako s prijateljima igra nogomet. Bio je u onim istim tenisicama - smiješio se i radovao, 

odlično „driblao”, kao da na nogama ima najnovije kopačke „brendirane” marke! Čim ga je ugle-

dao, Ivan ga oduševljeno zazove upitavši ga može li im se pridružiti jer im nedostaje četvrti igrač.

I Marko više nije mogao izdržati, nije odolio! Roditeljima je rekao da produže u grad u uobičaje-

nu kupnju bez njega, da njemu nove traperice zaista nisu potrebne. Odjednom je shvatio: uzalud je 

čistiti i laštiti tenisice koje nikada ne kroče na školsko igralište! Veselo je prihvatio Ivanov prijedlog. 

„Par - nepar” je presudio. Marko i Ivan zaigrali su u istoj ekipi i nadmoćno pobijedili. 

Od toga dana rodilo se između njih divno prijateljstvo. Postali su nerazdvojni…

I danas, poslije toliko godina, kao odrasli ljudi koji su zasnovali svoje obitelji, Marko i Ivan nađu 

se poslije posla na kavi. Obojica u jednostavnoj obući čija „marka” ni jednome od njih nije važna, 

skromni i zahvalni na onome što im je život darovao.

Dominik Tomić, 7. razred

Oš Ante kovačića

voditeljica: ivanka brađašević
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Prolaznici

Pored mnogo ljudi

samo prođemo;

pored mnogo ljudi

tužnih, usamljenih, ljutih, veselih...

Koliko toga

nam mogu reći!

Ali, njihove tajne

nikada nećemo otkriti

jer oni ostaju

samo usputni prolaznici.

Ivana Tokmadžić, 7. razred

Oš Otok

voditeljica: jelena bunijevac Matičić

Saša Jukić, 2. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Roditeljski sastanak

Ivica se smrznuo. Ne doslovno. Ivica se strašno prestrašio jer je razrednica najavila roditeljski 

sastanak. Roditelji već par tjedana odgađaju dolazak na informacije. Čak su mu povjerovali da je 

razrednica bolesna. Jedinice u imeniku zahtijevale su akciju.

Kao jedino rješenje pokazala se „posudba” učiteljičinog tokena i hakerski ulazak u e-dnevnik. 

Vrlo brzo se ukazala i prilika. Dok je učiteljica bila okružena učenicima i raspetljavala tučnjavu (tko 

je koga zašto i kako), Ivica je upotrijebio ostavljen token bez nadzora i ušao u e-imenik te upisao 

par petica. Uz svaku jedinicu, naravno. Na roditeljskom sastanku razrednica je zamolila Ivičinog 

oca da poslije ostane na kratkom razgovoru. Jedinice i tako to. Teško je opisati njezino iznenađenje 

kad je ugledala i petice. Otac je također bio iznenađen, ali i zadovoljan jer su sve negativne ocjene 

bile ispravljene.

Strka oko roditeljskog je prošla. Za novi roditeljski smislit će novi plan.

Petra Tomečak, 5. razred

Oš Lučko

voditeljica: Anita kobas

Katarina Kisić 2, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Sama sam, a vani kiša

Vani lijeva k’o iz kabla. Mokra sam do kože, sad sam se vratila iz škole. Bila sam u jutarnjoj smje-

ni, uhvatila me kiša i baš kao da je najviše po meni padala. Moram se presvući i osušiti kosu. Danas 

nemam puno zadaće, a cijeli sam dan sama. Napokon! Malo mira i tišine. Mog brata nema cijeli dan 

jer je u popodnevnoj smjeni, a poslije škole ide s prijateljima u kino. Nema ni roditelja jer su odlučili 

otići u šoping centar i u restoran.

Ovo je definitivno moj dan! Samo još moram smisliti što ću raditi. Bum!! Sijevnulo je i jako za-

grmjelo. Na tren sam se preplašila. Pokušala sam uključiti televizor da ne bude tiho i mračno, no 

zgleda da je nestalo struje. Baš krasno. Ne mogu na laptop niti gledati televiziju. Divan početak! 

No, neću dopustiti da mi to pokvari dan. Pokušala sam nazvati Irenu, no kao što rekoh, nestalo je 

struje. Prepuštena sam samoj sebi. Malo sam sjedila i ležala, ali postalo je dosadno. Hodala sam po 

velikom tepihu i odjednom iza sebe začula neki glas:

- Dosadno ti je? - upitao me.

Okrenula sam se i skočila unatrag. Sva sreća pa sam pala na tepih, no nije me boljelo. Bila sam 

u čudu. 

- Što me tako gledaš pa neću te pojesti, - rekao je.

- Ja sam Božidar, a ti si? - upitao me.

- Ja sam A-A-Ana, - zamuckivala sam još uvijek u čudu.

Nisam mogla vjerovati. Čitala sam mnoge bajke o vilenjacima, divovima, vješticama i čudovi-

štima, no ovakvo što još nisam vidjela ni čula. Bio je malen poput Palčice, imao je klempave uši i 

prćast nosić. Na glavi je imao vrlo zanimljivu, šarenu kapicu i izgledao je vrlo opušteno. Udobno se 

odomaćio na mome širokom, plavom trosjedu. Polako sam ustala i sjela mu nasuprot.

- Opusti se, baš kao i ja. Ja sam ti „profić” što se tiče djece, nisi ti jedina. Sad ću ti objasniti.

Ustao je i počeo ležerno hodati po tepihu.

- Dakle, ovako. Ime mi je Božidar. Zabavljač sam, no više se volim zvati „cooler”. Zabavljam dje-

cu kad im je dosadno, a to se obično događa kad pada kiša. S njima provodim vrijeme samo kad su 

sami i k jednom djetetu dolazim samo jednom u životu. Gazda ne da češće, kaže da ima puno djece 

na Zemlji. S tobom sam dok se ne vrate tvoji. Kad uđu u ovu zgradu, ja ću dobiti pet sekundi vre-

mena da se oprostim s tobom i napustim ovaj teritorij. Mi Gugači zahvalni smo roditeljima jer ne 

vjeruju djeci kad kažu da su vidjeli malena preslatka stvorenja, koja su ih čuvala dok njih nije bilo. 

Nadam se da si sve shvatila, a sada, idemo se zabavljati.

Dok je to pričao, nisam mogla vjerovati. Čak sam se i uštipnula da provjerim je li ovo san, no 

ipak je stvarnost. Maleno čudno stvorenje u mome stanu. Baš „fora!” Odmah sam se opustila i za-

počela razgovor s njim. Pričali smo o svemu i svačemu. Pričao mi je o tome kako nastaje kiša i što 

se događa kad ona padne na tlo. Dobila sam odgovore na mnoga pitanja koja su me zanimala.

Uopće ga se više nisam bojala, naprotiv, bilo mi je ugodno razgovarati s njim. 

Pričao mi je i odakle dolazi, iz Republike Gugarske, no nije mi rekao gdje se to nalazi jer bi otkrio 

državnu tajnu i upropastio svoj narod. Republika Gugarska divna je država. Sve je puno šarenih boja 

i nema smeća. Oni ne znaju za riječ novac niti njeno značenje. Kod njih se sve dijeli pravedno. Kod 

njih ne postoje ni psovke. To je doista divna zemlja. Škole postoje, no učenici uče samo one pred-

mete koji ih zanimaju, a Božidar se odlučio za matematički smjer. Čak mi je i objasnio neke stva-

ri koje nisam razumjela. Božidar kao da je pao s neba, baš kao da je Božji dar. Uljepšao mi je dan.
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Ponudila sam ga sokom i keksima koje sam imala, no nije uzeo zato što nije znao nije li mož-

da opasno za njegov organizam. On zna sve jezike svijeta i naravno, gugarski, svoj materinji jezik. 

Mora ih sve znati jer nikada ne zna kamo ga mogu poslati. Dobila sam poruku na mobitelu. Božidar 

se uplašio, no rekla sam mu da nije ništa opasno. Mama je javila da će doći za deset minuta, svratili 

su po brzu hranu jer je onaj restoran bio zatvoren. Rekla sam Božidaru da se pripremi na odlazak. 

Bila sam pomalo tužna. S njim je bilo baš ugodno razgovarati. Osjećala sam se divno, opušteno. 

Kiša je lagano lupkala po prozoru. Bilo je ugodno i toplo, pravi jesenski ugođaj. 

Kroz prozor sam ugledala automobil svojih roditelja. Skoro sam briznula u plač, no suzdržala 

sam se. Htjela sam da Božidar ostane sa mnom, on me jedini razumio i pomagao mi, ali sam znala 

da to nije moguće. Moji su ušli u zgradu, a na Božidarevoj jakni se odbrojavalo pet sekundi. 

- Budi dobra i pazi na sebe - rekao je i nestao.

Iza njega je ostala samo zlatna prašina koja se izgubila u trenu.

Ana Marija Šarušić, 6. razred

i. osnovna škola dugave

voditeljica: danuška Ružić

Martin Bičanić, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Snieg pumalu curi

Zima je na vrati. Čez obluk vidim, snieg je počel cureti. Vse se već beli. Stari maček projsi da ga 

pustim v hižu. Štel bi si leći kraj vruće peći da si stupi vuha. Žal mi ga je, već je sav moker od snie-

ga. Ubuvam čižme, idem van. Snieg curi pumalu, nikam mu se ne žuri, duga je zima pred nami. Pod 

čižmami se već liepe luvi i tak škripi kak bakin stari lajdin. Na golim granami niti jenoga tičeka nije, 

same se pahulje bleščiju kak stekleni kraluži. Prave je vrieme za iti igrat se vane. Čez nežne pahulje 

vidim svoje prijatele kak dielaju snegovića. Brže letim, idem i ja! To se nesme prepuščati, igrali se 

bume vse dok nas v prsti ne zanuofta i nuos ne ozebe. Baš je liepe, same nek curi još tri dana. Nek 

pokrije dvorišće, pute i šumu. Znam, otec bu srdit, rekel bu: „Pak muoram čistiti cieli dan!”. A ja si 

mislim, same nek curi pumalu, morti ne bu ni škuole.

Rječnik:
stupi - ugrije

lajdin - ladica
kraluži - ogrlice

zanuofta - zaboli u prstima i noktima od hladnoće

Karla Beštak, 3. razred

Oš ivana granđe

voditelj: Stipe Topić

Kristina Katić, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša

LiDraNo 2014. // 43

Literarni radovi učenika osnovnih škola



Sreća

Zatekla sam se u hodniku koji je nekada bio bijel, ali se nakupila prašina i vlaga pa su bijeli zidovi 

postali sivi s crnim tragovima plijesni. Pod hodnika bio je pokriven napuklim keramičkim pločicama. 

Bila sam bosa, u bijeloj haljini. Hodala sam kroz hodnik i pokušavala pobjeći, no svi su prozori bili 

zazidani. Trčala sam po oštrim, napuklim pločicama i tražila izlaz iz beskonačnog labirinta hodnika. 

Stopala su mi krvarila, ali nisam uopće marila za to.

Odjednom sam naišla na otvorena vrata. Vodila su u bijelu sobu koja je bila posve prazna. Za-

koračila sam unutra, a da ni sama ne znam zašto. Vrata su za mnom zalupila. Tada sam spazila 

prozor prekriven knaufom. Ugledala sam neke ljude i pokušavala razbiti prozor. Željela sam da me 

primjete i da mi pomognu. Ali od toga nije bilo ništa. Nisu me ni vidjeli ni čuli. Okrenuli su se i otišli.

Onda sam se okrenula prema vratima. Bila su otvorena. Pojavili su se opet neki nepoznati lju-

di. Potrčala sam na hodnik. Čovjeka u bijeloj liječničkoj kuti pitala sam gdje je izlaz. Činilo se da me 

ne vidi i ne čuje. Pokušala sam ga prodrmati, ali ga nisam mogla dotaknuti. Otrčala sam do druge, 

treće, četvrte osobe. Sve se ponovilo. Izgubljena sam trčala po hodnicima. Zidovi više nisu bili sivi. 

Bjelina je udarala u oči. Pločice na podu su bile cijele i nisu stršale.

Iako su hodnici bili puni ljudi, nitko me nije vidio. Žamor je utihnuo, ljudi su nestali kada sam 

ušla u jedan hodnik. Hodala sam pažljivo jer sam vidjela da mi se približava crna sjenka. Kako sam 

joj se približavala, ljudi oko mene su postajali jasniji i mogla sam im vidjeti lica. Na nekoliko koraka 

od sjenke, vidjela sam da je muškarac. Nije bio stariji od dvadeset godina. Bio je sav u crnom. Čak 

mu je kosa bila crna. Odudaralo je to od njegove blijede puti i svijetlih oči.

Pogrešno sam pretpostavila da me neće vidjeti. Na moje veliko iznenađenje, počeo je pričati sa 

mnom pa sam bila sigurna da me primjetio. Sagnuo se i stavio mi u ruku malenu, gumenu patku i 

rekao: „Kada pronađeš sreću, tvoja će patka oživjeti.” Zatim je nestao, a ljudi na hodniku su se po-

čeli osvrtati za mnom. Napokon su me vidjeli. Neki su me čak i pozdravljali. Hladni i bijeli zidovi koji 

su me okruživali, nestali su. Oko mene se stvorila beskrajna, predivna livada. Sjela sam na travu i 

pored sebe stavila gumenu patku. Zagledavši se u nebo, pomislila sam gledajući prizore oko sebe: 

Ovo je prava sreća ! Naizgled u ovom svijetu nemaš briga, za sreću ti, naizgled, ne trebaju drugi 

ljudi - sretan možeš biti i sam. Svatko je kovač svoje sreće, moglo bi se reći.

Nasmijala sam se shvativši da sam sretna. U trenutku. Moja patka više nije bila gumena. Oživje-

la je. Čovjek u crnom bio je u pravu.

Lara Žmavc, 8. razred

Oš bukovac

voditeljica: Robert katalinić
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Stalna konekcija 

Nakon dugog vremena preklinjanja i mučenja, napokon sam dobio novi mobitel. Ima sve: fej-

sbuk, internet i...hmmm... čekajte da razmislim... oh, čini se da je to sve, ali nema veze, svejedno se 

zabavljam s njim. Baš sam jučer hodao ulicom i dopisivao se s najboljim frendom. Rekao mi je da 

lajkam stranicu o jednom bendu kojeg skoro nitko ne gleda pa je zato poseban. Također sam gledao 

internet portale za vijesti na kojima je pisalo da je Sjeverna Koreja poslala nuklearne projektile na 

Južnu Koreju i SAD i naravno, to sam lajkao. Dosadno mi je, zato sada idem van. Ne smijem zabo-

raviti mobitel. O moj Bože! Slavna osoba je rekla da voli palačinke! Ja isto volim palačinke! LAJK! U 

SAD-u 250 milijuna mrtvih... to mi se ne čini zanimljivim. Neću to lajkati. Kada za nekoliko mjeseci 

opet izađe užasno skup mobitel čija jedina nadogradnja prethodniku jest nova boja, opet ću izmusti 

novac od svojih roditelja. Zašto bi se oni zabavljali kada ja želim novi mobitel? Neka sami zarade 

novac. Ja sam ga pošteno zaradio tako da sam ih mučio dok mi ga nisu dali. Uzbudljivo! Nova po-

ruka od frenda. Jede odrezak i krumpire te mi je poslao sliku. LAJK! „Gospodine, želite li donirati 

novac žrtvama nuklearnih projektila i za čišćenje SAD-a i Južne Koreje?”, upita me neka žena. „Ne 

mogu, moram ići u slastičarnicu i uslikati kolač koji ću pojesti! Zbogom!”, odgovorio sam. Žurno 

sam hodao kako bih što prije mogao kupiti i uslikati kolač. 103 lajka. Hvala ti, Bože! Da sam dobio 

manje od 100 lajkova bio bih shrvan. Ha! Moj prijatelj ima samo 80 lajkova. Kakav luzer. Više se s 

njim neću dopisivati. Neka jede svoje odreske i pusti me na miru. Iznenada osjetim potres. Idem 

pogledati fejsbuk i vidjeti piše li tko o tome. Neki tip je napisao: ”Htio sam jesti sendvič, ali sam ga 

prvo išao uslikati kada sam osjetio potres. Sendvič mi je pao na pod, ali nema veze, ionako sam ga 

već uslikao”. Odjednom mi nestane konekcija. Toliko sam se šokirao da mi je mobitel skoro ispao 

iz ruku, ali tada sam osjetio gnjev. Koji idioti su napravili ovaj mobitel? Da prilikom malog potre-

sa nestane sva konekcija. Razljutim se i bacim mobitel svom snagom u tlo. Shvatio sam što sam 

učinio... više neću moći lajkati stranice koje govore o napuštenim psima, neću moći slikati svoju 

hranu, svoje pse, sebe u zrcalu vlastite kupaonice. Što sam to učinio? Opet se osjeti potres. Ovog 

puta se začuje i glasan prasak. Pogledam na horizont i vidim meteor kako udara u Zemlju. Bilo je 

tako svijetlo da sam pošao u svoju spavaću sobu. Išao sam na računalo da pogledam je li se inter-

net vratio. Vratio se! SUPER! Idem napisati status: ”Meteor je udario u Zemlju. Svi ćemo umrijeti. 

#SMAKSVIJETA. Pogledao sam ponovno u horizont i vidio kako se približava ogroman val prašine. 

Sad sam već bio umoran od svog tog lajkanja. Možda je ovaj smak svijeta san. Idem leći i nadam se 

da ću se probuditi i shvatiti da je ovo bio san. Nije bio san. Mrtav sam. Upravo mi lajka sveti Petar.

David Šesto, 8. razred

Oš kustošija

voditeljica: emilija centner - čižmešija
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Stare sele

Išla sem čez hustu

Kad najemput gleč:

Pred menu stare sele!

Hiže na pol zrušene,

Čez krov dežđ curi.

Stara lesa naherena

I okna razbita.

Tukaj su negda ljudi živeli

Prej nek su k cesti na dol prešli.

I zdaj tu nikoga ni.

Lucija Pavlek, 8. razred

Oš kustošija

voditeljica: emilija centner - čižmešija

Vasja Ivković,7. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Šibensko-zagrebačko-križevačka mačka

Ja sam mala Zagrepčanka. Mama mi je Križevčanka, a tata Šibenčanin. Živimo u 

Zagrebu. Zahvaljujući njima znam nekoliko različitih hrvatskih govora. Mama i tata još uvijek 

sa smijehom pričaju kako sam, kad sam progovorila, pitala: Tata, kaj si ija? Kad sam kod maminih, 

onda sam Prigorka, a kad sam kod tatinih, onda sam Dalmatinka.

Vikende često provodimo u Križevcima, a ljeta obvezno u Šibeniku. Tamo uz baku, dida i rođake, 

ima još netko komu se radujem, ali i tko se raduje meni. To je maca Stella. Jako je volim i uvijek sam 

tužna kada je napuštam. Najradije bih je povela u Zagreb. Tome se protive mama i tata. Ne zato 

što je ne vole, nego kažu da je nema tko čuvati. Kad im kažem da ću je ja čuvati, oni samo odmahnu 

rukom i kiselo se nasmiješe. 

Stella je prelijepa crno-bijela debela mačka. Po cijele dane leži na vrhu bakinih stuba i spava. 

Kad je baš jako vruće, zavuče se nekamo u vrt. Navečer opet dođe na svoje omiljeno mjesto. Voli 

jesti sve što i mi. Najsretnija je kad joj moj dida dade slane srdele. Baka se tada na njega naljuti i 

kaže mu da su oni umirovljenici koji nemaju kune ni za sebe, a kamoli da troše na specijalitete za 

mačku. Stella proguta srdelicu brže nego ja bajaderu, a zatim se mazi oko didine noge. Joj, kako je 

samo slatka! 

Jednoga je ljeta s nama na ljetovanje u Šibenik došla i moja križevačka baka s dedom, i odmah 

prvoga dana napravila je jedan svoj specijalitet koji obožava moja šibenska baka. Štrukle. Svi smo 

sjeli na terasu i uživali, a onda je došla i Stella. Počela je mjaukati jer je bila gladna. Šibenski dida 

odmah je krenuo sa svojom slanom srdelicom, ali joj je i križevački deda ponudio komadić štrukle. 

Ispred Stelle su na podu bila dva komadića hrane - srdela i štrukla. Pomirisala je obje, a zatim je 

zgrabila štruklu. Križevački baka i deda su se počeli smijati i dali su joj još jedan komadić. I njega 

je brzo progutala, i počela glasno mjaukati, jer je htjela još. Križevački deda joj je dao cijelu štruklu 

u nekoliko komadića, a onda se križevačka baka počela ljutiti jer su oni umirovljenici s malim miro-

vinama.

I tako nam je Stella uljepšala tu večer na terasi, jer nas je sve nasmijala. Čak ju je križevački 

deda nazvao križevačkom mačkom. Šibenska baka joj se obratila riječima: 

E Stella, Stella! Koja si ti izdajica! Brzo bi ti zaboravila svoje šibenske korijene. 

Tako bih voljela da je Stella sa mnom uvijek. I u Šibeniku i u Zagrebu i u Križevcima. Bila bi to 

jedna prava šibensko-zagrebačko-križevačka mačka.

Ana Baran, 4. razred

Oš brestje

voditeljica: jasna pastuović
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Školjka

Moja mama i ja 

Kao školjka spojena,

Snažna, nerazdvojiva.

Na obali mora,

Na svjetlosti mjeseca,

Šapat valova,

Pjesma stvorova.

Mjesecu treba zvijezda.

Pticama trebaju gnijezda.

Doline trebaju gore.

Noćima trebaju zore. 

Travama treba mraz.

Školjkama treba more.

Život treba putokaz.

Moja majka i ja 

Kao školjka spojena,

Snažna, nerazdvojiva.

Iva Hrastnik, 8. razred

Oš Rudeš

voditeljica: Mirjana jukić

Marta Milinović, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Škrinja

Škrinjica stoara 

na noajšku stoji,

prašine je puna

 i pauk na nje spi.

Ni mislila ni 

da tu bu prispela

dok je bila v hiži,

 dok je bila cela.

Ta škrinjica stoara

 s puno je žoara 

v sobe pod oknom

 gizdavo stoala.

Tad na nju bi baba 

šoari ručnik diela, 

a njeg za Vuzem

i blagoslovljena jela.

Bila je ponos 

hižice stoare,

menjala je denešnje 

moderne ormoare.

A sad…

Škrinjica stoara 

na noajšku stoji,

 za minulemi leti

 ona črti.

Rječnik:
hiža - kuća

najžek - tavan
vuzem- uskrs
okno - prozor
diela - stavila

šari - šareni,izvezeni
minulemi - prošlim

črti - čezne
leto - godina

oa - izgovara se kao poluglas

Martin Vine, 8. razred

Oš brezovica

voditeljica: Mirjana Rajter
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Tišina

Kad s obitelji odem na vikend u Protulipu, čujem samo tišinu. Prije sam mislio da je tišina samo 

kad ne čujem ama baš ništa.

Ali, tišina je zvuk cvrčaka u visokoj travi, šum vjetra kroz guste krošnje stabala, cvrkut ptica ili 

gmizanje guštera kroz zelene travke.

Kad se kupam ili pecam na Dobri u blizini slapa, oglušim se od snažnog udaranja vode u kame-

nje. Mogao bih cijeli dan buljiti u rijeku i slušati glasno udaranje slapa.

U šumi mi dođe da zaspim od tolike tišine, a onda stanem na suhu grančicu koja pukne da se 

prepadnem. Tada se osjećam kao da je puknuo grom.

Kada idem na izvor, čuje se kako voda šumi kroz stijene, ulazi u bazenčić pitke vode koja poto-

kom žubori do velike rijeke.

I na kraju, zašto se tišina zove tišina kad je možemo svi čuti? Ja ipak mislim da je pravi smisao 

riječi tišina ona koja se pojavi u mojoj glavi kada moram na tu temu pisati zadaću!

 

Karlo Starešinić, 6. razred

Oš brezovica

voditeljica: Mirjana Rajter

Fran Benković, 5. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Volim pisati uz šapat kiše

Tužna je. Plače. Svima smeta, svi se ljute, a ona i dalje plače, tuli, cvili, jeca. Kao da mi nešto 

šapuće ili možda ipak samo šušti. Grane savija, lišće diže dok gradovi mirno stoje. S krovova kuća 

njene suze teku nekim posebnim ritmom. Slušam tu njenu tajanstvenu pjesmu. Čarolija prirode. 

Tajanstvena i lijepa. Ponekad stane pa ponovno nastavlja svoj zaista beskrajan put. Gle! Prestat 

će. Ma ne, samo se malo odmorila za novi i još jači nalet. Vjetar šušti, grane se slamaju, a ona i da-

lje pada. Trgove je uljepšala svojim zrcalima u kojima se nazire nebeski svod. Suze su joj predivne 

poput kristala koji nečujno padaju. Parkovi su prazni, ptice se sakrile, a samo ponegdje šljapkaju 

čizmice dok razbijaju zrcala koja nečujno padaju. Neobična su i čarobna. Ceste kao da uživaju u 

tom hladnom dodiru veličanstvenog svijeta. Ljudi mrko podižu kišobrane i ne vide čaroliju tih malih 

svjetlucavih dragulja. To mogu vidjeti samo oni koji gledaju u dubinu srca. Kiša je darovana s neba, 

ne da bi nas razljutila, rastužila ili smočila, nego da bi ulila život u ljudski svijet.

Maja Mijić, 5. razred

Oš Miroslava krleže

voditeljica: Antonija kovačević

Lara Grgec, 4. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Želim, želim…

Želim, želim

svima puno sreće,

želim roditeljima

novca pune vreće.

Želim svima

puno zdravlja,

želim, želim

puno slavlja.

Želim puno petica,

želim da me tata

češće zove -

Marijetica!

Želim, želim

da svima bude

lijepo sve,

želim da bude

manje nevolje.

Želim, želim

pročitati više knjiga,

želim imati

manje briga.

Želim lakirati

nokte češće,

želim imati

zadaće ljepše.

Imam ja još

želja mnogo,

Al' zasad nek' mi se

ispuni ovo! 

Marijeta Hrstić, 3. razred

Oš grigora viteza

voditeljica: jasna kunac
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Želja

Želio bih puno toga. Ali ni sam ne znam što bi mi od toga bilo najpotrebnije, najkorisnije…

Želio bih maloga brata, bebu… Ma ne, ionako nas je previše. Želio bih radije još jednoga psa, s 

kojim bih se igrao, vodio ga u šetnju… Ne, ne, to je velika odgovornost, ne znam bih li to mogao iz-

držati. 

Želio bih bolje ocjene. Zašto? Dovoljno su mi dobre.

Želim više novca… Neka ga ipak dobiju oni kojima uistinu treba.

Radije bih veću sobu… Ma, više će trebati bratu i sestri. Njih je ipak dvoje.

Samo bih želio da je sada ljeto… Neka stvari ipak idu svojim tokom. Nakon zime više ću se ra-

dovati suncu.

Želio bih kasnije na spavanje. Ipak, bolje je ovako, san mi treba.

Katkad poželim biti netko drugi, ali tada bih ostao bez mnogih lijepih dijelova svojega života. 

Radije bih htio vratiti vrijeme. Vjerojatno bi ispalo isto ili još gore.

Želim pobjeći i maknuti se od problema... Ali tako se s njima neću suočiti i uspjeti ih riješiti.

Hoću živjeti u različitim gradovima, na raznim mjestima. Polako, polako, ostao bih ja vezan za 

prvi grad i uvijek bih se tamo želio vratiti.

Želio bih otići na putovanje po cijelome svijetu... Zašto? Možda ima važnijih i boljih stvari koje 

bih trebao učiniti.

Želio bih letjeti u svemir, da i ja izgovorim koju slavnu rečenicu i da me ljudi pamte… Sigurno bi 

nešto pošlo po zlu.

Želim biti slavan i poznat… Obilo bi mi se o glavu.

Želim stalno sanjati, ali samo lijepe snove... Zašto i tu zaluta noćna mora?

Htio bih biti neka životinja, da se ne moram ni o čemu brinuti, nego samo živjeti pa kud me put 

odnese. Ali tada ne bih razmišljao i ne bih iskusio sve što već jesam. Ni ono što me tek čeka.

Volio bih znati svačije misli i svačije tajne, ali neke bi me od njih neugodno iznenadile i rastužile.

Želio bih… Ma već vam je sve jasno. Zaista bih želio samo znati hoće li stvari postati jasnije i 

jednostavnije. Hoću li naučiti željeti?

Dominik Tufekčić, 8. razred

Oš cvjetno naselje

voditeljica: Tanja konforta
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Živim u svijetu površnosti, praznine, 
obezvrjeđivanja pravih ljudskih vrijednosti

Gledam dizajnersku odjeću. Ona nas održava toplima kao i obična. Što je s našim dušama? 

Jesu li one hladne, izvađene iz kalupa, spremne za prodaju? Skupi automobili, dijamantni prsteni, 

sve blista. Što je s našim umovima, blistaju li i oni ili postoje važnije stvari?

Gleda sebe, želi biti netko drugi zato što tijelo lutke ne sliči njezinom.

Gleda sebe, želi biti netko drugi zato što poster na zidu ne sliči njemu.

Košara više nije puna sorta, sve jabuke postaju iste.

Energetična, hipotetična sam verzija nekog drugog. 

Gledaj moju vanjštinu jer unutra nema ništa. 

Jedan sam od mnogih, ovisnik televizijske industrije, odobrenja drugih.

Gledaj moju vanjštinu jer unutra nema ništa.

Evo još jednog, isti kao i drugi, gleda sebe, želi biti netko drugi zato što poster na zidu ne sliči

njemu. 

Košara više nije puna sorta, sve jabuke postaju iste.

Jurica Kovačević, 8. razred

Oš nikole Tesle 

voditeljica: jasminka Možgon jarić

Isabella Margeta, 5. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Živim život ludo („Livin’ La Vida Loca“)

Brodway (2. studenog 2013.)

Osmi me razred umara. Uvjerena sam da moj organizam ne može podnijeti takav napor, niti mi 

mozak može pohraniti toliku količinu znanja koliko fizika zahtijeva. Jednostavno nema mjesta. Ali 

moja majka to ne shvaća i uskraćuje mi san budeći me vikendom u 11, valjda misleći da ću se prihva-

titi zadaće. Sirota žena potpuno je u krivu, iako sumnjam da će odustati od mučenja svog mlađeg 

djeteta jer ga je već jednom stavila u kaznu oduzevši mu stvari najpotrebnije za život, primjerice 

laptop, mobitel i mp4. 

Čemu tolika panika kad kad imam samo tri jedinice? Ionako idem u Brodway.

Vremenska prognoza (9. studenog 2013.)

Znam da mi je kosa samo jednom trećinom plava, ali imam pamet cjelovite plavuše. 

Dakle, čim je moja majka otišla van, uz strogu napomenu da učim povijest, u meni se probudila 

nevjerojatna želja da odem u posjet najboljoj prijateljici Dori. Već sam i pospremila sobu i ručala, 

a povijest sigurno nisam najeravala učiti, pa sam se biciklom uputila u Jagnjić Dol, koji je udaljen 

otprilike 2 kilometra. Namjeravala sam ostati sat vremena, stići kući prije mraka (i mame) i onda 

napisati zadaću. No, plan mi se izjalovio jer sam umjesto jednog ostala dva i pol sata. 

Prilično brzo vozim i nema puno prometa pa sam bez problema mogla stići kući za 10 minuta. 

Da, kada ne bi bilo kiše! Mislim da sam natukla rebro pokušavajući se popeti na bicikl s kišobranom 

u ruci, ispraćena Dorinim histeričnim smijehom. Odlučila sam ipak gurati bicikl i hodati, a valjda će 

u međuvremenu i kiša prestati. Ali sreća danas nije bila na mojoj strani. Pošpricala su me ukupno 

tri automobila, promočile su mi tenisice, naravno da mi je i kosa bila mokra, a na pola puta moj se 

slavni kišobran pod djelovanjem vjetra slomio. Stigla sam kući hladna i mokra do kosti. Mami sam 

sve ovo prešutjela, iako joj je bilo sumnjivo što sušim tenisice na radijatoru. Rekla sam da se pri-

premam za Svetog Nikolu.

A ubuduće sigurno gledam vremensku prognozu.

Profesori i mačka (13. studenog 2013.)

Ne događa se ništa posebno: idem u školu, jedem, spavam i živim za vikend. Svi mi idu na živce, 

od profesora do vlastite mačke. Kad bolje razmislim, imaju sličnosti moji profesori i moja mačka. I 

oni i ona vole da sjedim mirno, a čim napravim pokret koji im nije po volji, napadaju me.

Samo što mačka spava na meni dok sam mirna.

„Kozonce” (25. studenog 2013.)

Današnji dan obilježile su sljedeće ključne riječi: kiša, tmurno, dosada, „kozonce”, smijeh, test, 

„kozonce”, smijeh. Upravo tim redom. Današnji je dan također i dokaz da nemam pametnog posla 

u životu. 

Ujutro je kišilo, sve je bilo ružno i sumorno, uključujući ljude oko mene. Kao posljedica čiste do-

sade, u mojoj je glavi nastala nova riječ za mladu kozu - „kozonce”. Isprva mi je bilo samo zgodno 

izgovarati: „kozonce”, „kozonce”, „kozonce”... ali poslije velikog odmora već sam se toliko smijala 

da su mi suze krenule. Maria je zaključila da nisam baš sva svoja. Ni njoj u početku nije bilo smiješ-

no, no nekontrolirani napadaji cerekanja uhvatili su je prilikom pisanja testa iz tehničkog. Umirala 

sam od smijeha jer ona izgleda za umrijeti od smijeha dok umire od smijeha.

A sve zbog jednog „kozonca”.
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„Cvikerašica” (6. prosinca 2013.)

Prije nekoliko mjeseci, na sistematskom pregledu, vrlo ljubazna sestra u plavoj kuti rekla mi je 

da ne vidim dobro. Naručila me na okulistički pregled točno na blagdan Svetog Nikole. Uvijek mi 

se sviđalo što Nikola nosi darove, ali ovaj put nisam htjela da mi išta donese, pogotovo ne naoča-

le. Kako bih ja izgledala s tim čudom na glavi? Sigurno ne baš atraktivno. Ima ljudi kojima naočale 

stvarno dobro stoje, ali ja nisam jedna od njih. Uostalom, ako sam dosada mogla živjeti bez poma-

gala, mogu tako i dalje. 

- Ne možeš. - rekla mi je ne tako ljubazna okulistica. 

- Dušo, hodala si kao neki šišmiš po svijetu. Kad ih nabaviš, naočale ćeš morati nositi cijelo vri-

jeme, osim kad se baviš sportom ili spavaš.

Nema šanse da ih nosim. Uopće.

- I nabavi ih što prije da ti se ne poveća dioptrija.

Nema šanse da ih nabavim. Uopće. 

Ali ipak jesam. 

Nakon sat vremena prekapanja po Ghetaldusu, ili kako god da se zove, našla sam jedan okvir s 

kojim ne izgledam kao avijatičar. Sestra je cijelo vrijeme stajala i kimala glavom, a moja je majka, 

puna podrške, rekla da su manje „bapske” od onih prethodnih. Ambiciozni prodavač, koji je straš-

no sličio jednom američkom pjevaču, rekao je da mi ističu oči, pa sam poslušala preporuku gotovo 

slavne osobe i pristala na svoje „cvike”. 

Još ih nisam pronosala po školi, ali taj slavni hod novopečene cvikerašice čeka me u danima koji 

slijede. Valjda me neće tako zvati. 

Valentina Gregović, 8. razred

Oš Augusta šenoe

voditeljica: Ariana etlinger

Mihael gregl, 1. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Laura Beloglavec, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Balada o patki

Jesen je.

Mjesec studeni.

Ptice selice lete

na jug.

Pogled u nebo.

Šarena jata

ptica.

I rode i laste

lete u obliku

trokuta.

Lete i patke.

Perje im na glavi zeleno poput smaragda.

Na tijelu im perje boje blata.

Lete patke u svoju slobodu.

Promatra ih lovac.

On uperi svoju pušku

u zrak.

Prasak.

Bum!

Vidim patku kako pada,

patku perja zelena poput smaragda

i perja smeđeg poput blata.

Pada ona preko svoda nebeskog,

a onda

nestane u sloju

zelena šaša.

Jesen je.

Mjesec studeni.

I ptice selice lete

na jug.

Lete sve osim jedne.

Sve osim jedne patke perja zelenog poput smaragda,

perja smeđeg poput blata. 

Lovro Svirač, 7. razred

Oš vladimira nazora

voditeljica: Milena Lelas
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Čarobnjak

Jednog toplog rujanskog dana

ugledala sam prvi put čarobnjaka.

Bio je visok i širokih ramena.

Na njegovoj glavi sijeda kosa,

a brkovi mu dugi

odmah ispod nosa.

Nosio je hlače plave

i naramenice skoro preko glave.

Odlučila sam ga promatrati

i što prije s njim se sprijateljiti.

Bila sam vrlo oprezna.

Čarobnjak bi malo stao

i za čas opet vijke okretao.

Čas je u hodniku, zbija šale,

čas na vratima brave popravlja.

Eno ga, sad grdi klinca

zbog ulaska bez rezervnih tenisica.

Dijete je tužno bilo,

pa ga je po glavi pogladio.

Odjednom, eno ga vani!

 Metlom sakuplja lišće

i nasmijava čistačice.

Prilazim bliže da čujem njegove pošalice.

Kada će stati? Noge ga bole.

Pa zar se opet po stubama penje?

„Što sada radi?” pitam se ja,

a on već čekićem udara.

Hoće li biti kraja toj strci?

Eto, mira je našao na svojoj klupici.

Ali ni tada nije stao,

roditelje je ljubazno pozdravljao.

Odlučih mu prići. On se smije.

„Striček, jeste li vi čarobnjak neki?“

Umorna lica, glasa jaka,

kroz smijeh naš domar odgovara:

„Čarobnjak nisam, dijete moje,

a ti sad trči u razred, zvonilo je!“

Mia Parmak, 5. razred

Oš Stenjevec

voditeljica: nada Sijarto
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Dosada

Postoje stvari koje, nakon što ih jednom primijetimo, ne možemo prestati primjećivati. Mogu to 

biti sasvim sićušni detalji poput ovog: nastavnica iz tehničkog uvijek mora imati nešto crveno na 

sebi ili barem pored sebe. U najgorem slučaju, nokte. Crvena nijansa, „vatra i led, broj 76”. Kad sam 

to prvi puta spomenula Jani, rekla je kako je to stvarno istina i otada to počela redovito zamjećiva-

ti. I ne samo ona. I drugi su, govoreći kako sam ih ja prema tome usmjerila. Nisam. Primijetili bi to 

s vremenom i sami. Iz jednog vrlo jednostavnog razloga, dosade.

Dosadno mi je. Sretna sam. Kako ne bih bila, pa upravo sam otvorila božićne poklone. Tu je sve 

ono što sam željela. Čak i koji darak izvan poželjenog. Oblačim novu vestu, kušam čokoladu „Diva” 

koju još nisam nikad jela. Juhu! Ova je vesta baš ona iz časopisa. Sara je već ima, pišem joj sms-po-

ruku da sam je i ja dobila. I što sad? Spremim vesticu na vješalicu, ne namjeravam je po kući nosi-

ti, a čokolada je dosta zasitna, može čovjek pojesti svega dva retka odjednom. Tako sam sretna, a 

dosadno mi je već nakon desetak minuta. Dosadno mi je, dakle primjećujem ono što inače ne bih: i 

kad sam sretna, može mi biti dosadno, ili darovi ne usrećuju na duge staze?!

Treći dan praznika. U goste nam je došla mamina prijateljica. Vidjelo se po njoj da nam ne dolazi 

samo čestitati Božić. Zagrlila je mamu i kroz suze joj rekla da su Bruta jutros uspavali. Brut je pas, 

to jest bio je pas, uz kojeg sam se odrekla straha od pasa. Brut je bio jedini pas u mom životu iako 

nije bio moj. I meni poteknu suze. Drhtavica me obuzme. Počnem motati kosu oko lijevog kažiprsta, 

što uvijek radim kad ne znam što bih sama sa sobom. Mama teti Perici kuha kavu, ona traži mara-

mice po torbi. Ništa ne pitam, stavljam Brutovu sliku na zaslon svoga mobitela. I odlazim u svoju 

sobu. Ovo mi je prvi put da osjećam tugu i ne znam opisati taj osjećaj. Nakon što sam opet ostala 

sama kod kuće, pogledala sam ponovno na zaslon svog mobitela i ovaj put je Brut u meni izazvao 

veliku ljubav, a tuga je nekamo pobjegla.

Ubrzo mi je opet dosadno. Zar je moguće da se i usred tuge naselila dosada?

Paula me jutros pozvala na klizanje, iako dobro zna da to ne volim. Kad kažem ne volim, nisam 

potpuno iskrena. U pitanju nije nesviđanje, radi se o strahu! Klizaljke mi se, čim ih vidim, čine nepri-

rodnima, nikako stvorenima za ljudsko biće. Ta ne znam ih ni zakopčati! Nekako ih navučem i sta-

nem na led, i to baš na sklisko mjesto gdje je netko prolio čaj. Noge mi drhte i od neravnoteže, i od 

straha. Ograda postaje moja najvjernija pratnja. Ljudi me u čudu gledaju. I što sad? Nakon nekoliko 

strašnih krugova zalijepljena za ogradu, počinjem se strašno dosađivati. Znam da je jedini način da 

se riješim dosade, puštanje ograde. No, čim o tome pomislim, koljena mi počnu klecati. Ipak puštam 

jednu ruku od ograde, pa sasvim nesvjesno odvajam dijelove tijela od nje, dok se ne otrgnem cije-

la. Nakon nekoliko minuta shvatim - pa ja kližem! Kako neobično, bilo me je sram što me je strah, a 

nikad me nije sram što mi je dosadno. Kao da sam vjerovala da ti trenutci dosade mogu uroditi ne-

kim novim idejama! Dosada mi se učinila poput glazbe, potpuno lišena opipljivog sadržaja, a uvijek 

kaže baš ono što želiš reći!
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Promatram debeljuškastog čovjeka koji iznajmljuje klizaljke u drvenoj kućici s desne strane kli-

zališta. Onih deset minuta dok je izdavao, izgledao je pun energije, kao da je baš na onom mjestu 

gdje želi biti. Ostalih tri četvrt sata on ne iznajmljuje jer će se klizalište nakon nas zatvoriti, mi smo 

zadnja ekipa danas. Naslonjena na ogradu poslije prvog iscrpljujućeg kruga, promatrala sam njego-

vu iznenadnu promjenu raspoloženja. Silni elan i energičnost odneseni su kao čarobnim štapićem, 

ramena su mu obješena, promatra klizače i pogled mu bježi na sve strane. Tu i tamo se počeše iza 

lijevog uha. Ne može naći ništa na čemu bi zadržao pogled, u tom ga trenutku ništa ne zanima. Pre-

poznajemo se, i njemu je dosadno. Mislim ipak da nam nije na isti način dosadno. On u podlozi nema 

strah, niti uopće ikakav osjećaj, dosađuje se jer nema što raditi.

Polako shvaćam da nije na isti način dosadno službenici u banci ili učeniku na satu. Svaka oso-

ba, svaki trenutak ima svoju dosadu. Ne znam, trebam li nešto učiniti da pomognem čovjeku u do-

sadi, je li to moja odgovornost... ili trebam trebam pustiti da se sam nosi s njom najbolje što zna. 

Nisam sigurna, je li dosada vapaj za pomoći ili normalno, prirodno stanje koje treba pustiti da ide 

svojim tijekom... Možda čak i nešto poželjno?

Nešto me jedino kopka dok razmišljam o njoj. Mnogo sam se puta susrela s patvorenim suosje-

ćanjem, odglumljenim oduševljenjem, lažnom zaljubljenošću i umjetnim osmijehom, ali – je li ikad 

itko odglumio dosadu? Je li ikad itko rekao: „Zabava je luda, kako nam je dobro, haj’mo nešto uči-

niti da nam bude dosadno!” Takvo što nikad nisam čula. Što uopće treba raditi kako bi se odglumi-

la dosada? Ne zadržavati pogled na istoj točki, ne gledati u osobu s kojom razgovaramo, navlačiti 

rukave preko dlanova, lijepiti se za zid, zijevati?! Nisam još saznala, no imam još vremena! Kad mi 

bude dosadno, pokušat ću razmišljati o tome kako bih odglumila dosadu kad mi nije dosadno. Zvuči 

kao pravi izazov!

Možda izumim novi patent, nešto kao umjetne trepavice. Reklame bi odzvanjale s radija: „Od 

sljedećeg srpnja potražite u svojim prodavaonicama svega i svačega i umjetnu dosadu! Dostavlja-

mo na zabave i u škole!” Dosadašnje iskustvo mi ju je potvrdilo kao vrlo tražen proizvod. To bi bio 

pun pogodak. Definitivno nam treba.

Uma Gradac, 6. razred

Oš jabukovac 

voditelj: Slaven šekuljica
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Dosadan dan

Dosadan dan

uš`o u moj stan.

Ništa mi se ne da,

mama me čudno gleda,

dosada mi se smije

kao i dan prije.

Do škole me dopratila,

u školi me opsjedala,

nakon škole me gledala -

ta grozna dosada.

Kad se vratim kući,

sve je opet isto:

tata radi, sestra uči,

mama glača

dva para hlača.

Sutradan,

opet sve k`o prije,

jer je dosadan dan

uselio u moj stan.

Fran Zlopaša, 7. razred

Oš vladimira nazora

voditeljica: Milena Lelas

Vladimir Janjić, 2. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Fotografija koja je ukrala proljeće

Dok je plakala naslonjena na prljavobijeli zid hodnika koji je vodio do njezine sobe, Dana nije 

imala pojma što da napravi. Glasovi su odjekivali u svakom kutku njezina uma. Što je učinila? Zna-

la je da su postojali jer je željela da postoje, ali sada to više ne želi. Postali su san koji je izmaknuo 

kontroli. 

Tri dana ranije sve je bilo kao i inače. Došavši kući iz škole, Dana je bacila školsku torbu iza kau-

ča, zgrabila iz svoje sobe crnu kožnu torbu i sa stola dva keksa pa odjurila u park. Uskoro je sjedila 

na klupi u parku s fotoaparatom oko vrata. Nedugo zatim, prošla je 15-godišnjakinja s dugom valo-

vitom kosom boje čokolade. Dana je, što je brže mogla, pritisnula onaj veliki gumb kako bi sačuvala 

izraz lica te prolaznice. Zadovoljna današnjim uspjehom, veselo se vratila kući. Pokupivši školsku 

torbu iza kauča, krenula je u sobu kako bi dobro promotrila fotografiju. Dočekao ju je prizor dvoje 

ljudi kako stoje pred prevrnutom šahovskom pločom. Svađali su se jer je cura koja liči psu rekla da 

zna igrati šah, a visoki, mršavi dečko joj je povjerovao. Ubrzo je shvatio da je pogriješio jer je Viva u 

šahu bila dobra kao kvadriplegična meduza. No Robert je bio iskusan šahist, pa joj je odlučio poka-

zati osnove, zbog čega se ona naljutila jer je bila uvjerena da bi bez problema pobijedila Kasparova. 

Zatim je Viva prevrtanjem ploče ubacila presudnu kap u Robertovu čašu i to nas dovodi do Danina 

ulaska. „Viva! Robert!” opomenula ih je. Robert je krenuo objašnjavati situaciju: „Ona je rekla da 

zna igrati…”, no Dana ga je usred rečenice prekinula: „Nije me briga. Pospremite to.” Pospremivši 

nered, nestane prvo Robert, a odmah zatim i Viva. Dana je na fotoaparatu otvorila mapu „privat-

no” upisivanjem lozinke 24601. Prolazila je kroz hrpe lica, uključujući Robertovo i Vivino, i napokon 

pronašla prolaznicu iz parka. Sklopila je oči, a kad ih je ponovno otvorila, pred njom se našla ranije 

spomenuta 15-godišnjakinja. „Zoveš se Paula!” uzbuđeno je uzviknula Dana. Paula ju je ravnoduš-

no gledala, zamahnula kosom i lijeno promrmljala: „Svejedno.” To je bilo pomalo neobično. Koliko 

god su se Danini likovi međusobno svađali, prema njoj su uvijek bili dobri. U tom je trenutku na Da-

nina vrata pokucala njezina sestra. „S kim razgovaraš?” upitala ju je pri ulasku. Dana se nasmije-

šila: „Sama sa sobom. Opušta me.” Sestra se okrenula i, prije no što je zatvorila vrata, prošaptala 

si je u bradu: „Čudakinja.”

Sutradan Dana je sjedila s prijateljima na klupici pred školom. „O, moj Bože! Ne mogu vjerova-

ti da mi je dala jedinicu!” panično je rekla Dana. Sitna plavuša desno od nje odmahnula je glavom: 

„Samo jer nisi znala nabrojiti devet jezera u Hrvatskoj.” „Kako ću to reći roditeljima?” Bucmasti 

dečko lijevo od Dane predloži: „Ispravi ocjenu pa im tek onda reci.” „Vidjet ću,” reče Dana i ustane 

s klupe, „u svakom slučaju, hvala. Bok!” Dani je malo olakšanje pružala činjenica da je danas petak, 

što je značilo da će sljedeća tri sata biti sama kod kuće. Na putu kući pred njom se pojavila Paula. 

Zanimljivo. Inače su uvijek ostajali u Daninoj sobi. „Zeznula si test, ha?” nasmijala se. „Glupa si. 

Roditelji će te ubiti kad saznaju.” Dani je ovo bio šok. Nitko od njih nikad nije bio bezobrazan pre-

ma njoj. Paula ne bi postojala da nema Dane. Valjda se i ovo moralo dogoditi jednog dana. „Neću 

im reći”, odgovorila je Dana i nakon promišljanja rekla: „A ti ne možeš. Ionako si plod moje mašte. 

Nestala bi da ja to poželim.” Paula se podmuklo smješkala: „I kakav je osjećaj biti luda?” Dana je 

pogledala prazninu koju je maloprije zauzimala Paula i počela razmišljati. Kad je stigla kući, njeni 

su roditelji sjedili za stolom i Danin je otac, dok je ona polako shvaćala da ona tri sata više nema, 

ozbiljnim tonom rekao: „Sjedni. Moramo razgovarati.”
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Sljedećeg se jutra probudila i ugledala Paulu kako joj sjedi na krevetu. Dana je odmah viknula: 

„Pusti me na miru!” na što je Paula odgovorila podrugljivim smješkom. „Ti si kriva”, pjevno će Pa-

ula. … „Odlazi!” prosiktala je Dana. Paula je slegnula ramenima: „Sama si rekla da sam plod tvoje 

mašte. Očito ti ne želiš da odem. Mislim da znaš da govorim istinu.” Dana je brzo uzela fotoaparat 

iz ladice i izbrisala Paulinu sliku. Ona je nestala, a Dana se s olakšanjem bacila na krevet. Shvatila 

je da ju lakoća s kojom može nekoga izbrisati iz svog života u isto vrijeme uzbuđuje i plaši. Nakon 

nekoliko minuta je ustala, napravila si doručak i upalila televizor. Tada se sjetila sinoćnjeg razgo-

vora: njezini se roditelji rastaju. Nekima je lako shvatiti da je često bolje da je dvoje ljudi sretno 

rastavljeno nego u nesretnom braku, ali ne i Dani. Njoj je to bio kraj svijeta, iz razloga koje ni sama 

nije mogla objasniti. Uzela je daljinski i promijenila program. „Hej!” iznenada se pored nje pojavila 

Viva. Dana ju je ignorirala. Viva je opet pokušala: „Hej!”, a Dana ju nije ni pogledala. „Hej!” s druge 

se strane čuo drukčiji glas. Paulin. Dana ju je gledala s čuđenjem. Napokon je prošaptala: „Kako?” 

Iza Dane se stvorio i Robert: „Bok.” Dana je otrčala u svoju sobu, no trojac se stvorio ispred nje. 

Opkolili su je i izvikivali uvrede, uvjeravali je da je svaka stvar koju je ikad napravila jednostavno 

pogrešna.

Ni sada, šezdeset osam godina kasnije, nije bila sigurna što se događalo u tom razdoblju njezina 

života. Je li to bila samo adolescentska maštarija? Jesu li joj pomogle pilule koje su joj propisali ili 

je najbolji lijek vrijeme? Nije znala, a i nije ju zanimalo. Dana se naslonila na prljavobijeli zid nekog 

drugog hodnika, druge kuće, u drugom gradu. I sve je bilo u redu.

Tara Jović, 7. razred

Oš izidora kršnjavoga

voditeljica: valentina Lugomer

Samantha Akdogu, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Karmen i ja

Uh, današnji je dan bio nemoguć!

Nije mi se dalo ustati u 6.30. Hladno. Vani magla. Ali namirisavši doručak, lijeno sam se isko-

beljala iz kreveta, iščetkala zube, nemarno se odjenula te pazeći da ne probudim klinju od svoga 

brata, zaključala vrata. Pozvonila sam Karmen. Ipak nas dvije stanujemo vrata do vrata i bile smo 

najbolje prijateljice. Do danas.

Krenule smo na stanicu busa 206 pored kioska Tiska i postolara Čizmića. Baš zgodna slučaj-

nost, pomislila sam. Vožnja je trajala tri stanice do tramvaja koji nam je umalo pobjegao ispred 

nosa. Ispred škole, kao i svakoga jutra, pospremile smo svoje mobitele i mp3 u torbe.

Prvi sat - povijest. Ćosićka je nešto mrmljala i ja sam molila da sat što prije završi. Drugi sat 

imale smo našu razrednicu koja nam je predavala biologiju. Pisali smo ispit, valjda sam dobro od-

govorila na četrdeset pitanja u četrdeset i pet minuta... Za vrijeme velikoga odmora na doručku 

u kantini mene je moja prijateljica osramotila. Kada je zlokobnica rekla da je zaljubljena u Ratka, 

u početku sam mislila da nisam dobro razumjela. Što? Pa zar nije do sada shvatila da je on moja 

simpatija, MOJA! Povlačila sam ju da mi kaže istinu, što se događa, ali samo se blentavo smijuljila 

svojim škiljavim očima.

Matematika. Profa Alanić otišao je po dnevnik, a ja, vadeći pribor, pročitam na ploči velikim slo-

vima: RATKO I KARMEN NAJBOLJI SU PAR! Dakle, svi su znali, cijeli razred, oh, krasno! U kakvoj 

sam ja zabludi! Zahvalila sam Karmen na ovoj velikodušnoj gesti. Na tjelesnom sve sam vježbe mli-

tavo izvodila, nisam imala volje ni za čim. Bertovićka me opomenula. Napokon i zadnji sat- hrvatski 

kod profesorice Ivić-Kusić koja nam je diktirala naslove za ispit. Pa koliko toga ima? „Tko nije odgo-

varao ovo gradivo, mora doći pisati ispit sedmi sat u srijedu”, govorila je. Nisam se htjela pokoriti 

brojnim naslovima pa sam se brže-bolje javila da odgovaram i dobila pet. Uh, izvukla sam se, barem 

ne moram učiti cijelo gradivo od početka godine. Izašla sam iz garderobe brzo, gotovo trčeći, samo 

da me Karmen ne uhvati jer joj nisam ni dala priliku za razgovor i oprost.

Hvala Bogu, pobjegao joj je tramvaj! Ali što mene čeka doma? Sigurno je moj brat već stigao pa 

sam krenula u knjižnicu da ga izbjegnem. Stvarno mi se nije razgovaralo. Tamo je bila teta Zdenka 

pa mi je nekako bilo lakše vidjeti prijateljsko lice. Pročitala sam knjigu za lektiru, zapravo, tih ne-

koliko desetaka stranica za dva-tri sata pa sam odahnula. Kada sam predvečer stigla doma, tate i 

mame još nije bilo, a klinjo mi je napisao da je vani. Na brzinu sam nešto pojela, istuširala se i otiš-

la na trening. Dobro je što imam neku zanimaciju pa ne moram razmišljati o onome što se zbilo, 

mislila sam. Putem sam susrela Brunu. Čuo je za problem. Utješio me onako kako samo on to zna, 

jedino sam se njemu mogla izjadati. Odveo me u Mekić i počastio me. On je bio prijatelj koji me mo-

gao razumjeti. 

Pri samom ulasku u zgradu mp3 se pokvario na pjesmi Help, people, please ili tako nekako. Hej, 

je li to kakav znak? Ubrzo sam saznala. Otključavajući vrata u mraku, sudarila sam se s Karmen 

koja me čekala pokušavajući uhvatiti priliku za razgovor, a ja sam samo zalupila vratima. Prizna-

jem, nisam se ponijela lijepo, ali koga briga. Zar se ona ponijela prema meni lijepo? 
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Već je bilo 20.30, vrijeme za večeru, uvijek isto. Mama i tata, oboje profesori, primijetili su da 

sa mnom nešto nije u redu pa su me, naravno, sasvim u skladu sa svojom profesijom, počeli ispiti-

vati. Dobila sam od njih čistu jedinicu iz zalaganja. Otišla sam pospremiti knjige za sutrašnji dan, 

provjerila fejs i vidjela sliku Karmen i Ratka kako se drže za ruke. Fotka je od jučer, ma krasno! Od-

mah sam ugasila komp i odlučila se opustiti uz igrice na mobu, ali me mama ubrzo prekinula jer je 

bila zabrinuta za mene. Odgovorila sam joj da mi se sada ne da razgovarati i da mi nije ni do čega. 

Sutra ćemo o tome. Srećom, imam takvu majku koja shvaća kada treba popustiti prevrtljivoj pu-

bertetskoj glavi. Ugasila sam svjetlo nakon što je izišla iz sobe, a mobitel je zasvijetlio. Stigla mi je 

poruka od Karmen: „Sori, želim razgovarati.” Htjela sam joj napisati: „Hvala lijepa, prijateljice” ili: 

„Hvala lijepa, izdajice”, ali sam se u toj neodlučnosti odlučila da ne napišem ništa. Navila sam bu-

dilicu u 6.30 i rekla samoj sebi: „Lana, laka ti noć!“

Maja Grgić, 8. razred

Oš Mate Lovraka 

voditeljica: Arijana Watz

Vito Čučković, 5. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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(Kemija ljubavi)

Umjetnici o njoj pišu pjesme. Neki pak kažu da „ista ta” dolazi kroz želudac. A znanstvenici? 

Znanstvenici kažu kako je ONA čista kemija koja u naša tijela poput bolesti ulazi kroz nos (!?) i za 

sve su krivi feromoni. 

Koliko se meni sada čini, ona je teška bolest koja obuzima svaki djelić i moga tijela. A ima tako 

umiljato ime: Ljubav. Njoj zasad nema lijeka. Ona se potajno skriva u svakom srcu, a kad joj se net-

ko svidi, ona ugrize, ispusti otrov i spasa više nema. Ako se naljuti, ona ostavi trajni ožiljak na srcu 

koji nikada ne zacijeli… Ako ti misliš da ju nemaš… varaš se! Samo moraš prepoznati tip te bolesti.

Mladenačka ljubav znatiželjna je i neobrazovana. Ona stalno mijenja mjesta ugriza, širi se brzo, 

ali i liječi se lako. Protiv nje nema cjepiva. Kad ona ostari, rado se sjeti ljudi koje je u svojoj neoz-

biljnosti i veselju često zarazila.

Ta je ljubav najraširenija!

Nesuđena je ljubav nesretna i neprimijećena. Ona snažno grize, ispušta otrov, ne odustaje, ali 

za nju mjesta ondje nema. Kad ju On ne prepozna, ona se napije, plače i stalno gleda u ožiljak koji 

je napravila. Žali što nije dobro procijenila. 

Tu ljubav često prebolimo hodajući!

Ljubav bez granica samo je jedna. Ona se nepozvana pojavi iz svoga skloništa... pronađe srodnu 

dušu. Nije tvrdoglava, ni brzopleta. Nije izbirljiva i zahtjevna jer nema ograničenja. Ona je savjesna 

i dosljedna, zna svoje dužnosti. Kad ugrize, ne popušta i posebno pazi ako je zahvatila posljednji 

komadić Njegova srca, onaj neoštećeni. 

Ona je vječna i neizlječiva!

Zato je dobro ponekad ispuhati nos.

Jelena Dizdar, 6. razred

Oš Ante kovačića

voditeljica: vesna čondić

NH
2
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Moji medijski praznici

Sljedeći recept preporučuje se koristiti preko svih praznika, a naravno i vikendima:

RECEPT ZA DAN PUN MEDIJA

Sastojci (g = minute, kg = sati).

45 g mobitela

1,5 kg xbox 360 ili PlayStationa

3 kg računala

1 kg stripova

2,5 kg TV-a

30 g knjige

Postupak:

1. Čim se probudite, uzmite mobitel u ruke i igrajte se 45 g. Uđu li roditelji provjeriti jeste li bud-

ni, sakrijte mobitel ispod jastuka i pravite se da spavate.

2. Igrajte se na xbox-u 360 ili PlayStationu 1,5 kg. Kada su roditelji doma, igrajte sportske igri-

ce, a kada odu na kavu ili na tržnicu, igrajte nasilne.

3. Gledajte TV 30-45 g i to dokumentarce. Nikako ne crtiće jer roditelji, zbog kreštavih glasova 

iz crtića, postaju gruntavi.

4. Igrajte se na računalu 1,5 kg ili gledajte glupe video snimke, ali ispod tipkovnice držite udž-

benik jer nikad ne znaš kada će se roditelj pojaviti.

5. Čitajte stripove 1 kg. Na hrvatskom ili engleskom. Ovisno koji vam lošije ide pa zbog vježbe 

(ha, ha, ha).

6. Ponovite postupak 4.

7. Pogledajte neki dobar film 1,5 - 2 kg. Ako su vam roditelji doma, gledajte komediju, a ako nisu, 

gledajte nešto nasilno.

8. Pročitajte 30 g knjige prije spavanja da lakše zaspite. Nikako prije spavanja nemojte igrati 

logičke igre jer ćete cijelo vrijeme sanjati brojke i figure.

Male tajne velikih majstora medija:

Zašto vam stalno govorim da se pazite roditelja? Zato što meni moji stalno govore: „Ne smiješ 

igrati igrice ujutro!” ili „Kako možeš igrati tako krvave igrice??? Odmah to gasi!” ili „Taj film ima 

previše nasilja za tebe!” To je odgovor zašto se ja stalno pazim roditelja.

Savjet:

Ono s knjigama nije obavezno, no to je kao šlag na tortu. Kad vas roditelje vide s knjigom u ruci 

i kako čitate, misle da volite knjigu i stvarate si kod njih dobar ugled.

PS - Nemojte reći mojim roditeljima!

Andro Anić-Milić, 5. razred

Oš bartola kašića

voditeljica: Marina zlatarić
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Mozart na parkiralištu

Reflektori ispred zgrade Muzeja Mimara obasjavali su prekrasno ukrašenu fasadu. Bio je poče-

tak svibnja kada se obilježava Dan glazbene škole pa će u Mimari učenici održati koncert na kojem 

sviram i ja. Ispred zgrade stoje mame, tate, bake, djedovi, kumovi i njihovi kumovi. Svi su svečano 

odjeveni. Među tom velikom skupinom stoji i moja baka koja nestrpljivo čeka početak, a povela je 

sa sobom i dvije najbolje prijateljice. Zato je uzbuđenje još veće. Kao i žamor...

Baka je veoma ponosna na moje glazbene uspjehe, a presudnim smatra talent kojeg sam si-

gurno naslijedio od nje. Dakle, pred prijateljicama sad svira i „bakin” talent. Prije samog nastupa 

izvođači odlaze iza pozornice gdje se pripremaju i koncentriraju za nastup. Mogu samo zamisliti 

kako sad baka s prijateljicama pomno proučava druge te kako kritiziraju frizure, odjeću, višak ki-

lograma...

Budući da sam najstariji, nastupio sam posljednji, a nastup sam „odradio” točno onako kako 

sam htio. Sudeći po pljesku publike, vidim da su zadovoljni. Dobro, neki plješću od veselja što je ci-

jeli koncert gotov, ali moja baka i njene prijateljice iskreno su sretne i ponosne.

Dvorana se polako prazni, publika odlazi, a baka i prijateljice još zadovoljno prepričavaju nastup 

i hvale me. Baka se osvrće po dvorani hvaleći divno uređene zidove i strop i prisjeća se da je tu ne-

kada bila dvorana za tjelesni odgoj. Da, stvarno, kad je baka bila gimnazijalka, cijeli je muzej tada 

bio gimnazija, a ova svečana dvorana bila je tek obična vježbaonica. 

I onda, malo - pomalo, baka se prisjeća gdje su točno koje vježbe radili.

 - Evo, ovdje sam preskakala kozlića, a ovdje su bile strunjače na kojima smo radili kolut na-

prijed i natrag. A tek vježbanje na gredi... - izgleda da je baka sad više uzbuđena nego koncertom.

 - Tamo je bilo spremište s loptama … - zagleda se baka u kut dvorane.

Tada, kao da ju je njena prva ljubav pogodila loptom u glavu, baka ozbiljno izjavi:

 - Ma, zapravo je to i trebala ostati škola. Bilo je puno bolje onda. Zašto su preselili školu?!

Naravno da je onda baki bilo puno bolje. Bila je mlada i zaljubljena, a možda je baš u ovoj dvora-

ni „pao” i prvi poljubac...Samo, da je koncertna dvorana ostala vježbaonica, da li bih ja Mozartovu 

sonatu danas svirao na parkiralištu?!

Ronald Strabić, 8. razred

Oš većeslava holjevca

voditeljica: nada jacmenović
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Multitasking

I ja sam dio multitasking grupe

Multitasking je za mene super stvar i vještina. Odjednom mogu raditi više stvari. Trebalo mi je 

jako malo vremena da usavršim tu tehniku.

Dosegnuo sam višu razinu multitaskinga. Odjednom mogu raditi i do 5 stvari. 

1. stupanj mi je bio najlakši; dvije stvari odjednom. Radnju dvije stvari usavršavao sam od prvog 

dana rođenja. Jeo sam i plakao istovremeno; kasnije sam čupao Vesnu za kosu i vikao „nisam ja” … 

2. stupanj sam usavršio u kuhinji. Jedem, pričam o svome danu i slušam glazbu. Jedino što mi 

između zalogaja i priče ponestane daha, a i nešto mi poispada iz usta.

3. stupanj sam usavršio u dnevnom boravku. Gledam TV, pišem zadaću, igram se na mobitelu 

i slušam sestrine besmislice. Bit ću iskren: to preživim uz pomoć čepića za uši. Kod tih čepića je 

problem što ne mogu čuti TV, stoga biram programe s titlom.

4. stupanj sam usavršio u školi. Za vrijeme sata glumim, u nekim slučajevima, da me zanima 

što profesori pričaju (obično klimnem glavom u znak odobravanja), nešto zapisujem u bilježnicu, 

gledam ostale dečke kako se glupiraju, slušam što mi prijatelj, koji je blizu, govori i pogledavam na 

sat kada će sve to završiti. To radim vrlo vješto. Jedino što onda moram, kada ne slušam profesore, 

sve to nešto što je pričao naučiti doma sam.

5. stupanj još razvijam. Kada ga usavršim, moći ću za vrijeme sata spavati otvorenih očiju, i 

raditi sve stvari koje čujem (pisanje, računanje, igranje na mobitelu, osluškivanje zvona i automat-

skog spremanja stvari u torbu) i zatim buđenja i selidbe u novu učionicu, a da to profesori ne pri-

mijete.

Lovro Capan, 5. razred

Oš bartola kašića

voditeljica: štefanija Turković

Tea Škrobo i Marta Alerić, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša

72 // LiDraNo 2014.

Literarni radovi učenika osnovnih škola



PREDLOŽENI

“Nagluha” baka (jednočinka za baku i unuku)

U boravku dnevnom bakine kuće čupavo mače mijauče.

Baka nestrpljivo unuku čeka da nakon škole svrati na čašu mlijeka.

UNUKA (desetogodišnjakinja razigrana u kuću ulijeće):

- Dobar ti dan, mila i draga bako!

BAKA (hladeći se lepezom):

- O, unučice, baš je vruće jako!

UNUKA (i njena usta medna):

- Bi li ti prijala kruška jedna?

BAKA (za tren smetena): 

- Štooo, nestala je djedova puška pletena?

UNUKA (već pomalo ljuta):

- Bako, bako, pustimo kruške i puške! U školi dobih čistu peticu!

BAKA (raznježeno):

- Baš lijepo da si posjetila i staru teticu!

UNUKA (uzdišući i glavom klimajući):

- Nabrala si svježe cvijeće?

BAKA (odobravajući):

- Da, popodne idemo kupiti svijeće!

UNUKA (tapšajući se po trbuščiću):

- Od razgovora ogladnih. Bako, ima li štogod za jesti?

BAKA (zagrli unučicu):

- Da, drago dijete, naučit ću te plesti!

UNUKA (pogleda kroz prozor):

- Gle, stiže djed! Baš prolazi kroz vrtna vrata! 

BAKA (se okrene):

- Molim?! Pa zar to nije tvoj tata?!

UNUKA (mašući tati)

- Znači, bako, ipak nisi gluha!

BAKA (unuku u čelo ljubeći):

- Naravno da nisam. Kad treba, imam ja sluha!

Lea Tomić, 5. razred

Oš Marije jurić zagorke

voditeljica: Melita horvatek Forjan
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Oblak

Toplo je.

Zajedno sjedimo

na livadi zelenoj

i slušamo cvrčkovu pjesmu.

Berem cvijeće 

raznih boja.

Obrazi joj rumeni,

ona je sretna,

sretan sam i ja.

Vidim oblak, 

u obliku srca,

a vidi ga i ona.

Vedran Matošević, 5. razred

Oš Augusta šenoe

voditeljica: ivka bašić

Jelena Jakšić, 5. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Priča bez dizala

Suteren

Petar se toga dana u strahu spuštao u suteren kako bi iz ostave donio, po maminoj zamolbi, gla-

vicu kiselog kupusa. Ako se njega pita, suteren je najgore mjesto u cijeloj zgradi. Navodno te nama-

mi, i polako počinje usisavati u sebe. Dok je Petar polako silazio stepenicama u mračnu, pljesnivu 

prostoriju, motrio je na sve strane da ga ne bi tko „ukrao”. No u tom je trenutku zapuhao vjetar i 

snažno zalupio vratima, a preplašeni Petar počne po njima udarati vičući kako više nikad neće vući 

svoju sestru za kosu, i kako će uvijek pojesti sve što se nađe na tanjuru, a kad osjeti da je vjetar po-

pustio, odmah otvori vrata i otrči natrag u stan ostavljajući za sobom širom otvoreni ulaz i glavicu 

kiselog kupusa izvađenu iz bačve.

Petar je danas, na njegovu nesreću za ručak imao ribu s mahunama zato što nije donio kupus 

iz mračne ostave. No mahune je zbog svog obećanja morao pojesti tako da se tanjur sjajio. Bilo je 

to prilično blesavo obećanje. 

Prizemlje

Stara gospođa Livadić već je godinama živjela u udobnom prizemnom stanu koji je uredila čip-

kama svih vrsta i porculanskim macama s identičnim šalicama za čaj iz nekog prošlog vremena, no 

sad joj je, zbog starosti i lošeg zdravlja, prijetilo da će socijalni radnici svaki čas pokucati na njena 

vrata i poslati je u starački dom. Njezina glavna zanimacija bila je kroz špijunku po cijele dane pro-

matrati ljude koji ulaze, izlaze, dolaze u goste, nose kolače, ili pak potajice puše u hodniku. Još je 

davno spasila susjede od provalnika preobučenog u poštara koji se ušuljao u zgradu pokušavajući 

otključati brave, a kad je došao do njezinih vrata ona ga je zaskočila i mlatila hodalicom i valjkom 

za tijesto po glavi. 

Kad je došla policija, čudili su se kako je provalnik još uopće živ.

Prvi kat

Stan na prvom katu bio je neuseljen i prazan, a balkon je bio pun ptičjeg izmeta. Prije nekog 

vremena u njemu je živio jedan podstanar, neuspješni glazbenik koji je razvlačio harmoniku po Trgu 

bana Jelačića i tulio svoje budnice. Valjda je mislio da će se time obogatiti.

E, pa krivo je mislio.

Drugi kat

U stanu na drugom katu živjela je Petrova obitelj sa psom i trima papigama, mačkom i sedam 

zamoraca. Petrova sestra bi svaki drugi tjedan po gradu lijepila potjernice sa slikama njihovih kuć-

nih ljubimaca koji su pokušavali pobjeći iz zgrade. No svaki put bi se tu našao neki „spasitelj” koji bi 

jadnu životinjicu iznova vratio svojim vlasnicima. Tako je Petar mislio da mu je zamorac Thimoteus 

već sedmi put za redom pobjegao, ali on se zapravo bio zaglavio između frižidera i perilice suđa, a 

hranio se mrvicama sira na podu koje su mu bile nadohvat njuške. Nakon tjedan dana Petar je na-

pokon pronašao dlakavog Thimotheusa iza frižidera koji se od silnog sira i udebljao.

Dok je Petar zaključavao zamorca u kavez, Thimotheus je već planirao sljedeći plan za bijeg u 

kojem će veliku ulogu imati zahodska školjka!
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Treći kat

Na tom je katu stanovao mladi slastičarski pripravnik koji nije znao ni juhu iz konzerve podgrija-

ti u mikrovalnoj pećnici. On je radije crtao prolaznike na ulici. Da se trudio, možda je danas mogao 

studirati na akademiji likovnih umjetnosti. Pri izradi slastica najbolje mu je išlo dekoriranje kola-

ča i sladoleda, a izrada sočnog, slasnog, čokoladnog, za prste polizati finog kolača već mu je teže 

padala. Kad mu je profesor zadao da napravi vlastiti sladoled originalnog okusa, mladi je slastičar 

pomiješao pokvareno mlijeko, pljesnjivi sir i bosiljak da malo pojačaju aromu, malo cimeta i voćnih 

bobica da ublaže okus i za kraj pola boce ruma radi općeg dojma. Kušači - završili svi do jednog u 

zaraznoj bolnici, a slastičar odustao od nesuđenog zanata. 

Četvrti kat

Na četvrtom je katu još od kada zna za sebe živio umirovljeni arhitekt, udovac Stjepko. Njemu 

je subotom poslije podne u posjet dolazila gospođa Livadić iz prizemlja. U ruci bi nosila jedan od 

svojih kićenih staklenih tanjura s toplim štruklama, a Stjepko bi je s nestrpljenjem iščekivao s već 

pripremljenim čajem. Dok se polako penjala stepenicama na četvri kat, gospođa Livadić potiho je 

psovala zbog silnih stepenica, bolnih koljena, starosti i još koječega. Razmišljala je kako bi umjesto 

nove fasade na zgradi, mogli uvesti lift.

„Ne bismo li u zgradu mogli ugraditi lift?” upitala ga je kad je danas pozvonila na vrata.

 „Liftovi povezuju etaže u zgradama iznad četiri kata”, uzvratio joj je stari arhitekt zamišljeno.

A ljude? 

Barbara Barišić, 7. razred

Oš petra zrinskoga

voditeljica: vera piščević

Sara Vučić Šneperger, 7. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Sukob sa slobodnom temom

Nema gore situacije nego kad se suočiš sa slobodnom temom. Što je uopće „slobodna tema”? 

Znam što je slobodno ponašanje, što je slobodni pad, znam čak i što je slobodno bacanje u košarci, 

ali što bi točno bila „slobodna tema”? Vrag će ga znati. To mu vjerojatno dođe nešto kao „Piši što 

i kako hoćeš”, ali ipak...” Može li se, recimo, dogoditi da čovjek pišući promaši „slobodnu temu”?

Hrpa takvih pitanja prolazi mi glavom dok sjedim za radnim stolom, duboko zamišljena, nalak-

ćena nad otvorenom bilježnicom ne znajući odakle početi i u kojem pravcu krenuti. Postoji li išta 

gluplje nego buljiti u prazan papir ne znajući o čemu pisati? 

Osjećam se nekako nemoćno i imam dojam da se sve urotilo protiv mene. Evo, i ove crte u bi-

lježnici djeluju mi kao da me gledaju s podsmjehom. Gotovo da mogu čuti kako jedna drugoj govore: 

„Ajme, jadne li smo, kome smo to pale u ruke. Pa ova ne zna smisleno spojiti ni dvije jednostavne 

rečenice. Užas!”

Ovo je već previše. Nekako još mogu podnijeti to što sada moram ovdje piskarati umjesto da 

se s ekipom „šamaram” SMS-ovima. Preživjet ću nekako i to što me zapala ta nesretna „slobodna 

tema”. Međutim, da moram trpjeti uvrede nekakvog tamo crtovlja iz bilježnice... E, to je zbilja pre-

više! Sad bih najradije zatvorila bilježnicu i pobjegla van. 

Spustim ponovno pogled na prazne crte. Iz njih gotovo mogu iščitati cinizam: „Ma bravo, tako 

se to radi. Kad se nađeš pred malo zahtjevnijim zadatkom, najbolje je pobjeći od njega. Jednostav-

no primijeniš „nojevu životnu filozofiju”– gurneš glavu u pijesak i nadaš se da će se situacija sama 

od sebe riješiti. Bravo!”

Oho, polako postaju drske. „Slušajte vi dolje, nemojte da vam ja...” „Da nam ti, što?” pitaju me 

crte podrugljivo. „Možda siđeš dolje? Pa već si sišla. Zbilja si „dolje”, na dnu, i sa željom i s voljom, 

pa čak i inspiracijom. Recimo da ti je znanje, možda, na nekom nivou, ali što ti to vrijedi kad se sve 

ostalo nalazi na samom dnu?! E, kad bi se barem mogla pokrenuti...” pomalo čeznutljivo zavape 

crte u bilježnici.

Polako sam već postajala ljutita što nisam ni pokušavala prikriti bijes. „Vi ste najobičnije crte u 

bilježnici. Otkud vi znate što se može, a što ne može pokrenuti? Pokrenut ću se kad ja hoću i pisat 

ću po vama i po svim drugim crtama što i kako hoću. Je li vam to jasno?”

„Jasno, jasno”, tobože pomirljivo će crte. „Jasno nam je da možeš pisati što god te volja. Jedi-

ni je problem u tome što ne znaš kako bi počela, što bi napisala u sredini te kako bi završila to što 

pišeš. Ostalo je, više-manje u redu.”

Vidim ja da mi se crte i dalje rugaju. Zbog toga sam im odlučila priprijetiti. „Ma, je li? Polako 

postajete prepametne. Čini mi se da je došlo vrijeme da lijepo zatvorim bilježnicu, upalim računalo 

i svoju slobodnu temu napišem u word-u. Vas ću prepustiti mraku zatvorenih stranica. Što kažete 

na to, ha?”

„Kažemo, samo ti daj. Čim pokreneš računalo, pokazivač već sam leti na internet. Nisi ni okom 

trepnula, a prstići već kucaju korisničko ime i zaporku na „fejsu”.

He, he, uostalom tko će uopće pronaći gdje je sakriven taj nesretni program za pisanje. Osim 

toga, čak i da ga nađeš teško da će ti on pomoći da pronađeš izgubljenu inspiraciju.”

Vidim ja da s tim mojim crtovljem nema šale. Ipak, upala sam u raspravu i sad više nema bježa-

nja. Valja ovu stvar izgurati na čistac - ovako il’ onako:

„Hm, u pravu ste, možda mi i ne će pomoći da pronađem izgubljenu inspiraciju, ali sam barem 

sigurna da mi se ne će rugati, niti će mi soliti pamet kao što vi to upravo činite. Moj komp mene 

sluša, moj komp meni služi. On voli mene i ja volim njega. On me ne maltretira kao što to vi činite, 

moje bilježnice i knjige. Kužite, u tome je štos!
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Crte su očito osjetile da moj otpor polako popušta, pa su ponovno krenule u napad. „Kužimo 

mi da si ti ta koja ništa ne kužiš. Tvoj komp nije ništa drugo nego jako dobro složena kombinacija 

plastike i metala. Namijenjen je tome da se ti njime služiš i on radi upravo ono što mu ti zadaš. Što 

ti natipkaš, on jednostavno precizno ispiše na ekranu kristalno jasnim jednoličnim slovima. Ako po-

griješiš ti, pogriješi i on. Ako na vrijeme primijetiš grešku i odlučiš je otkloniti, stisneš odgovarajuću 

tipku i on tu grešku automatski uklanja. Nema u njemu baš ničeg prirodnog, pogotovo ne emocija. 

„Ma hajde...”, primijetim ja zajedljivo, „s njegove strane nema emocija, a s vaše ima. Vi ste 

strašno osjećajne pa me, reklo bi se, upravo zbog toga ovako mrcvarite, je li? Izgleda da sam na-

pokon shvatila.”

Crte kao da su prečule ovu moju zajedljivost, pomirljivo nastavljaju sa svojim izlaganjem. „Za 

razliku od tvog kompa, mi smo otisnute na papiru koji je u svojoj osnovi nastao od potpuno prirod-

nog materijala. A znaš i sama da su priroda i osjećaji itekako povezani. Naravno, mi vlastite osjeća-

je nemamo. Izgubile smo ih onog trenutka kada je posječeno drvo od kojeg je nastao list papira na 

koji smo otisnute, ali zato itekako dobro prikazujemo i prenosimo tuđe osjećaje. Eto, recimo, jednu 

te istu riječ svaki čovjek može napisati na više načina, ovisno o tome kako se osjeća. Jednom će 

napisati ljepše, drugi put ružnije. Jednom će pisati oštra slova, a drugom prilikom slova će mu biti 

više okrugla. Jednom će, prilikom pisanja, skoro kopati po papiru, dok će ga drugi put jedva i dotaći 

pišući tankim, jedva uočljivim crtama.

„Zaista?” tobože iznenađeno primijetim. „Prenosite tuđe osjećaje, kažete. Ako, recimo, sada 

otvorim olovku i dobrano zaderem njome po svima vama, hoćete li i tada prenijeti nekakav osjećaj, 

ha?” upitam ih ljutito.

„Upravo tako”, odgovoriše crte ne mareći previše za moj bijes. „I to bi bilo prenošenje osjećaja. 

Ako ćemo pravo, ti tvoji osjećaji baš ne pršte ljepotom i dobrotom, ali su ipak osjećaji.”

Nakon ove rečenice, jednostavno sam stala. Naprosto sam blokirala i nisam znala što više reći. 

Mislila sam: „Čini se da su crte iz moje bilježnice doista u pravu. Možda se doista trebam podići s 

dna i doslovno prenijeti svoje osjećaje na papir bez obzira kakvi oni bili.”

Ponovo sam bacila pogled na prazne crte u svojoj bilježnici. Ovog puta, puno blaži i topliji od 

onog kojeg sam im uputila prije naše rasprave. Na jedvite jade sam preko usana prevalila, tiho ali 

iskreno: - „Cure, hvala vam.” Ovoga puta, s njihove strane nije bilo nikakvog odgovora. Ali nije bilo 

ni podsmijeha koji me tako jako razljutio.

Podigla sam olovku, prislonila je na papir i krenula prenositi svoje osjećaje na papir. Pročitala 

sam na glas prvu rečenicu i vidjela da sam napravila pravu stvar:

„Nema gore situacije nego kad se suočiš sa slobodnom temom.”

Bojana Dimovski, 7. razred

Oš Mate Lovraka 

voditeljica: Marija ptičar
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Šareni svijet ničega

Bojam 38. kućicu u nizu u planu mog puta do škole (zadaća iz tehničkoga). Trideset i osmu! 

Naravno, moja kuća je najdalje, dok neki, neki mogu nacrtati samo školsko dvorište i evo, već su u 

školi. A ja…

- Odi po poštu, Klara!

Nevoljko odvojim pogled. Mama otvara usta. Slika bez tona.

- Klaaraaaa! Poštaa!

Oh. Kako je dosadna. Odvučem se niz stepenice. Ne zaboravim dobro zalupiti vratima.

Ne znam zašto uopće idem po poštu. Nije da nam netko piše. Dobivamo samo račune i reklame. 

Račune tata skuplja „za kasnije”, a reklame..

Otvaram metalni poklopac kante na kojoj piše POŠTA. Naravno, samo jedna bijela omotnica, a 

ostatak se šareni. „S Vama kroz život” - piše na jednoj. Ne razumijem. Kako trgovina može ići kroz 

moj život. Ili je to poruka tetama na blagajni koje skoro cijeli život tamo sjede? Ili stoje! Kako baka 

kaže:

- Nemaju ni petak, ni svetak.

„Oslobodili smo cijene” - piše na drugoj. Pred očima mi odmah prolete papirići s cijenama, sve 

obavezno završavaju sa ,99. Papiri-cijene lete u nebo, ispod njih vise lanci kojih su se oslobodili, a 

za zadnju kariku lanca čvrsto se drži čovjek izbezumljenog lica u odijelu- menadžer koji je, eto, do-

zvolio da se cijene oslobode.

Gluposti.

Ostavljam reklame kod bakinog telefona. Vrijeme je za jutarnji signal za kavu njene prijateljice: 

telefon zazvoni dva puta, a onda prekine. Sastaju se svaki dan, prepričaju sadržaj zadnje epizode 

serije, podsjete se kako je sve prije bilo ljepše i bolje i pregledaju najnovije reklamne letke.

Za ručkom je baka posebno ljubazna prema tati. Naribala mu je čak i mrkvicu za salatu.

- Čuj, baš sam nešto gledala.

Tata samo žvače i gleda preko stola.

- Znaš kak su sve tave već stare. Sav teflon se skuril, furt se mrvi!

Tata lomi komad kruha.

- Imaju popust na keramičke tave! 50 posto!- uzbuđeno završi baka.

- Vidjet ćemo! - tata je ni ne pogleda, a baka uvrijeđeno ode u kuhinju.

Ipak, na kraju ručka tata preuzima šarene papire- reklama. Odmah odvoji onaj s građevinskim 

materijalom i počne dvoumiti nad miješalicom cementa. Proučava cijene u prospektu, na internetu, 

na Njuškalu, na e-bayu.. Na kraju odbaci prospekt: neće kupiti ništa. Tako obično završi svaki slučaj 

vezan uz njega i kupovinu.

Prospekata se sada dočepala mama. Nije našla ništa za sebe, ali...Evo, doskakutala je odušev-

ljeno do mog brata Lovre.

- Vidi kako su krasne ove planinarske cipele! Zar ti nisu simpatični ovi šareni žniranci?!

Lovro nezainteresirano podiže pogled s kompjutra: piše seminarski rad o sekularizmu, odnosno 

proučava My Apps dok gleda zadnju sezonu „Kako sam upoznao vašu majku”.

- Ne. Nisam poludio da nosim tako nešto.

Mama ga još malo nagovara, ali ubrzo i njoj dosadi: Lovru je nemoguće nagovoriti. Mama uzdah-

ne i odloži šarene prospekte na „kupček” u dnevnoj sobi. To joj je i inače običaj: svaka horizontalna 

površina u kući prekrivena je nekakvim papirima.
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- Daj da i ja malo pogledam što ima - pomislim i počnem tražiti nešto privlačno za sebe. Oh, 

kakve super ponude: veliko sniženje posteljine i vrhunski gurmanski pribor za jelo - samo noževi, 

doduše. Ne znam kako ti ljudi zamišljaju ručak: svako nabode komad mesa na vrh noža i to je to? 

Naravno NIGDJE ništa zanimljivo: nema ni traperica, ni majica, ni tenisica. NIŠTA. Veliko ništa.

Skupim sve te papire i stavim ih u vrećicu. Ipak nije da baš ništa ne vrijede. Za kilogram starog 

papira dobit ću 0,50 kuna.

Klara Križan, 6. razred

Oš brestje

voditeljica: Ankica blažinović- kljajo

Sara Huseinčehajić, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Tata, dobio si dvojku iz lektire

Izlazim iz škole. Napokon! Dosta mi je više svega. I hrvatskog i pisanja, profesora i profesorica! 

Zanima li vas zašto sam tako ljuta? Pa imam samo jednu riječ za vas - LEKTIRA! 

Ulazim u stan ljutito otključavajući vrata. U stan sam ušla brzinom formule jedan, bacila torbu 

na  pod i zatim ljutito krenula prema svojoj sobi. A onda?  Onda sam vidjela čovjeka koji mi je sve 

ovo  priuštio - mog tatu! Gledao je nešto na računalu, pod izlikom da radi. Tiho me pozdravio: 

- Bok!

I vratio se na internet. E sada mi je bilo dosta, nisam mogla više čekati! 

- Tata, dobio si dvojku iz lektire! - izletjelo mi je.

-Što? - rekao je začuđeno. 

Ja sam se tada već nalazila u svojoj sobi. Čvrsto i bučno zalupila  sam vratima. Ne znam što je 

tata napravio niti o čemu je razmišljao. Ni on ne zna što znam ja. Dijeli nas jedan debeli zid. Mislim 

da je tata već zaboravio na lektiru, dvojku i mene te se vratio “važnijim“ stvarima. Želite li zna-

ti priču od početka? Ako je vaš odgovor da, onda me pažljivo slušajte. Moramo se vratiti na sam 

početak, prije četiri dana, kada sam počela čitati lektiru. Samo dvjesto pedeset stranica, ništa za 

brzog čitača poput mene. Jučer sam završila s čitanjem i počela pisati. Bacila sam pogled na za-

datke, kad ono - atomska fizika! Kod takvih stvari inače pozovem mamu i sve riješimo zajedno i to 

čak četrnaest sati prije sata lektire. Ali ona je bila na poslu cijeli dan, znači od njene pomoći neće 

biti baš NIŠTA!

Jedina opcija bio mi je tata. Nepovjerljivo sam ga pozvala u pomoć. Čim je došao, počeo je go-

voriti neke meni nerazumljive stvari. Dogovorili smo se: on diktira, a ja pišem. Već se moglo naslu-

titi da će ovo biti tatina lektira. Naravno, on je tu knjigu čitao prije trideset godina pa sam ga treba-

la tu i tamo ispravljati (ali nisam) i da sam to napravila možda bih dobila ocjenu više ili možda čak 

dvije, ali NE! Mog tatu se ne smije ispravljati! Mama ipak pročita knjigu pa mi zatim pomaže. Kako 

se noć spuštala, tata mi je dao papirić na koji je napisao važnije podatke i otišao spavati ostavlja-

jući me samu za stolom dok su sati prolazili. Pitate se zašto mi mama nije pomogla kad se vratila 

s posla. Pa,  naravno, zbog mojeg mlađeg brata koji je jadnu mamu razvlačio na sve strane. Gore, 

dolje, lijevo, desno, istok, zapad, sjever, jug! I zatim po prirodnom poretku stvari mama je od svog 

tog razvlačenja ubrzo otišla na spavanje. Negdje oko pola dvanaest, završila sam s pisanjem. Ni-

sam stigla pregledati ni pravopisne pogreške, već sam odmah morala početi s crtežom. Crtala sam 

dok su svi hrkali, puna dva sata duboko u noć. Na kraju su to ispala dva, tri čovječuljka, koje drvce 

i malo trave, sve neugledno i neuredno obojano. Napokon sam, otprilike u dva sata ujutro, usnula 

dugo očekivani, ali nažalost kratki san. Probudila sam se u šest. Nevjerojatno, čak četiri sata spa-

vanja! No, i dalje sam imala pozitivan stav. Hrabro sam krenula u školu. Nakon sat vremena u ime-

niku mi je bila zapečaćena dvojka, kao da se nisam dovoljno pomučila, izmučila i pogibeljno trudila 

za tu lektiru. Istina, odgovori nisu bili baš bajni, ali drugačije se nije moglo. I eto, sada znate sve! 

Odlučila sam pozvati mamu koja se u međuvremenu vratila iz dućana. Njoj se jedinoj mogu is-

povjediti. Sve sam joj detaljno ispričala. Trajalo je to jako dugo, minutama, satima. Na kraju raz-

govora naglo sam izašla iz sobe i čvrsto zagrlila tatu. Ne može jedna mala i slabašna ocjena stati 

između nas. Riješit ću se ja jednom te dvojke i pobrinuti se da se nikada više ne ponovi!

Una Isajbegović, 5. razred

Oš gustava krkleca 

voditeljica: Ana-Marija šoštarić
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Umijeće i kako ga steći

Predbožićno vrijeme u mojoj je obitelji vrijeme pečenja kolača. Lovro i ja obično biramo koje vrste 

želimo, najčešće prema slikama iz časopisa: što kompliciranije ukrašeno, to bolje. Mama zatim napiše na 

papir Božić 2014 i slijede oni stari, probrani recepti iz bilježnica sa požutjelim stranicama, stranicama koje 

su već i same poprimile miris cimeta i vanilije. 

Ipak, ove godine ja imam drugačiji zadatak. Pomoći ću mami. A za to trebam znati razdvojiti žuma-

njak od bjelanjka. I tako na stolu ispred mene stoji kutija s 10 jaja. Što može poći po zlu? Uzimam prvo 

jaje. Udaram svom snagom o rub stola i … Jaje popušta pred silom i razlijeva se kao žuta ameba po stolu 

i kuhinjskom ormariću. I bježi pred krpom kojom ga pokušavam pokupiti. Fuj, te jednostanične životinje! 

Drugo jaje. Oštro ga pogledam u oči (gdje zamišljam oči, tamo kraj šupljeg oštrijeg kraja) tako da me 

se boji i uzimam nož. Najoštriji u kući. Jaje puca i sadržaj pada na pod poput skakača u vodu. Divan pogled 

na zelene pločice obojane žumanjkom! I skliske su!

Treće jaje. Kopam po dubini ormarića u smočnici i pronalazim stroj. Ubojiti stroj. Stroj za vađenje ko-

štica iz višnji. Namještam jaje u otvor. Jedva balansira na rupici - višnje ne narastu često do veličine pro-

sječnog jajeta. Namještam ručku koja u sredini ima oštricu.

Jaje puca i stroj je prekriven komadićima ljuski i žuto-prozirnom sluzi. Koju ja trebam očistiti!

Pola sata kasnije na redu je četvrto jaje. Ovaj put oblačim pregaču. Na televiziji svi pravi kuhari imaju 

pregače. Oni razdvajaju jaje jednom rukom. Jednom rukom ljudi! Pa oni su ninje za jaja! Uzimam jaje u de-

snu ruku. Čvrsto ga stisnem i kvrcnem po šalici. Nešto hladno klizi mi po podlaktici.

Peto jaje. Petica mi je sretan broj. Mora mi uspjeti. Samo mi treba pravi alat. Koncentriram se. Na 

stolu je velika metalna posuda i preko nje cjediljka za cijeđenje juhe. Uzimam jaje. Udaram u rub posude i 

ostavljam u cjediljki. Bjeljanjak polako puzi niz ljusku. Još malo, još samo malo. Stol se malo zatrese i onaj 

izdajnički žumanjak ode za svojim bratom. 

Šesto jaje. Proučila sam nekoliko uputa na you tubu. Nisam jedina koja ima muke sa jajima. U Americi 

postoji čak zgodna napravica za razbijanje jaja: mala cjediljka sa jednom rupicom u sredini. Bjelanjak sam 

upadne u stupicu. Ovaj put ja sam spremna. I naoružana. Iglom. Naglim pokretom približim se jajetu. Ono 

ništa ne sluti i ja ga probodem. Bjeljanjak curi. Curi po stolu. Opet.

Sedmo jaje. Umorna sam i ruka me boli. Ne znam kako žene mogu kuhati. To je užasno naporan posao. 

A navodno je priprema jaja najlakši. Tresem se pri pomisli što tek treba raditi s mesom. Dakle, jaje treba 

podijeliti u dva otprilike jednaka dijela i onda, tek onda, treba ga po crti razdvajanja otvoriti. Uzimam še-

star i crtam ekvator jaja. Malo je neravan, ali.. Sada samo mirno. Razdvojiti točno po crti. Uzimam nož za 

kruh i počinjem piliti. Oprezno! Piliti! Ljuska popušta. Jaje se razdvaja točno po crti! Usne mi se smiješe i 

… Bjeljanjak se isteže u dugoj niti prema sudoperu.

Ulazi mama. Oprezno gazi po pločicama. Možda je negdje slučajno zaostala kakva ljuska. Možda.

Bez riječi uzima deveto jaje, staje iza mene i svojim rukama hvata moje. Malo je nespretno jer smo 

iste visine pa mi puše za vrat. Desnom rukom lupimo lagano, tek dotičemo šalicu i ljuska jajeta puca poput 

raspukline u zemlji. Mama i ja razdvajamo dvije polovine. Lagano prelijevamo bjelanjak koji, očaran, klizi u 

posudu i u ljusci ostaje žumanjak. 

Mama se odmiče. „Probaj sama.“

Deseto jaje mi ne pruža otpor. Slijedi moje pokrete kao uvježbani vojnik. I ja ponovo stojim samo sa 

ljuskom ispunjenom žumanjkom.

„Bravo! Naučila si razdvajati jaja! Sutra ćeš mijesiti tijesto!“

Tijesto?! Što će mi za to biti potrebno?! Klara Križan, 6. razred

Oš brestje

voditeljica: Ankica blažinović-kljajo
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Zagorka nas veže 

U zagrebačkoj Dubravi danas živi sto tisuća stanovnika, a među njima je deset tisuća osnovnoš-

kolaca. Moja draga škola OŠ Marije Jurić Zagorke, bivši „8. maj”, 19. rujna 1964. godine otvorila je 

vrata prvim đacima, malima Dubravčanima željnima znanja. I mi, članovi obitelj Gabud, već pede-

setak godina trčimo oko škole i školskim hodnicima, meškoljimo se na vrućim školskim stolcima i 

pokušavamo zapamtiti definicije, teoreme, svjetske ratove, deklinacije i konjugacije. Prva Gabudica 

u Zagorki, 1966., bila je moja teta Vesna. Bilo je pet paralelki A, B, C, D, E, a teta je bila ekavka i od-

likašica od prvoga do osmoga razreda. Još i dan-danas čuva „zlatno” nalivper koje joj je poklonio 

ravnatelj Ribarić kao najboljoj omladinki u generaciji. 

„Da, bili su to divni dani djetinstva, vrijeme pionirskih i omladinskih zakletvi. Sjećam se izleta 

na čarobne Plitvice u četvrtom razredu i nezaboravnoga maturalca na Bled. Ipak, najviše mi je u 

sjećanju ostao moj prvi školski ples. Osmaši su u predvorju škole organizirali maskenbal. Baka moje 

najbolje prijateljice Renate sašila nam je svjetlucave kostime za dobre vile. Na tom sam se plesu 

i prvi puta poljubila u obraz s dvorskom ludom Zoranom, svojom prvom simpatijom!” prisjeća se 

teta dok listamo obiteljski album pun fotografija i školskih uspomena.

Evo i fotografije mog tate, bekača! Oho! Te 1976. bilo ih je 36 u razredu! Danas u mojoj školici 

nema tako brojnih razreda. Nas petaša dekača ima samo 26! I mama je godinu kasnije, 1977., po-

stala đakinja prvakinja. Tata je lijepo napredovao u nižim razredima pod strogom paskom učiteljice 

Katarine Filipaj, a onda sasvim popubertetio u višim razredima. Bili su ga puni hodnici pa ga je pro-

fesorica kemije i biologije Tešija, znana kao strah i trepet, često ostavljala na dodatnom društve-

no-korisnom radu poliranja učionice i pranju stakalca i epruveta za pokuse. Proslavio se moj tata 

i u pomaganju domaru Slaveku koji je sa cijelom svojom obitelji živio u školskom prizemlju tamo 

gdje danas imamo kabinet fizike i tehničkoga. Zajedno su rušili staro drvo pa je drvo skoro probilo 

stakleni zid. U zadnji su ga tren konopcima uspjeli povući natrag i izbjeći sedam godina nesreće. 

Povuci-potegni k’o repu iz priče! 

Mama i tata sreli su se u sedmom razred prvi puta. Tata je utvrđivao gradivo, ponavljao razred, 

i već se na prvom satu matematike zaljubio u strastvenu matematičarkumamu. Stalno je nešto 

morao bacati u smeće ili našiljiti olovku kako bi prošao pokraj mamine klupe i pogladio je po kosi ili 

uštipnuo za obraz. Izluđivao je profesora Bikića koji ga je upitao što to izvodi. A tata je ispalio: „Pa 

moram vidjeti je li moja žena dobro riješila nejednadžbu!” Svi su se kuglali od smijeha, i ozbilnji Bi-

kić, osim mame koja je od srama htjela propasti u crnu zemlju.

Na likovnom kod omiljenog profesora Kranjca svaka je generacija crtala kako zamišlja svoje 

buduće zanimanje. Mama je nacrtala djecu u dvorištu dječjega vrtića jer je tada htjela biti odgoji-

teljica. „Sjećaš se”, tata će mami, „pozvao sam profesora da dođe vidjeti tvoj crtež i rekao mu da 

su sva djeca koju vidi na crtežu moja, odnosno, naša zajednička! A on mi je odmah pokazao da lju-

bav boli i zašto su tvrde korice imenika te kako se osjećaš kad te opale po tintari! Za moje me ne-

stašluke jedino nije kažnjavala profesorica Konjević iz hrvatskoga. Dozvoljavala je sitne upadice i 

pravilno me usmjeravala. Ona je moj pedagoški uzor, velika dama! I danas ju rado sretnem u kvartu 

pa se prisjetimo i onih profesora koji su nas napustili poput profesora Zubovića. Pokraj njega nisi 

mogao u razred ući u cipelama. Ako nisi imao školske papuče, morao si hodati u čarapama. Kućni 

red škole morao se poštivati!”

Mama se prisjetila groznih tamnoplavih kuta koje nije voljela nositi iako su ih kute štitile na sa-

tovima likovnoga i domaćinstva. „Kuta mi je bila prošarana masnim mrljama dok sam dinstala luk i 

papriku, a kabinet domaćinstva punio se crnim dimom. Bili su to moji prvi kuharski mačići.”
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I mama i tata nakratko su izgubili kontakt nakon osnovnjaka. Mama je upisala Ekonomsku, a 

tata Trgovačku školu. Slučajni susret u kinu i tatin šarm obnovili su staro prijateljstvo i ljubav. Ubr-

zo je tata morao otići na obavezno služenje vojnoga roka. Iz Sarajeva se mami svakodnevno javljao 

pismima. Svaki dan! Ljubav, stvarno, čuda čini! 

„Svih godina školovanja nisam se toliko napisao. Strašno mi je nedstajao Zagreb i moja slatka 

Marijana koja u crvenoj kutiji čuva svih 365 ljubavnih pisama! Nakon jedanaest mjeseci prvi sam 

put stigao na odsustvo i na aerodromu je zagrlio i rekao: Stara, ženim te! Nasmijala se, ali za godi-

nu dana bila je gospođa Gabud i nunala je sina.”

I tako je moj brat nastavio obiteljsku tradiciju školovanja u Zagorki, a dvanaest godina nakon 

njegova rođenja stigla sam i dugo očekivana ja! Brat je ove godine postao tata, moji roditelji djed i 

baka, a ja teta! Za sedam će godina moj mali nećak biti treća generacija Gabuda koji pohađaju Za-

gorku. 

Bi li se odrasli Gabudi voljeli vratiti u školske klupe?

„Stariji su nam govorili kako je najljepše đačko doba, no nismo im vjerovali. Danas bismo se 

rado vratitili u školske bezbrižne dane, dalje od užurbane svakodnevice, stresa i borbe za egzisten-

ciju i očuvanje vrijednosti obiteljskog života”, odgovaraju spremno.

Volim ići u školu, s lakoćom sam završila prva četiri razreda, dobro plivam i u ovom petom. Pou-

čena sretnom pričom mojih roditelja uživat ću u ovom najljepšem razdoblju svoga života i dostojno 

proslaviti 50. rođendan naše drage škole sa svim sadašnjim i bivšim Zagorkinim đacima. 

Možda i u moj razred dođe neki novi učenik, može i ponavljač! 

Josipa Gabud, 5. razred

Oš Marije jurić zagorke

voditeljica: Melita horvatek Forjan

Nina Ožanić, 1. razred
Oš Antuna gustava Matoša

84 // LiDraNo 2014.

Literarni radovi učenika osnovnih škola



PREDLOŽENI

Zvijezde u mojim očima

Svake večeri kada pada noć

i polako dolazi vrijeme kad na spavanje moram poć,

one me opet na igru zovu,

opet su smislile igru novu.

Jučer ih u oblike spoji,

danas ih prebroji,

sutra ih oboji,

preksutra osvoji.

One prijateljice žele biti svima,

nije im bitno je li proljeće, ljeto, jesen il zima.

Nije im bitno kako se odijevaš

niti koliko glasno pjevaš.

Koliko si bogat također bitno im nije,

njihov prijatelj svatko biti smije.

Osim toga, one svijetle tako lijepo i jako,

a čak ne moraš ni platiti kartu, njih besplatno može gledati svatko.

Svaka zvijezda ima na milijune sestara,

a u svakom se trenutku nova zvjezdica stvara.

Zvijezde se često s mjesecom druže,

igraju se s njim i oko njega kruže,

i sa suncem one pričaju često,

nikad ne miruju, stalno mijenjaju mjesto.

Tako su tajanstvene, ponekad mi dođe da se vinem u visine i poletim prema njima,

da mi bude toplo jer kod njih nikada nije zima.

Da bar nisu tako daleko,

sjela bih na oblak i do njih plovila meko,

a ovako, svake večeri kad idem leći,

zbog njih zaspim sva u sreći,

znajući da sutra igrat ćemo se opet

i da će me možda baš tada povesti u svemirski let.

Pritom pomislim: ljudi vam mogu oduzeti puno stvari,

bez obzira koje ste boje kože,

ali obitelj, prijatelje, upornost i zvijezde nitko vam oduzeti ne može.

Kristina Flanak, 5. razred

Oš Augusta harambašića

voditeljica: iverka kraševac

Nina Ožanić, 1. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Niko Pavlinović, 4. razred
Oš Ljubljanica
Sanja pilić: Ljubav nije šala
voditeljica: Mira jurić

Sven Klir, 2. razred
Oš dr. Ante Starčevića
nadica čižmek: bejžim
voditeljica: nives Macukić

Dora Šušković, 5. razred
Oš čučerje 
Fran galović: višnje
voditeljica: vesna Orešković

Vjekoslav Alerić, 3. razred
Oš Augusta šenoe
zvonimir varanac: da ne znam 
čitati
voditeljica: Andrea šeparović

Katja Rožmarić, 3. razred
Oš ivana cankara
Franz hohler: bolest
voditeljica: irena Sremić

Donatelo Herjavić, 3. razred
Oš ivana granđe
Silvija šesto: bum Tomica 2
voditeljica: Ljiljana bukal

Matea Bošnjak, 6. razred
Oš Sesvetska Sopnica
zoran pongrašić: palčica ili kako 
nabaviti dijete
voditeljica: boris bakarić

Jelena Jarak, 2. razred
Oš Antuna gustava Matoša
vjera Mrvelj (prema carlu 
collodiju): cjepanica koja viče
voditeljica: Renata janković

Mia Prgomet, 6. razred
Oš Žitnjak
Tomislav zagoda: nek bude 
kaos!
voditeljica: Margareta Milačić

Nika Dinarina Mladić, 6. razred
Oš špansko Oranice
Sergej A. jesenjin: pjesma o kuji
voditeljica: nataša cesarec-
zovko

Filip Jukić, 6. razred
Oš izidora kršnjavoga
Ruža jukić: hote z menom
voditeljica: petra ježutković

Ela Katina Krizmanić,  
7. razred
Oš Antuna gustava Matoša
Tin kolumbić: bez dida
voditeljica: vjera Mrvelj

Lucija Cindrić, 7. razred
Oš špansko Oranice
Tin kolumbić: Moj harvoski
voditeljica: Mila galić

Jurja Jakob, 7. razred
Oš Trnjanska
gustav krklec: Srebrna cesta
voditeljica: vesna dobrinić

Vita Jozić, 7. razred
Oš jure kaštelana
Milan Taritaš: šum šumi
voditeljica: ivanka herak

Emilija Petrović Hađar,  
7. razred
Oš izidora kršnjavoga
dragutin Tadijanović: pjesma o 
čovjeku i Suncu
voditeljica: valentina Lugomer

Maja Turčin, 7. razred
Oš dragutina kušlana
božica jelušić: pohvala običnom 
kruhu i vodi
voditeljica: Sanja ilčić

Karlo Mati, 8. razred
Oš špansko Oranice
dobriša cesarić: himna zori
voditeljica: Mila galić

Martina Ledić, 8. razred
Oš Lovre pl. Matačića
enes kišević: prekinuta šutnja
voditeljica: Ljiljana Mirt kruc

Tea Tomić, 8. razred
Oš Antuna Mihanovića
jacques prevert: da bi se 
napravio portret ptice
voditeljica: nives glavak

Klara Rihtar, 7. razred
Oš Ante kovačića
nada Mihelčić: zeleni pas
voditeljica: Marcela kučeković

Gabrijela Majdak, 7. razred
Oš Odra
damir Miloš: bijeli klaun
voditeljica: ivana kujundžić

Ivona Polenus, 8. razred
Oš Sveta klara
Sanja pilić: veliko odmaranje
voditelj: Ana hodak

Vilim Kalle, 7. razred
Oš Augusta šenoe
zvonimir balog: Male ljudetine - 
Američka
voditelj: Marija Subašić

Lena Medar, 8. razred
Oš Frana galovića
ulomak iz Tkonskog zbornika: 
Spomeni se, Marije svojih virnih
voditeljica: Ana vukušić Mahin

Jelena Pavlović, 7. razred
Oš dragutina kušlana
Maja brajko-Livaković: debela 
Meri
voditeljica: Sanja ilčić

Antonija Vlašić, 8. razred
Oš Tituša brezovačkog
kruna First-Medić: Rastanak
voditelj: nevenka Mihovilić
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Silvio Markušić, 6. razred
Oš vjenceslava novaka
drago ivanišević: hrvatska 
oditeljica: Milviavuk

Tena Blagojević, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
prema Antunu gustavu Matošu: 
Mora
voditeljica: Marija Đerek

Ana Ljubičić, 8. razred
Oš brestje
ivan g. kovačić: d’žd, sonce i stari 
mlinar
voditeljica: Ankica blažinović-kljajo

Tin Devčić, 7. razred
centar za odgoj i obrazovanje goljak
Miroslav krleža: ni med cvjetjem ni 
pravice
voditeljica: Đurđa zrinšćak

Saša Biljanović, 8. razred
Oš vrbani
josip pupačić: More
voditeljica: jasminka kokolić 
golubić

Ivona Vujić, 8. razred
Oš brestje
vladimir nazor: Ahasver
voditeljica: Ankica blažinović-kljajo

ODABRANI*
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Učenici 1. i 2. razreda
Oš Alojzija Stepinca
ivanka grbeša: prvi dan u školi
voditeljice: Lidija jadrešić i 
ivanka grbeša

Učenici 3. razreda
Oš Remete
jens Sigsgaard: pale sam na 
svijetu
voditeljica: Sanja varga

Učenici 3. razreda
Oš horvati
Sanja pilić: Ah, jesen
voditeljica: Snježana jakovac

Učenici 3. i 4. razreda
Oš Stjepana bencekovića
učiteljica i učenici: evina plesna 
škola
voditeljica: irena Solenički

Učenici 4. razreda
Oš Savski gaj
Ana kraljević: bazlamača
voditeljica: dubravka koren

Učenici 4. razreda
Oš prečko
ivan kušan: Lažeš, Melita
voditeljica: jadranka ninić 
horvatić

Učenici 5. razreda
Oš Malešnica
grigor vitez: plava boja snijega
voditeljica: Ankica Markač

Učenici 5. razreda
Oš dragutina kušlana
ela družijanić: Odjeća (ne) čini 
čovjeka
voditeljica: Sanja ilčić

Učenici 5. i 7. razreda
Oš vugrovec - kašina
Renata budak Lovrić: O 
umjetnosti
voditeljica: Renata budak Lovrić

Učenici 5. razreda
Oš ivana Mažuranića
paola čibarić: nutella
voditeljica: iva uremović

Učenici 6. razreda
Oš jure kaštelana
hana štimac (prema Augustu 
šenoi): kameni svatovi
voditeljica: Sanja Miloloža

Učenici 5. razreda
Oš Lovre pl. Matačića
jean-jacques Sempe i Rene 
goscinni: uspomena za sva 
vremena
voditeljica: Ljiljana Mirt kruc

Učenici 5. do 7. razreda
Oš petra zrinskoga
voditeljica s učenicima: čitaj ovo
voditelj: vera piščević

Učenici 5. i 6. razreda
Oš prečko
zvonimir klemenčić: Fala božek 
za Međimurje
voditeljica: ivana Radačić

Učenici 6. i 8. razreda
Oš dragutina domjanića
Tatjana belamarić: dan kao svi 
ostali
voditeljica: Tatjana belamarić

Učenici 7. razreda
Oš Žitnjak
voditeljica s učenicima: za sve 
je kriva jAbuka
voditeljica: Margareta Milačić

Učenici 2. razreda
Oš vugrovec - kašina
nepoznati autor: ivek i Marica
voditeljica: nataša Lambevska

Učenici 5. razreda
Oš Sesvete
nataša peunić: problema nema, 
ideja se sprema! bazinga!
voditeljica: nataša peunić

Učenici 5. razreda
Oš Frana galovića
Shel Silverstein: komadić koji 
nedostaje
voditeljica: ines polanšćak

Učenici 5. razreda
Oš gustava krkleca
Mira Lobe: Maleno ja sam ja
voditeljica: Snježana Fegić

Učenici 5. razreda
Oš Rapska
Lucija palma jukić: izgubljene 
naočale
voditeljica: Ana Majnarić

Učenici 8. razreda
Oš kustošija
Ljiljana behaim: dijete je ustvari 
gladno
voditeljica: Ljiljana behaim

Učenici 1. do 8. razreda
centar za odgoj i obrazovanje 
vinko bek
ivana brlić Mažuranić: šegrt 
hlapić - prilagodba
voditeljica: Anita Matković

Učenici 8. razreda
Oš Stenjevec
Tihana Lipovec Fraculj: Maš(t)a 
može svašta
voditeljica: Tihana Lipovec 
Fraculj

Učenici 8. razreda
Oš ksavera šandora gjalskog
voditeljica s učenicima: Audicija
voditeljica: biljana šalić

Učenici 7. razreda
Oš Antuna Mihanovića
david ives: vrijeme leti
voditeljica: davorina bakota

Učenici 6. do 8. razreda
Oš bukovac
Marija kasner: Ritam u nama
voditeljica: Marija Marić
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Učenici 8. razreda
I. OŠ Dugave
Članovi grupe i voditeljica: 
Pubertetska ljubav
Voditeljica: Žana Kučalo

Učenici 6. i 8. razreda
OŠ Pavleka Miškine
Ephraim Kishon: Kod kuće je 
najgore
Voditeljica: Natalija Stipetić Čus

Učenici 7. i 8. razreda
OŠ dr. Vinka Žganca
Članovi skupine i voditeljica: 
Pozdrav iz predgrađa
Voditeljica: Snježana Čubrilo

učeNika OSNOvNih ŠkOLa
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OSvRT nA izLOŽbu

Anne Frank - povijest za sadašnjost
Potaknuta budućom lektirom Dnevnik Anne Frank otišla sam na izložbu 
Anne Frank - povijest za sadašnjost, održanu od 19.9. do 6.10.2013. na 
Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

Prolazeći ispred eksponata izložbe nailazim na dokument na kojem piše: 

FRANK, Annelies Marie Sara

Rođena 12. 6. 1929. Frankfurt

Adresa Merwedeplein 37 Amsterdam

Otpremljena u logor Auschwitz 3. 9. 1944.

Dokument je izradila uprava tranzitnog logora Westerbork u Nizozemskoj. Zastrašujuća sudbi-

na Anne Frank skrivena je iza tek nekoliko činjenica na komadu papira. Gotovo nestvarno, nerazu-

mljivo: ljudsko biće (moja vršnjakinja) svedeno na stvar koje se treba riješiti. Anne Frank umrla je u 

logoru Bergen-Belsen u ožujku 1945. godine.

Navedeni dokument tek je jedan od izložaka putujuće izložbe „Anne Frank - povijest za sadaš-

njost” koja je održana u predvorju knjižnice Filozofskog fakulteta u Zagrebu, a u organiziciji Kuće 

Anne Frank iz Amsterdama. Izložba je zamišljena kao kombinacija biografskih podataka iz života 

Anne Frank i povijesnih činjenica vezanih uz razvoj nacističkog režima 30-ih godina 20. st. u Nje-

mačkoj. Izborom fotografija, izvornih dokumenata i ključnih događaja ova izložba ima cilj upozoriti 

nas još jednom na pogubnost totalitarizma, političkog poretka koji se temelji na nasilju, jednoumlju 

i rasizmu. 

Putujuća izložba obišla je više od četrdeset zemalja u obliku jednostavnih i samostojećih pane-

la koji prate život i stradanje Anne Frank. Na slikama vidimo Anne kao dijete, u školskim danima, 

među prijateljima, s rođacima, roditeljima i sestrom… sve je bilo tu da Anne ima mirno i sigurno 

odrastanje. Ali, to se nije dogodilo. Kako su Anneini roditelji bili Židovi, a u Njemačoj se javljaju an-

tisemitske prijetnje, tako su prisiljeni uzmicati opasnosti. Obitelj se seli u Amsterdam i nakratko je 

izvan nacističke opasnosti, ali tek do njemačke okupacije Nizozemske. 

Usporedno s biografijom Anne Frank pratimo ključne prilike i događaje važne za razvoj nacizma 

i rasizma u Njemačkoj. S fotografija nas gledaju ljudi u čijim očima vidimo strah od gladi, nezapo-

slenosti, siromaštva… Gledaju nas ljudi kojima je lako manipulirati, koji se daju uvjeriti da su neki 

drugi ljudi krivi za sve, da ih treba protjerati ili uništiti.

Nažalost, iskustvo nacionalizma, rasizma i masovnih pogubljenja nije zaobišlo ni našu zemlju. 

Hrvatska inačica izložbe uključuje i dokumente o ustaškim logorima i zločinima, kao i o nedavnim 

zbivanjima koja opterećuju našu povijest. Pročitala sam na jednom dokumentu njemačkih vojnih 

vlasti da je u Hrvatskoj bilo četrdeset tisuća Židova čije je pitanje trebalo „riješiti”.

Dio naziva izložbe odnosi se na „povijest za sadašnjost”. Odnosno, postoji jasna vjera u moguć-

nost da naučimo razlikovati dobro i loše ukoliko zavirimo u prošlost. Izložbom smo zavirili u proš-

lost. Jesmo li naučili? Meni se ipak nameću pitanja: kako je moguće da toliki broj ljudi strada i kako 

je moguće da toliko puno ljudi svjesno podržava to ludilo i okrutnost ili čak sudjeluje u tome? Volje-

la bih vjerovati da možemo učiti iz prošlih iskustava, ali nisam sigurna u to. Treba stalno ponavljati 

da su ljudi ipak ljudi, bez obzira na rasu, vjeru ili spol.
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Logore je preživio samo Annein otac Otto. Vrativši se u Amsterdam, u poznato potkrovlje sa 

skrivenom sobom, pronašao je rukopis svoje kćeri kojeg će jednog dana objaviti kao „Dnevnik Anne 

Frank”. Anne je htjela postati novinarka ili spisateljica, ostvariti svoje snove. Dnevnik se trebao na-

staviti, ali je ostao samo neuređen rukopis u plavoj tinti. 

Rukopis i otpremnica u logor su dvije ključne točke izložbe, suprotne i trajno nespojive. Nespo-

jive kao život i smrt, kao dobro i zlo. Odrediti jasnu granicu i razdvojiti ih, to bi svatko trebao moći 

nakon što barem nakratko čuje i proživi taj bolni glas iz prošlosti. 

Olja Bošnjak, 8. razred

Oš Augusta harambašića

voditeljica: ksenija ivanović

Katarina Kisić, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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inTeRvju S bAkOM 
viLMOM RATkOvić

Baka od kolača 
i torti
Pročitao sam nekoliko izreka o bakama. Dvije su me se osobito dojmile 
jer one opisuju i moju baku. „Bake slušaju i kad nitko drugi neće. Ono što 
baku čini posebnom jest da je za nas uvijek tu.” Moja je baka rođena daleke 
tisućudevetsto i neke godine u brojnoj obitelji. Baš se nekako razlikuje od 
ostalih baka. Svaki dan provodi u šetnji glavnim zagrebačkim trgom. Jedno 
sam se jutro pripremio za ozbiljan razgovor s njom o njezinome životu, 
aktivnostima, kolačima i…tortama.

Gdje si živjela u djetinjstvu?

Živjela sam u Garešnici, na selu, s dvjema sestrama, dva brata i našim roditeljima. Otac, tvoj pra-

djed, radio je u mlinu. Živjeli smo dobro sve do početka Drugoga svjetskog rata. Tada je život postao 

težak, ali ipak smo preživjeli.

Često izbjegavaš govoriti o tom razdoblju svojega života. Kako je tekao tvoj život i život tvojih 

sestara i braće nakon rata? 

Jedna je sestra zajedno s braćom odselila u Australiju, a druga je sestra otišla u Bjelovar i tamo se 

udala. Oba su mi brata poginula u automobilskoj nesreći. Prvo je stradao stariji brat, a nekoliko godina 

kasnije poginuo je i mlađi brat na istome mjestu. I sestra u Bjelovaru poginula je u automobilskoj nesre-

ći sa svojim suprugom. Imam još samo jednu sestru koja živi u Australiji.

Ti si svoju budućnost potražila u Zagrebu.

U Zagreb sam se doselila kada sam imala devetnaest godina u potrazi za poslom i lakšim životom. 

Naime, moj je otac sam radio. U Zagreb me pozvao moj stric i ponudio mi posao. Zagreb je za mene bio 

grad budućnosti. U svom životu nisam tako nešto vidjela. Mogu samo reći da me Zagreb svojom ljepo-

tom i ljudima oduševio.

Po čemu se razlikuje Zagreb danas i Zagreb prije 50 godina kada si u njega doselila?

Razlike su velike. Prije se posao mogao lakše dobiti nego danas, ljudi su bili veseliji. 

Danas su ljudi ljuti, zbunjeni i ne znaju što raditi sa sobom. Nije bilo toliko vozila i tehnologija se sla-

bo koristila.

Što misliš o današnjoj tehnologiji? 

Današnja tehnologija jako brzo napreduje i u nju se toliko ne razumijem pa mi u njezinu korištenju 

pomažu unuci. Naprimjer, pokažu mi kako se rukuje mobitelom, kako pogledati sms, namjestiti TV kada 

nema signala…

Znaš li što je iPod, iPhone ili playstation?

Playstation služi za igrice, a iPhone i iPad... To zaista ne znam i morat ću pitati svoje unuke što je to.

Tvoja je kuhinja puna različitih vrsta brašna, ukrasa, kalupa i modlica za torte. Voliš raditi torte i 

kolače.

Obožavam raditi i kolače i torte, osobito torte, ali jako zanimljive.

Radim avione, dvorce, kućice, automobile, bubamare, lopte, puževe, knjige, čak i bušilice.
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Što tko poželi. To mi je izazov. Najdraži kolač mi je „Dunavski valovi”, možda zato što je najdraži i 

mojemu unuku.

Može recept?

Dakle, treba pripremiti sastojke za tijesto, kremu i glazuru. Za izradu tijesta potreban je šećer, ma-

slac (sobne temperature), jaja, brašna, prašak za pecivo, kakao, mlijeko i sok od višanja. A sve ostalo 

tajna je majstora kuhinje koja se ne otkriva. Svatko ih mora otkriti sam u njihovu okusu.

Za koga sve radiš torte i kolače? 

Najčešće ih radim za svoju obitelj koja nije baš brojna. Nažalost, rastala sam se vrlo rano tako da 

imam samo jednu kćer, zeta i dva unuka. Često me moje društvo penzionera zamoli da nešto priredim 

za naša druženja. Vole moje kolače, a meni ih nije teško ispeći. Uz njih se družimo, veselimo, koju zapje-

vamo, a ispečem desetak vrsta… 

Tko te je naučio peći različite torte i kolače?

Pa da ti iskreno velim, većinu sam tih kolača sama naučila raditi. Drugi bi mi možda samo dali re-

cept, a ja bih onda sama kemijala dok ne bih naučila kako je najbolje izraditi tortu ili kolač.

Nije tajna da si sudjelovala na brojnim natjecanjima i pobjeđivala. 

Sudjelovala sam na puno natjecanja, a većina natjecanja bila je s mojim vršnjacima. Imam puno di-

ploma i uvijek sam bila ili prva ili druga u natjecanju. Meni su natjecanja uvijek bila zanimljiva radi zaba-

ve. Ne natječem se ja radi nagrada, nego sudjelujem da se dobro našalim, nasmijem i zabavim. Glavni 

poticaj mi je da druge veselim time što se natječem. 

Sjećaš li se nekog smiješnog događaja vezanog uz svoje slastičarske vještine?

Sjećam se jednog urnebesnog događaja. Bio je rođendan jednoj mojoj prijateljici i ispekla sam joj 

ogromnu tortu. Ta prijateljica malo slabije vidi. Prije nego što se vratila iz kupovine, njezin sin, njegova 

žena i ja priredili smo joj iznenađenje, pravi ručak. Usred razgovora otišla sam po tortu i stavila ju na 

stol. Prijateljica to nije ni primijetila. Nastavila je razgovor. Prošlo je pola sata kada je primijetila ogro-

mnu tortu pred nosom. Kad je uočila tortu, počela se smijati. Tako je to kod nas starijih ljudi. Smiješno 

i veselo.

Kako te služi zdravlje u tvojim godinama?

Danas sam donekle zadovoljna svojim zdravljem s obzirom da sam bila jako bolesna. U ovim godina-

ma imam česte glavobolje, boli me noga koju sam prije desetak godina slomila, bole me ruke, ponekad 

i ramena, no to me ipak ne sprječava da uz bolove radim torte i kolače.

Jako si aktivna baka za svoje godine.

Da, i ja mislim da sam aktivna za svoje godine jer se više krećem od današnjih ljudi, a osobito djece. 

Često odlazim na plesove i zabavljam se sa svojim prijateljima penzionerima, odlazim na izlete i plani-

narim sa svojim društvom. Vidjela sam gotovo sve ljepote Hrvatske. Bila sam na Plitvičkim jezerima, 

Brijunima, Velebitu, Kornatima, Kopačkom ritu, Sljemenu, i naravno, meni osobno najdražoj destinaciji, 

Mariji Bistrici. Dok nisam na izletima, skićem po Zagrebu. Kada mi unuk dođe u posjetu, uvijek idemo 

negdje i nema nas do večeri.

Stariji su ljudi često depresivni.

„Svi trebaju biti optimistični”, kak bi se reklo. Srećom, veseljem i upornošću možemo postići naše 

ciljeve. I danas se mladima nikaj ne da, pa zato završavaju samo srednje škole, umjesto da uče i upišu 

neki fakultet i lakše pronađu posao. 

Fran Žužić, 6. razred

Oš Rudeš

voditeljica: Mirjana jukić
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inTeRvju

Bitno je baviti se sportom
Dobivši svoj prvi novinarski zadatak, odlučio sam intervjuirati nekog 
sportaša s posebnim vještinama i istaknutim natjecateljskim duhom. 
Ukazala mi se prilika za razgovor s jednim od blizanaca braće Žugaj, 
Nevenom. 

Nevene, predstavite nam se.

Ja sam Neven Žugaj, hrvatski hrvač, reprezentativac, olimpijac, a ujedno i časnik Oružanih sna-

ga Republike Hrvatske.

Kada ste započeli trenirati hrvanje?

S 10 godina, u petom razredu kod profesora tjelesnog koji je vodio školu hrvanja. Treniram već 

20 godina. Moj se prvi hrvački klub zvao Hrvatski Dragovoljac.

Kako su vaši roditelji reagirali kad su čuli da želite trenirati hrvanje?

U početku su bili suzdržani. Mislili su kako je to grub sport, tuča, lomljenje. Došli su nekoliko 

puta na trening i vidjeli da i nije baš tako. I naravno, uvijek su mi bili velika potpora.

Jeste li trenirali druge sportove?

Paralelno s hrvanjem, trenirao sam nogomet. Jedno vrijeme mi se više sviđao nogomet, ali sam 

se odlučio za hrvanje jer je individualni sport u kojem dolaze do izražaja isključivo vještine i znanja 

koja ste stekli mukotrpnim treniranjem. Uspjeh najčešće ne ovisi o protivniku već samo o vama. 

Jedan od razloga da se bavim hrvanjem jest što se i moj brat blizanac odlučio za to. Hrvanje zahti-

jeva naporno treniranje i nije financijski unosno, ali je postalo dio mene i njemu sam se posvetio.

Jeste li osvojili neke medalje?

Da, na samom početku treniranja sam osvojio mnoge medalje na početničkim natjecanjima, a 

kasnije medalju na Mediteranskim igrama te broncu na europskom i svjetskom prvenstvu. Ističem 

i deseto mjesto na Olimpijskim igrama.

Kakav je bio osjećaj sudjelovati na OI?

Veličanstven, to je velika čast i bio sam jako ponosan. Želja i vrhunac karijere svakog sportaša 

smatra se sudjelovanje i osvajanje medalje na OI. Naravno, pripreme su bile puno zahtjevnije nego 

inače, ali se isplatilo. Dolaskom u dvoranu osjetio sam energiju publike i bio presretan.

Koji je uopće cilj u hrvanju, koja su pravila?

Cilj igre je srušiti protivnika tako da lopaticama dotakne pod. Dopušteno je hvatanje nogu pro-

tivnika, udaranje nogama i podmicati ih. Neki dijelovi se čine zahtjevniji, ali „sve se može kad se 

hoće”.

Poznato je da sportaši koji se bave borilačkim sportovima, ne smiju koristiti svoje vještine 

izvan dvorane ili natjecanja. Krše li se kada ta pravila?

Sportaš putem treninga uči i stječe sigurnost, stabilnost i samokontrolu tako da su vrlo rijetke 

situacije zloupotreba stečenih vještina, osim onih neželjenih situacija u kojoj se svatko od nas može 

naći i koristiti se u samoobrani stečenim vještinama.
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Kako izgleda Vaš radni dan?

Svaki mi je dan, osim nedjelje, otprilike isti. Ujutro se budim u 6:30 i idem na posao. Radim od 

8 do 16 h. Često mi u prijepodnevnim satima šef dopusti da treniram otprilike sat i pol ili dva. Na 

tome sam mu i više nego zahvalan. Dio vremena posvećujem obitelji. Navečer imam trening od 20 

h do 22 h.

Postoji li nešto posebno u vašoj sportskoj karijeri što želite podijeliti s drugima?

Najveći su mi ponos dvije medalje, 2005. prva osvojena medalja za Hrvatsku u hrvanju te 2011. 

kada sam osvojio brončanu medalju na svjetskom prvenstvu.

Koja vam se borba posebno urezala u sjećanje?

To je bila borba protiv tada aktualnog olimpijskog pobjednika, Gruzijca, koja mi je otvorila put 

za Olimpijske igre na kojima sam osvojio 10. mjesto.

Čime se bavite u slobodno vrijeme?

Uglavnom idem na plivanje, planinarim, obožavam uspon na Sljeme, vozim bicikl... I imam su-

prugu i obiteljske obveze.

Imate li suparnički odnos s bratom blizancem?

Ne, nismo rivali, nego baš suprotno. Mi smo najbolji prijatelji, uvijek se podupiremo i tu smo je-

dan za drugoga.

Imate li neku poruku mladima?

Maknite se od tih računala, mobitela i tableta. Bavite se sportom. Nije bitno kojim sportom, bit-

no je da se bavite njime, da steknete neke vještine, sposobnosti, znanje, navike i nešto što će vam 

koristiti zauvijek, poput zdravlja. Ne trebate se opterećivati rezultatima jer će oni doći kao kruna 

vašeg rada. Zapamtite: „U zdravom tijelu zdravi duh.“

 

Ante Pašalić, 7. razred

Oš vladimira nazora

voditeljica: Milena Lelas

braća nenad i neven Žugaj
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pRičA O jednOj pOSebnOj pLOči

Čarobna ploča
Učionicu iz matematike obogatio je najnoviji metodički tehnološki hit - 
pametna ploča

Kad nas je profesorica iz matematike prije nekoliko mjeseci pozvala pred ploču, među učenici-

ma su se miješali osjećaji straha, ljutnje i srama. A sada, nakon istog poziva naše profesorice, go-

tovo su sve ruke u zraku. Što je uzrok toj neobjašnjivoj pojavi? Vjerovali ili ne, jedna nova ploča. To 

je tzv. pametna ploča, ploča nad kojom se ne mrvi kreda. Ploča s kojom redar nema nikakvih pro-

blema. Ploča s koje svi vide čitati, čak i oni iz zadnjeg reda. Ploča na kojoj se crta, piše, šara jed-

nom običnom mehaničkom olovkom. Odgovaranje uz pomoć pametne ploče vrlo je zanimljivo. Za 

pisanje se koristi metalna olovka koja nije teška niti velika, već je malo krupnija od obične drvene. 

Na ploči do koje slika dolazi projektorom, može se odabrati boja pera. Tako nastaju i prave mate-

matičke likovne kreacije. Tu je mogućnost brisanja, crtanja, uporabe ravnala, kutomjera i sl. Piše 

se kao na velikom papiru. Meni je trebalo dosta vremena da se naviknem na ovakav nov način rada. 

Budući da je projektor povezan s računalom, može se pisati i na njemu. Profesorici je na pametnoj 

ploči mnogo lakše raditi. Na računalo se može spremiti plan ploče, pa ako netko od učenika nije bio 

u školi, bez problema sve može naknadno prepisati u svoju bilježnicu. Ponekad imam osjećaj da su 

i rezultati zadataka točniji upravo na ovoj čarobnoj ploči.

Smatram da bi naša škola trebala pokretati što više projekata kojima bi se pribavljala sredstva 

za kupnju sličnih suvremenih nastavnih sredstava i pomagala jer je sat matematike s pametnom 

pločom ljepši, zanimljiviji i zabavniji. Ploča predstavlja i dodatnu motivaciju za učenike. Ima li nešto 

ljepše od zanimljivih i zabavnih nastavnih sati provedenih u školi?

Marta Paladin, 7. razred

Oš Stenjevec

voditelj: zoran šutić
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Čekala nas je Rijeka
Svanulo je oblačno i prohladno jesenje jutro. Spakirao sam svoj ruksak i oko sedam sati krenuo 

prema školi. Putem sam pogledavao u oblake i poželio da nam put do Rijeke i terenska nastava pro-

đu bez kiše. Kada smo se svi okupili, ušli smo u autobus i putovanje je počelo.

Dok smo se vozili, promatrao sam drveće koje je jesen obojala žarkim bojama, a poneko stablo 

već je gotovo posve izgubilo lišće. Vozeći se brzom autocestom, ponegdje sam vidio izorane njive 

i obrana kukuruzišta. Kada smo prošli Karlovac, krajolik se lagano počeo mijenjati. Uz cestu je bilo 

sve više kamenja koje je virilo iz crvenkaste zemlje, stijena, te borovih šuma. Povremeno se kroz 

oblake provukla pokoja zraka sunca, ali uglavnom su nam 

suputnici bili tmurni oblaci. Veselio sam se mjestu odakle 

se trebalo vidjeti more, ali me iznenadila magla koja je za-

klanjala pogled. Tako sam more vidio tek kad smo stigli u 

Rijeku.

I u Rijeci su nam dobrodošlicu poželjeli tmurni oblaci, 

ali srećom bez kiše. Izašli smo iz autobusa te krenuli prema 

sinagogi. Riječka sinagoga ima veliki spomenički značaj za 

grad Rijeku i sjedište je Riječke židovske općine. Unutraš-

njost sinagoge podijeljena je na pretprostor i dio za obred 

u tri dijela, s tri prozora na bočnoj strani zgrade i uz bal-

kon za žene s odvojenim ulazom. Riječka sinagoga jedna 

je od tri u Hrvatskoj sa sačuvanom originalnom funkcijom.

Vraćajući se Korzom prema autobusu, primijetio sam da 

su ljudi jednako užurbani kao i u Zagrebu. 

Građevine podsjećaju na talijanske gradove jer je Rijeka u povijesti bila pod utjecajem Italije. 

Nakon što smo se opet svi smjestili u autobus, krenuli smo prema Vežici gdje se nalazi Astronom-

ski centar Rijeka u kojem je smješten i planetarij. Centar se nalazi na uzvišenom dijelu brdašca, 

okružen s nešto drveća i parkićem pored same zgrade. Zanimljivo je da je zgrada u kojoj se nalazi 

Astronomski centar zapravo nekadašnja vojna utvrda s četiri istaknute kule. Ušavši u zgradu, otiš-

li smo do terase s koje se pruža predivan pogled na grad i more. Dugačkim staklenim hodnikom 

spustili smo se u dno zgrade gdje se nalazi planetarij. Dvorana planetarija opremljena je najsuvre-

menijom digitalnom tehnologijom koja omogućava doživljaj simulirane, ali i stvarne slike svemira. 

Iznenadile su me nagnute stolice iz kojih smo na stropu planetarija gledali film o postanku Zemlje. 

Zvjezdarnica nikoga nije ostavila ravnodušnim, ali bilo je 

vrijeme da se uputimo prema Villi Ružić. To je vila poznate 

riječke obitelji Ružić u kojoj se nalazi knjižnica i zbirka Ma-

žuranić-Brlić-Ružić. Sagradio ju je u riječkom naselju Peći-

ne Viktor Ružić 1938. godine. Viktor Ružić bio je cijenjeni 

političar, u jedno vrijeme i ban Savske Banovine, a kasni-

je se, oženivši Nadu Brlić, uklopio i u plemenitašku obitelj 

Mažuranić. Vlasnik Ružić osnovao je biblioteku s više od 

osam tisuća knjiga. Vila je još davne 1947. godine progla-

šena spomeničkom baštinom, jer osim očuvane arhitektu-

re, čuva u sebi i namještaj, slike i druge umjetnine iz onog 

vremena. Vila je u dobrom stanju za tako staru građevinu i 

potpuno namještena, tako da mi se na trenutak učinilo kao 

Riječka sinagoga

na vojnoj utvrdi - Astronomski centar Rijeka
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da sam se vratio u to vrijeme, a da su tadašnji vlasnici 

upravo izišli u popodnevnu šetnju. Knjižnica i zbirka kao 

i park Ville Ružić mjesto su različitih kulturnih događaja 

kao što su prezentacije knjiga, likovne i povijesne izlož-

be i predavanja. Vrijeme je brzo prolazilo dok smo slušali 

skrbitelja Ville Ružić gospodina Theodora de Canzianija 

Jakšića i razgledavali zanimljivosti koje čuva Villa Ružić.

Već se lagano mračilo kad smo napustili vilu. Grad je 

počeo dobivati večernji ugođaj, a to je značilo i naš po-

vratak u Zagreb. Uputili smo se prema autobusu. Udobno 

sam se smjestio na sjedalo i tek tad osjetio lagani umor 

od uzbudljivog dana. Autobus je krenuo ostavljajući iza 

sebe grad, miris mora, luku i brodove.

Mario Zeba, 7. razred

Oš Otok

voditeljica: jelena bunijevac Matičić

u villi Ružić

Leopold Šepak, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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DJECA DANAS (Uz 20. studenog - 
Međunarodni dan djeteta)

Danas se prijateljstva zasnivaju na krivim vrijednostima, sve se događa prebrzo. Nismo dovolj-

no zreli, neodlučni smo i istovremeno tvrdoglavi. Biramo krive osobe, pratimo i cijenimo loše, a sli-

jepi smo za ono dobro. Voljela bih se jednoga dana probuditi sa spoznajom da internet i društvene 

mreže ne postoje. Smiješno je što internet može načiniti društvu. Uništio ga je, zatrovao je odnose. 

Omogućio nam je veliki oblak brzog znanja u kojem nema nikakvog sadržaja. Zar nije ljepše otići 

na igralište i družiti se s prijateljima? Nažalost, danas je to sve zamijenjeno virtualnim događanjem 

preko društvenih mreža.

Prijateljstvo se gradi na uspomenama, zar ne? Sadrži i uspone i padove, ali danas ih je, na-

žalost, sve manje i manje. Tražimo ono najbolje, a zapravo slijepo i nijemo prolazimo pored toga. 

Zavidim svojim roditeljima koji su svoje slobodno vrijeme provodili na igralištima, parkovima, vo-

žnjom na biciklima stvarali uspomene i sjećanja koja su iz godine u godinu bivala čvršćim. Kada bih 

barem mogla preskočiti ovo novo ‘tehnološko doba’. Radimo što ne smijemo, a ono što smijemo 

izbjegavamo. Želimo što brže odrasti, ali nezrelost nam ne dopušta. Zarobljeni smo u moru emoci-

ja i osjećaja. Nerealni smo, zaključujemo površno i brzopleti smo. Svakim danom se suočavamo s 

novim karakterom koji sadrži niz mana i vrlina. Lijeni smo proučiti i suočiti se s novim. Uvrijedimo 

se kada nam dokažu da nismo u pravu. Naudimo nekome, a nismo ni svjesni toga. Nismo u moguć-

nosti razlikovati dobro od zla, iako nas roditelji upućuju na bitne razlike. Većina nije svjesna kako 

jedna gruba riječ bila napisana na papiru ili izrečena uživo nekome može uzrokovati duševnu bol. 

Sebični smo, a ne možemo si to priznati. Bojimo se istine, a konstantno se suočavamo s laži. Kao 

što je i rekao Miroslav Krleža: „Ljudi se međusobno varaju, lažu jedni drugima u lice, obmanjuju se 

laskanjem i prozirno pretvorljivim udvaranjem, a to im često pošteno ljudski izgleda nerazmjerno 

hrabrije, nego da jedni drugima kažu golu istinu.” Trebali bismo se prestati brinuti te početi vjero-

vati. Gledamo tuđe i bavimo se tuđim životima, umjesto da pratimo i radimo na svome. Prijateljstva 

se grade na krivim korijenima, nestabilna su kao štap koji stoji uspravno na vodi.

Na meni dragom omotu glazbene skupine Pink Floyd postoji slika čovjeka koji skače u vodu, a 

bez da ju je uzburkao. Fotografija je snimljena u prirodi, a na njoj nema nikakvih dodatnih efeka-

ta. S moje strane to prikazuje današnja prijateljstva, da je mali pomak toga tijela voda prihvatila, 

sve bi se uzburkalo. To pojašnjava da je dovoljan samo jedan mali trzaj da nas okrene od savršen-

stva. Ova slika prikazuje današnje društvo i koliko su zapravo prijateljstva krhka. Zamagljeno nam 

je pred očima, uši su nam začepljene. Društvo je raspodijeljeno, a većinu čine materijalisti, što je 

zapravo jako tužno. Teško se suočiti s činjenicom da ljude više ne vesele male stvari. Kada bih ba-

rem mogla reći nešto ili ih začarati kako bi se mogli vratiti sto godina unazad. Ali onda bi to bilo 

izdvajanje pojedinca od većine. Moja riječ protiv njihove. Makar vjerujem da nisam jedina koja tako 

misli. Djeca i dalje nastavljaju s maltretiranjem. Tako se osjećaju punije i bogatije, sebični su. Doka-

zuju se, a ispadaju smiješni jer daju do znanja koliko su praznoglavi. Sreća je neophodna za ljudski 

život. Pojam „stvarati” i „dijeliti” je danas obezvrijeđen. Pogrešno mislimo da nas kupnja skupih 

predmeta čini boljima. 

Ljudi su kao ptice, slobodno razmišljaju i funkcioniraju, ali nikako ne uspijevaju pronaći svoje 

harmonično gnijezdo.

Franka Palatinuš, 8. razred

Oš vladimira nazora

voditelj: Marin Marinović
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RAzgOvOR S MAROM kOvAčić,  deFekTOLOginjOM 
cenTRA zA ObRAzOvAnje „gOLjAk“

Dobri duh Goljaka
„Ti imaš potencijal! Nađi ga i iskoriti ga!”, rečenice su defektologinje 
Mare koju sam upoznala u Centru za obrazovanje Goljak i koje dozivam u 
sjećanja kada mi nešto ne ide. Učenici s Goljaka zovu je svojom učiteljicom. 
Razgovarale smo dok je ona obavljala poslove oko Tina, Laure i Konora. 
Konoru je pomogala primaknuti kolica računalu, Tinu je približavala 
računalo, a Lauri čašu soka. Građom sitna, a duhom jaka, učiteljica Mara 
učinila mi se dobrim duhom Goljaka u kojemu radi četrdeset godina. 

Po čemu je poseban Centar za odgoj i obrazovanje Goljak?

U Centru za odgoj i obrazovanje Goljak školuju se djeca i mladi s kroničnim bolestima i moto-

ričkim poteškoćama. Kod nas su uključena djeca od 3. do 21. godine, ali imamo i program za rad 

sa djecom u obitelji od 6. mjeseci pa nadalje. Za sada imamo četiri skupine predškolskoga odgoja, 

trinaest razrednih odjela i dvije skupine za učenike s umjerenom i težom mentalnom retardacijom. 

Radimo na dvije lokacije, na Goljaku i u Rudešu.

Koja je vaša struka?

Radim na mjestu stručnoga suradnika, a po struci sam defektologinja. Radim četrdeset godina. 

Tijekom svojega dugogodišnjeg rada predavala sam i različite nastavne predmete. 

Svuda ste prisutni. Koji vam je posao najzanimljiviji?

Najinteresantniji su mi predmeti za radni odgoj koji se sada zovu Tehnička kultura i Likovna 

kultura. U tim predmetima dolazi do izražaja učenička kreativnost. Ako svojim učenicima ponudim 

materijale koje oni mogu koristiti, oni naprave fantastične radove. Učenik, koji ima velike motoričke 

poteškoće, može od komadića gline ili fimo mase napraviti prekrasan predložak za broš, privjesak 

za ključeve ili nešto drugo što pokloni svojemu prijatelju, roditelju ili nekomu tko mu je drag. Upra-

vo ti različiti radovi godinama nas predstavljaju po cijelome svijetu.

Posao koji radite ne djeluje jednostavno. Što vam je najteže u vašemu poslu?

Meni nikada nije bilo teško pomagati djeci, ali godinama mi je bila najteža profesionalna orijen-

tacija. Kada dijete dođe do osmoga razreda i znate što je sve u sebe uložilo, što je roditelj uložio, 

koliko se trudio i ako ne može dalje nastaviti školovanje, ako nema uvjeta za ono što je njemu po-

trebno, sav trud je uzaludan. To mi je bilo najteže.

Sada se situacija popravila, tako da svi učenici nastavljaju još tri, četiri godine, a neki nastav-

ljaju školovanje i na fakultetu. Moji kolege iz Dubrave taj problem imaju i dalje. Teško mi je da nije 

omogućeno svim učenicima da, kada završe i postanu mladi ljudi, iskažu svoje mogućnosti i žive 

kao i njihovi vršnjaci.

Je li školovanje u Centru Goljak doživjelo kakve promjene?

Promijenilo se jako puno. Ja radim već četrdeset godina. Prije je bio manji broj djece koja su 

bila uključena u redovito školovanje, manji broj djece koja su išla u srednje škole ili na fakultete. 

Naša djeca nisu mogla stanovati u studentskim domovima. Danas im je to omogućeno. Imaju mo-

gućnost dobivanja osobnih pomagača, imaju mogućnost korištenja prijevoza, obrazovanja u sred-

njim školama i na fakultetima. No, to još uvijek nije dosta. Potrebe su veće jer se povećao broj 
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mladih koji imaju teškoće. Kada bi oni imali dobru prateću opremu i dobru podršku, mogli bi svojim 

radom puno doprinijeti u poboljšanju svojih sposobnosti i razvijanju svojih vještina.

Vaši učenici imaju motornih i drugih poteškoća. Teško se kreću. Putujete li kamo s njima?

Idemo na ljetovanja i djeca se jako tome vesele. Sjećam se jednog ljetovanja. Bili smo u Crvenoj 

Luci. Išli smo po stijenju, čak su hodali i učenici koji vrlo teško koordiniraju svoje pokrete. Išli smo 

po obali preko stijena. Bilo je rizično. Bilo je i padova, ogrebotina, ali smo omogućili učenicima da 

dožive prelaženje preko neravnih površina. Bili su jako sretni kada su se vratili. Mogli su pričati svo-

jim prijateljima da su i oni istraživali okolinu kao i njihovi vršnjaci koji nemaju motoričkih poteškoća. 

Ne biste vjerovali koliko učenici mogu kada nešto žele.

Što je djeci, koja imaju motoričke ili neke druge teškoće, najvažnije u svakodnevnom boravku 

u Centru Goljak?

Prema svojem dugogodišnjem iskustvu, mogu reći da im je najvažnije druženje i mogućnost da 

s prijateljima sudjeluju u svim mogućim aktivnostima, bilo unutar naših prostora ili druženju s uče-

nicima iz drugih osnovnih ili srednjih škola. Mi smo imali u gostima i učenike iz drugih škola. Oni su 

radili likovne ativnosti, male programe na računalima i slično. Znači, povezivanje naše djece i djece 

iz okoline, jako je bitno. Našoj se djeci treba omogućiti da pokažu sve što mogu, a mogu jako puno.

Dugo radite s djecom. Sjećate li se neke anegdote?

Sjećam se jednog događaja na satu matematike. Naš učenik, koji je radio na velikome formatu, 

pisao bi i kada više ne bi imao što pisati, sve bi pošarao. Onda sam mu rekla da kad bude gotov, 

pozove mene da uzmem papir. Nakon toga, čim bi bio gotov, vikao bi „Mara, makni! Mara, makni da 

ne pošaram!” Tada sam uvidjela koliko je mojim učenicima stalo da njihov rad ostane, da ga i drugi 

vide, a osobito roditelji, kada dođu. 

Pratite li i dalje svoje učenike kada odu iz Centra Goljak?

Gotovo o svakom svojem učeniku znam kako je i gdje je. S mnogima sam u vezi. Pišu mi, šalju 

čestitke ili dođu. Ti me ljudi jako ohrabruju u uvjerenju da je dobro to što radim.

Imala sam učenika koji je, bez obzira na to što je imao velike motoričke teškoće, kasnije imao 

saobraćajnu nesreću, kasnije imao moždani udar, no stalno je išao dalje. „Ne mogu koristiti ovu 

ruku, sada ću onu. Ne mogu koristiti obična kolica, koristit ću elektronička kolica.” Završio je fa-

kultet, radi na postdiplomskom. Njega ništa ne može zaustaviti, njegov optimizam je beskonačan.

Što biste vi, kao defektologinja Centra Goljak, poručili svojim učenicima, meni i učenicima u 

mojoj školi?

Željela bih da mojim učenicima, ostali učenici i cijelo društvo pruži ljudsku podršku koja je nji-

ma jako potrebna. Ne bismo trebali gledati je li dijete u kolicima ili sa štakama, nego što ono može. 

To je jedini način na koji trebamo gledati učenike. Uvijek, i samo uvijek, onaj dio koji on može. Taj 

dio trebamo maksimalno razvijati. Normalo, moramo koristiti i dio koji je slabiji da ne bi došlo do 

pogoršanja, ali uvijek treba naći dio u kojemu je najjači, da ide dalje i da pokaže sebi, prvenstveno 

sebi, da postoji puno toga što može. Kada razgovaram s učenicima, često kažu: „Ja ne mogu ovo!” 

Ja mu odgovaram: „Ali, možeš drugo! Ja ne mogu plesati, ali mogu, evo, tebe učiti. Ti ne možeš 

hodati, ali možeš recitirati, lijepo slikati, nešto drugo raditi. Znaš bolje koristi računalo nego ja!” To 

su stvari na kojima trebamo u razgovoru s mladim ljudima, bilo da su s teškoćama ili bez teškoća, 

razvijati i uvjeriti ih: „Ti imaš potencijal! Nađi ga i iskoriti ga.”     

Petra Tršek, 8. razred

Oš Rudeš

voditeljica: Mirjana jukić
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Doživljaji s Prisavlja
U četvrtak, 7. studenoga 2013., mi, novinari školskog lista Breza posjetili smo Hrvatsku radio 

televiziju. Ispred zgrade HRT-a dočekale su nas kamere i gospođa Nada Chedid, naša voditeljica 

i zaposlenica Odjela za odnose s javnošću HRT-a, koja nam se predstavila i rekla nam da će HRT 

snimiti kratak prilog o našem posjetu koji će biti prikazan u sutrašnjoj emisiji Iza ekrana. Gospođa 

Chedid je zatim ukratko navela što ćemo sve vidjeti u zgradi HRT-a.

Saznali smo da na HRT-u u svim redakcijama radi ukupno 3300 zaposlenika. U zgradi je oko 

1000 kamera, a najstarija kamera nalazi se u predvorju. U liftu smo susreli poznatog voditelja Dra-

gu Celzića koji nas je srdačno pozdravio i kratko popričao s nama. Naša prva postaja na katu bila 

je hladnjača u kojoj se čuvaju sve snimke pohranjene na filmskim vrpcama. Na posebnom odjelu u 

hladnjači nalaze se snimke iz Domovinskog rata.

Imali smo priliku vidjeti i kako nastaje radiodrama. Gospođa Nada Chedid upozorila nas je da 

budemo jako tihi tijekom ulaska u studio u kojem se snima. Nekoliko minuta proveli smo u režiji iza 

stakla gledajući i slušajući glumce Ivana Glovackog i Filipa Juričića koji su čitali tekst drame.

Zatim smo otišli na četvrti kat koji je isključivo radijski i posjetili studio Radio Sljemena. Razgo-

varali smo s novinarkom Radio Sljemena Jelenom Pajić koja nam je objasnila koje su razlike između 

radija i televizije i odgovorila na sva naša pitanja. Ona povremeno izvještava i za emisiju Dobro 

jutro Hrvatska pa ima i radijskog i televizijskog iskustva. Saznali smo da je na radiju lakše prikriti 

probleme koji mogu nastati tijekom javljanja uživo. Ako telefoni prestanu raditi ili se slušatelji ne 

javljaju, tada glazbeni urednik uvijek može u eter pustiti glazbeni broj ili voditeljica s ineterneta 

čita najnovije vijesti, zanimljivosti i komentare slušatelja na facebook stranici. Ukoliko na televiziji 

ili radiju nestane struje, uključuje se veliki agregat i prijenos emisije se nastavlja.

Tijekom obilaska saznali smo mnoge zanimljivosti o televiziji. Naša voditeljica rekla nam je kako 

svi voditelji i gosti prije snimanja televizijskih emisija moraju na šminkanje zbog toga što se tako 

prikriva prirodni sjaj kože. Sve večernje haljine koje možemo vidjeti u televizijskim emisijama HRT-

a šivaju se i čuvaju u HRT-ovoj garderobi i mogu se ponovno nositi.

Posjetili smo i studio emisije Osmi kat i razočarali se saznavši da se emisija ne snima na os-

mom, nego na drugom katu zgrade HRT-a te da lift iz kojeg gosti izlaze nije pravi, već je napravljen 

od gipsa i stiropora. Naša voditeljica nas je zatim odvela u redakciju Dnevnika gdje smo susreli vo-

ditelje i novinare koji pripremaju vijesti. Iz redakcije smo ušli u studio u kojem se snima Dnevnik te 

vidjeli kako je biti na mjestu voditelja.

Na putu prema studiju emisije Dobro jutro Hrvatska u predvorju, koje je središte okupljanja no-

vinara i ostalih zaposlenika HRT-a, susreli smo voditeljicu Blaženku Leib koja nas je srdačno poz-

dravila. Nakon odmora na udobnim naslonjačima studija emisije Dobro jutro Hrvatska razgledali 

smo prostoriju u kojoj se izrađuje scenografija za različite emisije.

Najljepše nam je bilo u najvećem studiju HRT-a - u studiju Anton Marti gdje se snima emisija 

Ples sa zvijezdama. Sjeli smo na mjesta za publiku diveći se veličini studija i promatrajući mnoštvo 

kamera i reflektora.

Naša zadnja postaja bio je studio u kojem se održavaju probe Big Banda. Tamo smo se pozdra-

vili s našom voditeljicom, gospođom Nadom Chedid, i krenuli kući.

Svidjelo nam se na HRT-u. Posjet je bio vrlo zabavan, zanimljiv i poučan. Saznali smo mnogo 

toga i lijepo smo se proveli. Ako budem mogla, voljela bih još jednom posjetiti HRT.

Dora Kovačić, 7. razred

Oš brezovica

voditeljica: Marina uvalić
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eLenA i  dARijA

Gošća iz Nizozemske
U naš razred početkom školske godine stigla je 
nova učenica. Darija je doselila iz Amsterdama 
gdje je rođena i živjela svih deset godina do 
preseljenja u Zagreb ovoga ljeta. 

„Preselili smo se zbog tatinog posla. Tata svira saksofon i često je morao dolaziti u Zagreb pa 

su roditelji odlučili da se moramo preseliti. U početku mi je bilo jako teško iako sam svake godine 

dolazila u Zagreb i tu imam rodbinu. U razredu i u školi su me lijepo prihvatili i učenici i razrednica, 

ali još uvijek mi jako nedostaje Amsterdam, moja nekadašnja škola i moji prijatelji.”, kaže Darija.

Zato je Darija presretna jer ju je ovaj pretposljednji tjedan listopada posjetila njena najbolja pri-

jateljica Elena Slijper iz Amsterdama. 

U Nizozemskoj su sada jesenski praznici pa Elena cijeli tjedan provodi u Zagrebu. Odlučili smo 

je pozvati u školu da jedan dan provede s nama u razredu.

I stigla je. Naravno, sjedila je s Darijom, crtala s njom na likovnom, pokušavala nešto razumje-

ti na ostalim predmetima, a na satu hvatskoga jezika smo je intervjuirali za naš školski list Krgus.

Elena pomalo govori engleski, a većinu onoga što je govorila prevela nam je Darija s nizozem-

skoga jezika.

„Upoznale smo se u prvom razredu, počele smo razgovarati kada smo sjele zajedno i tako je sve 

počelo. Godinama smo najbolje prijateljice. Družile smo se u školi za vrijeme odmora, posjećivale 

jedna drugu kod kuće, odlazile zajedno na plažu, igrale se vani.” kaže Elena.

„A kako sličimo fizički, često su mislili da smo sestre”, dodaje Darija.

Dariju i Elenu povezuju mnogi zajednički interesi, vole slušati glazbu, osobito Brunu Marsa, vole 

plesati. 

Elena pleše balet, moderne plesove i ulični ples, a dok je Darija živjela u 

Amsterdamu, zajedno su odlazile na ulični ples. Elena se u slobodno vrijeme osim plesa bavi 

atletikom; trči i skače u vis te svira bubnjeve. Darija svira gitaru. Objema je najdraži predmet bio 

tjelesni u Nizozemskoj, a Dariji je sada najdraži tehnički. Vole čitati, osobito knjige o Harryu Potte-

ru i časopis Tina, popularni časopis za mlade u Nizozemskoj, puno se smiju.

Zanimalo nas je kako izgleda uobičajeni školski dan u Amsterdamu.

Elena: „Nastava u Amsterdamu počinje u 8 i 30. i traje do 15 sati. Imamo stanku od 30 minuta 

između 10 i 10 i 30 kada obično dobijemo voće za užinu. Samo srijedom nastava traje do 13 sati. 

Stanka za ručak je od 12 do 13 sati.“

Darija: „Bilo mi je jako neobično što nastava ovdje počinje tako rano, u 8 sati, a začudile su me i 

zadaće jer u Amsterdamu nemamo zadaće, sve napišemo u školi. Također, tamo sve predmete ima-

mo u istoj učionici, a ovdje se selimo svaki sat u drugu učionicu. Iako je školska zgrada u Amster-

damu mnogo starija, bolje je opremljena jer smo u učionici imali četiri računala. Ponekad mi se čini 

da su učenici u Zagrebu bučniji, ali mi nekad smeta što se dečki često potuku.“
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Dok je Darija u školi, Elena spava, čita, izlazi u šetnje s Darijinom mamom, a kada se Darija vrati 

iz škole zajedno idu u razgledavanje Zagreba.

Pokazali su Eleni Trg bana Jelačića, Gornji grad, odveli je na Bundek i Jarun. A kako Elena osta-

je do nedjelje još joj mnogo toga planiraju pokazati. 

Elena: „Lijepo mi je u Zagrebu, ali sam prekratko ovdje da bih nešto posebno izdvojila. Najviše 

mi se sviđa što je mnogo toplije nego u Amsterdamu. Jako volim sunce i toplo vrijeme, majka mi 

je Grkinja, svake godine odlazimo u Grčku i Zagreb me pomalo podsjeća na Grčku. 

Darija:“Meni se posebno sviđa što je more u Hrvatskoj tako toplo za razliku od Nizozemske, 

uživala sam u kupanju u moru ovoga ljeta. 

Kako izgleda proslava dječjeg rođendana u Amsterdamu?

„Pozovemo prijatelje kući, idemo u kino gledati film, igramo razne igre i zabavljamo se”, kaže 

Elena.

Slično kao i u Zagrebu.

Vole životinje, ali ni jedna ni druga nemaju kućnoga ljubimca iako bi željele.

Elena: „Sestra i ja smo cijele dane u školi, roditelji rade pa bi pas bio stalno sam. A i moj tata želi 

da sve bude uredno i čisto, boji se da uz psa to ne bi bilo moguće.” 

„Raspored školskih praznika u Nizozemskoj drugačiji je nego u Hrvatskoj, imamo tjedan jesen-

skih praznika u listopadu, dva tjedna božićnih, tjedan dana proljetnih, i šest tjedana ljetnih prazni-

ka. Za božićne praznike odlazim k Eleni u Amsterdam i tomu se jako veselim”, kaže Darija.

I dok se Darija privikava na novi razred, novu školu, novi stan na petom katu u novozagrebačkoj 

Mamutici i Eleni je teško jer su sjedile zajedno i nedostaje joj najbolja prijateljica.

Komuniciraju uglavnom preko Skypa i Facebook profila kad godi im to dopuste školske i ostale 

obveze.

Jedan školski dan s Elenom prošao je jako brzo. Obećala nam je da će nas ponovno posjetiti 

kada dođe u Zagreb. Veselimo se što ćemo opet vidjeti Elenu, a do tada truditi ćemo se da se naša 

nova prijateljica Darija što ugodnije osjeća u našem razredu i školi.

Antonija Vrban, 7. razred

Oš gustava krkleca

voditeljica: Marija ćavar Sopta
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Gordan Kožulj 
vrti zdravi film
U sklopu projekta „Vrtim 
zdravi film” u našoj je školi 
održana završna priredba. 
Tom prilikom imali smo čast 
upoznati se i razgovarati 
s proslavljenim hrvatskim 
plivačem i olimpijcem - 
Gordanom Kožuljem.

1. Zašto ste se počeli baviti plivanjem i tko vas je usmjerio baš na taj sport?

Roditelji. Počeo sam se baviti plivanjem sa 6 i pol godina i u toj životnoj dobi svakako da nisam 

imao baš puno slobode sam odlučiti kojim se sportom baviti. Roditelji su odlučili. Razlog je sestra 

koja je imala zdravstvenih problema, imala je astmu. Liječnici su joj savjetovali da počne plivati jer 

se plivanjem jačaju plućni mišići zbog držanja daha pod vodom i sl. Ona je krenula, a da ne bih ostao 

sam doma, da se ne bih dosađivao, i ja sam krenuo.

2. Jesu li u Vama odmah prepoznali talent ili se on tek kasnije razvio?

Ne može se kod djeteta odmah prepoznati talent, znam iz svoje perspektive jer imam dvoje 

male djece od 7 i 8 godina. Međutim, moj otac bio je ambiciozan i htio je razviti sve naše poten-

cijale, kako u školi, tako i u sportu. Bio je jako uključen u naše treninge, tako da nas je redovitim 

odlascima na bazen na neki način usmjerio da u tome budemo uspješniji. Naravno, treba pokazati 

želju za treniranjem, međutim, talent nije nešto što se otkrilo odmah, on se tek kasnije razvio. Prvi 

rezultati koje sam ostvario, bili su rezultati treninga i mukotrpnoga rada.

3. Znamo da ste osvojili mnoga odličja, možete li izdvojiti Vama najdraže, možda neko još iz 

dječačkih dana?

Zapravo meni najdraži trenutak u karijeri uopće nije odličje nego tek 9. mjesto u juniorskoj ka-

tegoriji. Moja plivačka karijera imala je uspona i padova. Tijekom prvih natjecateljskih godina bio 

sam najuspješniji plivač u Hrvatskoj i tadašnjoj Jugoslaviji, prije svega zato što sam već s 10 go-

dina počeo 2 puta dnevno trenirati, što je neobično za moje vršnjake. Moj silan trud i rad odmah 

su pokazali rezultate. U kasnijoj fazi počeo sam zaostajati za konkurencijom. U dobi između 14. i 

16. godine, ne da više nisam bio dominantan plivač u Hrvatskoj, nego sam teško uopće dolazio do 

medalja. Kada sam prešao u juniorsku fazu, između 16. i 17. godine, nisam mogao ući ni u hrvatsku 

reprezentaciju, koja nije Bog zna što na europskoj razini, ali i dalje sam se trudio. Valjda su biološki 

ciklusi nekako drugačiji, kasnije sam ušao u pubertet, a to se jako reflektira na rezultate. Uspio sam 

u svojoj zadnjoj juniorskoj godini i otišao na prvenstvo Europe kao autsajder te bio 9. Kasnije sam 

osvojio puno značajnijih seniorskih medalja, međutim i to 9. mjesto bilo je veliki poticaj za mene, 

znak da ipak mogu nešto u tom sportu napraviti.
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4. Putovali ste po cijelom svijetu, sudjelovali na brojnim natjecanjima, na Olimpijadi. Možete li 

odabrati najdraže mjesto ili zemlju?

Jako smo puno putovali. Kada govorimo o vrijednostima bavljenja sportom, upravo intenzitet i 

količina putovanja, susreti s novim kulturama, zemljama, s ljudima, najveće su prednosti, pogotovo 

u sportovima u kojima se ne može nešto osobito zaraditi, kao što je plivanje. Takve stvari predstav-

ljaju ključ većeg bogatstva bavljenja sportom. Puno sam i intenzivno trenirao nakon te 17. godine 

kada sam ušao u juniorsku reprezentaciju i bio sudionik gotovo svih većih plivačkih natjecanja po 

cijelome svijetu. Jedan dio života proveo sam u Americi gdje sam pet godina studirao na američ-

kom fakultetu Kalifornija. Stoga ako moram izdvojiti jednu zemlju, to je svakako Amerika, zemlja 

koja je obilježila dio mog života. 

5. Zašto ste se pridružili akciji „Vrtim zdravi film”?

Inače surađujem s Hrvatskim školskim sportskim savezom. Hrvatski školski sportski savez je 

krovna organizacija za provođenje sporta za osnovne i srednje škole. Misija joj je educirati djecu 

za brigu o svome tijelu, a da bi ta poruka bila jača, često pozovu poznate i vrhunske sportaše da 

svojim karijerama i postupcima svjedoče da je to stvarno tako. Jedno je kad slušate ex-katedra 

predavanje o tome što je zdravo, a što nije, a drugo je kad netko govori iz vlastitog primjera. Već 

sam ranije surađivao s njima na raznim projektima jer provode zanimljive kampanje. Prvi puta smo 

se susreli u kampanji prevencije nasilja na sportskim terenima i tribinama, a zatim smo radili i na 

ostalim prevencijama rizičnog ponašanja, kao što je maloljetnička konzumacija alkohola itd. Mislim 

da je to jako bitno jer vrhunski sportaši su i javne osobe, a sve javne osobe trebale bi biti svjesne 

da s većim uspjesima dolaze i veće odgovornosti prema zajednici u kojoj se krećeš. A ja želim na 

neki način doprinijeti svojoj zajednici slanjem važnih životnih poruka. 

6. Čega ste se sve u životu morali odreći kako biste bili među najboljima?

Ovo je dobro pitanje na koje nemam pravi odgovor. Plivanjem sam se počeo baviti sa 6 i pol go-

dina, a završio sam s aktivnim bavljenjem kada su mi bile trideset i dvije godine. I dandanas četiri 

puta tjedno redovito treniram i plivam rekreativno. Plivanje je sastavni dio moga života otkad znam 

za sebe. Zapravo se i ne sjećam svoga života prije plivanja pa mi je teško reći kakav bi mogao biti 

da se nisam bavio sportom. Ne mogu povući paralelu i reći čega sam se sve odrekao jer ne znam 

drugačije.

Ali zbog plivanja nisam otišao na maturalac koji na neki način obilježi doživljaj srednje škole i 

društva iz škole. Nisam išao na maturalac jer sam se pripremao baš za ono juniorsko prvenstvo 

Europe. O tom se maturalcu i doživljajima razgovaralo u školskim klupama, WC-ima sljedećih šest 

mjeseci. Na neki način osjećao sam se izostavljenim jer sam to propustio, no shvatio sam da sam 

ja često putovao. Njima je to bilo dramatično jer su sa 17 godina otišli od roditelja na nekakvo duže 

putovanje, a ja sam to imao već s 11 godina, ja sam zapravo godišnje imao šest do sedam maturala-

ca. Stavljajući u perspektivu što sam već sve prošao sa sportom, to i nije neka žrtva. Druga stvar je 

da bavljenje vrhunskim sportom iziskuje profesionalni odnos prema tome, da osim treninga moraš 

isprogramirati obroke, međuobroke, količinu odmora itd. Vrhunski sport je stil života, a ja sam taj 

stil života prihvatio još od malih nogu. 

7. Što se činili u kriznim trenutcima? Kako ste pronalazili motivaciju za dalje?

U svakoj karijeri, bila ona sportska, znanstvena ili bilo kakva druga, ima kriza. U mojoj karijeri 

bilo je to ono razdoblje pred juniore kada sam se mučio s rezultatima. Došao sam kod trenera koji 

ne samo da je bio loš trener, nego je bio i loš čovjek. Njegov odnos prema meni i ostalim plivačima 

bio je izuzetno neljudski. Život, odnosno plivanje nije bilo tako zabavno u tom razdoblju. Da nije bilo 
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podrške roditelja, možda bih tada i odustao. Nitko ne može uspjeti sam od sebe. To je ujedno i po-

ruka za ovo pitanje. S problemima se trebaš nositi najbolje što možeš i tražiti podršku ljudi kojima 

vjeruješ i na koje se možeš osloniti. 

8. Kako danas u vrijeme konzumerizma i ubrzanog načina života biti svoj i kako reći ne 

pušenju i alkoholu?

Važno je biti svjestan posljedica takvih nezrelih životnih navika, zato i jesam u ovoj organiza-

ciji i edukaciji „Vrtim zdravi film”. Treba npr. razvijati svijest da se pušenjem povećava mogućnost 

dobivanja raka pluća. Treba dati alate mladim ljudima da se kritički mogu osvrnuti na stvari i život 

oko sebe. Trebaju donositi što kvalitetnije odluke te stoga preuzeti odgovornost za svoje postupke. 

Nitko vas ne može prisiliti da jedete zdravo i da se bavite sportom, i naravno, nitko vam to ne može 

zabraniti, samo budite svjesni da ste vi krojači svoje sudbine.

9. Oduvijek me zanimalo je li istina da se barem 30 minuta nakon jela ne smije ići u vodu? 

Jeste li to ikada napravili?

Ne, to nije istina, naravno da se može ići u vodu. To nema nikakve veze s hranom. Eventualni 

problem može biti nakon konzumacije veće količine jer tada želudac povuče mnogo krvi kako bi se 

hrana procesuirala. Zbog te količine krvi događa se da drugi ekstremiteti nisu toliko funkcionalni. 

Ako ćete se tada naglo baviti nekom tjelesnom aktivnošću, može vam to teško pasti. Ne vidim bilo 

koji drugi razlog neulaska u vodu.

10. Mnogi sport danas promatraju kroz novac, odličja, atraktivne žene. Što sport izuzev toga 

može pružiti? Kako biste motivirali današnje mlade na bavljenje sportom?

Vi ste nabrojali samo neke elemente vrhunskog sporta. Vrhunski sport često graniči sa šou-

biznisom jer svaka nogometna ili košarkaška utakmica je neka vrsta predstave. Generalno sport 

zapravo ne zastupa te vrijednosti, niti se one odnose na sport. Tako da je to možda i stereotipno 

viđenje sporta prema onome što se danas smatra bitnim. Sport zapravo predstavlja puno više. Kao 

što smo pričali u akciji „Vrtim zdravi film”, treba pružiti mladim ljudima kvalitetan temelj da izrastu 

u zdravije osobe u tjelesnom i mentalnom smislu. Sport vas uči svemu: osobnom razvoju, timskom 

radu, „fair playu” i ostalim životnim vrijednostima.

Sebastian Pajtak, 8. razred

Oš petra zrinskoga

voditeljica: iva Franić
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Gradonačelnik u našoj školi
S ponosom smo ugostili gradonačelnika Grada Zagreba Milana Bandića. Došao je u pratnji rav-

natelja njemačkih osnovnih i srednjih škola i vijećnice Gradske uprave grada M–nchena, Rite Ste-

gen. U pratnji je bio i pročelnik za obrazovanje, kulturu i sport Ivica Lovrić. 

Maštovit plakat naših učenica bio je povod gradonačelniku da posjeti školu i osobno uruči vri-

jednu nagradu.

Nagrada za pobjedu na natječaju „Vizualni identitet”, plakat za Dan Europe 2013. 

Učenice 2. a razreda i njihova učiteljica Vanessa Golubić 

sudjelovale su i pobijedile na natječaju „Vizualni identitet” za 

Dan Europe, izradivši vrlo zanimljiv plakat koji ste mogli vidjeti 

diljem Hrvatske.

Tog četvrtka, 31. listopada, nestrpljivo smo ga očekivali 

malo prije osam sati. Po hodnicima se pričalo da sve mora biti 

po protokolu i da za novinare neće biti vremena. 

U zbornici su učenici 2. a razreda priredili malu priredbu 

dobrodošlice. Nakon toga je gradonačelnik uručio njihovoj uči-

teljici, Vanessi Golubić vrijednu nagradu - plazma televizor. 

Škola je uzvratila poklonom. - Poklonili smo gradonačelniku dječji rad, reljef grada Zagreba na 

plavoj podlozi jer je to boja grada Zagreba - objasnila je ravnateljica Škole Tatjana Vuletić.

Naša novinarka prekršila je protokol te se progurala kroz mnoštvo profesora do Milana Bandi-

ća. Profesori u zbornici ostali su zatečeni njezinom hrabrošću. 

- Gospodine gradonačelniče, što biste mogli poručiti našim učenicima? - upitala ga je.

- Što više učite i što više se igrajte, bavite se sportom i bit će sve u redu. Igrajte se više loptom, 

ali ne zaboravite na školu - rekao je gradonačelnik. 

pobjednički plakat učenica 2. a razreda.

učenici 2. a pjevaju i plešu u čast 
gradonačelnika

učiteljica vanessa i učenici primaju 
nagradu – plazma televizor
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Dobiva li škola novo „ruho”?

Naposljetku, saznali smo i što se događalo iza zatvorenih vrata: gradonačelnik je dao lijepa 

obećanja da će se naša škola renovirati, počevši od manjih radova poput lakiranja parketa i ostalih 

sitnica do mijenjanja svih prozora na zgradi. Akcije su dogovorene i očekujemo pomoć i od gradske 

četvrti Trnje. Tu činjenicu potvrđuje što su radovi za rampu koja će služiti invalidima već u tijeku. 

Pročelnik Grada Zagreba 6. studenog 2013. godine posjetio je našu školu i napravio popis hitnih 

radova. S nestrpljenjem čekamo početak radova u školi. Tako je naša škola dobila dvije nagrade: 

plazma televizor i uređenje škole. 

Nika Čajić, 6. razred

Oš grigora viteza

voditeljica: elida Trusić

učenica Ruta predaje gradonačelniku prigodan poklon
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Hlapić novoga doba
U Knjižnici Gajnice 23.10. 2013. održao se susret s djecom osnovnih škola 
u kojem su sudjelovali redatelj filma „Šegrt Hlapić” Silvije Petranović te 
glavni glumac Mile Biljanović. Djeca su imala priliku saznati odgovore na 
svoja pitanja iz prve ruke, te usporediti lektiru i film, a novinari naše škole 
su razgovarali s Milom.

Malen kao lakat, a veseo kao ptica. Tako je književnog Hlapića opisala Ivana Brlić-Mažuranić u 

svojoj knjizi „Čudnovate zgode šegrta Hlapića”, remek-djelu hrvatske dječje književnosti. Jednoga 

dana Silvije Petranović je došao na ideju da prema toj knjizi snimi film. Već postoji animirani film 

koji je odličan, no djeca se nakon pročitane knjige iznenade da je Hlapić čovjek, a ne miš. 

Čast da uprizori lik Hlapića dobio je Mile Biljanović, trinaestogodišnji učenik OŠ Vrbani. Mile je 

rođen i živi u Zagrebu. Živi s tatom i dvije sestre. Jako voli putovati i puno putuje, a volio bi živjeti 

negdje vani jer mu je ovdje već postalo dosadno. Više o njemu možete saznati u razgovoru.

Kako si saznao za audiciju?

Već osam godina pohođam dramske radionice u ZKM-u. Jednoga dana tamo je došao pomoćnik 

Silvija Petranovića koji je mene i još jednog dječaka pozvao na audiciju. Tako sam došao na audiciju 

i prošao u sljedeći krug, i opet, dok me nisu izabrali. Bilo je dvije tisuće djece iz cijele Hrvatske, a 

audicije su se održavale diljem zemlje.

Koji su bili kriteriji redatelja?

Vjerujem da je to bila mogućnost mijenjanja osjećaja i izražajnost, baš kao i fizički izgled.

Koja ti je najdraža knjiga?

Najdraža knjiga mi je „Kroz pustinju i prašinu” Henryka Sienkiewicza, a volim i knjigu „Mali 

Buntovnik” Francesa Bevka kao i „Yankee na dvoru kralja Arthura” Marka Twaina.

Kada si zadnji put čitao knjigu „Šegrt Hlapić”?

Prije početka snimanja filma sam je još jednom pročitao. Kada sam ju prvi put čitao, nije mi se 

baš pretjerano sviđala, ali sada mi je draža nego prije.

Je li bilo teško uskladiti obveze snimanja sa školom?

Nisam išao u školu tri mjeseca, ali sam pratio gradivo, pa mi na kraju nije bilo teško nadoknaditi 

sve što sam propustio.

Je li gluma bila tvoj životni san?

Zapravo, nikada nisam imao neki san, ali sada mi je želja da postanem glumac kad odrastem. 

Baviš li se još nečim osim glume?

Prvenstveno idem u školu jer je obvezna i najvažnija, a i nastojim biti dobar sin i brat. Idem još 

na plivanje, akrobatski rock and roll, dramsku grupu, školu stranih jezika i sviram bubnjeve.

Je li ti ovo bila prva uloga u većem filmu?

U dugometražnom filmu mi je ovo zasigurno najveća uloga po kojoj bih mogao ostati zapamćen. 

Prije toga sam glumio u par kratkometražnih filmova.

Kakva atmosfera vlada na setu i za vrijeme snimanja?

Ovisi tko je na setu jer ima raznih glumaca koji imaju različite osobine. Na primjer, neki su za-

bavni i smiješni, neki su ludi na pozitivan način i šaljivi, ali nikada se ne svađamo i uvijek je dobra i 

opuštena atmosfera kao kod kuće.
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Kako si se slagao s glumicom koja glumi Gitu?

Odlično. U prvom dijelu snimanja bila je malo sramežljiva i zatvorena, ali poslije, kada se upo-

znala sa svima, bila je opuštena i bilo je odlično. 

Koliko je trajalo snimanje filma i gdje se sve snimalo?

Snimanje je trajalo dva i pol mjeseca, a najviše se snimalo u Odranskom polju, u Crnoj Mlaki, u 

Zagrebu, Lekeniku, Osijeku, Karlovcu i po raznim selima.

Je li se bilo teško uživjeti u ulogu Šegrta Hlapića?

Meni nikada nije teško ako se pripremim i kada se dogodi jedan „klik” u kojem uspijem zamisliti 

situaciju. Zapravo, najvažnija mi je stvar u zamišljanju kako nešto izgleda.

Što misliš, hoće li se ovaj film svidjeti današnoj generaciji?

Pošto su „Čudnovate zgode Šegrta Hlapića” važna lektira u osnovnoj školi, film bi mogao na 

novi način prikazati tu dobru i svima dragu knjigu. Hoće li im se više svidjeti knjiga ili film, to ne 

znam.

Nosiš li se teško sa slavom?

Ne, nije to toliko strašno, niti teško. Tu i tamo imamo promocije, kao sada u knjižnici, gdje zna 

biti puno ljudi, ali to je dio karijere i navikneš se.

Kakvi su tvoji planovi za budućnost, vidiš li se u glumi?

Ja bih volio biti glumac kad odrastem, ali, naravno, imam i neke svoje hobije. Obožavam puto-

vati pa bih u slobodno vrijeme volio biti svjetski putnik i proučavati nepoznate kulture.

Marta Paladin, 7. razred

Oš Stenjevec

voditelj: zoran šutić

Dora Kršek, 4. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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igRA je zAbAvA, A SvATkO dObRO znA šTO zA njegA znAči zAbAvA. je 
Li  je TO dRuŽenje S pRijATeLjiMA i  pOTRebA zA dRušTvOM iLi . . .?

Igramo se onako kako je to tipično 
za dvadeset i prvo stoljeće
Od mobitela kojima smo okruženi kao osnovnim sredstvom komunikacije i 
zabave, sve do ostalih tehnoloških naprava koje nas svakoga dana uspješno 
zabavljaju. Svi dobro znaju kako izgleda tipičan školski odmor. Svatko gleda 
u svoj mobitel, ne komunicira s okolinom, a onaj tko kojim slučajem nije te 
sreće da posjeduje pametni telefon, stoji u nekom mirnom kutiću i šuti. Šuti 
zato što nema s kim razgovarati. To je jedan od najočitijih primjera kako 
tehnologija mijenja svijet.

Od svih asocijacija na riječ igra poput osjećaja nostalgije u našim srcima, uz tu riječ sve češće 

vežemo tehnološke pojmove. Osobno, ne bih se mogla sjetiti kad sam zadnji put pri spomenu riječi 

igra pomislila na primjerice igru skrivača. To je nešto za što se više nema vremena, a sve manje i 

volje. Žao mi je zbog toga. No, istovremeno se slažem da je najjednostavnije samo se zavaliti u fo-

telju i prihvatiti se mobitela, računala ili konzole. Zabavno je, nema govora. Znam kako su i odrasli 

posustali pred modernim igrama na računalima, a kako onda ne bi još uvijek zaigrana djeca. Ulice 

više nisu pune žamora kao nekada. Odrasli, ozbiljni ljudi, daleko otuđeni i izgubljeni od djetinjstva 

samo žure. Sve tutnji pod težinom njihova hoda. Dječji žamor sve se manje i sve rjeđe može čuti uli-

cama naših naselja. U svoje slobodno vrijeme svatko od nas ulazi u svoj jedinstveni virtualni svijet. 

Ondje kao da nikad nismo sami. Satima zadubljeni u računala, i slučajnom promatraču činili bismo 

se kao da smo sišli s uma. Ne primjećujemo nikoga oko sebe, samo ekran, slušalice i potpuno novi 

svijet na ekranu. Taj svijet nama je primamljiv jer smo mi njegovi jedini i potpuni vladari. Želimo li 

se baviti sportom, samo otvorimo nogometnu igricu. Želimo li se, pak, baviti glazbom, jednostavno 

otvorimo program za obradu glazbe. Želimo li komunicirati s nekime nakon svog tog „silnog rada” 

na svome igraćem profilu, samo otvorimo jednu od društvenih mreža i pošaljemo poruku onome s 

kime želimo podijeliti svoje najnovije uspjehe. Tu i tamo u razgovor uleti poneki trač, no ne obazi-

remo se. Pored ove užurbane današnjice nije jednostavno voditi školski, društveni i virtualni život. 

Vide se jasne razlike u uspjesima učenika i njihova položaja u društvu do čega im je najviše stalo. 

Svakog puta kad me posjeti baka, obično učim ili sam za računalom. Nikad se ne igram vani s pri-

jateljima ili družim s obitelji. A ona se iznova i iznova čudi našim generacijama: „Kako li ste samo 

brzo odrasli! Tako ste samostalni i ozbiljni! Uopće se ne igrate! Ja sam se do svoje četrnaeste igrala 

u vrtu lutkicama!” Da, točno, ne igramo se više. Zapravo, ne igramo se na način na koji su to radili 

naši roditelji, bake i djedovi u svojoj mladosti. No ipak, lutkice nisu u potpunosti nestale. One su još 

uvijek tu u stotinu različitih oblika. Samo treba upaliti računalo i otvaraju se nebrojene mogućno-

sti uljepšavanja i presvlačenja virtualnih lutkica. Uistinu, nismo mi još uvijek odrasli, već se i dalje 

djetinje igramo, ponekad i previše. Igramo se onako kako je to tipično za dvadeset i prvo stoljeće.

Rujana Perić, 8. razred

Oš Stenjevec

voditelj: zoran šutić
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Intervju 
sa Željkom 
Mavrovićem

Željko Mavrović poznati je hrvatski bok-

sač, rođen 17.veljače 1969. godine u Za-

grebu. Poznat je pod nadimkom „Šaka sa 

Srednjaka”. Od 1993. godine nastupa kao 

profesionalac, a 1995. godine postaje pro-

fesionalni prvak Europe u teškoj kategoriji 

pobijedivši Francuza Christophea Bizota ne-

vjerojatno preciznim nokautom. Titulu eu-

ropskog prvaka osvaja još dva puta, i to 1996. te 1997. godine. U siječnju 1998. odriče se titule. Do 

tog razdoblja imao je 28 mečeva i u svima je nadmoćno pobijedio. 26.rujna 1998. u meču za naslov 

svjetskog prvaka izgubio je od Lennoxa Lewisa. Nedugo nakon toga se povukao iz boksačkog nači-

na života. Osvojio je mnoga priznanja, diplome, nagrade, trofeje… Također, dobitnik je Zlatne ruka-

vice (najvećeg trofeja u povijesti hrvatskog sporta, uopće). Na naša pitanja odgovarao je radišno, 

kao pravi gospodin. Uživajte u našem intervjuu.

 

P: U koju ste školu išli? Jeste li bili dobar učenik?

O: Odrastao sam u Srednjacima, naselju na rubu Trešnjevke i tamo sam išao u školu. Iza kuća su 

bile livade i tamo sam uglavnom provodio svo vrijeme sa svojim društvom, doživljavali smo prave 

avanture. Škola mi je relativno lako išla. Možda su tada profesori bili malo oštriji, bilo je vrlo malo 

odlikaša. Ja sam prolazio s četiri, nekakva zlatna sredina, s tim da zbilja nisam puno učio, samo 

sam pratio nastavu.

P: Koji vam je bio najbolji, a koji najgori predmet?

O: Pa, nama dečkima je najbolji predmet bio, naravno, tjelesni. Lopta, nogomet, košarka... Da 

možemo biti šest sati vani i igrati nogomet, igrali bi šest sati nogomet. Mi smo bili djeca koja su 

odrastala vani i lopta nam je bila glavna zanimacija. Još sam bio dobar u matematici, bila mi je laka. 

Pomoglo mi je što sam brzo naučio zbrajati bodove u beli, koju sam često igrao. Puno su mi teže 

bile književne stvari, znači hrvatski, a i drugi jezici. Engleski nikako nisam mogao naučiti. Kasni-

je sam kao boksač davao mnoge intervjue i držao press konferencije na engleskom, no u školi mi 

uopće nije išao.

P: Kada vam se dogodila prva ljubav?

O: Pa ja sam već u vrtiću bio zaljubljen i imao curu. (smijeh) No, mislim da zaljubljivanje kreće 

u četvrtom razredu. Dečki počinju trčati za curama i promatraju ih malo drugačije. I ja sam u tim 

godinama doživio prvu ljubav. U petom razredu sam se čak i oženio! Bila je to cijela povorka, pje-

vanje, harmonika...

P: Kada ste počeli trenirati boks? Zašto ste baš njega odabrali?

O: Ja sam kao dijete trenirao sto sportova. Nogomet, košarku, čak sam i ragbi trenirao. Jedne 

ljetne praznike, mislim da sam baš završio osnovnu školu, netko je na druženje donio velike boksač-

ke rukavice. Svi smo bili uzbuđeni kada smo ih vidjeli. Čim sam ih stavio na ruke, osjećao sam se kao 
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pravi frajer, odmah sam se htio potući. S njima sam se osjećao puno bolje, nego bez njih. Odmah 

smo počeli s okršajima. Bez brige, nije bilo većih ozljeda, samo par masnica i natečenih noseva. 

Meni se to baš svidjelo i već sljedeći dan sam se upisao u boksački klub. Zaboravio sam sve druge 

sportove koje sam do tada trenirao i vrlo brzo sam osjetio da je boks baš moja priča.

P: Koliko ste puta tjedno trenirali? Je li vam bilo teško održavati taj naporan tempo?

O: Tada sam imao petnaest godina i mislim da su to godine kada se prvi put zapitaš što želiš ra-

diti u svojem životu, koji je tvoj put. Već tada sam se odlučio da ću ozbiljno trenirati, da ću se ozbilj-

no posvetiti boksu i na taj način postati profesionalac. To znači da sam trenirao dva puta dnevno, 

svaki dan. Nitko me nije na to tjerao, ja sam to sam htio. Dapače, ne da me nitko nije tjerao, nego 

moji roditelji nisu ni znali da treniram boks! Kad sam već bio prvak Jugoslavije, moji roditelji su mi-

slili da idem na folklor. No, sumnjam da bi bilo koji roditelji bili oduševljeni da saznaju da se njihovo 

dijete bavi boksom. 

P: Jeste li ikada poželjeli odustati? Tko vas je držao motiviranim?

O: Postoje prekretnice u životu kada ti bude jako teško. Tako i u sportu ima razdoblja kada si 

razočaran, bilo to svojim uspjehom, napretkom, ili svojom plaćom. I onda se preispituješ, razmišljaš 

hoćeš li nastaviti ovim putem ili krenuti nekim novim. I kod mene je bilo nekoliko puta preispitiva-

nje, nekoliko značajnih trenutaka. Jedan od njih bio je 1992. godine, na Olimpijskim igrama u Bar-

celoni. Izgubio sam već u drugom kolu i bio sam jako razočaran. Trebalo mi je dosta vremena, a i 

treniranja da opet vratim samopouzdanje, no ipak nisam odustao.

P: Kakav je osjećaj kad ste u ringu?

O: To je jedan vrlo moćan osjećaj, vrlo snažan. Boks je u jednoj krajnosti vrlo brutalan. Cure 

možda misle da su boksači ludi, ali postoji neka izuzetna želja za borbom i da kroz borbu pokažeš 

da si najbolji. Kada se pripremaš za meč, hodaš prema ringu, ulaziš u njega, to je trenutak vrlo ve-

like uzbuđenosti, ali i straha. Velikog, ogromnog straha. Pitaš se jesi li spreman na toliku bol, ne 

mislim samo na udarce nego i na fizički napor koji ulažeš. Kada si u ringu, pluća ti gore, svaki mišić 

te boli, tijelo ti pati. No pravi, iskusni borci nadiđu tu bol. Ona postane toliko velika da je više ne 

osjećaš. I ne diraju te nikakvi udarci, samo želiš pobijediti svog protivnika.

P: Što mislite, koje su vam osobne karakteristike pomogle da pobjeđujete?

O: Pa ja bih izdvojio dvije jako važne, a to su odlučnost i ustrajnost. Odlučnost se kroz bilo koji 

sport, ne samo boks, lako razvija. Svaki dan razmišljaš o tome hoćeš li ići na trening, hoćeš li se 

malo više potruditi i ako si redovan u treninzima, jako razviješ tu osobinu. U sportu moraš naučiti 

biti odlučan, inače nema napretka. A isto tako treba biti i ustrajan, ne posustajati, raditi na sebi dan 

za danom, mjesec za mjesecom, godinu za godinom. Samo tako ćeš ostvariti cilj koji si sebi zacr-

tao. Smatram da te kvalitete dobro dođu i u životu, ne samo u sportu.

P: Koje biste mečeve i suparnike izdvojili kao najznačajnije u svojoj karijeri?

O: Imam jednog jako dobrog prijatelja koji se zove Aske. Godinama smo zajedno boksali i jedan 

drugome smo najveći sparing partneri. Mi smo se svakodnevno znali potući kao dva psa. Bilo je 

krvavo i bolno. S tim da smo tad još bili i cimeri, baš kao i najbolji prijatelji, svejedno smo se svaki 

dan tukli. I on mi je zbilja bio najteži sparing partner jer smo se tako dobro poznavali i uvijek bismo 

jedan drugoga jako ugrozili kada bismo se borili. A moj najveći meč je meč s Lennoxom Lewisom, 

jednim od velikana boksa. Boksali smo za naslov prvaka svijeta i izgubio sam taj meč. Boksali smo 

punih dvanaest rundi, bio je to vrlo težak meč, vjerojatno najteži u cijeloj mojoj karijeri. Nakon 
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meča sam se čak tri dana borio da preživim i zbilja sam trpio užasne bolove. Eto, to bih izdvojio kao 

najznačajniji meč u svojoj karijeri.

P: Koji vam je bio najponosniji trenutak u karijeri?

O: Teško je izdvojiti samo jedan trenutak. Ja mislim da se ponos gradi iz dana u dan. Ponos ne 

osjećaš samo u jednom trenutku nego duže vrijeme. Mislim da je bitno svaki dan biti ponosan na 

sebe i graditi samopouzdanje. Sam sebi bi trebao reći: „Ponosan sam na sebe jer sam učinio nešto 

dobro danas”. Kada si stvoriš dobar život, mislim da tada možeš biti ponosan na sebe.

P: Koji vam je poraz najteže pao?

O: Pa upravo Olimpijske igre u Barceloni, koje sam već spomenuo. To je bio moj zadnji olimpijski 

meč, otada sam samo profesionalno boksao. Jako me zabolio taj poraz. Nije ti svejedno kad imaš 

dvadeset i tri godine, od petnaeste godine treniraš nešto dvaput na dan i onda to sve baciš u sme-

će. Jer tijekom tih godina nisi završio nikakav fakultet, nemaš diplomu, i čini ti se da se tvoja gene-

racija pomalo odmaknula od tebe i već gazi svoj put, a ti samo treniraš nekakav sport.

P: Kako nađete snagu da nastavite nakon što primite jak udarac?

O: E, baš sam o tome pričao, pravi borci jednostavno ne osjećaju jak udarac. Nema boli. Koliko 

god jak udarac bio, u koji god dio tijela, nema boli. Kao da udaraš loptu u nogometu, tako ti je sve-

jedno koliko jako ćeš je udariti jer za tebe nema boli.

P: Koga biste danas htjeli pobijediti u ringu?

O: Braću Kličko, definitivno. Oni su došli neposredno poslije mene, i rekli su mi da im je baš žao 

što nisu imali šansu boksati sa mnom. Ja im iz šale kažem da su imali jako veliku sreću, jer da sam 

ostao u ringu, ne bi danas bilo braće Kličko, ja bi se pobrinuo za njih. (smijeh)

P: Jeste li se teško odlučili za mirovinu?

O: Pa u biti ne, osjećao sam se potrošeno. Kada intenzivno daješ sve od sebe petnaest godina, 

čudno ti je kad toga više nema, kad završi. Osjećaš se kao da si završio neku dugu školu, maturirao 

si i sad možeš raditi nešto drugo sa svojim životom. No, nije mi to teško palo, to je prirodan proces.

P: Čime se trenutno bavite nakon uspješne karijere?

O: Dugo sam se bavio poljoprivredom i pekarstvom. Ta priča je isto dugo trajala, malo više od 

deset godina. Imali smo najbolji kruh ne samo u Zagrebu, već u cijeloj Hrvatskoj. Nažalost, nakon 

što je započela recesija, ljudi si ga više nisu mogli priuštiti i 2008. smo polako završili i tu priču. 

Sad sam opet na nekakvom početku, slažem novu priču svog života.

P: Fali li vam boks?

O: Imam doma boksačke sprave i svaki dan se malo posvetim boksu, a i sebi. To mi je trenutno 

dovoljno.

P: Biste li svojoj djeci dopustili da se bave boksom?

O: Ovo je, ja mislim, pitanje važno za sve roditelje, ne samo za mene. Vašim roditeljima se mož-

da neće sviđati sport ili čak posao koji odaberete, ali ja smatram da bi svi roditelji trebali shvatiti da 

s četrnaest godina već postajete mlade osobe koji imaju neku predodžbu o svojem životnom putu i 

da ste više-manje sve što ste od svojih roditelja trebali naučiti, i naučili. Imate pravo na samostalne 

odluke, i ako bi moje dijete htjelo boksati, ja bih ga u tome podržao. Ne bih ga trenirao, smatram da 
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roditelji nisu dobri ni sportski, ni životni treneri. Roditelj je roditelj, no i dalje nema prava donositi 

odluke umjesto svog djeteta.

P: Tko je po vama najbolji boksač svijeta svih vremena?

O: Ja mislim da bi se mnogi složili da je Muhammed Ali zbilja bio najbolji. Bio je, prije svega, 

izuzetan čovjek koji je putovao svijetom, bio dočekivan kod velikih predsjednika, čak je i za vrijeme 

Hladnog rata posjećivao vođe Amerike i Rusije koji su ga dočekivali kao heroja. On je i kao ličnost i 

kao sportaš najveća osoba svih vremena.

P: Koji je po vama idealniji borac vaše generacije: Mike Tyson ili Lennox Lewis?

O: I jedan i drugi su bili znameniti boksači. Lennox Lewis je u međusobnom dvoboju pobijedio 

Tysona, međutim Tyson je tad već bio na zalasku karijere. Tko zna koji bi bio rezultat da su boksali 

koju godinu prije. Obojica su zbilja veliki, no nisu ravni Muhammedu Aliju. Mislim da baš njih dvojica 

dijele drugo mjesto poslije Alija.

P: Imate li poruku za mlade sportaše?

O: Imam poruku za sve mlade ljude. Provodite više vremena vani, više se družite, iskoristite ovu 

priliku jer idemo prema nekakvom svijetu koji postoji u Americi, gdje roditelji moraju svugdje vozi-

ti djecu od straha da ih netko ne ozlijedi, otme ili opljačka. Hrvatska ima stotinu drugih problema, 

ali nema takve bazične. Zato iskoristite to. Družite se, igrajte se, zabavljajte se. Sad su pred vama 

najbolje godine i iskoristite ih.

Luna Ivandić, 8. razred

Oš jabukovac

voditelj: Slaven šekuljica

Viktoria Zorić, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Intervju s Igorom Vorijem, poznatim 
hrvatskim rukometnim reprezentativcem
Ugasite TV i komp., uzmite loptu, bicikl, role 
i vrijeme provodite vani na igralištima!

Je li rukomet u djetinjstvu odabrao Vas ili ste vi odabrali rukomet?

Moj prvi izbor bio je nogomet, ali cijelo društvo iz kvarta jednog dana je krenulo na rukomet pa 

tako i ja. Malo po malo stvorila se ljubav. Eto i dalje se volimo i nakon 18 godina.

Koliko se već godina aktivno bavite rukometom?

Rukomet sam počeo trenirati s 14-15 godina, a profesionalno od svoje18 godine.

Vaš kritički stav prema rukometu, je li rukomet zaista među grubljim sportovima?

Da, rukomet je grub sport, s puno udaraca i kontakta koji se ponekad i ne vide ako nisi na terenu.

Proputovali ste cijeli svijet. Koje su Vam omiljeni gradovi i je li među njima i Zagreb?

Zagreb je uvijek u srcu, to je moj rodni grad i naravno da mu se rado i često vraćam.

Od europskih gradova biram Rim, Barcelonu i Paris.

Koje bi bile prednosti ekipnog sporta u odnosu na pojedinačni, a koji je nedostatak?

U zdravom tijelu je zdrav duh, važno je baviti se sportom, a manje važno je to je li individualni 

ili pojedinačni kao što su plivanje,tenis, nogomet...

Osobno bi dao prednost timskim sportovima, jer se mnogo nauči o odnosima s ljudima, radu u 

dobrim i lošim situacijama. I nama važne sportske situacije kao što su pobjede - porazi.

Ljudi vas prepoznaju po rukometu, nabrojite nam pet najdražih riječi na slovo R.

Rad, red, radost, radio.......rukomet.

Koja Vam je najdraža medalja?

Sve su mi drage, ali zlato s OI Atena 2004. mi je ipak najdraža.

Postoji li gol koji biste izdvojili od ostalih po nečemu značajnome?

Ima ih puno, a to su svi oni koji su odlučivali o rezultatu utakmice.

Posebno mjesto zauzima gol koji sam zabio na otvorenju Arene Zagreb. Bio je prvi i ušao je u 

povijest.

Pokazuju li vaša djeca ljubav prema rukometu?

Nika je još premala, a Petar je pun energije i sve ga zanima. Važno je baviti se sportom, a manje 

je važno koji je to sport.

Što biste poručili djeci u vezi bavljenja sportom?

Ugasite tv i komp, uzmite loptu (bicikl,role) i vrijeme provodite vani na igralištima.
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Nekoliko zanimljivih odgovora, što vam je draže?

Tjelesni ili glazbeni Likovni

Crna ili žuta boja Crna

Selo ili grad Grad

Vlak ili avion Ni vlak, ni avion

Špageti ili špinat I špageti i špinat 

Najdraža knjiga: Trenutno: Vuk i sedam kozlića i Cars 2

Najdraža rukometna utakmica Finale OI 2004 Atena, Hrvatska-Njemačka

Najljepši grad u Europi i u svijetu Zagreb

Hvala vam na kratkim i direktnim odgovorima kako i priliči vrhunskim sportašima.

Vedran Vori, 8. razred

Oš vjenceslava novaka

voditeljica: Sanda damjanić

Nika Kežman, 5. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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inTeRvju S gLuMceM jeRkOM MARčićeM

Kako je nastala predstava 
Shakespeare na Exit

Početkom prosinca sedmi i osmi razredi naše škole pogledali su kazališnu predstavu Shakespe-

are na Exit u kazalištu Exit. Učenici su očekivali recitiranja stihova i ozbiljnu (možda čak i dosadnu) 

predstavu na koju ih profesori vode da bi naučili što više o Shakespearovim djelima. No izvrsno su 

se zabavili, a usput su ponešto i saznali o mnogim Shakespearovim likovima. Predstava zapravo 

prikazuje glumačke probe za predstave Shakespearovih djela pa se Shakespearovi tekstovi nepre-

stano prekidaju, razgovara se o njima i načinu kako ih odglumiti, namještaju se scene, glumci usa-

vršavaju svoje izvedbe, čak se i svađaju. Predstavu izvode samo tri glumca - Jerko Marčić, Živko 

Anočić i Marko Markovičić. Vrlo je bogata scenama iz Shakespeareovih djela, ali govori i o načinu 

na koji današnji ljudi doživljavaju Shakespearea. U predstavi se pojavljuje mnogo Shakespeareovih 

likova, ali sve, čak i ženske likove, igraju samo tri glumca, što je zabavno i komično. 

Naši su dojmovi o predstavi bili izvrsni pa smo zamolili za intervju Jerka Marčića, jednog od tri 

glumca u predstavi, želeći saznati kako je predstava nastala.

Tko je napisao tekst za predstavu Shakespeare na Exit?

Počeli smo raditi predstavu prema tekstu koji se zove Shakespeare Abridged, odnosno Shakes-

peareova sabrana djela koji jedna engleska glumačka grupa izvodi po cijeloj Europi. To nas je inspi-

riralo, ali kada smo počeli raditi predstavu, nije nam se svidjelo kako to izgleda pa smo počeli sami 

stvarati novi tekst. Stvarajući predstavu, gledali smo i puno filmova i clipova na You Tube-u i tako 

dolazili do ideja za neke scene...

Tko se sjetio onog štosa da stavite glumcu mikrofon na čelo pa se čuju njegove misli?

E, tu smo foru ukrali od dva Australca koji imaju izvrstan humoristični šou na TV-u. Osim ove, u 

predstavi postoje još dvije-tri fore koje nisu naše, nego smo ih, moram priznati, ukrali.

Zašto ste odabrali baš Shakespearea?

Redatelj predstave Matko Raguž zadao nam je da stvorimo predstavu na temu Shakespearea. 

U to smo vrijeme završavali Akademiju dramskih umjetnosti i tamo radili na puno Shakespeareovih 

tekstova pa nam je Shakespeare bio vrlo blizak.

Jeste li, da biste stvorili predstavu, pročitali sva Shakespeareova djela ili ste čitali sažetke 

njihovih sadržaja?

Iskreno, njegovih je djela zaista puno tako da ih nismo sva pročitali. No mnoga smo djela ne 

samo pročitali, nego i mnogo puta iščitavali jer smo na Akademiji glumili neke od likova iz njih. Za 

stvaranje predstave koristili smo često i knjigu Priče iz Shakespearea koja je knjiga kratkih sadrža-

ja Shakespearovih djela. Ali većinu smo djela, kao što sam rekao, vrlo pažljivo pročitali.

Kako to da ste za glavne uloge u predstavi odabrani Vi, Živko Anočić i Marko Markovičić? 

Dogodilo se zapravo ovako: redatelj Matko Raguž zvao je tri glumca - Dražena Šivaka, Gorana 

Navojca i Krešimira Mikića da igraju te uloge, a mi smo bili samo zamjena za njih trojicu. Dakle, ra-

dili smo kao dvije ekipe koje su zajedno uvježbavale predstavu - oni kao glavna postava, a mi kao 

LiDraNo 2014. // 125

Novinarski radovi
učenika osnovnih škola



zamjenska. No kako smo predstavu stvarali i sastavljali godinu i pol dana, njih su trojica rekla da 

je to za njih predugo jer imaju i druge poslove te su na koncu odustali. Ostali smo nas trojica i mi 

smo stvorili predstavu.

Jeste li imali problema s prihvaćanjem tako šaljive predstave o Shakespeareovim djelima?

Nismo. Obišli smo s njom gotovo cijelu Hrvatsku i reakcije su uvijek bile dobre.

Jeste li se bojali da će vam prigovarati zbog vulgarnih riječi u predstavi?

Da, jesmo, toga smo se jako bojali. Zato smo jako pazili na to kako, što i koliko. Čak smo izbacili 

neke scene koje su nam se činile previše vulgarnima. Bojali smo se, ali neke su stvari ipak ostale.

Improvizirate li ikada u predstavi ili se uvijek držite teksta?

Predstava je zadana, kao da sviraš neku klasičnu dionicu u orkestru, točno je određeno i zapi-

sano što ide nakon čega, iako uopće tako ne izgleda. Ponekad si dozvolimo neke improvizacije ako 

je potrebno, ali onda se vratimo na zadani tekst, takav je dogovor.

Jeste li ikada imali tremu pri njezinom izvođenju?

Naravno. Sigurno u prvih 50 predstava. Ali ova mi je predstava puno pomogla da se opustim jer 

ima mnogo kontakata između glumaca i publike. I u Shakespeareovo je doba to bilo važno. Njegovo 

kazalište Globe u Londonu bilo je koncipirano kao velika kugla u čijoj je sredini scena, a gledalište ju 

okružuje. Publika je sudjelovala u predstavi, smijala se, vikala i svađala zajedno s glumcima. Kad bi 

se dva glumca na sceni svađala, publika se znala podijeliti pa su neki bili za jednoga glumca, drugi 

za drugoga i glasno su izražavali svoja mišljenja i podršku onome za koga su navijali. Danas bi to 

bilo nepristojno, ali glumcima je kontakt s publikom i osjećaj da publika sudjeluje u predstavi jako 

važan. Svima nam podrška publike pomaže da se opustimo.

Jeste li koji put za vrijeme predstave zaboravili svoj tekst?

Sto puta. Stvarno sto puta. Zna se dogoditi da odjednom staneš i baš se ničega ne možeš sje-

titi. Ali kako smo već mnogo puta izveli predstavu, dečki već znaju moj tekst i ja njihov pa prisko-

čimo jedan drugome u pomoć. Jednostavno netko drugi izgovori tvoj tekst kao svoj i to te obično 

podsjeti na ono što trebaš reći. Predstava je, na svu sreću, jako brza i mi se pokrpamo a da nitko u 

publici i ne primijeti što se dogodilo. No sada kada smo predstavu izveli već gotovo 300 puta, tekst 

nam je toliko u glavi da ga je sve teže zaboraviti... To je kao da odgovaraš isti predmet skoro svaki 

dan šest godina… sve se rjeđe dogodi da nešto zaboraviš.

Zanimljiv je dio predstave kada vi izvana uskočite u gledalište i zalupite vratima.

Da, hahaha. To je zanimljivo jer uvijek, ali baš uvijek, netko iz publike na tu nepristojnost sa 

zgražanjem kaže: Isuse! ili nešto slično, a ja onda kažem: Ne, ne, to sam ja! I to se ponovilo toliko 

puta da izgleda baš kao da je dio teksta.

Vas trojica tijekom predstave igrate puno različitih likova. Koji vam je bio najdraži?

Hm… U Shakespearove likove koje igramo tijekom predstave zapravo se vrlo brzo i kratko uska-

če i iskače iz njih. Ne možeš reći da se uživljavaš u lik jer izgovoriš samo nekoliko rečenica pa se 

vratiš. Jedino… Ja se zapravo u predstavi zovem Jerko i taj mi je lik možda nekako i najdraži... A 

svakako mi je i najbliži. (Smijeh…)
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A kako ste se osjećali kada ste u suknjici plesali na sceni?

Hahaha, odlično. Jako lagano i prozračno. Hahaha…

Uskoro ćete predstavu izvesti 300. put. Je li vam dosadno izvoditi istu predstavu toliko puta?

Malo da. Na početku sezone, u 9., 10. i 11. mjesecu, zabavno je, ali kako idemo prema kraju se-

zone, postaje naporno. 

Je li fizički naporno izvoditi predstavu koja traje dva sata, a vas ste trojica cijelo vrijeme vrlo 

aktivni na pozornici - trčite, skačete, glasno govorite…?

Fizički mi je sve manje naporno jer se s vremenom naučiš izvoditi pokrete što jednostavnije, 

tako da izgledaju vjerno, a ti štediš svoju energiju. To je slično sportu, razvijaš kondiciju, glumač-

ku kondiciju. Baš sam se neki dan začudio da se skoro više niti ne oznojim tijekom predstave. Ipak, 

znam pomisliti prije izvedbe: Jao, sada moram dva sata trčati po pozornici! Ali navikneš se i puno 

je lakše sada nego na prvim izvedbama.

Jeste li sretni kao glumac?

Povremeno sam stvarno sretan! Zanimanje je izvrsno jer upoznaješ puno ljudi, imaš dosta slo-

bodnog vremena, ali s druge strane ima i mana - radiš vikendom i ponekad izvodiš istu predstavu 

jako puno puta. Zna biti naporno kad imaš 20 - 30 predstava mjesečno, ali ako voliš to zanimanje, 

onda je i to dobro.

Puno Vam hvala na razgovoru!

Luna Frenštacki-Živković, 7. razred

Oš ksavera šandora gjalskog

voditeljica: Lidija Sykora-nagy

Valentina Erceg, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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uSpjeh pOSvećen bRATu

Mario Možnik - vlasnik šesnaest 
svjetskih medalja

Hrvatski gimnastičar Mario Možnik odazvao se pozivu i posjetio Osnovnu školu Luka. Iza njega 

su brojna sportska natjecanja i postignuća. Za školski časopis Krek otkriva nam zanimljivosti o sebi.

Gdje vježbate?

Od samog početka pa sve do danas, već gotovo dvadeset godina, treniram u dvorani Zagre-

bačkog tjelovježbenog društva Hrvatski sokol. Dvorana je jako lijepa i nalazi se u samom centru 

grada, u blizini HNK-a. Tamo imam dobre uvjete, ali to nije profesionalna dvorana. Nažalost, mi gi-

mnastičari još uvijek nemamo vrhunske uvjete za treniranje, no ipak uspijevamo ostvariti vrhunske 

rezultate.

Tko vam je trener?

Otkad sam počeo trenirati pa sve do osamnaeste godine, trener mi je bio Željko Jambrović, 

iako sam surađivao i s ruskim trenerom. Nakon osamnaeste počeo sam trenirati s Tigranom Gorič-

kim koji je stručnjak za preču baš kao i ja. Započevši suradnju s novim trenerom, prestao sam tre-

nirati višeboj (6 sprava) i koncentrirao sam se samo na preču. Otada je prošlo deset godina.

Koliko vremena dnevno vježbate?

Treniram oko tri do četiri sata dnevno. Nekad imam dva treninga dnevno, a nekad jedan. Ima 

dana kada su treninzi laganiji, ali uglavnom su to vrlo zahtjevni treninzi. Nedjelja je jedini dan kada 

ne treniram jer to je dan za odmor i obitelj.

Kakva vam je prehrana? Je li ona dio tajne vašeg uspjeha?

Prije nekoliko godina imao sam dosta problema s težinom, a u gimnastici je jako važno biti što 

lakši i što jači. Prosječna visina gimnastičara je 160 cm, a težina 60 kg. Budući da sam visok 183 cm 

i težim 80 kg, najviši sam i najteži gimnastičar na svijetu. Svaki kilogram predstavlja problem i time 

sam se poprilično mučio dok nisam promijenio način prehrane. Sada pazim na kalorije i uglavnom 

jedem zdravu i raznovrsnu hranu što mi je omogućilo dobar uspjeh.

Upoznati smo da u svijetu gimnastike ima jedan element nazvan Možnik, je li tako? Recite 

nam nešto o svom elementu na preči.

Točno je, imam svoj element u gimnastičkom pravilniku. Zapravo, procedura da gimnastičar 

dobije svoj element vrlo je zahtjevna jer danas već sve postoji. Na ideju da izmislim svoj element 

došao je trener koji mi je predložio taj element na preči. U početku mi se činilo nevjerojatnim da bih 

ja to mogao izvesti, no uspio sam nakon nekoliko treninga te smo pokrenuli proceduru prijavljivanja 

tog elementa što je podrazumijevalo njegovo izvođenje na svjetskom prvenstvu. Suci su pogledali 

moju video snimku i odlučili da će taj element dobiti moje prezime. Da bi element dobio prezime po 

gimnastičaru koji ga je prvi izveo, mora biti dovoljno zahtjevan, originalan i težak, a suci su procije-

nili da ovaj element zadovoljava te uvjete. Morao sam ga uspješno izvesti na Svjetskom prvenstvu 

u Stuttgartu 2007. godine. U gimnastici postoje težine elemenata od A do G; A je najlakši, a G naj-

128 // LiDraNo 2014.

Novinarski radovi
učenika osnovnih škola



teži. Meni su dali težinu E što je odlično jer se otada moje ime stalno vrti u gimnastičkim krugovi-

ma i među sucima. To je jako važno jer u gimnastici nema štoperice već suci ocjenjuju nastup te je 

važno stvoriti ime kako bi se postigao uspjeh. 

Možete li nam nabrojiti svoja postignuća?

Imam stvarno dosta medalja. Možda je najveća ona iz 2012. godine kada sam na europskom pr-

venstvu osvojio drugo mjesto. Osim toga, velik rezultat bio je ukupna pobjeda na Svjetskom kupu 

2010. godine. Ove godine, nažalost, nisam uspio napraviti vježbu u finalu europskog prvenstva, ali 

takav je to sport. No, s obzirom na to da sam samo ove godine na tri svjetska kupa osvojio tri meda-

lje, mogao bih i ovu godinu završiti kao ukupni pobjednik u svjetskom kupu. Dosad imam šesnaest 

medalja s turnira svjetskih kupova, a osim toga svake sam godine državni prvak.

Kako se boduje gimnastika? To sigurno nije tako jednostavno.

Gimnastika je komplicirana nekom tko „nije u tome”, ali ukratko, svaka vježba sastoji se od 

deset elemenata. Ocjene elemenata zbrajaju se i onda suci donose startnu ocjenu, odnosno ocje-

nu težine vježbe. Šest sudaca je zaduženo samo da daju odbitke, to jest da broje pogreške. Kada 

se završi vježba, tih šest sudaca uzmu prosječnu ocjenu, to jest prosječan odbitak, oduzmu ga od 

startne ocjene i tako na kraju dobiju konačnu ocjenu.

Kakav je osjećaj kada pobijedite, a kakav kada izgubite?

Svaki moj uspjeh posvećujem pokojnom bratu. Pobjeda je vrlo jak osjećaj. Kada pobjeđujem, 

jako sam radostan što sam uspio pokazati sav svoj trud i rad, što sam dobro odradio vježbu i što 

sam za to dobio medalju. Poraz je vrlo jak osjećaj razočarenja. Na primjer, u finalu europskog pr-

venstva sam pao iako sam bio vrlo blizu medalje.

Kakvo vam je bilo djetinjstvo?

Moje djetinjstvo je bilo lijepo i sretno. U osnovnoj i srednjoj školi upoznao sam prijatelje s koji-

ma se i danas družim. Vrlo rano počeo sam s gimnastikom i puno sam putovao, družio se s kolega-

ma gimnastičarima iz cijeloga svijeta, naučio engleski jezik jako dobro te stvorio mnoga poznan-

stva i prijateljstva. Sve u svemu, jako sam sretan kako je prošlo moje djetinjstvo.

U Zagrebu ste rođeni, tu živite i danas. S kime živite?

Otkad mi je umro brat, živim samo s roditeljima.

Mogu li sport i ljubav zajedno?

Jedno vrijeme imao sam djevojku, sada je nemam. Mogu reći da sport i ljubav idu zajedno, ali je 

potrebna jako dobra organiziranost jer sport zahtijeva puno vremena i „malo žrtve”. 

Bi li se i vaša buduća djevojka morala baviti sportom?

Da. Privlače me djevojke koje su sportski tip jer ako djevojku koja me zanima ne zanima sport, 

onda jednostavno nemamo zajednički interes. Tada je teško biti s takvom djevojkom.

U koju ste osnovnu školu išli?

Išao sam u Osnovnu školu Frana Krste Frankopana.
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Koje ste predmete voljeli, a koje baš i ne?

Naravno, najviše sam volio tjelesni, kao i svi sportaši. Matematika i povijest mi nisu baš jače 

strane. Osnovnu školu završio sam s odličnim uspjehom, a srednju s vrlo dobrim.

Imate li hobi?

Imam puno hobija: nogomet, tenis, odbojka, snowboard, padobranstvo, jahanje, wakeboard i 

ronjenje s bocama.

Što planirate u budućnosti?

Planiram se baviti sportom ako će mi zdravlje to omogućiti. Počeo sam raditi na fakultetu kao 

asistent, ali ostat ću u gimnastici.

Što planirate s obitelji?

Definitivno bih htio imati ženu i djecu. Zbog sporta još nisam spreman za takvo što. Vjerujem 

da ću za koju godinu, kada će moja karijera ići prema kraju, osnovati obitelj.

Hoće li se vaša djeca baviti sportom?

Ja ću ih poticati da se bave gimnastikom, ali ako to neće htjeti, neću ih prisiljavati.

Može li se od gimnastike živjeti?

Ako se radi o europskim prvenstvima, onda se od toga može nekako živjeti, ali do europskog 

prvenstva je jako teško doći.

Gabriela Marić, 8. razred

Oš Luka

voditeljica: zdenka drožđan

Nora Marčetić, 4. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Izrael - različitosti 
na jednome mjestu

Shalom! Selam alejkum! (Mir tebi! hebr., ar.) Dobro došli u državu Izra-

el u kojoj zajedno žive Židovi, Palestinci, kršćani i pripadnici drugih vjera. 

Država Izrael smještena je na Bliskom istoku uz obalu Sredozemnog mora. 

Službeni jezici su hebrejski i arapski. Zbog raznolikosti vjera, život u Izraelu 

je neobičan, no zahvaljujući međusobnoj toleranciji i poštovanju, pretežno je 

usklađen. Promatrate li stanovnike, možete uočiti osnove njihove vjere. Sva-

ka od vjera ima drugačije običaje, tako nije ništa neobično primijetiti da su u 

Izraelu petkom, subotom ili nedjeljom pojedine trgovine zatvorene, ovisno o 

vjeroispovijesti vlasnika. Petak je dan muslimana i posvećen je molitvi u dža-

miji, subota je Šabat, dan židovske vjere, a nedjeljom kršćani odlaze u crkvu. 

S obzirom na šarolikost vjera i modni izričaj je drugačiji. Najupečatljiviji su Ži-

dovi s neobičnim šeširima, šubarama, uvijek u žurbi. 

Ako stižete zrakoplovom u Izrael, sletjet ćete u glavni grad Tel Aviv-Yaffo. Yaffo je stara jez-

gra lučkog grada i arapski dio, a uz njega se razvio današnji moderni Tel Aviv, židovski dio. Čak ako 

vam nitko i ne kaže tko živi u kojem dijelu grada, po arhitekturi, čistoći i ljudima na ulici lako ćete 

to zaključiti.

Krenemo li putom kršćanstva po Svetoj Zemlji, naše će polazište biti grad Betlehem. Betlehem 

je grad Kristova rođenja. U samom središtu mjesta nalazi se trg na kojem je s jedne strane smješte-

na crkva Kristova rođenja, a na suprotnoj strani nalazi se džamija. Crkva je sagrađena u gotičkom 

stilu, a srebrnu zvijezdu, koja simbolizira mjesto Isusova rođenja, čuvaju pravoslavci.

Nazaret je mjesto Isusova djetinjstva. Na mjestu Isusove kuće danas je Josipova crkva. Neda-

leko od te crkve sagrađena je bazilika ukazanja anđela Gabrijela Mariji i njenog bezgrešnog zače-

ća. U dvorištu bazilike nalaze se ploče sa slikama i pjesmama posvećenim Gospi iz raznih dijelova 

svijeta. S ponosom smo mogli pročitati i stihove na hrvatskom posvećene Majci Božjoj Bistričkoj. 

Tiberias je mjesto na Galilejskom jezeru na kojem je Isus hodao po vodi, a u neposrednoj blizini 

je i mjesto Tapha gdje je Isus umnožio kruh i ribice te nahranio pet tisuća ljudi. Svatko tko stigne 

na Galilejsko jezero, obavezno se vozi čamcem po jezeru i jede Petrovu ribu. Tiberias je još poznat 

i po tvornici za brušenje dijamanata.

Haifa je treći po veličini grad koji je poznat po 

visećim Bahai vrtovima koji se smatraju jednim od 

novih svjetskih čuda.

Jerihon je jedan od najstarijih stalno naselje-

nih gradova na svijetu. Smješten je na visini od 

258 m ispod razine mora. Grad je pod arapskom 

upravom i strogo je zabranjen ulazak Židovima te 

se iz tog razloga kontroliraju ulasci i izlasci iz gra-

da. Uz Jerihon je Brdo kušnje gdje je Isus 40 dana 

i noći postio.

Jeruzalem je najveći izraelski grad, bogat proš-

lošću, nesvakidašnjim šarmom, duhovnošću. U nje-

mu se neprestano isprepliće lokalno stanovništvo s 

hodočasnicima, zbog čega Izrael uglavnom živi od 

vjerskog turizma. haifa jeruzalem

dvojezični natpisi
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Jeruzalem מילשורי (hebrejski) i سدُقل (arapski) čine stari i novi dio. Stari grad Jeruzalem opasan 

je zidinama i da biste ušli u staru jezgru, morate proći kroz jedna od sedam otvorenih vrata. Naj-

poznatija su Vrata Damaska. U starom dijelu Jeruzalema nalazi se jedna od najpoznatijih ulica na 

svijetu - Via Dolorosa. To je ulica kojom se protežu postaje križnog puta. Za kršćane tu je i bazilika 

Svetog groba. Pri ulasku u baziliku osjeća se velika poniznost i radost prisustva, a osjećaj toga po-

jačavaju različiti miomirisi.

Mjesto molitve Židova je Zapadni zid ili poznatiji kao Zid plača. Prije ulaska na njega 

obavezna je kontrola. 

Kupolu na stijeni, poznatiju kao Zlatnu kupolu, muslimani smatra-

ju mjestom s kojeg je Muhamed uzašao na nebo. Tu je i džamija Al 

Aksa, muslimansko svetište za čiji ulazak je također potrebno proći 

kroz kontrolu jer je zabranjeno na to sveto mjesto unositi druga vjer-

ska obilježja (Bibliju, Talmud, križeve itd.).

Stari dio Jeruzalema podijeljen je na četiri četvrti. Najveća je mu-

slimanska četvrt kojom se proteže bazzar, zatim kršćanska, židovska 

i armenska četvrt. Najživopisnija je muslimanska četvrt. Čine ju žive 

ulice s trgovinama u kojima se prodaju baklave od pistacija omamlju-

jućeg izgleda i mirisa. Tu su i trgovine keramičkim posuđem, odjećom 

i vjerskim suvenirima. Prodavači će vas pozivati u svoje trgovine i vrlo 

brzo ponavljati riječi na hrvatskom te spominjati imena nekih hrvatskih 

nogometaša. Oko vas su i prepuni štandovi maslina i datulja, a ukoliko 

ožednite, možete dobiti i cijeđeni sok od svježeg šipka i naranče. Zbog puno sunca i topline, voće je 

vrlo slatko i kad ga jednom probate, ne možete zaboraviti slatkoću okusa. Unutar zidina nalazi se 

još i Davidov grad i Jeruzalemski hram kojeg je dao izgraditi Salamon. Upravo s Maslinske gore se 

pruža prekrasan pogled na stari Jeruzalem i na Zlatnu kupolu. Novi dio Jeruzalema nalazi se izvan 

zidina i svojim izgledom sličan je bilo kojem novom i modernom gradu.

Uz već nabrojana mjesta svakako treba spomenuti i Mrtvo more. Naj-

niže mjesto na svijetu, smješteno na visini od 480m ispod razine mora. 

Na putu prema Mrtvom moru oznake vas podsjećaju na koliko metara 

ispod razine mora se nalazite. Mrtvo more turističko je mjesto, ali dok 

mu prilazite, uočavate napuštene hotele daleko od obale jer se more iz 

godine u godinu povlači. Nažalost, u moru se ne smije plivati zbog ve-

like koncentracije soli. Kupači obično plutaju, a zbog ljekovitosti blata 

Mrtvog mora, uočit ćete posjetioce koji ga obilato nanose na svoje ti-

jelo.

Razmišljajući o moru, ostaje uspomena na prelijepi Izrael s nadom 

da ću se ponovo vratiti i doživjeti ga na neki novi i drugačiji način. 

Dea Ljubunčić, 8. razred

Oš petra zrinskoga

voditeljica: iva Franić

zlatna kupola

Mrtvo more
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vikTORijA FiLipAšić,  juniORSkA pRvAkinjA SvijeTA u keneSeiu

Kensei - onaj koji voli mač

Za vrijeme Gustavijade, sportskoga dana u sklopu Projektnog tjedna povodom Dana škole naj-

više je pozornosti privukla skupina mladih s velikim drvenim mačevima. Svi su se željeli primiti mač 

u ruke i sparirati s našim gostima, od prvašića do osmaša. Uslijedila su mnoga pitanja što je to, gdje 

se može trenirati.....

I nas je zanimalo o čemu je riječ i odlučili smo porazgovarati s djevojkom koja je s lakoćom ba-

ratala mačem.

Njeno ime je Viktorija Filipašić, predsjednica varaždinskog mačevalačkoga društva Kensei.

Viktorija, što je, uopće, kensei?

Mačevalačko društvo Kensei osnovala je skupina entuzijasta koji istražuju i promiču područje 

japanskoga mačevanja u njegovoj borbenoj primjeni. Utemeljena je na kenjutsu mačevanju, vještini 

borbenoga mačevanja koju su prakticirali japanski samuraji. Riječ kenjutsu znači umjetnost mača. 

A značenje riječi kensei je svetac s mačem, mačevalac, onaj koji voli mač. Vještina je za samoobra-

nu, primarni je cilj na miran način riješiti sukob.

Vidimo da danas u našoj školi vlada veliko zanimanje za kensei, svi učenici žele sparirati s 

članovima vašega kluba, okušati se u borbi mačem. Kako si se ti, Viktorija, našla u kenseiu?

U kensei sam se zatekla gotovo slučajno, prijatelji su mi u Varaždinu demonstrirali ovu vješti-

nu. Na demonstraciji mi se jako svidjelo, bilo je drugačije. Došla sam na prvi probni trening, bilo 
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je različite populacije, tridesetogodišnjaka, bildera, imala sam devetnaest godina i bila sam jedina 

djevojka. U početku je bilo jako teško, žuljevi modrice, ali nisam se dala. Uporno sam trenirala. Jed-

nom prilikom, tijekom goluntleta, sparing vježba poznata svima koji se bave mačevanjem, pobije-

dila sam svih šesnaest sparing partnera. Tek kada su udarci prestali, shvatila sam da sam ostala 

jedina. To je bila prekretnica. Bilo je vrijeme za natjecanja.

Ali i za medalje. Osvojila si više medalja i juniorska si prvakinja svijeta.

Da. Osvojila sam medalju na Svjetskom prvenstvu u Varaždinu, ali ne samo ja. I Nebojša Buđa-

novac, sensei, odnosno učitelj u seniorskoj kategoriji, Filip Lončar, Janko Romanić i još neki.

Dobre rezultate postigli smo i na Međunarodnom natjecanju u Bregenzu u Austriji. Konkurenci-

ja je jaka, 700 natjecatelja u 35 država.

Ima li, osim tebe, danas djevojaka u klubu? Je li kensei vještina i za djevojke?

Nema tako mnogo djevojaka.. Za kensei nije važna samo fizička snaga, važna je i tehnika, stanje 

svijesti. Poslije je došlo još nekoliko djevojaka. Nema ih mnogo za sada. Družimo se, zabavljamo, 

vježbamo i tijelo i dušu. Sport je važan za sve dijelove osobnoga rasta.

Iako su mačevi drveni, djeluju pomalo zastrašujuće. Ima li ponekad neugodnih situacija? Što 

kažu dečki kada vide nježnu djevojku s mačem?

Kad me vide s mačem, nekad znaju burno reagirati, Krenu pitanja: „Kaj će ti mačevi? Kamo ćeš 

s njima?“

Nakon što im objasnim, zainteresiraju se, pitaju mogu li i oni doći na trening.

Osim kenseia koji zatijeva mnogo tvoga vremena, što još radiš?

Studiram na Veleučilištu u Varaždinu, smjer Multimedija, oblikovanje i primjena. Zanimaju me 

povijest, socijalne znanosti. Budući da ne živim u Varaždinu, dosta vremena trošim na putovanje. 

Umjesto da sjedim u kafićima dok čekam vlak, ja treniram. Zahvaljujući kenseiu zainteresirala me 

je i zen filozofija. Sviđa mi se pozitivan način razmišljanja. 

Ostaje li ti slobodnog vremena pored tako gusto ispunjenog rasporeda?

Učenje i treninzi mi oduzimaju mnogo vremena, ali uživam u tome pa se ne žalim. Naravno, uz 

dobru organizaciju, uvijek se nađe i slobodnoga vremena koje provodim s prijateljicama i prijatelji-

ma u šetnjama prirodom. 

Viktorija, želimo ti da ostaneš tako dobro organizirana i da nastaviš nizati uspjehe na svim 

područjima kojima se baviš.

Lucija Opić, 7. razred

Oš gustava krkleca

voditeljica: Marija ćavar Sopta
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Krizma
Svake godine u svibnju željno iščekujemo fotografije krizmanika koje objavljuju na Facebooku, 

kako bi svi njihovi virtualni prijatelji vidjeli kako su izgledali na krizmi. Svečane haljinice (dužine mi-

nimalno tri prsta iznad koljena), štikle, profesionalna šminka i frizura, skupocjena odijela i košulje 

s potpisom karakterističan su odabir svakog krizmanika, a na nama je da ih komentiramo. Ali, ove 

godine mi nećemo komentirati tuđe fotografije s krizme, već objavljivati vlastite. I to mijenja sve.

Na početku školske godine na vjeronauku smo se morali izjasniti želimo li primiti sakrament 

potvrde ili ne. Velika većina nas je pristala ići na krizmu, a time smo se obvezali da ćemo redovi-

to ići na misu, pohađati sate župne kateheze i uključiti se u radionice naše župe. Župnik i kapelan 

izričito su nam naglasili da se tijekom mise moramo ponašati pristojno, da moramo pratiti misu i 

da ne smijemo pričati. Ali nitko nas nikada nije upitao što je po našem mišljenju krizma i što nama 

krizma uopće znači. No, neki su to vrlo jasno pokazali svojim ponašanjem za vrijeme mise i tako do-

kazali činjenicu da većina mojih vršnjaka to radi „zbog toga što to svi rade” ili „zato što ih roditelji 

tjeraju”, ali nema veze, barem će pokloni biti dobri. I skupi, naravno. Preskupi. Nepotrebni. Mogla 

bih nabrajati ovako do sutra, ali jednostavno ne razumijem tu potrebu traženja skupih poklona od 

roditelja čiji su novčanici ionako već opterećeni troškovima za odjeću, obuću i svih stvari potrebnih 

za taj dan te do plaćanja skupih restorana za proslavu tog dana. Od kumova je lijepo dobiti poklon, 

ali ići toliko daleko i izričito tražiti nešto čisti je bezobrazluk i pohlepa. Za krizmu bi se trebalo do-

biti nešto simbolično što će nas uvijek podsjećati na taj dan, a ne najnoviji mobitel ili laptop. Zato 

je dokazana moja teorija da većina kandidata za krizmanike, kako smo u župi nazivani, krizmu do-

življava kao dan kada će se srediti, proslaviti, naslikavati se i zatim pokupiti skupe poklone. A dvo-

satna misa to jutro? Sitnica. Pa gdje ćeš bolje promotriti kako se tko odjenuo i sredio nego u crkvi, 

gdje su svi mirni (donekle) i svi zuje u različitom smjeru? A riječi s oltara? Tko je za njih ikad uopće 

mario? Ako ih nisu dosad slušali, nema smisla da na taj dan prevažan dan (očito za sve druge stva-

ri osim te) počnu. Ne kažem da se za krizmu ne treba urediti s posebnom pozornošću, ali ljudi su 

otišli u drugu krajnost. Tako se više ne cijeni sam sakrament, već krizma postaje dan kada djevojke 

prvi puta nose svoje štikle (prije štikletine, s obzirom na visinu potpetice koja je obavezno 10 cm i 

više), svečane haljinice (najkraće duljine tri prsta iznad koljena), profesionalne šminke i frizure, a 

mladići prvi put nose odijelo. Skupo i s potpisom, molim. Čula sam da je u nekim župama uvedeno 

čak i pravilo da se moraju nositi bijele haljine kao i na pričesti, ali sumnjam da će to pobuditi skro-

mnost kod krizmanika, jer se haljina nosi samo u crkvi. Začuđuje me činjenica da unatoč svim ra-

znolikim dućanima odjeće, obuće i frizerskih salona, na kraju svi izgledaju isto. Naravno, postoje 

razlike u boji i kroju, ali svi nalikujemo na jedno drugo. Kratke prozračne ljetne haljine, jaknice, šti-

kle, odijela, cipele, šminka i frizure: kod djevojaka neizostavne „lokne” s mnogo laka za kosu, a kod 

mladića frizure koje zbog gela, voska i opet laka za kosu jednostavno prkose gravitaciji. Krizma se 

pretvorila u modnu reviju, a modna pista postala je crkva. Naravno, svaka modna revija ima i after 

party, a u ovom slučaju, to je proslava u restoranu s rodbinom, a umjesto da gosti napuste party s 

poklon-vrećicama, oni ih donose glavnoj zvijezdi - krizmaniku. Ali što je zapravo sakrament krizme 

ili potvrde? To je jedan od sedam svetih sakramenata u kojem primamo pečat Duha svetoga i time 

postajemo punopravni član Crkve. Drugim riječima, postajemo punoljetni u okvirima Crkve. Jesmo 

li sada spremni na to i znamo li što to znači? Ne. Hoćemo li biti spremni za pet mjeseci? Ne. Hoće-

mo li ikad biti spremni? Nećemo, ali nije ni bit u tome. U ovome jednostavno nema natrag. Imamo 

dva izbora: ili se ponašati onako kako smo i oslovljavani ili pobjeći glavom bez obzira, kao i nakon 

prve pričesti. Neki od nas nisu uopće išli u crkvu poslije prve pričesti nego nekoliko puta godišnje, 

a da nije bilo profesora i vjeronauka, ne bi se ni ispovijedali. Trebali smo odlazak na misu i ispovi-

jedanje naše vjere usvojiti kao djeca, jer djeca uče najbrže, ali nikada nije kasno, a sada je idealno 
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vrijeme da naš nemar ispravimo ove i narednih godina. Teško je, ali stvarno nije velika obaveza, a 

uostalom to je ionako naš izbor. Jedne sam nedjelje promatrala koliko je prošlogodišnjih krizma-

nika nastavilo dolaziti na večernju misu za mlade. Izbrojila sam dvadesetak od devedesetak proš-

logodišnjih krizmanika. Gdje je ostalih 70-ak? Pobjeglo glavom bez obzira. Župnik, kapelan i naš 

vjeroučitelj prema nama su se postavili vrlo strogo, po mnogim mišljenjima i pretjerano strogo, ali 

takav je i sam čin krizme koji bismo trebali prihvatiti ozbiljno i odgovorno. Iako su mnogi prošlogo-

dišnji krizmanici „pobjegli”, ipak me dokaz da je tih 20-ak ostalo, uvjerava da ima i pravih mladih 

punoljetnih članova Crkve.

Možda sam preoštra i govorim o nečemu što sam tek počela doživljavati te se ne bih trebala 

miješati u to kad ću i sama ispasti licemjerna jer ću se i ja ponašati identično kao i velika većina 

njih, ali smatram da se za krizmu i treba urediti s pažnjom. Ali ne s pažnjom da bismo se pokaza-

li u najboljem svjetlu toga dana, pretjerujući sa svime, već trebamo odati počast sakramentu. Ne 

vrijedi se uređivati ako ne znamo zašto to uistinu radimo. Tada se i događa pretjerivanje. A najviše 

vremena da uvidimo što nama znači taj sakrament, da odlučimo kako ćemo se ponašati tog dana 

i, naposljetku, da odlučimo što ćemo odjenuti, imamo sada. Trudit ću se najbolje što mogu da spo-

znam što je za mene krizma i da se nakon krizme ponašam odgovorno kako sam i izabrala, a sada 

jedino znam i obećajem da neću zatrovati društvene mreže svojim fotografijama s krizme s glupa-

vim popratnim opisima i, naravno, neću tražiti nikakve nerealne poklone. A što se štikli tiče? Stepe-

nice crkve i ovako izgledaju pogubno, a ja zasigurno kraj školske godine ne želim dočekati u gipsu. 

Mare Stojić, 8. razred

Oš Augusta šenoe

voditeljica: dijana Mihelčić galović

Nuša Šavor, 4. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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iMA Li  iSTine u uzRečici  „TRećA-SRećA”?

Krstarenje
Kako sam uspješno preživio treće obiteljsko krstarenje

A sve je počelo tako uobičajeno…

1. dan

Treće obiteljsko krstarenje, a drugi put da kruzer 

isplovljava iz Genove. Budući da smo stigli prije nego 

smo trebali, odlučili smo prošetati gradom. Razgleda-

vao sam kuće, luke i muzeje. Nakon razgledavanja ukr-

cali smo se na brod. Bio sam sit kulturnih znamenitosti, 

ali tjelesno prilično gladan pa sam se prvo dobro najeo. 

Potom sam gledao isplovljavanje iz luke.

2. dan

Brod je uplovio u Civitavecchiu, to je rimska luka. I tamo sam već bio prošle godine. Gledao sam 

zidine ostataka luke, išao već poznatim ulicama, prisjećajući se atmosfere mjesta kako sam je za-

dnji put doživio. Najzanimljivije mi je bilo razgledavanje tržnice na kojoj ima zaista svega, od tali-

janskih sireva, riba, peciva, voća do razne odjeće. 

3. dan

Došao sam u Messinu, obalni grad na Siciliji. Bio sam izašao iz luke i šetao gradom, na nekih 30 

celzijevaca. Prolazio sam pokraj znamenitih kipova, crkava i građevina kao što su Gradska vijećni-

ca i mjesna crkva. Razgledavao sam stari dio grada pa sve do novih četvrti. Tako sam se uživio u 

razgledavanje da sam gledao čak i izloge trgovina! No, moj pustolovni duh se smirio tek kad sam 

ugledao iz daljine dim iz vulkana Etna.

Gušti su gušti

4. dan

Dan je plovidbe broda na moru, znači nigdje ne pri-

stajemo, pa sam vrijeme iskoristio za (ponovno) ra-

zgledavanje broda.

5. dan

Nije se događalo ništa posebno, sve do navečer, 

kad je brod uplovio u Istanbul. Već iz daljine mi se naj-

više svidio viseći most koji je mijenjao boju, a palače i 

džamije su posebno lijepe jer su osvijetljene i nalaze se 

na vrhu svakog brda. Zaista veličanstveno! Sišli smo s 

broda i otišli na Bazar, poznatu tržnicu u Istanbulu, gdje 

se prodaju svi mogući i nemogući začini, nakit, odjeća i hrana, sve što se može zamisliti od slatkiša 

te najpoznatiji rahat lokum, sačinjen od svih mješavina. U luci smo vidjeli galiju koja je bila osvijet-
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ljena i mnogo ljudi se sjatilo oko nje. Pitao sam se što bi to moglo biti tako zanimljivo, a onda shva-

tio da se tamo na roštilju pekla riba i prodavala prolaznicima. Sjeli smo ispred galije u luci na niske 

stolce i na još manjem stolu jeli svježe pečenu istanbulsku tradicionalnu ribu sa začinima, pravi 

gurmanski doživljaj. Zaista smo guštali.

Uživam, čak i u obilascima

6. dan

Rano ujutro krenuo sam u opsežniji obilazak Istanbula.Vratio sam se 

na tržnicu i sve ponovno bolje pogledao. Zatim sam krenuo glavnom ce-

stom, prema centru grada. Došao sam do Sulejmanove džamije, ušao i 

zatekao za mene veličanstveni prizor. Sve me je oduševilo, od arhitek-

ture do umjetničkih djela. Poslije obilaska otišao sam pojesti originalni 

turski kebap (za one koji ne znaju što je kebap, to je tursko nacionalno 

jelo od sječenog mesa). Nakon što sam završio s jelom, pogledao sam 

pokraj sebe i shvatio da se nalazim uz palaču Rustem-paše. Obišao 

sam i nju, učinila mi se sličnom Sulejmanovoj palači, samo je manja. 

Istanbul sam zaista obišao uzduž i poprijeko, a najzanimljivije mi je 

bilo gledati more i Bospor s gradske palače Topkapi. Danas je bilo za-

ista naporno i tek sam navečer vratio na brod. Po prvi put sam se na 

ovom putovanju osjetio tužnim jer sam znao da odlazim iz ove ljepote.

7. dan

Danas smo u Izmiru, to je turski grad smješten na azijskoj obali. Budući je grad novo izgrađen 

(u usporedbi s onima koje sam dotad posjetio), nema baš puno starih znamenitosti te sam krenuo 

u razgledavanje trgovina. Šetao sam tržnicom i gledao u izloge. Šopnigholičarski sam si kupio ne-

koliko trenirki, a moja sestra, naravno, nekoliko pari tenisica. Nastavio sam razgledavanje, umorio 

sam se i okrijepio pravim turskim čajem, kupljenim u lokalnoj trgovini.

Buđenje iz monotonije

8. dan

Stigli u Mikonos, bijeli grad sagrađen samo od 

kamena. S najviše sam palube razgledavao grad, 

poseban i lijep, kuće su male i bijele, a prozori su 

kontrastno plave boje. Okolina je doslovno samo 

kamenje i bugenvilija koja cvate u svim bojama. Si-

šao sam s broda i krenuo u razgledavanje na koje 

me mali turistički brod preveo od luke do centra 

grada. Kad sam stigao u grad, vidio sam uske uli-

ce u kojima se stišću bijele kućice. Popeo sam se 

na najviše brdo, na njegov vrh, takozvani vidiko-

vac, na kojem je bila stara vjetrenjača i najljepši 

pogled prema moru. U daljini sam vidio naš brod, 

kako se bijel izdiže iz mora. Prekrasna slika! 
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9. dan

Brod je trebao uploviti u Pireus.

U 6 ujutro neki udarac je probudio moga tatu i mene, nakon čega on više nije mogao spavati 

(tata, a ne udarac!). Ja sam zaspao „snom pravednika”.

Oko 10 sam s broda krenuo u razgledavanje grada. Šetnja gradom je bila naporna jer su ulice 

dosta strme, a i hodanje mi je već bilo naporno od prošlih dana. Sjeo sam u cyber caffe da se od-

morim i vidim novosti na „fejsu”.

Oko 17 sati vratio sam se na brod i čekao isplovljavanje. Čekao sam i čekao, već je bilo proš-

lo sat vremena od planiranog isplovljavanja, a brod nije krenuo. U sedam sati javili su nam da „je 

na brodu manje oštećenje te da zato nije mogao krenuti”. Tada sam otišao na lijevu stranu broda 

i vidio kako tamo stoji neki veći čamac. Da to ne bi bilo sve, tamo je bilo i nekoliko radnika koji su 

zavarivali ogromnu rupu! Kako sam vidio da nose komade metala velike oko 2 metra, svojom sam 

novinarskom i matematičkom logikom zaključio da je rupa na brodu tolika promjera, ako ne i veća! 

Kasnijom logikom, uz malo propitivanja posade, zaključio sam i da je naš brod, odnosno njegov ka-

petan udario u svjetionik koji nije bio baš tako mali, ali je nestao ubrzo na dnu mora, koje je kroz 

rupu naviralo u pramac broda!

No, svejedno, nije nam se ništa nikom dogodilo, a nakon spoznaje što se sve moglo dogoditi, 

svi smo slavili što smo živi. Čak sam se u toj panici sjetio i uslikati nekoliko fotografija oštećenog 

broda, napisati novinski članak i poslati ga u jedne novine koje sad ovdje zbog neplaćene reklame 

neću spominjati. Članak je objavljen već sutradan. 

10. dan

Brod se užurbano kretao prema Genovi (kad sad o tome razmišljam, možda je ta rupa na brodu 

još uvijek prijetila). Samo smo prošli i pokraj Katakolona koji smo trebali i posjetiti, ali zbog ulaska 

vode u brod i olujnog nevremena morali smo ići ravno u Genovu. Na brodu su taj dan besplatno di-

jelili pića, vjerojatno da bismo se mi mlađi smirili, a stariji zaboravili na nemile događaje.
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Na svršetku puta

11. dan

Činilo mi se da je brod napokon išao svojom uobičajenom brzinom, ali su se o njega razbijali 

ogromni valovi! Mojoj obitelji je uglavnom bilo mučno od ljuljanja, a ja sam smireno sjeo na ležaljku i 

zaspao. I nakon buđenja bilo mi je super, za razliku od ovih oko mene, još ih je uvijek mučila morska 

bolest. Čak i navečer, kada sam išao spavati, uopće mi se nije ljuljalo nego sam zaspao kao beba. 

Tko je mojima kriv kad još nisu postali „morski vukovi”, poput mene. 

12. dan

Brod se vratio u Genovu. Putovanju je bio kraj. Kao i 

uvijek na kraju krstarenja, bilo mi je žao, ali sam se tje-

šio da to nije moje posljednje putovanje. Nadam se da 

je uzrečica „povijest se ponavlja” istinita, i da ću već 

sljedeće godine ići novim putovima. Tko zna, možda na 

Karibe, u Afriku, ili na sjever Europe…?

Antonio Jurešić, 8. razred

Oš Marije jurić zagorke

voditeljica: ivana hrenar

Marin Ilić, 3. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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puTOvAnje u SnOve

Let na svilenom tepihu
U ovom gradu uzbuđenja su nepregledna

Najveći avion, koji sam ikada vidjela, letio je preko Istambula prema Dubaiju. Uzbuđenje je raslo 

i nisam mogla ni probati hranu koju nam je stjuardesa donijela. Za razliku od moje mame. Njoj se 

apetit izgleda baš otvorio. Pojela je i svoje i pola mojega. Prazni papirići od hrane bili su svuda oko 

nje. Kako je tata i rekao: „Vidiš, Katja, mama je fino sve srokala!“

Oduzimanje daha

Naš je smijeh prekinuo pogled na Dubai iz zraka. Ostali smo bez daha. Pitali smo se što nas tek 

čeka kad sletimo. Novo oduzimanje daha dogodio se vrlo brzo. Aerodrom. Nepregledan. Jedan od 

deset najvećih na svijetu. Dobro da sam bila s roditeljima jer bih se sigurno izgubila. Iz taksija, koji 

je klizio prema hotelu, upijala sam prve prizemljene dojmove. Divovske zgrade promicale su ispred 

nas, a dvije su mi posebno upale u oči. Jedna nekako čudno zaokrenuta, a druga u obliku cvjetića. 

Najmlađi član obitelji bio je na redu za biser. Moj brat koji je put do hotela prespavao. Nestrpljivo 

očekujući da nam na recepciji dodijele sobu, upitao je: „Hoće li nam taj Kinez konačno dati ključeve 

sobe?” Sa smijehom smo se smjestili i jedva dočekali izlazak. Tatin prijatelj iz djetinjstva, koji živi u 

Dubaiju, odveo nas je u Polo klub. Brat se razbudio pa smo zajedno jahali konje. Tu sam večer, ba-

civši se umorna na krevet, pomislila:” Jedva čekam sutrašnji dan!“

Skoro kilometar iznad zemlje

Već smo ujutro osvojili najvišu građevinu na svijetu. Burj Khalifa, visoka 828 metara, postavi-

la je mnoge rekorde. Zamislite da stanujete na posljednjem, 163. katu! Vrtoglava visina do koje se 

ipak dolazi brzo. Lift juri brzinom od 64 kilometara na sat! Nema šanse da se susjedi poznaju jer 

ima čak 30.000 stanova, ali i nekoliko hotela, bazena, trgovački centar. Pogled na neboder, ali još 

više s njegovog vrha, veličanstven je. A veličanstvena je bila i posjeta Emirates Mallu i neobičnom 

skijalištu koji se sakrio pred suncem, kao i akvariju s raznoraznim ribama. Skijanje usred pustinje 

nisam isprobala, ali sam zato s velikim oduševljenjem ušla u stakleni tunel akvarija. Iznad mene je 

plivala velika bijela morska psina! To je bilo zaista zastrašujuće! No, na tisuće je tu različitih riba. 

Imate osjećaj da plivaju svuda oko vas. Nemo ribice, skuše, tune…Najzanimljivije mi je bilo njihovo 

hranjenje.

Na gumama kroz park

Ovaj mi je dan bio najdraži. Kad sam ugledala natpis Wild Wadi, pomislila sam kako to mora biti 

super. I bilo je! Brat i ja smo odmah utrčali k’o muhe bez glave na vodenu stazu kojom smo, sjedeći 

na gumama, obišli cijeli park. Vrištali smo i derali se iz petnih žila. Ali, i ostali su. Čim sam izašla, 

pogled mi je pao na najviši tobogan koji sam ikada vidjela. Popela sam se. Gospođa, koja tamo radi, 

rekla mi je da se ne bojim i zatvorila me u neku kapsulu. Lako je njoj reći. Počelo je odbrojavanje...

Tri, dva, jedan…HOP! Tlo pod nogama se otvorilo i ja sam propala! „Molim te, Bože, da ne umrem!” 

derala sam se na sav glas i žmirila. A tada sam pljusnula u vodu. Divila sam se sama sebi. Moji, koji 

su čekali da odemo na gusarski brod, su mi mahali. Tamo, na gusarskom brodu nije mi se baš svi-

djelo pa sam otišla na umjetnu plažu. Valovi su me zapljuskivali i baš sam uživala. Za kraj dana sam 

se slikala ispred najluksuznijeg hotela na svijetu, Burj Al Araba. Podsjeća na jedro tradicionalnog 
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arapskog broda. Da, i najskuplji je na svijetu. Prespavaš jednu noć u najmanjoj hotelskoj sobi i platiš 

1000 dolara. Ako želiš prespavati u kraljevskom apartmanu, noć ćeš platiti 28.000 dolara. 

Harry Potter

Sljedeći dan iznajmili smo rent-a-car i uputili se prema Abu Dhabi. Tamo smo prvo ušli u džami-

ju koja sliči na Taj Mahal. Mama i ja smo morale obući abaye, duge haljine kojima se prekrivaju gla-

va i tijelo. Kad me je tata ugledao, rekao je: „O, vidi ovu gospođicu, izgleda kao Harry Potter!” Ušli 

smo bosi. To mi je bilo baš fora. A unutra je sve bilo veličanstveno. Raskošni tepih, lusteri, prozori, 

satovi, mramorni podovi. Baš smo bili oduševljeni, samo što moja mama nije mogla shvatiti zašto 

joj čuvar nije dozvolio da drži tatu za ruku. 

Dan za tržnicu

Stari dio Dubaija i Deira. Prošli smo kroz soukove, tržnice na otvorenom. Najzanimljivije mi je 

bilo na tekstilnom souku gdje je mama htjela kupiti svileni tepih za moju sobu. Tati se ta ideja nika-

ko nije svidjela. Rekao je mami da može uzeti tepih, ali samo ako misli na njemu letjeti do Zagreba. 

Tepih smo ipak kupili. Zatim smo se malim brodićima - abrama vozili po zaljevu. Brat i ja smo se 

pravili kao da smo na Titanicu. Pjevali smo, a na vjetru je vijorila moja kosa. 

Nestašne deve

Sljedeći dan sam odlučila ispucati energiju do kraja jer nam je to bio i zadnji dan. U planu je bio 

još džip safari. Do pustinje smo išli autobusom, a zatim smo sjeli u džipove i avantura je počela. 

Jurili smo po pješčanim dinama i vrištali od veselja. Bilo je stvarno cool. Slijedilo je jahanje deva. 

Nije mi prvi put, ali nikad dosad nisam ni čula ni vidjela da deva žvače kosu ženama. Jednoj Ame-

rikanki je prožvakala sve vrhove. Ja sam svoju složila u punđu za svaki slučaj. Skoro sam si jezik 

pregrizla kad se moja deva spuštala. Tata je zamalo pao. Dan je završio večerom pod zvijezdama 

uz trbušne plesačice.

Povratak u stvarnost

Jutro odlaska. Putem sam razmišljala o svim ljubaznim ljudima koje sam susretala, o iznimnoj 

čistoći, ma o svemu. Dubai će mi ostati u posebnom sjećanju. A na to će me podsjećati i tepih koji 

je avionom s nama doletio u Zagreb.

Katja Radojković, 5. razred

Oš bartola kašića

voditeljica: Marina zlatarić
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Na koncertu umjesto na satu 
glazbene kulture

25. 9. 2013. godine učenice novinarske skupine OŠ Čučerje posjetile su u Kulturni centar Du-

brava gdje su nazočile koncertu pod nazivom Hrvatska vokalna lirika. Na koncertu su bili i učenici 

iz drugih osnovnih škola zagrebačke četvrti Dubrava.

Koncert je imao zabavnu i obrazovnu ulogu. Zamišljen je kao interaktivni sat glazbene kulture. 

Program je vodila Helga Juretić - mezzosopranistica, a melodije na klaviru odsvirala je pijanistica 

Katarina Krpan. Tijekom koncerta izmjenjivali su se teorijski i praktični dijelovi. Teorijski dio sasto-

jao se od kraćeg predavanja koje nam je o pjevanju i solo-pjesmi održala voditeljica programa. U 

praktičnom dijelu čuli smo nekoliko primjera solo-pjesme.

Kroz razgovor s učenicima voditeljica nas je podsjetila na to što je to pjevanje, na fiziološku 

osnovu pjevanja (koju ulogu u procesu pjevanja imaju pojedini tjelesni organi - glasnice, ždrijelo, 

pluća,...), koje su vrste ženskih i muških glasova i koji su najpoznatiji hrvatski i svjetski pjevači 

predstavnici tih glasova.

Najveći dio predavanja posvećen je solo-pjesmi. Naučili smo da je solo-pjesma kratka vokalna 

skladba uz pratnju instrumenata, a skladana je na stihove velikih pjesnika. Iako solo-pjesma potje-

če još iz doba antike, znatnije se razvila tek krajem klasicizma kada su je kao glazbenu vrstu afir-

mirali i njenom razvoju pridonjeli tada svjetski poznati skladatelji Mozart i Beethoven. Svoj najveći 

procvat doživljava u doba romantizma na prijelazu iz 18. u 19. stoljeće.

Neke skladbe koje smo čuli kao primjere solo-pjesme bile su zvučni zapisi, a neke je otpjevala 

sama voditeljica uživo uz pratnju pijanistice na klaviru. 

Jedina strana solo-pjesma koju smo imali prilike čuti bila je skladba Franza Schuberta Kralj 

vilenjak skladana na stihove slavnog njemačkog pjesnika Johanna Wolfganga Goethea. Uz tu smo 

pjesmu imali i prijevod na hrvatskom jeziku jer, kako je voditeljica naglasila, kod solo-pjesme veoma 

je važan i tekst, a ne samo glazba. Teško ćemo moći uživati u glazbi ako ne razumijemo o čemu se 

radi. Radi se o dječaku koji s ocem na konju jaše kroz noć. Dječak oca cijelo vrijeme upozorava na 

vilenjačkog kralja koji mu prijeti. Otac vilenjaka ne može vidjeti i misli da je sve izmišljotina dječa-

kove mašte. Na kraju dijete pogiba od ruke vilenjaka u očevu naručju.

Ostale skladbe koje smo slušali djela su hrvatskih skladatelja i pjesnika. Pjesmu Seh duš dan, 

zapravo tužaljku majke nad grobom umrlog djeteta, napisao je Vladimir Nazor, a uglazbio je Blago-

je Bersa, naš poznati skladatelj solo-pjesama. Pored toga čuli smo i skladbe Ivana Zajca Domovini 

i ljubavi i Vjerujem, dragi Dore Pejačević. Bilo nam je zanimljivo slušati zvučni zapis pjesme Domo-

vini i ljubavi jer datira još iz davne 1944. godine, a pjesmu pjeva naša poznata operna diva Zinka 

Kunc. Završili smo s bosanskom baladom Robinjica u humorističnom stilu.

Na kraju ovoga interaktivnog sata glazbene kulture voditeljica nas je pozvala da što češće do-

đemo u koncertne dvorane Hrvatskog glazbenog zavoda i Vatroslava Lisinskog jer slušanje dobre 

glazbe nas oplemenjuje i podiže naš duh na drugu razinu.

Članice naše novinarske skupine bile su jako zadovoljne koncertom jer im je na zanimljiv i jed-

nostavan način približio neke sadržaje iz glazbene kulture o kojima uče u školi, a o nekima su imali 

priliku naučiti i nešto više.

Lucija Mišak, 7. razred

Oš čučerje

voditeljica: Adrijana pavlović
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nAšA gLAzbenA SenzAcijA

Valentin Mabić i Međunarodno natjecanje 
mladih glazbenika komorne glazbe
Valentin Mabić učenik je 8. b razreda naše škole i učenik pete godine 
Glazbene škole u Sesvetama.

Valentine, kad si se prvi put susreo s glazbom i kako si uopće krenuo u glazbenu školu?

U trećem razredu osnovne škole slučajno me zamijetio jedan profesor iz glazbene škole. Prepo-

ručio je mojoj majci da me odvede u glazbenu školu kako bih pokušao nešto odsvirati i da odaberem 

neki instrument. To je za mene bio poseban doživljaj. U čudu sam promatrao instrumente, a onda 

me jedan instrument posebno privukao, iako nisam znao kako se zove. To je bio klarinet. Bila je to 

ljubav na prvi pogled!

Kakav je instrument klarinet i kakav je osjećaj svirati ga?

Klarinet je drveni puhački instrument za koji kažu da je sličan ljudskom glasu zbog velikog ras-

pona tonova. Predivan je osjećaj svirati ga i tako stvarati glazbu. Glazba u sebi nosi divan mir i po-

ruku ljubavi namijenjenu svim ljudima.

Vidi se da jako voliš glazbu. Što je razlog tomu?

Sasvim neočekivano i bez ikakvoga razloga obuzela me silna radost i smirenost dok sam slušao 

glazbu, a onda sam jednostavno i sam počeo uživati svirajući. Ponekad vam se čini da su svi dani 

loši, tužni, a ja se radujem bez prestanka vesela srca puna glazbe.

Kako si se osjećao kad si krenuo u glazbenu školu, je li ti bilo naporno i što si vježbao?

Početak glazbene škole bio je izrazito težak. Bilo je puno teorije, ali i samog sviranja. Vježbao 

sam sviranje orkestra od trećeg do četvrtog razreda i nisam se baš posebno isticao. Uz to, valjalo 

je uskladiti sve školske obveze te zadržati odličan uspjeh.

Kakav je dalje bio tijek tvoga muziciranja?

U petoj godini došlo je do problema zbog termina. Nisam mogao uskladiti nastavu u osnovnoj i 

glazbenoj školi pa sam morao napustiti orkestralnu glazbu i prijeći na komornu. Tu su me profesori 

zapazili, a ja sam pokazivao sve veći interes i bio sve uporniji u vježbanju i sviranju.

Kako si dospio na državno i međunarodno natjecanje?

Mogao bih reći da sam imao i malo sreće jer se ukazalo slobodno mjesto u kvartetu klarineta 

pa me profesor Polšek uvrstio na to slobodno mjesto. Kako je kvartet bio prijavljen na natjecanje, 

tako sam se i ja našao na natjecanju.

Na koja si sve natjecanja išao i što si sve osvojio?

Najprije sam sudjelovao na Međunarodnom natjecanju mladih glazbenika u Trstu u Italiji gdje 

sam dobitnik prve nagrade, a zatim sam osvojio prvu nagradu na Državnom natjecanju komorne 

glazbe u Opatiji. Sljedeće natjecanje za koje se pripremam je Međunarodno natjecanje mladih glaz-

benika u Beogradu koje će se održati sljedećeg mjeseca.
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Bravo, čestitam ti na uspjesima! 

Budući da si član kvarteta, kako se slažeš s ostalih troje izvođača i tko su oni?

U kvartetu još sviraju Sven Kajdović Balaško, Karolina Kos i Karlo Jagatić. S nekima od njih di-

jelim i osnovnu školu i mnogo vremena provodimo zajedno.

Slažemo se jako dobro, naša druženja su zabavna, iako ponekad i jako iscrpljujuća. 

Znaju li tvoji prijatelji iz razreda za tvoja postignuća?

I znaju i ne znaju, kako tko. Ponekad mi na satu glazbene kulture profesorica Ana Ostojić dopu-

sti da odsviram nešto na klarinetu što me posebno raduje.

Imaš li neke posebne želje i planove?

Imam i nemam. Planiram upisati gimnaziju i srednju glazbenu školu. Želja mi je da se, uspored-

no sa školovanjem za primarno zanimanje, bavim i dalje glazbom. Želim se usavršavati u glazbi op-

ćenito. Ponekad u mislima čujem neku svoju glazbu i možda ću početi pisati i skladati.

Što je najvažnije za uspjeh?

Mislim da je to ljubav i uporno svakodnevno vježbanje. Ne sviram kako bih osvojio nagrade, 

nego zato što volim svirati. Treba raditi ono što volimo i znamo. Poručio bih mladima neka više vre-

mena provode u prirodi i slušajući glazbu, a što manje na računalu.

Melanie Marković, 6. razred

Oš Luka

voditeljica: zdenka drožđan

 

Lara Grgec, 4. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Neki žele rad u jednoj smjeni, 
a mi sretni i s dvije

Od 3. veljače 2014. učenici OŠ Brestje dobit će posebnu povlasticu, rad u dvije smjene. Nakon 

četrnaest godina nastave u tri smjene koja se odvijala od 7. 30 ujutro do 18. 35 navečer, ovo će biti 

veliko olakšanje za gotovo tisuću učenika naše škole, a bome i za profesore koji će imati slobodan 

prostor za dodatni i dopunski rad s učenicima. O dogradnji se pričalo već nekoliko godina i posjetu 

gradonačelnika Milana Bandića školi, u travnju 2013., neki su pripisivali njegovom predizbornom 

obećanju. Ali, prošloga ljeta, 30. srpnja, dok smo mi odmarali na praznicima, gradonačelnik je „de-

lal” i opet je posjetio našu školu te u nazočnosti ravnatelja, nekolicine profesora, pročelnika Grad-

skog ureda za kulturu, obrazovanje i sport Ivice Lovrića i gradskih vijećnika, otvorio radove na do-

gradnji i time ispunio svoje obećanje.

Ovo nije prva dogradnja škole u Brestju. Prije nekoliko godina dograđene su tri učionice što nije 

donijelo neku bitnu korist organizaciji nastave, ali je zato učinjena prilična šteta nemarom građevi-

naca - zbog kiše je procurio strop, poplavljene su učionice i knjižnica, digao se parket, eksplodiralo 

računalo...

No, ova dogradnja sedam novih učionica napreduje velikim koracima i na vidiku je, po riječi-

ma ravnatelja škole Miše Kutleše, „dan koji će znatno promijeniti budućnost naše škole, a rad u tri 

smjene uskoro će postati povijest.“

Ivona Vujić, 8. razred

Oš brestje

voditeljica: Ankica blažinović- kljajo

Ema Hrala, 1. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Nezaboravni Tunis
Srpanj je 2013. godine. Idemo u Tunis na ljetni odmor. Oduševljeno sam primio tu vijest od svo-

jih roditelja. Manje oduševljeni bili su baka i djed zbog situacije koja se događala na afričkom konti-

nentu. Neredi u Egiptu i ideje „muslimanske braće” nisu kvarili moju radost putovanja. 

Tako smo sunčanog 10. srpnja 2013. godine krenuli zrakoplovom iz zagrebačke zračne luke. 

Let je bio ugodan i zanimljiv. Letjeli smo iznad Gorskog kotara, Like, Italije i modrog Sredozemnog 

mora. Nakon dva sata leta napokon smo ugledali afrički kontinent i sletjeli u tunišku zračnu luku. 

Na izlasku iz zrakoplova pozdravilo nas je vrućih, nesnosnih 40 stupnjeva. Nakon toga slijedila je 

jednosatna vožnja klimatiziranim autobusom do hotelskog kompleksa Jasmin Hammamet. Za vri-

jeme vožnje autoputom koji je okružen nepreglednim poljima maslina, tu i tamo uočili smo ljude 

zamotane od glave do pete na nesnosnoj temperaturi, te oko njih par ovaca i pokojeg magarca. 

Najviše me zaprepastila količina smeća, posebice najlonskih vrećica razbacanih između pravilno 

i uredno posađenih maslina. Ulaskom u hotelski kompleks, ušli smo u sasvim drugi svijet tuniške 

stvarnosti. Prekrasni hoteli, pješčane plaže, hrane i pića u izobilju - jedan svijet hedonizma toliko 

različit od onoga iza zidina hotelskog kompleksa. Slijedilo je sedmodnevno uživanje i odmaranje. 

Kako se ne bismo previše ulijenili, odlučili smo otići na izlet. Izlet u Tunis ili u Saharu? Pobijedio je 

glas straha moje mame, na moju veliku žalost. Tako smo jedno rano jutro krenuli put glavnog grada 

Tunisa istoimene države Tunis. U središtu grada posjetili smo zanimljivu staru arapsku Medinu Bab 

el Bar koja je pod zaštitom UNESCO-a. Port de Frans ili „Vrata mora” dominiraju trgom ispred glav-

nog ulaza u Medinu. Sama Medina predstavlja jedan labirint uskih ispresijecanih ulica s bezbroj za-

nimljivih dućančića. Proizvodi od kože, raznorazni mirisni začini, ručno rađeni sagovi, srebrni nakit 

i tradicionalna tuniška odjeća samo su jedan dio raznovrsne i zanimljive ponude. Posebno su me se 

dojmile drvene rezbarije i raznorazni drveni predmeti. Postao sam vlasnik drvenog, ručno rađenog 

i rezbarenog šaha. Prošetali smo i glavnom ulicom Avenijom Habiba Bourguibe koja je „okićena” 

žičanim ogradama i oklopnim vozilima u spomen na nedavnu revoluciju tuniškog naroda. U toj se 

ulici nalazi i prekrasna katolička katedrala sv. Vincenta koja stoljećima odolijeva svim promjenama 

vlasti, netaknuta i dominantna u svojoj ljepoti. Zatim smo razgledali ostatke antičkog grada Kar-

tage. Drevna Kartaga danas je predgrađe Tunisa i od njezine povijesne slave nije ostalo baš puno. 

Posjetili smo terme Antonia Pia koje su najbolje očuvani dio rimske Kartage, muzej Chartage i pre-

krasan botanički vrt u neposrednoj blizini raskošne predsjedničke palače. Snimanje i fotografiranje 

strogo su zabranjeni. Izlet je završio posjetom Sidi Bou Saidu, gradu umjetnika i pjesnika. Sidi Bou 

Said smješten je na malom brežuljku iznad Tunisa i krase ga zanimljive bijele kuće s plavim prozo-

rima i vratima te prekrasnim pogledom na tirkizno plavo more. Na mene je ostavio poseban dojam 

svojom ljepotom. Tu se nalazi i kavana iz devetnaestog stoljeća, u kojoj se i danas pije čaj od mente 

i arapska kava uz opojni miris nargila. Posebice su nas nasmijali trgovci koji svakog prolaznika vuku 

za rukav uz napamet naučene govore: „Samo gleda” i nakon toga jedan neprimjereni izraz. Ni sami 

nisu svjesni što pričaju. Netko se s njima našalio i podučio ih neprimjerenom hrvatskom jeziku. 

Umorni, ali puni dojmova, u kasnim popodnevnim satima vratili smo se u hotel. Osim izleta u Tunis, 

išli smo na izlet gusarskim brodom. U stilu pirata s Kariba, otplovili smo plavim Sredozemnim mo-

rem do starog grada Hammameta. Tamo sam skakao s broda u valovito more puno snažnih struja i 

raznobojnih riba. Nažalost, nismo imali vremena posjetiti grad Hammamet zbog kiše koja u Tunisu 

pada jednom u tri godine, a pala je baš kad smo mi bili na izletu. Posebno iskustvo bila je karavana 

devama. Otkrio sam da jednosatno jahanje na devi baš i nije ugodan doživljaj
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Putovanje u Tunis bio je jedin-

stveni doživljaj. Upoznao sam jed-

nu zanimljivu i potpuno drugači-

ju državu s izuzetno ljubaznim i 

veselima stanovništvom. Sedam 

dana uživanja bez da smo sreli 

ijednog terorista (na veliku sre-

ću i olakšanje moje bake i djeda). 

Istina, nismo upoznali „drugu 

stranu medalje” života stanovni-

ka Tunisa. Možda i nije tako baj-

kovito i ugodno. A to mi je izazov 

za „starije dane” i još jednu dru-

gu putopisnu priču.

Tunis, spoj tradicije i suvremenosti - Avenija habiba burguibe, „okićena” žičanim ogradama i oklopnim vozilima

Tin Žunić, 7. razred

Oš Otok

voditeljica: jelena bunijevac Matičić

Luna Ramić, 1. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Osvrt na roman Greška u našim zvijezdama 
Orginal: The Fault in Our Stars

Autor: John Green

Nakon što sam knjigu tražila po raznim knjižarama nekoliko mjeseci, napokon sam pronašla ori-

ginalnu verziju koju sam prvotno i htjela pročitati. I prije nego što sam ju počela čitati, znala sam 

da će mi se svidjeti jer je njezin autor John Green, moj najdraži pisac.

Dakle, Hazel je šesnaestogodišnjakinja koja ima rak u posljednjoj fazi. Kod nje mi se svidjelo što 

o svojoj bolesti i činjenici da će ubrzo umrijeti, ne govori samosažaljevajući se, već u to sve dodaje 

dašak humora. Sviđa mi se i to što je njezina osobnost vrlo slična mojoj.

U grupi za potporu djeci oboljeloj od raka upoznaje sedamnaestogodišnjeg Augustusa koji je 

bolest pobijedio, ali je ostao bez noge. Augustus je vjerojatno jedan od najzanimljivijih likova koji 

sam imala prilike „upoznati”. Ima drugačiji pogled na svijet od većine ljudi svoje dobi. Hazel i Augu-

stus postaju prijatelji, ali Hazel kasnije govori kako se u njega zaljubila, kao da toneš u san - polako, 

a onda odjednom i potpuno. Nekoliko mjeseci kasnije, na putovanju u Amsterdam, koje je bilo Ha-

zelina posljednja želja, Augustus joj priznaje nešto što me gotovo natjeralo da zatvorim knjigu i ne 

nastavim dalje čitati. Augustusu se rak vratio i ima još samo nekoliko tjedana života. Nepotrebno 

je reći da mi se srce potpuno slomilo.

Nekoliko narednih tjedana radnja se više i ne koncentrira na Hazelinu bolest, već na Augustuso-

vu i na to kako ona svaki dan provodi s njim. Nakon Augustusove smrti, Hazel dobiva njegovo pismo 

u kojem joj on na svoj, poseban, način govori o životu i o tome koliko mu ona znači.

Knjiga je svjetski bestseller i dobila je odlične kritike. Kritičari je opisuju kao knjigu prepunu 

iskričavog humora i tragedije te gotovo genijalnom.

Sama činjenica da sam knjigu od tristotinjak stranica pročitala u dva dana govori o tome koliko 

mi se svidjela. Na kraju sam se zapitala: ‘’A, što se dogodilo s Hazel?’’ Ali za to je pitanje možda 

najbolje da ostane upravo ovako, neodgovoreno. 

U lipnju u naša kina dolazi istoimeni film i jedva ga čekam pogledati. Nadam se da će ispuniti 

moja očekivanja. 

Arijana Matić, 8. razred

Oš Lovre pl. Matačića

voditeljica: Ljiljana Mirt kruc
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Popravak - kazna ili šansa za znanje?
Uobičajena posljedica boravka u školi jest stjecanje znanja, vještina i vrijednosti. Stupanj 

usvojenosti procjenjuje se ocjenom. Učenici vole dobre ocjene, visoke ocjene, pohvale. Ali što se 

događa kad uspjeh izostane, kad se pojave loše, negativne ocjene? Tada se obično traže uzroci 

neuspjeha. Uzroci mogu biti razni, subjektivni i objektivni, opravdani i neopravdani. Ocjene se 

mogu tijekom školske godine ispravljati, mogu postati više uz više truda ili niže ako trud izo-

stane. Mogu postati toliko niske da učenik završi na popravnom ispitu. Popravak je noćna mora 

svakog učenika, a osobito osmaša. Treba li slati učenike na popravak, može li se nešto naučiti do 

popravnog ispita ili je to kazna i opomena.

Prema statističkim podatcima o uspjehu učenika u našoj školi na kraju školske godine uoč-

ljivo je da se neki učitelji često nalaze na vrhu top ljestvice po broju popravaka, a drugi su uza-

stopno na samome dnu ljestvice jer popravaka nemaju. Najčešće se učenici nađu na popravku iz 

matematike, povijesti, fizike, hrvatskoga jezika. Pitali smo profesoricu Ivančić (Povijest) te pro-

fesora Kuharića (Geografija) što misle o popravcima. Našem se razmatranju pridružio i ravnatelj 

i učenice osmoga razreda Dora, Monika i Marija.

Popravak, da ili ne?

Prof. Ivančić: Znam da sam na „crnoj listi profesora” koji redovito imaju određeni broj učenika 

na popravku, ali mislim da ta brojka nije prevelika, ako se uzme u obzir da godišnje predajem oko 

tristotinjak učenika. Razlog zašto imam popravne ispite je vjerojatno u tome što predajem povijest 

- predmet koji zahtijeva ne toliko mnogo učenja, koliko redovito učenje. A znamo da je to učenici-

ma najteže. Vrlo često učenici priznaju kako uče tek dan ili dva prije testa ili odgovaranja, što očito 

nekima nije dovoljno za postizanje pozitivne ocjene. 

Prof. Kuharić: U svojoj praksi uvijek sam se uspijevao dogovoriti s negativnim učenicima oko 

odgovaranja gradiva za pozitivnu ocjenu. Gradivo koje sam tražio su i naučili. Ponekad su odgova-

rali i više puta. Nikada mi se nije dogodilo da učenici nisu napravili dogovoreno za pozitivnu ocjenu.

Ravnatelj: Što se tiče obrazovne komponente mislim da popravci nemaju nikakve opravdano-

sti niti svrhu. Ako dijete čitave školske godine nije uspjelo savladati gradivo i profesor nije našao 

metode i oblike rada kako bi ga potaknuo na rad ni tih desetak dana nije dovoljno da dijete savlada 

gradivo.

Što učenici kažu?

Dora: Popravci su u redu, ali u petom, šestom razredu. Mislim da u osmom razredu ne bi nikoga 

trebalo slati na popravak.

Monika: Mislim isto kao i Dora, ali ako netko baš ništa nije učio kroz godinu, onda je u redu da 

ide na popravak.

Jesu li vaši prijatelji zaslužili popravak zbog nerada?

Dora: Tin ide na popravak iz fizike, mučio se i ispravio prvo polugodište i mislim da nije trebao 

ići na popravak jer se trudio. A Marko je imao jedan iz književnosti, a profesorica traži da ima sve 

komponente pozitivne pa ga je poslala na popravak.

Monika i Marija: Mislimo da zaista nije trebao ići.

Što biste vi učinile da ste profesori?

Marija: Ja bih mu dala pitanja koja treba naučiti.
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Dora: Ja bih Marku dala djelo - jednu pjesmu, prozu i dramski tekst i nek nauči temeljne stvari 

o tome.

Stignu li oni naučiti gradivo za popravak?

Dora: Mislim da Tin stigne jer je već ispravio prvo polugodište.

Monika: Ako netko ima cijelu godinu jedan, onda nikako ne stigne, osobito predment kao što je 

npr. povijest.

Je li uspjeh/neuspjeh učenika i uspjeh/neuspjeh profesora?

Profesor Kuharić misli da učenikov uspjeh-neuspjeh nije pokazatelj i profesorovog uspjeha- ne-

uspjeha. Na temelju dosadašnjeg rada primijetio je da pojedini učenici jednostavno ne žele učiti. 

Tim učenicima je često puta jedino bitno da nekako izvuku pozitivnu ocjenu.

Ni profesorica Ivančić ne smatra se krivom za neuspjeh jer kaže kako voli poučavati i puno svo-

jega vremena ulaže u pripremanje nastave: od prezentacija do igara na satovima ponavljanja kako 

bi zainteresirala učenike. S većinom svojih sati nastave je zadovoljna jer se učenici aktivno uklju-

čuju. Problem nastaje kad učenici kod kuće trebaju sjesti i učiti. Iako smatra kako se njihovo neu-

čenje danas više ne može pripisati samo lijenosti, nego i tome što im tolike stvari odvlače pažnju 

od učenja. (televizija, facebook,...)

Zašto onda popravak?

Prof. Ivančić: Teško učenici mogu gradivo cijele školske godine kvalitetno naučiti u tih desetak 

dana do popravka. Treba raditi „tijekom godine”. Uspiju međutim do popravnoga ispita usvojiti bar 

neke osnovne podatke potrebne za daljnje snalaženje u gradivu. Naravno da popravak ima i svoju 

odgojnu stranu jer mislim da nije dobro djecu učiti: „radio ne radio - isto ti je” pa pozitivnu ocjenu 

dati i onome koji je bar nešto učio i onome koji cijelu školsku godinu nije ni primio knjigu u ruke. 

Ravnatelj: Popravak može imati jedino odgojnu komponentu, učenike prisiliti da uče te im dati 

do znanja kako moraju imati kontinuitet u radu.

Dora: Da nauče kako treba redovito učiti i izvršavati svoje obaveze.

Monika: Da se nauče pameti.

Zašto neki profesori nemaju popravaka? 

Evo što o tome misli prof. Ivančić. 

Mislim da to ovisi o nastavnim predmetima koji mogu biti teži i zahtjevniji ili su pak lakši pred-

meti, ali i o samim profesorima. Neki profesori jednostavno po svojoj naravi imaju niže kriterije za 

ocjenjivanje tako da nikada nikome neće dati negativnu ocjenu, ali ima i onih kojima se jednostavno 

ne da „gnjaviti s popravcima”.

Ravnatelj misli kako je slanje na popravak stvar svakog profesora posebno. Neki su tolerantniji, 

neki su principijelni. Profesori su samostalni u ocjenjivanju i tako donose odluku.

Strog sam jer te poštujem!

Zaključuju li negativne ocjene profesori jer su prestrogi?

Prof. Ivančić: Što znači biti prestrog? Znači li to da ne želim poklanjati ocjene? Ima učenika koji 

bi se sigurno složili da pravedno i objektivno ocjenjujem. Ima i onih koji malo ili ništa ne uče i uvi-

jek se iznenade i čude kako to nije za ocjenu „odličan”. Ja mislim da sam stroga koliko je potreb-

no kako bih postigla cilj, a to je da učenici uče i steknu radne navike, te da odgovorno izvršavaju 

svoje obveze. Dok sam pripremala svoj magistarski rad, naišla sam na jednu odličnu misao koja mi 

se jako svidjela, a izrekao ju je poznati pedagog Makarenko: „Strog sam jer te poštujem!” To znači 
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da mi je stalo da učenici razvijaju svoje talente i izrastaju u dobre ljude, iskorištavajući vrijeme u 

osnovnoj školi. 

Uče li učenici nakon popravka iduće školske godine bolje?

Prof. Ivančić: Neki da, neki ne! Kada učenici polože povijest na popravku, svi tada svečano obe-

ćavaju da se više neće dovesti u takvu situaciju. Većini to i uspijeva, ali ima i onih „upornih” s koji-

ma se redovito viđamo na popravcima sve četiri godine.

Marija (prošle je godine bila na popravku iz matematike):

Popravak sam shvatila kao kaznu zbog nerada. Prije popravka sam se morala natjerati da radim 

kako bih ga prošla i uspjela sam. No, iskreno, to me nije natjeralo da i ove godine više učim.

Antonia Žaja, 8. razred

Oš brestje

voditeljica: dubravka Ljubičić

Nika Kežman, 5. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Prag
Moje najljepše putovanje dogodilo se u prvom mjesecu 2010. godine. Moja obitelj i ja krenuli 

smo u glavni grad Češke - Prag. To sam putovanje željno iščekivala jer, prema pričanju moje bake 

i djeda, naše prezime Vlahovski potječe upravo iz Praga. Sve me to još više potaklo da posjetim 

ovaj grad.

Kada sam ugledala Prag, na prvi sam se pogled oduševila i zaljubila u taj grad. Prag se sastoji 

od starog i novog dijela grada, a dijeli ih Karlov most ispod kojeg teče Vltava. Karlov most je poznat 

po tridesetogodišnjem ratu. Stari dio grada je srednjovjekovni, a nalazi se na brežuljku i gleda na 

prekrasnu rijeku. Ima čarobnu katedralu svetog Vida koja je izgrađena u gotičkom stilu. Također, u 

Starome gradu nalazi se i Zlatna ulica koja je puna pivnica u kojima se toči najpoznatije praško crno 

pivo, a na svakome uglu pozdravljaju te babuške.

Specijalitet praške kuhinje su knedlički s patkom i slatkim umakom od šljiva.

Novi grad je izgrađen u modernom stilu i ne daje tako veseo ugođaj kao Stari grad. Najljepša 

zgrada je Vjenceslavov trag s nacionalnim muzejom noću. Poseban je jer je sav u šarenom miri-

snom cvijeću koje daje poseban ugođaj. Plešuća kuća je najnovija zgrada u Novome dijelu grada, a 

radio ju je hrvatski arhitekt. Jako se lijepo šetati uz Vltavu, pogotovo zimi. Tada čuješ djecu koja se 

kližu i osjetiš svježinu u zraku. Ljudi su također ljubazni i gostoljubivi. Svaki put te dočekaju nasmi-

jana lica. Zapravo, boraveći tih nekoliko dana u Pragu, shvatila sam kako žive ljudi u drugim europ-

skim gradovima i kakvu kulturu i ljepotu imaju.

Željela bih opet doći u taj čarobni grad i gledat svu tu ljepotu. Sada znam da je Prag moj drugi grad.

Klara Vlahovski, 8. razred

Oš čučerje

voditeljica: Aleksandra pšeničnik

Paula Rossini, 7. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Putovima glagoljaša do 
najmanjeg grada na svijetu

Nekoć davno nije bilo knjiga, nije bilo ni pravih učitelja, a onda su se pojavili popovi glagoljaši 

i odlučili narod naučiti čitati. Posao im nije bio lak! Bilo je to prije mnogo godina, čak prije mnogo 

stoljeća, ali o njima se još uvijek dosta toga zna jer su ostavili pisane tragove iza sebe. Ti su tragovi 

pomogli drugim ljudima da zamisle kako su oni nekada živjeli u prošlosti i odlučili su sačuvati uspo-

menu na njih i ostaviti još tragova njihova postojanja. 

Jednog dana naš je razred odlučio poći vidjeti što su to oni ostavili iza sebe. Uputili smo se na 

izlet u Hum i Roč da sami prohodamo putovima kojima su davno prije nas hodali popovi glagoljaši.

Roč

Prvo naše odredište bio je Roč. Roč je maleni gradić, bolje reći naselje nedaleko Rijeke. U Roču 

smo se zadržali kratko, svega nekih pola sata.

Na samome ulazu u grad postavljena je tabla na kojoj su zapisani podaci i neke zanimljivosti o 

Roču. Izvana smo razgledali crkvu i malu kapelicu te spomenike koji su razmješteni unutar i okolo 

gradskih zidina. Našu pažnju najviše su privukle velike kamene ploče različitih oblika koje su po-

stavljene oko ulaza u grad. Na pločama je uklesan nekakav tekst, ali ga mi nismo znali pročitati.

Roč je lijep gradić. U njemu smo vidjeli isklesane anđele, instrumente i lice Žakana Jurja, istar-

skog glagoljaškog svećenika, koji je rođen u Roču i bio je vjesnikom prve hrvatske tiskane knjige 

Misala po zakonu rimskoga dvora iz 1483. godine. Po njemu nose nazive brojne ulice u Istri, ali i 

Mala glagoljska akademija.

Aleja glagoljaša

Konačno smo došli i do samoga srca našega puta, onoga zbog čega smo i odlučili poći - Aleje 

glagoljaša. Aleja glagoljaša je kompleks od jedanaest kamenih spomenika. Oni se prostiru duž puta 

od Roča do Huma koji je dug čak sedam kilometara pa taj put nismo mogli „prohodati” kao što smo 

prepješačili Roč, a nismo se, na žalost, mogli niti zaustaviti baš kod svakoga spomenika. 

Aleja je posvećena našem prvom pismu - glagoljici i ljudima koji su napisali prve zapise na njoj 

- popovima glagoljašima i pravi je spomenik glagoljaštvu i hrvatskoj pismenosti.

Prva postaja na kojoj smo se zaustavili bila je stol Ćirila i Metoda. To je prekrasan, veliki spome-

nik koji simbolički predstavlja stol na kojem su Ćiril i Metod radili. Na rubu stola uklesana su slova 

napisana glagoljicom. Stol je postavljen na tri noge koje označuju Sveto Trojstvo. Iza stola se nalazi 

jedan čempres. Nekad ih je bilo dva, ali se jedan osušio. Ta dva čempresa simbolizirala su, naravno, 

dva brata - Ćirila i Metoda koji stoje kod svoga radnoga stola.

Jedan od spomenika posve je jednostavan. Isklesan je u obliku slova S i visok otprilike oko pola 

metra. To slovo nešto simbolizira, a vodič nam je rekao da znači odlučnost.

Posljednja postaja koju smo posjetili smještena je kod staroga hrasta. Nama je to bio najdraži 

glagoljaški spomenik. Ispod velikog, starog drveta u krugu stoji niz manjih kamenih stolaca. U sre-

dini je postavljen jedan veliki kameni stolac. Teorije o tome čemu su zapravo ti stolci služili, različi-

te su. Neki kažu da je to bilo mjesto na kojem su se u davna vremena okupljali mladi glagoljaši i tu 

su učili. Drugi smatraju da je ovo mjesto bila svojevrsna vijećnica na otvorenome. Tu su se ljudi u 

davna vremena sastajali, razgovarali i razmjenjivali savjete. A vodič nam je ispričao da su se prije 

na toj postaji okupljala djeca u društvu neke starije osobe koja bi im pričala priče i učila ih pisati. 

Tako se u prošlosti, kad nije bilo škole, usmeno prenosilo znanje - s koljena na koljeno. Ova posta-

ja okružena je prirodom i cvijećem čiji se miris u proljeće, kada smo bili tamo, intenzivno osjećao.
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Aleja glagoljaša bila nam je jako zanimljiva. Vidjeli smo jedanaest kamenih spomenika koji svje-

doče o življenju i djelovanju glagoljaša na ovim prostorima.

U najmanjem gradu na svijetu

U srcu Istre postoji tako malen grad da u njemu ima manje stanovnika nego što je učenika u na-

šem razredu. Samo ih je dvadeset i četiri - rekao je vodič puta. Ako se na sjecištu putova koji vode 

iz Roča odlučite za onaj koji je toliko uzak da smo se morali vraćati unatrag kako bismo propustili 

drugi autobus i uz koji se proteže sedam kilometara duga Aleja glagoljaša, nepogrešivo ćete stići 

do Huma - najmanjeg grada na svijetu.

Ali nećete moći tako lako ući u njega. Na ulazu u grad čekaju vas ogromna drvena vrata koja su 

zbog svoje starosti zaštićena bakrenim okovima. Na vratima se nalazi dvanaest sličica koje pred-

stavljaju dvanaest mjeseci u godini, a na svakoj sličici je prikazano koji se poslovi obavljaju u kojem 

mjesecu. Da ne biste zaboravili gdje ste, podsjetit će vas rukohvati na vratima izrađeni od rogova 

goveda boškarina. Kad prođete ta vrata, još niste u gradu. Morate još proći kroz maleni hodnik čiji 

su svodovi izrađeni od kamena, a na sebi imaju i malene prozore. Kad se konačno nađete u gradu, 

ugledat ćete veliku crkvu izgrađenu u romaničkom stilu. Sve ostalo je u srednjovjekovnom stilu čiji 

duh brižljivo čuvaju malobrojni stanovnici Huma. Oni se ne žele odreći srednjovjekovnog duha svo-

ga grada i u tome i uspijevaju. Tome su dokaz gradska vrata i mali hodnik na ulazu. Grad je opasan 

zidinama. U samoj jezgri grada nalazi se Crkva svete Marije. Osim crkve i njoj pripadajućeg zvonika, 

kao i svaki drugi srednjovjekovni grad, Hum ima svoj trg, gradsku ložu i palaču, a kuće su izgrađene 

od kamenih blokova.

Najveseliji dio boravka u Humu bio je taj što su nas pustili da slobodno lutamo po gradu. Imali 

su dobro opravdanje. Ovdje se ne možemo izgubiti. Grad je moguće obići za svega desetak minuta 

pa su neki to učinili više puta. Jedino što nam je zasmetalo u ovome gradiću prepunom spomenika 

je što je u njemu sve nekako zgužvano i stiješnjeno. Čini se kao da jedva ima mjesta za hodanje po 

ulici. U lokalnoj suvenirnici svatko je našao nešto za sebe. Najčešće su to bili privjesci s početnim 

slovom vlastitog imena na glagoljici.

Napor se ponekad isplati

Putovanje je bilo pomalo naporno. Na kraju puta svi smo bili umorni od silnog pješačenja, a i u 

autobusu smo proveli dosta vremena. Iako umorni, bili smo iznimno zadovoljni izletom i u veselom 

smo se raspoloženju vraćali kući. Isplatilo se proći toliki put da vidimo nešto što ima veliko i kultur-

no i povijesno značenje za našu domovinu. Naučili smo dosta o tome kako su živjeli i radili popovi 

glagoljaši boraveći na mjestima u kojima su oni nekada djelovali. Mislim da smo ipak uspjeli shvatiti 

koliko je njihov rad tada bio značajan i u kakvim su teškim uvjetima radili.

Do duboko u noć, u tišini noćne svjetiljke, pod treperavim svjetlom petrolejke, oni pišu. Posežu 

perom u malu tintarnicu i umaču pero u crnilo koje će koji čas poslije škripeći i šuškajući ostaviti 

mokri crni trag na papiru. Stvoreno je pismo kojim će ljudi prenositi znanje s jednog kraja svijeta 

na drugi, s jedne generacije na drugu, s oca na sina.

Vidjevši pretisak Misala po zakonu rimskoga dvora shvatili smo koliko su pažnje pridavali svojim 

knjigama. Kako su ih samo pažljivo ukrašavali! Pomno su izrađivali svaki inicijal. Ono što mi danas 

shvaćamo kao rutinu - zapisati tekst, u davnim vremenima bila je prava umjetnost.

Bilo je malo pismenih ljudi, a oni su tu svoju pismenost shvaćali kao veliku privilegiju i znali su 

je cijeniti.

Dora Jankov, 8. razred

Oš čučerje

voditeljica: Adrijana pavlović
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bORnA LuLić,  AuTOR knjige pOvRATAk viTezOvA

Slijedite svoj unutarnji kompas
Rekao bih da viteška vojska nezadrživo nadire i da će vrijeme koje nam dolazi ususret obilježiti 

upravo hrabri, istinoljubivi i pravedni ljudi koji će svojim idejama i životima pomoći čovječanstvu da 

se vine na jednu višu razinu svijesti i življenja

Naš je sugovornik mnogima bio poznat kao jedan od urednika Modre laste, a nekima od nas i 

kao član državnog povjerenstva smotre LiDraNo. Radio je u nekoliko gimnazija kao profesor filozo-

fije i etike. Danas vodi Brilliant akademiju za razvoj potencijala mladih. Od početka svoje karijere 

okružen je mladima, održao je brojna predavanja u različitim školama. Stoga nije čudno da je za 

mlade počeo i pisati. U lipnju je izašla njegova knjiga Povratak vitezova namijenjena djeci, ali i nji-

hovim učiteljima i roditeljima. 

U Vašoj knjizi ima puno pouka (vidi da ste bili profesor), ali ona zbog toga nije dosadna. Lako 

se čita, ima u njoj puno vedrine. Je li Vam to bilo teško postići?

- Ideja je bila napisati filozofsko-etično-duhovnu knjigu za mlade, koja će tinejdžerima odškrinu-

ti vrata samospoznaje i pronalaska snage i mudrosti unutar samih sebe, a humor se dogodio spon-

tano. S njim nikad ne možete unaprijed računati, a jako je dragocjen kada se pojavi. I najdraže mi je 

čuti kada mladi kažu da im je knjiga pametna i duhovita.

S kojim ste se Vi zmajevima borili u periodu Vašeg odrastanja?

- Hm, da, doista mogu reći da je bio jedan veliki zmaj, odnosno jedna vrlo opasna aždaja protiv 

koje sam se borio. Bila je to Jugoslavenska vojska koja je u vrijeme mog odrastanja napala našu 

domovinu. Kako sam još od malena bio jako srčan i odlučan u borbi za pravdu, prvog dana sukoba, 

prijavio sam se u dobrovoljce. Iako sam imao svega 14 godina, lagao sam da imam 18 godina, i jed-

ne noći u 4 ujutro pozvali su me u vojsku, no kada su vidjeli da sam golobradi klinac, poslali su me 

kući. Mama je drugi dan odjurila u općinu i digla veliku galamu, a oni su joj pokazali papir gdje se 

vidjelo da sam bio prvi prijavljeni dobrovoljac na općini Medveščak. Poslije sam cijelo vrijeme bio 

u Narodnoj zaštiti, a na kraju sam, kao jedan od najmlađih, dobio i Spomenicu domovinskog rata. 

U liku Merlina prepoznali smo i neke osobine svojih učitelja i roditelja. Tko su bili Merlini u 

Vašem odrastanju (osim onog unutarnjeg)? Imate li ih i danas?

- Kada sam krenuo u traženje odgovora na pitanje o smislu života, tako su se počeli pojavljivati 

i moji Merlini. Prvi je bio mudri Heraklit koji je govorio o prolaznosti svega, ali i o tome da je karak-

ter sudbina. Onda negdje u trećem srednje, kada sam želio naučiti kako smiriti svoj nemirni um, 

krenuo sam na meditaciju i predavanja o budizmu gdje me zaokupio Buddhin nauk i učenje da je ži-

vot patnja i da postoji put oslobođenja od patnje. Tu je bio i Nietzsche koji me oduševljavao svojom 

britkom misaonošću. Potom je došao Platon, a onda i čitava plejada kršćanskih svetaca i mislilaca 

na čelu sa Kristom. Tu valja spomenuti i one, vama možda manje poznate prosvijetljene mudrace 

i velike učitelje s Istoka, od kojih sam također mnogo naučio, a to su Lao Tse, Konfucije, Šankara, 

Vivekananda, Sathya Sai Baba...

Rekli ste u jednom intervjuu da ste u snu dobili ideju za pisanje na temu viteštva. Trebamo li 

pažljivije osluškivati svoje snove i ostale «znakove» oko sebe? 

- Svakako, jer čovjek nije samo materijalno biće, već duhovno biće, i kroz snove, ali i intuiciju, 

dobivamo mnoge informacije koje nam šalje naša viša svijest koja uvijek i nepogrešivo zna što je 

za nas najbolje. Istovremeno, kroz znakove, slutnje i nadahnuća, javljaju nam se i anđeli koji su ci-

jelo vrijeme prisutni oko nas. Međutim, ljudi vrlo malo znaju o njima, a oni su nevjerojatno brojni, 
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moćni i uvijek spremni pomoći. Stoga bih zaključio - molite, pitajte, tražite i nebesa će vam poslati 

odgovore. A ponekog sretnika će možda pozvati i sam Merlin na vitešku obuku u duboku šumu. :-)

U knjizi kažete da je jedan od glavnih zadataka vitezova u 21. stoljeću razlikovati stvarni od 

virtualnoga svijeta. Kako da što lakše prođemo kroz virtualnu šumu jer opasnosti su u njoj velike? 

Nije baš lako steći vitešku hrabrost i živjeti u skladu s viteškim vrlinama.

- Mislim da postoji jedan univerzalan način i odgovor koji odolijeva svim vremenima, a to je - slu-

šati svoj unutarnji glas. A ako još i slijedimo svoj glas savjesti, taj unutarnji kompas koji nam uvijek 

i nepogrešivo pokazuje pravi put - onda već govorimo o visokom stupnju hrabrosti. A tada smo i na 

terenu pravog viteštva, zar ne?!

Govorite i o tome da je jedini pravi čovjekov neprijatelj neznanje (ne ono školsko), a strah je 

samo posljedica. Govorite o znanju koje se odnosi na svrhu i smisao života, o tome da spoznamo 

sebe. U stjecanju takvog znanja pomažete i polaznicima Brilliant akademije koju ste osnovali. Na 

koji način polaznici u njoj razvijaju viteške vrline? 

- Istina je da je neznanje o životu i o tome kako treba živjeti najveći problem čovječanstva, a 

ono se reflektira na mnogobrojne načine kao siromaštvo, glad, razne bolesti, uništavanje biljnih i 

životinjskih vrsta, ali i kao nezadovoljstvo školom (iako je učenje u svojoj naravi najpoželjnije i naj-

zanimljivije iskustvo), korumpiranost i nepoštenje, nezaposlenost mladih... Sve navedeno jest po-

sljedica neznanja o tome tko mi ustvari jesmo, zašto smo ovdje i kako bismo trebali živjeti. Velika 

je iluzija da je ova civilizacija jako napredna. Tu varku stvara tehnološki napredak, međutim u svim 

ostalim pogledima, dakle u socijalnom, ekonomskom, moralnom, duhovnom, obrazovnom, ekološ-

kom smislu, mi samo pokazujemo da smo vrlo nerazvijeni i da jako malo znamo o temeljnom smi-

slu i svrsi života. A ono se, ukratko, odnosi na rast i napredak svih bića, a pojavljuje se kroz sklad i 

obilje, te kao mir, ljubav, radost, nenasilje...

Brilliant akademiju sam pokrenuo u sklopu firme Gentis, jer sam želio pomoći mladima da ra-

zviju vrline i vještine koje će trebati svakoga dana u životu, jednako kao čitanje i pisanje, pa ih učim 

izgradnji samopouzdanja, samopoštovanja, razvoju kreativnosti, socijalnih i komunikacijskih vješti-

na, umijeću javnog nastupa, samomotivacije i organizacije, liderskih osobina, itd.

Najavili ste da će Povratak vitezova imati i nastavak. Kad ga možemo očekivati?

- Inspiracija je tu, potreba također, ideje dolaze, sada treba samo sjesti i početi pisati. Najveći 

protivnik je previše posla te nedostatak vrijeme kojeg treba izmisliti, odnosno stvoriti na uštrb spa-

vanja, druženja i rijetkih slobodnih trenutaka. Ali, s druge strane, pisanje vas puni energijom, ono je 

i odmor, a ujedno i najkorisnije uloženo vrijeme. Kao i uostalom svaki rad koji razbuđuje kreativnost 

i potiče nas da dajemo najbolje od sebe drugima. 

Kad će se, napokon, objaviti vitezovi?

- Rekao bih da viteška vojska nezadrživo nadire i da će vrijeme koje nam dolazi ususret obilježiti 

upravo hrabri, istinoljubivi i pravedni ljudi koji će svojim idejama i životima pomoći čovječanstvu da 

se vine na jednu višu razinu svijesti i življenja. A ti vitezovi su svi oni koji se usuđuju misliti svojom 

glavom i srcem, raditi za opće dobro, neustrašivo širiti vječna načela istine i ispravnosti, gledati u 

svim ljudima svoju braću bez obzira na rasu, vjeru ili nacionalnost i čuvati planet Zemlju kao svoju 

majku. Vitezovi su tu - i svakim danom bit će ih sve više i više!

Martina Galović, 7. razred

Oš jure kaštelana

voditeljica: Maca Tonković

LiDraNo 2014. // 157

Novinarski radovi
učenika osnovnih škola



iMAMO Li  uiSTinu pRAvO gOvORiTi  OnO šTO MiSLiMO?

Sloboda govora
Što bi se dogodilo da za susjeda kažete da je kradljivac? Što bi se dogodilo 
da date izjavu u kojoj vrijeđate neku rasu, zajednicu ili osobu? Imamo li 
uistinu pravo govoriti ono što mislimo?

U Iranu je 2004. godine Roozbeh Mirebrahimi uhićen zbog stavljanja na internet slike iranskog 

predsjednika Mahmouda Ahmadinejada ispod koje je napisao: „On je zapravo samo jedan veliki la-

žljivac.” Ubrzo je uhićen, zatvoren i osuđen bez sudskog postupka. Roozbeh Mirebrahimi tvrdi da 

su ga držali u ćeliji koja je tek dovoljno velika za njegovo tijelo. U zatvoru, gdje su ga, kako tvrdi, 

fizički i psihički mučili, proveo je dva mjeseca, a sve zbog jedne izjave. Nakon zatvora je uspio po-

bjeći u Ameriku, gdje sada živi.

Kako je moguće da se takve strahote događaju u Iranu, a ne bi se dogodile u Francuskoj, Nje-

mačkoj ili Hrvatskoj? Zato što su to demokratske zemlje u kojima postoji razvijena sloboda govora. 

Što je uopće sloboda govora? Sloboda govora je pravo izražavanja svojih razmišljanja i stajali-

šta bez straha da će se taj čin iznošenja mišljenja spriječiti ili kazniti.

Neke zemlje su poznate po vrlo suzbijenoj slobodi govora (Iran, Sjeverna Koreja, Nepal, Mijan-

mar, Kuba, Somalija te neke južnoameričke zemlje). Ljudi znaju biti i smaknuti zbog iznošenja svog 

mišljenja. Većina muslimanskih zemalja strogo zabranjuje klevetanje Islama, a Malezija zabranjuje 

klevetanje bilo koje religije. Valja spomenuti da je i Hrvatska do 1991. godine bila dijelom Jugoslavi-

je, gdje sloboda govora nije bila razvijena. Čak su i vicevi na račun države bili kažnjavani novčanom 

kaznom, a ponekad i zatvorskom kaznom.

S druge strane, Zapadne demokratske zemlje osiguravaju veliku, ali ne i apsolutnu slobodu 

govora u svojim zakonima i ustavu. Među njima je i Hrvatska. U Ustavu RH stoji: „Jamči se slobo-

da mišljenja i izražavanja misli. Sloboda izražavanja misli obuhvaća osobito slobodu tiska i drugih 

sredstava priopćavanja, slobodu govora i javnog nastupa i slobodno osnivanje svih ustanova javnog 

priopćavanja. Zabranjuje se cenzura. Novinari imaju pravo na slobodu izvještavanja i pristupa infor-

maciji. ”No u sljedećem članku stoji: „Zabranjeno je i kažnjivo svako pozivanje ili poticanje na rat ili 

uporabu nasilja, na nacionalnu, rasnu ili vjersku mržnju ili bilo koji oblik nesnošljivosti.“

Također, uz slobodu govora vezano je i nešto što se zove „princip štete”, koji nalaže da se raz-

mišljanja i ponašanje čovjeka trebaju ograničiti ako je u pitanju nanošenje štete drugim pojedin-

cima. Taj se princip najčešće odnosi na govor mržnje i klevetu. Kleveta je kada netko bez dokaza 

ogovara, omalovažava ili daje izjave u kojima tvrdi neistine da bi stvorio lošu sliku o nekoj drugoj 

osobi, poduzeću, udruzi itd. Većina pravnih sustava zakonski sankcionira klevetu.

Dakle, kako bi se izbjegao govor mržnje, netolerancije i klevetanje, sloboda govora će uvijek 

biti ograničena. Imamo slobodu izreći svoje mišljenje, sve dok ne ugrožavamo tuđa prava i slobode.

Martin Ilić, 8. razred

Oš većeslava holjevca

voditelj: Mate Milas
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STRip nA dASkAMA kOje ŽivOT znAče: 
pRedSTAvA ALAn FORd RedATeLjA dARiA 
hARjAčekA, nApRAvLjenA je pReMA 
iSTOiMenOM STRipu MAxA bunkeRA

Strip na daskama: 
ALAN FORD

Još u svibnju 2012. godine u ZAGREBAČKOM KAZALIŠTU MLADIH prikazana je predstava 

ALAN FORD redatelja Daria Harjačeka, napravljena prema istoimenom stripu Maxa Bunkera, bila 

je to 10. i zadnja premijera ZKM-a te godine. Naslov je privukao mnoge: one koji su čitali strip, ali i 

one koji nisu; odrasle i djecu. U listopadu 2013. smo i mi pogledali predstavu.

Prije gledanja predstave profesorica nam je preporučila da pročitamo barem jedan broj stripa, 

na satu smo pročitali nešto o stripu općenito… Ljubitelji stripa iz razreda (brojkom njih trojica) smi-

jali su se dosjetkama Broja 1 i Sir Olivera pa smo jedva čekali odlazak u kazalište pogledati duhovi-

tu, zabavnu razigranu predstavu …

Tijekom predstave svako malo netko je tražio nekakvo pojašnjenje: zašto su u Cvjećarnici, što 

znači T.N.T., zašto vijećnici imaju svinjsku njušku …? Svojim pitanjima ometali su posjetitelje koji su 

se previjali od smijeha (to su čitači stripa, njima je to sve jasno, recimo). Predstava je bila nerazu-

mljiva učenicima (7. razred) koji nisu prethodno čitali strip, a i nisu baš u tijeku aktualnih političkih 

zbivanja koja se provlače kroz predstavu. A onda, tu je i lik, anti-junak Superhik, koji uzima siro-

mašnima da bi davao bogatima. To mnogima nije prihvatljivo ponašanje pa ga osuđuju. U predstavi 

nedostaje onaj humor kojim je u stripu sedamdesetih godina svoje čitatelje razmazio i uveseljavao 

prevoditelj Nenad Brixy.

Među glumačkom postavom najveće je iznenađenje bio lik Broj 1 kojeg je glumila Doris Šarić-

Kukuljica. Sam Alan Ford na sceni se ponaša kao da nije svjestan da je on glavni lik i da ova pred-

stava u svojem naslovu nosi njegovo ime. Citiram: „Biti tek blago romantičan i generalno blesav … 

nije dojmljivo scensko postignuće.” 

Edvin Liverić, pripovjedač, pojavljuje se na sceni stepajući, u čemu je vrlo dojmljiv i razbija mo-

notoniju predstave. Ostali glumci vjerna su preslika likova iz stripa, neupečatljivi, blijedi … vuku se 

po sceni jedva otvarajući usta (Jeremija, Šef). Dramaturgiju potpisuje Katarina Pejović.

Scenografija je jednostavna, a ono što ostavlja dojam da se nalazite na istrgnutoj stranici stri-

pa jesu kostimi. Izvrstan uradak kostimografkinje Doris Krstić i njezine pomoćnice Ivane Jelušić. 

Osvrćući se na predstavu, nemam namjeru odvući vas s praga ZKM-a, stoga fordaći zauzmite 

svoje mjesto u kazališnoj dvorani.

Dunja Batinica, 7. razred

Oš bartola kašića

voditeljica: štefanija Turković
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nAgLi RAzvOj izviĐAšTvA u dubRAvi

Što izviđaju izviđači?
Izviđački pokret pridonosi razvoju demokracije i civilnoga društva

Ivana Bačeka iz 6.a znala sam otprije, no prvi put smo porazgovarali tek ovog rujna u školskoj 

knjžnici posuđujući prve lektire. Rekao mi je da je u izviđačima, valjda da bi me zadivio, no ja sam 

ostala zatečena. Nisam baš točno znala što to znači. Sama riječ asocirala me na nekakvu vojnu po-

strojbu za izviđanje, ali što Ivan radi među njima???

Izviđači (skauti) pokret su za djecu i mladež, a u ostvarivanju programa pomažu im odrasli čla-

novi organizacije. Izviđači se bave upoznavanjem prirode, druženjem i učenjem korisnih vještina 

koje im mogu pomoći u životu, kako u civiliziranom svijetu, tako i u divljini.

I dok sam potajice istraživala na mobitelu što kaže Wikipedija, Ivan je posudio knjigu i uz glasan 

pozdrav napustio knjižnicu. Zainteresirala sam se. Objašnjenje samog pojma izviđaštva zaintrigi-

ralo me za dalje istraživanje, a čini se da će Ivan biti zanimljiv sugovornik.

28. SDI „DUBRAVA” u samom vrhu izviđačke organizacije u Hrvatskoj

Ivan je član 28. samostalne družine izviđača „Dubrava” već 4 godine, a potječe iz prave izvi-

đačke obitelji. Otac mu je kao mladić također bio izviđač, a danas su uz Ivana u 28. SDI „Dubrava” 

i obje starije sestre, Jelena i Petra.

Prostorija izviđača u Dubravi, u Međugorskoj 55, iznenađujuće je mala. Kad oko duguljastog 

stola posjedaju svi izviđači patrole Dabar, teško se probiti do predvodnika patrole Karla Brzice zva-

nog Brzi. Objašnjava mi da su patrole 28. SDI „Dubrava” dobile ime po početnim slovima družine, a 

inspirirane su životinjama: Dabar, Ušara, Bumbar, Rakun, Albatros, Vidra i Antilopa. Svaka patrola 

ima svoga predvodnika, starijeg izviđača koji podučava mlađe. Osim ovih sedam patrola izviđača i 

planinki, družina ima i jato poletaraca i pčelica tj, djece do 11 godina koji se pripremaju postati izvi-

đači. Izviđači pak s 21 godinom postaju brđani i brđanke. Danas 28. SDI „Dubrava” broji stotinjak 

članova. Boje odreda su crvena i žuta, i odjednom ih uočavam na marami svakog Dabra, a himna 

odreda je Smoki. Nagovoriti Dabrove da mi otpjevaju himnu nije bilo teško. Spremno su zapjevali iz 

sveg glasa. Teže je bilo predvodniku Brzom da ih nakon himne o konju Smokiju umiri i vrati zadatku 

izrade filtera za vodu. Divim se kako kroz nekoliko slojeva šljunka, pijeska, vate i gaze voda postaje 

čista. Dabrovi me uvjeravaju da se može i piti, a Brzi dodaje da je ovo znanje važno za preživljava-

nje u prirodi. Jedan od najtežih ispita za izviđače je naime onaj za kurira kada treba biti potpuno 

sam u prirodi 24 sata uz osnovnu opremu: šatorsko krilo, nož, kompas i kartu. Ostala važna znanja 

koja izviđači usvajaju su: orijentacija na karti i u prirodi, topografija, upoznavanje biljnog i životinj-

skog svijeta, čvorovi, društvene igre u prirodi i zatvorenom prostoru, prva pomoć, sportovi.

Nekima od tih sportskih vještina mogu prisustvovati već sljedećeg vikenda u Gradu mladih gdje 

28. SDI „Dubrava” organizira susret prijateljskih odreda izviđača Zagreba. Spremno sam prihvatila 

poziv simpatičnih Dabrova.

Izviđaštvo otkriva svijet izvan zidova učionice, potiče želju za istraživanjem, otkrivanjem i 

znanjem. Izviđaštvo je pokret, uvijek u pokretu. Izviđaštvo je način života.

Kiša i hladnoća te subote nisu bile ništa neobično za mjesec studeni, ali sam strahovala da će 

izviđači otkazati susret. Ipak, dočekali su me s osmijehom na licu i vrućim čajem od šipka koji je 

ključao u velikom loncu. Vojnički šatori bili su već postavljeni u miroljubivoj šumi Grada mladih, a 

mnoštvo izviđača i planinki užurbano je postavljalo razne rekvizite za sportske igre. Straješina 
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odreda 28. SDI Mihovil Rogina prvi me ugledao i već mi prilazi vješto izbjegavajući kišne potočiće. 

Mihovil koordinira svih sedam patrola jer važno načelo izviđaštva govori da izviđač nesebično di-

jeli svoje znanje s drugima. Izviđaštvo pruža starijima mogućnost da pomognu mladima. To je put 

k boljem razumijevanju među generacijama. Ovo ozbiljno načelo pomalo je smiješno kad upoznate 

Mihovila, studenta povijesti širokog i toplog osmijeha. Danas je Mihovil jedan od organizatora Je-

senskih igara poletaraca čija tema su bajke. Poletarci će tražiti put do kuće Ivice i Marice, rješavati 

zagonetke zle maćehe te zajedno s princom svladavati prepreke da bi došli do Trnoružice. Dok po-

letarci uživaju u igrama kiši usprkos, prepoznajem vještine koje izviđači moraju usvojiti i prisjećam 

se da je igra najbolji način učenja. Poletarci pak jure dalje pomoći hrabrom krojaču oboriti sedam 

muha jednim udarcem i pronaći sedam kozlića. Sve mi je teže trčati za njima pa odlazim do improvi-

zirane kuhinje gdje nalazim Petru Baček, Ivanovu sestru i bivšu učenicu naše škole. Petra je danas 

srednjoškolka i rado mi pomaže u novinarskom poslu. Otkriva mi da se osnivačem izviđaštva sma-

tra Robert Baden Powell koji je osmislio načela izviđača i prema čijim je inicijalima nastao izviđački 

pozdrav Budi pripravan! (Be prepare!)

Od osnutka 1907. godine izviđaštvo neprestano raste. Danas ima više od 28 milijuna 

članova - dječaka i djevojčica, mladića i djevojaka, u 216 država. 

Važnost hijerarhije i Powellovih načela izviđaštva bolje ću shvatiti na zimovanju 28. SDI „Du-

brava” već početkom 2014. na Petrovom vrhu kod Daruvara. Dok se vozimo šumskom cestom pre-

ma planinarskom domu, razmišljam kako sam lako tatu nagovorila na put. Ispred doma je mirno, 

tek zastava razigrano vijori na jarbolu. Stigli smo nešto prije podneva i većina izviđača u blagova-

onici doma uvježbava vezivanje čvorova. Čine mi se potpuno nezainteresiranima za naš dolazak, 

no kasnije ću saznati da do povika voljno ne smiju napuštati zadanu aktivnost. Odlazim stoga do 

kuhinje gdje Brzi, koji je danas dežuran, nadgleda pripremu ručka. Julija je studentica Pedagoške 

akademije u Zagrebu, a u izviđačima je naučila i položila vještinu kuhanja. Danas sprema mesne 

okruglice u umaku od rajčice i pire od krumpira. Ozbiljno dodaje da igra na sigurno jer svi izviđači i 

poletarci to vole. Brzi već slaže metalne zdjelice koje možete naći u svim školskim kuhinjama. Mirisi 

su zanosni, a ja otkrivam tajne kuhanja za tridesetak osoba koliko nas je trenutno u domu. Mihovila 

pronalazim za računalom gdje priprema kviz za večernju aktivnost oko logorske vatre. Srdačno nas 

pozdravlja i pokazuje spavaonice na katu. Iskreno priznajemo da su nas smjestili u najbolju sobu. 

Usput srećem Ivana koji je danas dežuran u kupaonici i brine o čistoći. Postaje mi jasno da bez ova-

kve organizacije boravak u divljini ne bi bio nimalo ugodan.

Izviđači su divni domaćini. Pokazuju mi što sve znaju, uključuju me u svoje igre i vještinu traga-

nja u šumi. Uvečer, oko logorske vatre, već smo prijatelji, razmjenjujemo brojeve mobitela i ostale 

kontakte. Ujutro, nakon dizanja zastave, odlaze na vježbe prve pomoći s pitanjem zašto se žurimo 

u Zagreb. Razmišljam da uopće ne bi bilo loše ostati s njima do kraja zimovanja, naučiti vezati te 

komplicirane čvorove, prati ogromne lonce za čaj i jurcati po šumi u potrazi za crveno-žutom ma-

ramom. Od svih vještina od naših izviđača naučila sam dijeliti i zato, do sljedećeg susreta: Budite 

pripravni, dragi prijatelji!

Lukrecija Bednjički, 8. razred

Oš Marije jurić zagorke

voditeljica: nataša jakob
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Terenska nastava ili upoznavanje s 
krajevima i ljudima Lijepe naše

Dobre i loše strane „terenske” nastave

Vole li učenici terensku nastavu? Ako je vole, onda je to zbog toga što toga dana ne sjede u 

školskim klupama, nego u autobusima, nitko ih ništa ne pita i cijeli dan se druže. Ako im se mjesto 

(ili najčešće mjesta) koje posjete svide i hrana bude ukusna, terenska nastava može biti pun po-

godak. Oni koji ne odu na terensku, dan obično provedu u školskoj knjižnici u dubokoumnom pro-

učavanju literature o mjestima koja ostali imaju prilike vidjeti iz prve ruke. Jedna od lošijih stra-

na takvih izleta je što se toga dana moramo jako rano ustati, po dva- tri sata ranije nego obično, 

tako da smo barem u početku putovanja prilično mirni i tihi jer još uvijek drijemamo. U autobusu 

je s nama obično i vodič koji nas zabavlja svojim pričanjem, kao što to čine nastavnici za vrijeme 

sata pa ni nastavnici nemaju baš previše posla.

Odredište - kraj nesuđenih Nobelovaca

Jedan od takvih izleta dogodio se krajem listopada ove školske godine. Tada je naše odredi-

šte bio jedan od krajeva Lijepe naše koji dosad još nisam imala prilike pobliže upoznati, a riječ 

je o Lici - rodnom kraju Nikole Tesle i kraju u kojem je rođena i u kojem je pronašla inspiraciju za 

pisanje svojih priča Ivana Brlić - Mažuranić.

Njih oboje povezuje to što su u svoje vrijeme bili poznati i izvan naše domovine, uspješni u 

onome čime su se bavili i oboje su - gotovo pa dobili Nobelovu nagradu. Do nje ih je dijelio samo 

korak ili koračić. Kako ne bih bila nepravedna, moram reći da je Lika dala još pametnih i poznatih 

ljudi, ali Nikolu Teslu baš sad spominjemo na fizici, a Brlićkine sam Priče iz davnine morala čak 

dva puta, i u četvrtom i u šestom razredu, čitati za lektiru.

Loše raspoloženje na početku puta

„Dobro jutro!” zvonkim, usudila bih se reći iritirajućim glasom, obratio nam se vodič. Nakon 

što nije dobio nikakav odgovor s naše strane, tek neko mumljanje i uzdisanje, započeo je priču o 

mjestima koja ćemo danas posjetiti. Prvo naše odredište bio je najveći grad Ličko-senjske župa-

nije - Gospić. Prije njega svratit ćemo i u Smiljan.

Nikola Tesla - čudak ili genij?

Vlažan, pomalo hladan lički zrak struji kroz moje tijelo. Nalazimo se u Smiljanu, rodnom mje-

stu Nikole Tesle udaljenom tek desetak kilometara od Gospića.

Ulazimo u dvorište u kojem se nalazi rodna kuća Nikole Tesle. U njegovoj rodnoj kući pred-

stavljen je slikom, rječju i zvukom Teslin životni put. Nedaleko ispred kuće postavljen je spomenik 

Nikoli Tesli. Vrlo vitak, visok muškarac u dugačkom kaputu s izrazom pravoga znanstvenika na 

licu što znači zamišljen, odnosno duboko skoncentriran u svome razmišljanju o onome što upra-

vo drži u ruci, a što je to točno - nitko ne može sa sigurnošću reći. Izgleda poput dviju polovica 

neke kugle. Nakon kraćeg razmišljanja zaključili smo da bi to mogla biti zemaljska kugla dok Tesla 

smišlja način kako da osvijetli svijet.

Tesla se rodio u Smiljanu 1856. godine, a umro je u New Yorku 1943. kao vrlo siromašan čo-

vjek. Da, on je taj čovjek koji je osvijetlio svijet svojim patentom za izmjeničnu struju. Konstrui-

rao je i turbinu, brod na daljinsko upravljanje pomoću radiovalova, a imao je još i mnogo drugih 

izuma.
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O Tesli smo saznali i neke dotad nepoznate činjenice: da je izračunavao volumni sadržaj ta-

njura, juhe, šalice kave i komada hrane, brojio je korake prilikom šetnji i, ako broj koraka nije bio 

djeljiv s tri, ponavljao bi tu radnju. Saznali smo i da se plašio ženskoga nakita, pogotovo biserja. 

Nama, „običnim smrtnicima”, sve je to pomalo čudno i vrlo neobično. Za nas je Nikola Tesla bio 

čudak, nešto poput vanzemaljca. Ali, ne diče li se svi veliki znanstvenici takvim osobinama?

Muzej Like u Gospiću i život Ličana u prošlosti

Stigavši u centar Gospića našli smo se ispred Muzeja Like. Muzej se sastoji od šest odjela: ar-

heološkog, galerijskog, etnografskog i kulturno-povijesnog. Sadrži i numizmatičku zbirku.

Našu je pažnju najviše privukao etnografski odjel na kojem smo imali priliku naučiti nešto o 

životu Ličana u nekim davnim prošlim vremenima. Tamo smo vidjeli ličku kuću koja se sastoji od 

samo dvije prostorije: kuhinje, koja je ujedno i dnevni boravak, te spavaće sobe u kojoj se nalazi 

veliki slamnati krevet. Zaključila sam da nekad davno ljudi očito nisu puno tražili kad je životni 

prostor bio u pitanju. Ja bih tome svemu dodala možda još jedino - kupaonicu.

U kući su se nalazile lutke muškarca i žene koji su bili odjeveni u ličku narodnu nošnju tako da 

smo vidjeli i kako su se odijevali. U Lici zna biti prilično hladno pa su odjeću najčešće izrađivali od 

vune. Žene su nosile prsluke i vunene pregače. Na pregačama su vezle različite likove (kvadrate, 

rombove, krugove i slično) kojima su ih ukrašavali. Muškarci su nosili pulovere od bijele vune, a u 

svečanijm prilikama i prsluke s metalnim kopčama. Na glavu su obavezno stavljali ličku kapu po-

znatiju kao Kićanka koja je prerasla u kulturni simbol Like. Okruglog je oblika, crvene boje, a na 

obrubu ima snop dugačkih crnih niti.

U numizmatičkoj zbirci svidio mi se kovani novac koji potječe još iz doba Rimskog Carstva.

Na izvorima rijeke Gacke

Ponovno smo se ukrcali u autobus i krenuli prema Otočcu kako bismo stigli na vrilo Pećina - 

jedan od izvora rijeke Gacke. Atmosfera u autobusu bila je dosadnjikava, ali ubrzo se pretvorila 

u nešto veseliju kad smo se približili Otočcu i ugledali bujno zelenilo koje okružuje taj mali lički 

gradić. Ljepota prirode kao da je i u nama potaknula ljepše, vedrije raspoloženje.

U blizini samoga vrila Pećine nalazi se Hrvatski centar za autohtone vrste riba i rakova krških 

voda. U centru smo saznali puno pojedinosti o samoj rijeci i o tome kako je ona jedna od najcje-

njenijih i najpoznatijih pastrvskih voda u Europi i u svijetu te kako je bogata biljnim i životinjskim 

vrstama. Još smo se neko vrijeme zadržali u blizini izvora, prošetali njegovom okolicom, fotogra-

firali krajolik i u svoje bočice natočili bistru izvorsku vodu.

Bili smo i na Majerovom vrilu - još jednom od triju izvora rijeke Gacke. Tu smo vidjeli stare 

mlinove u kojima se nekad mljelo brašno, a mogli smo kupiti i razne suvenire. Pored mnoštva 

različitih privjesaka imali su i bogatu ponudu likera, a moglo se kupiti i svježe mljeveno brašno.

S Majerovog vrila uputili smo se prema Nacionalnom parku Plitvička jezera.

Plitvička jezera - ljepota izrasla iz legende

Plitvička jezera ugnijezdila su se između Male Kapele - najdužeg cestovnog tunela u Hrvat-

skoj i planinskog masiva Ličke Plješivice. Bili smo već umorni od svega što smo vidjeli i čuli te 

dojmova koje smo prikupili tog zanimljivog dana, a bilo je i premalo vremena da bismo cijeli na-

cionalni park bolje razgledali, ali dojam koji su Plitvice u tom kratkom vremenu ostavile na nas 

sigurno nećemo tako brzo zaboraviti.

Ušavši u nacionalni park susreli smo se s pravim biserom koji nije ništa drugo nego remek-

djelo nekog umjetnika prirodnih ljepota. Poput kakve stare dame koju krasi elegancija sa stilom 

pred nama je iskrsnula ljepota jesenskog ruha Plitvičkih jezera u svoj svojoj raskoši narančastih i 
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zlatnožutih boja bukove šume koju je okruživalo zelenilo visoke crnogorice. Zlatnožuto lišće koje 

je već polako venulo i padalo na zemlju prošarano je različitim nijansama crvene - od izbljedje-

lih tragova boje razrijeđene krvi do zagasitih tonova tamno - crvene boje trule višnje. Crvena i 

žuta boja stvarale su snažan kontrast u kombinaciji s bojom jezerske vode koja se u igri sunče-

va svjetla i nejasnih sjenki obojenog lišća prelijevala u različitim nijansama bijele i srebrne - od 

prozirne i mliječnobijele preko boje pravog srebra, a na nekim mjestima prelazila je i u kristalno 

jasnu boju smaragda. U toj bistroj vodi moglo se tu i tamo vidjeti brzo migoljenje poneke ribice. 

Čarobnu sliku upotpunilo je i rijetko jesensko cvijeće čiji se miris stapao s mirisom svježine koju 

je blagi povjetarac rasipao svuda naokolo i koji nas je tijekom cijelog boravka u Plitvicama pratio 

poput nekog dobrog duha. 

Slušajući šum slapova i uživajući u pogledu na bistra jezera i zelenilo koje nas je ponovno 

smirilo i oraspoložilo svi smo utihnuli i pomno poslušali legendu povezanu s postankom jezera. 

Na tom je području nekoć davno živjela Crna kraljica. Crnu kraljicu narod nikad nije vidio, ali je 

znao da postoji i da je na njegovoj strani. (Čista suprotnost od medvedgradske Crne kraljice koja 

se naslađivala ljudskim patnjama!) Ona je bila kći patnji i nada. Kći patnji zbog toga što je uvi-

jek razumjela čovjeka kad bi se našao u nevolji, a kći nada zato što nikada nije iznevjerila molbe 

koje joj je narod upućivao. Odgovarajući na molbe siromašnih i žednih stanovnika ovoga prelje-

pog kraja, posebno za sušnih razdoblja, podarila im je obilje vode. Upravo je ona, prema legendi, 

zaslužna za nastanak Plitvičkih jezera. Iz njenih očiju potekla su dva izvora - Crna i Bijela rijeka, 

a iz tih izvora nastalo je i svih šesnaest jezera. Najveće jezero na Plitvicama je Kozjak, a najviši 

slap Veliki slap koji pada s visine od 78 metara. Nacionalni park Plitvice odlikuje se bogatstvom 

biljnih i životinjskih vrsta, a njegov simbol je medvjed.

Neko smo vrijeme ostali pokraj slapova i uživali u slušanju originalnih zvukova prirode - šu-

mljenju, grgoljenju i klokotanju vode koja se obrušava s visine i završava svoj put snažnim uda-

ranjem o izlokane stijene. Oni koji su se previše približili slapu, imali su prilike osjetiti kako im 

obraze prskaju svježe i hladne kapljice, na dodir nalik sitnim i oštrim iglicama inja i rose im kožu 

na licu i rukama.

Plitvička jezera bila su pravi šećer na kraju i zaokružila su potpuni doživljaj ovoga putovanja 

prije konačnog povratka kući.

Ipak smo nešto propustili…

Na povratku kući svi smo bili vrlo umorni, ali i vrlo zadovoljni putovanjem. Jutarnji mrzovolj-

ni umor zamijenio je umor koji osjećate kada dobro obavite neki težak posao i onda se možete 

u miru odmarati, odnosno u ovome slučaju razmišljati o ljepotama naše Like. „Ipak smo nešto 

važno propustili…” rekao je vodič na kraju puta „Nismo posjetili Ogulin i rodnu kuću Ivane Brlić - 

Mažuranić.” „Bili smo već tamo!” doviknuli su neki, a za one koji nisu bili naš strpljivi vodič nam 

je otkrio nekoliko podataka i o njoj. Za razliku od Tesle, Ivana je cijeli život provela u Hrvatskoj. 

Iako se odmah nakon udaje odselila u Slavonski Brod, što je bilo dosta rano, sama je izjavila kako 

je inspiraciju za svoja književna djela, najviše za Priče iz davnine, pronašla u prekrasnoj priro-

di kraja u kojem je odrasla i da su pred njenim očima, dok je promatrala prirodu u tom krajoliku, 

oživljavali likovi iz slavenske mitologije, a onda je poslije za svoju djecu smišljala zanimljive pri-

če… Dalje nisam čula jer sam utonula u san i sanjala Regoča kako kroz silno zelenilo izranja iz ze-

mljine utrobe s Kosjenkom na ramenu tamo negdje kod Velikog slapa na Plitvicama. U susret im 

dolaze dvoje malih lutalica - bratac Jaglenac i sestrica Rutvica i do duboko u noć igraju se s ve-

selom vilom Kosjenkom na zelenim livadama dok se bistra jezerska voda presijava na mjesečini. 

Iako su još djeca, nikoga i ničeg se ne boje jer ih štite prastari slavenski bogovi, a ako oni zakažu, 

pod svoje okrilje će ih primiti plemenita Crna kraljica.
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Probudila sam se negdje prije Karlovca s nejasnim osjećajem gdje se zapravo nalazim i jasnim 

osjećajem gladi u želudcu. Nikad nisam gladna ovako kasno. Oštar lički zrak pokrenuo je moje 

moždane vijuge, moju maštu, ali i moj apetit… Nadam se da će u sklopu terenske nastave biti još 

mnogo ovakvih zanimljivih putovanja kroz koja imamo priliku pobliže upoznati krajeve i krajolike 

Lijepe naše!

Dora Lukačin, 8. razred

Oš čučerje

voditeljica: Adrijana pavlović

Eva Kolobarić, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Treba imati oko
Mare Milin, poznata hrvatska fotografkinja, posjetila nas je dana 21. 3. 2013. u školskoj knjižni-

ci. Poznata je po modnim fotografijama (iako na prvom mjestu za sebe voli reći da je portretist), ali 

se također bavi i drugim motivima. Rođena je 20. 3. u malom mjestu Diklo pored Zadra. Članica je 

ULUPUH-a i apsolventica studija dizajna. Mare Milin fotografije je često donirala Unicefu, ali i Pla-

vom telefonu te društvima za zaštitu životinja.

Iako se bavite raznim stvarima, većini nas ste poznati kao fotografkinja. Kada ste se zapravo 

počeli baviti fotografijom?

- Fotografijom sam se počela baviti na fakultetu, na drugoj godini smo imali predmet Fotogra-

fija i film. Odradila sam pet semestra i tako sam se počela baviti fotografiranjem. Sjećam se da je 

profesor rekao da nakon Uskrsa očekuje naše prve radove. Zatim nam je dao temu. Tema je bila 

arhitektura. Ja sam posudila fotoaparat od ujaka i snimila sam svoj prvi film. Bila sam jako sretna.

U djetinjstvu niste imali fotoaparat. Zašto?

- Ja sam iz obitelji koja nije bila bogata. Moji roditelji su uvijek imali nekakve stvari koje su bile 

primarne, bitnije nego luksuz. Jedini fotoaparat koji smo imali rastavio je moj brat koji je jako htio 

vidjeti što ima unutra. Izvadio mu je sastavne dijelove i više nikada nismo mogli sastaviti taj aparat. 

Zatim smo gradili kuću za koju je trebalo puno novaca i živjeli smo skromno i nikako do fotoapa-

rata. Do fotoaprata sam došla te 94-te godine. Cijela obitelj se okupila i kupila mi jedan prekrasan 

Nikon koji je i danas u super funkciji i nikad još nije bio kod majstora. 

Da bi netko bio dobar liječnik treba željeti pomagati drugima, biti spreman učiti, raditi u 

timu... Da bi netko bio dobar učitelj treba znati razmišljati o tuđim emocijama i osjećajima... Što 

Vi mislite koje su odlike dobrog fotografa?

- Za fotografiju je posebno važno „imati oko” s kojim se stvarno rodiš. Osim dobrog oka, dakle 

osim talenta, bitan je i rad i neću reći odricanja. Fotografija je svojevrstan gušt. Treba voljeti svijet, 

pejzaž, treba zapažati neke stvari koje možda drugi ljudi ne vide. Potrebno je voljeti ljude ako se 

snimaju ljudi. Ljudi koji ne vole druge ljude ne mogu napraviti dobar portret. Ja sam poznata kao 

portretist i istina je da ja jako volim ljude i oni me strašno zanimaju. Kad se to sve skupa nekako 

spoji, to čini dobrog fotografa. Znači, „oko”, tehničko znanje i ljubav prema segmentu koji fotograf 

fotografira. Bilo to pejzaž, zgrade, ljudi, stvari, bočica parfema. I to treba znati fotkat’. I ti ljudi 

onda vole bočice. Ne fotkam bočice jer su meni draže žive stvari. A anegdota o mom oku će vam 

možda biti smiješna. Ja sam se tek rodila i bila sam s mamom u bolnici. Došli su nas posjetiti tata 

i stariji brat koji je imao dvije godine. Kako sam bila skroz mala beba (imala sam dva dana, a male 

bebe su onako skroz čudne i smiješne) stalno sam široko otvarala oči i stalno su mi bile skroz iz-

buljene. I moj brat je cijelo vrijeme gledao u mene i onda je rekao: „Tata... Seka ima oko!” I ostalo 

je da imam oko.

Kad sam ja išla na tečaj fotografije, učili smo učili da za neke dobre fotografije treba i po cijeli 

dan postavljati scenu. Koliko Vama treba da napravite jednu fotografiju i kojim se metodama 

koristite?

- Ima fotografija koje napravim u roku od pola minute. Te se fotografije samo dogode. A ima fo-

tografija za koje stvarno treba cijeli dan. Tako mi je za snimanje fotografija za Vip trebao cijeli dan. 

Radila sam u studijskom snimanju plesača u pokretu. Trebalo je puno vremena da stavimo rasvjetu, 

pa da napravimo atmosferu, puno glasne muzike. Zatim je trebalo snimiti idealan skok, da se nešto 
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idealno dogodi u zraku te da ja to uhvatim. To je tako kada se snima fotografija za neku određenu 

svrhu npr. spot. Bila je jedna fotografija na kojoj je trebalo snimiti dvadeset i jedno savršeno lice, 

što je jako teško postići u istom trenutku. 

U svom poslu viđate mnoge dotjerane osobe. Često dobar make-up može doprinijeti dobrom 

izgledu. Što za Vas znači ljepota? 

- Malo sam se udaljila od doživljavanja ljudi izvana. Iako je dobar make-up za određene prigode 

npr. izlaske, premijere, proslave i dr. bitan, za mene nije samo bitan taj vanjski sloj koji se stavi na 

nekoga pa je ta osoba jako lijepa. Bitno je ono što je unutra. S mnogim modelima nisam imala za-

jednički jezik jer mi one nisu bile lijepe iznutra. Dakle, nisu mi mogle dati ništa. To je kao da je net-

ko nacrtao nešto lijepo na zidu. Uvijek sam najbolje surađivala s modelima koji su bili lijepi izvana 

i iznutra. 

Često čujemo da modeli nastoje postići neke standarde. Kao recimo: koliko kila smiju imati, 

kolika je visina potrebna i u svemu tome često idu na nekakve dijete pa možda pretjeruju i tako 

štete svome tijelu. I tim izgladnjivanjem dolaze do poremećaja na primjer anoreksije i bulimije. 

Kako Vi gledate na to i koliko se zapravo vodi računa o zdravlju u svijetu mode?

- Malo. Neki dizajneri su nametnuli, tipa Karl Lagerfeld, nove standarde ženske ljepote. Rober-

to Cavalli je jedan od sljedbenika tog lošeg trenda. Ja sam protiv toga i ja iskreno volim raditi s 

modelima koji imaju malo mesa na sebi. Meni to meso ne smeta jer ja znam kako se može snimi-

ti osoba koja je punija i koja je mršava i ovakva i onakva. Iskreno, lako je raditi s modelima koji su 

koščati i koji imaju dobru definiciju tijela, ali to ne znači da moraju biti kost i koža. Dakle, kod mo-

dela je fizički najbitnije da imaju dobru definiciju tijela. To se inače postiže vježbanjem, vježbe tipa 

pilates, joga... Neke cure trče. To je sve zdravo, ali ni u čemu ne treba pretjerivati. I ne kažem da 

netko treba biti u teretani šest sati dnevno jer će od sebe napraviti mrgu. Ja sam protiv dopinga, 

steroida, droge, kokaina. Neki se izgladnjuju i dolaze na snimanja na kokainu da bi im dao kao ener-

giju. I onda kasnije imaju probleme. I to velike probleme, počnu im se zubi kvariti. Kosa im počne 

otpadati, tanjiti se... Nema mi veće sreće kada vidim zdravu manekenku koja ima lijepu, dugu gu-

stu kosu. Nisam za izgladnjivanje i nisam ni za što pretjerano, ali da moraju biti gipke, elastične i 

zdrave, moraju.

Što mislite o krznu kao modnom dodatku?

Ne nosim krzno i naprosto se ne osjećam dobro u njemu. Možda je licemjerno jer nosim kožne 

cipele, jaknu i rukavice što se isto dobiva od životinja, ali mislim da je puno veći zločin nad životinja-

ma kada se treba dobiti krzno. To su sve male životinje koje se ubija u velikim količinama. Ne mogu 

nositi krzno. Ako nosim, onda je umjetno.

Tijekom života nailazimo na uzore, bilo u svojoj okolini kao što su naši treneri ili učitelji u 

školi. Koliko su Vama važni uzori i je li bio neki profesor koji Vam je nešto posebno značio? Zašto i 

što je on izvukao iz Vas? Koji su Vam drugi uzori u životu?

- Iako imam 40 godina i danas sanjam, nikada ne ću zaboraviti svoju profesoricu iz hrvatskog, iz 

petog razreda osnovne. Bila je moja razrednica i zvala se Mirjana Davidović. Bila je izvrstan profe-

sor s visokim znanjem hrvatskog jezika. Bila je vrhunski pedagog. Ona me naučila najviše o životu. 

Naučila me kako se služiti svojim učenjem odnosno da vježbam svoju memoriju svaki dan, da što 

više proširim mozak jer ljudi koriste jako mali dio mozga, a mogli bi više. Naučila me kako da bu-

dem prijatelj, kako da se othrvam pritisku okoline. Također me naučila čitati strane pisce. Njezine 

lektire su bile drukčije od ostalih. 
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U školi se događaju mnoge promjene kako bi bila bolja i bolje izvršavala svoju ulogu da 

obrazuje učenike. Kad bi Vam netko dao čarobni štapić i rekao da stvorite najbolju školu što biste 

Vi napravili?

- Imala bi veliki park, imala bi labirint sa onim životinjama od lišća kao u filmu ‘’Edward Škaro-

ruki’’, imala bi ogromno šetalište tako da učenici mogu ponekad učiti vani na svježem zraku, imala 

bi bazen, svakako, imala bi veliku baletnu dvoranu, ali da svi plešu kako god žele, imala bi učionice 

koje bi bile visoke, prostrane i pune svjetla i svi bi sjedili u grupama, imali bi super kuhinju sa jako 

finom hranom, ali trebalo bi biti nekog reda jer bi se u ovoj školi sve pogubilo, svi bi podivljali Ne bi 

nikad bilo više od pet sati, a nastava bi bila od osam (to je u redu). I svi bi učenici učili vrtlariti. I da, 

škola bi imala i farmu da se djeci usadi ljubav prema drugim živim bićima.

Što biste rekli nekom učeniku koji nije dovoljno prihvaćen od ostalih?

- Glavu gore i radi svoje ukoliko je dobro. Ako nije prihvaćen zbog zlodjela, to treba korigirati u 

dobra djela, ukoliko nije prihvaćen zbog dobrih stvari, onda se stvarno tu ne može ništa specijalno, 

ne možeš ti protiv sile.

 

Eva Jagodić, 8. razred

Oš josipa Račića

voditeljica: Arijana zakanj ivasović

Ema Ljubičić, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Tuga i radost Vukovara
Ne postoji ništa ljepše od Vukovara i cijele Slavonije! Kad jednom prodeš Slavonijom, uvijek joj 

se vraćaš. U Slavoniji je prava ljepota Hrvatske! Ona ima velike vinograde, žitna polja i prepuna je 

povijesnih događanja.

Vukovar - grad burne povijesti

Iako su svi gradovi u Slavoniji lijepi i treba im se diviti, Vukovar je onaj o kojem treba pričati. 

Nijedan hrvatski grad nije imao tako burnu prošlost kao Vukovar. Kada pogledam na što je Vukovar 

danas spao, dode mi da zaplačem! Svoju ljepotu i čar uvelike je izgubio tijekom Domovinskog rata i 

činjenica je da više nikada neće biti kakav je nekad bio. Većina se ljudi pri spomenu Vukovara sjeti 

vodotornja. On je postao simbolom otpora Vukovara tijekom Domovinskog rata. Vodotoranj simbo-

lizira strahovitu patnju kroz koju su prošli Vukovarci 1991. godine kada su Srbi opsjeli i bombardirali 

grad koji je punih 87 dana branila hrabra Hrvatska vojska, ali i njegovi građani.

Tragovi rata i sjećanje na rat

U Vukovaru sam bila kratkih četrnaest dana, a za to sam vrijeme čula mnogo strašnih priča o 

tome kakav su rat vodili Srbi i o nepravdi koju su Vukovar i ostali gradovi lijepe naše Hrvatske pro-

živjeli. Bila sam kod spomenika hrvatskoj Specijalnoj policiji u Borovu Selu. Tamo još ima Srba i, 

kada su vidjeli da dolazimo s hrvatskom zastavom, počeli su vikati: „Ništa još nije gotovo! Gubite 

se!”. Dovikivali su nam i još puno drugih neprimjerenih riječi. Jednostavno, nisam mogla vjerovati 

da se to događa nakon svih ovih godina! 

Imala sam prilike vidjeti puno mjesta u Vukovaru koja simboliziraju rat i patnju hrvatskog naro-

da kao što su primjerice Ovčara ili žitni put. Stekla sam dojam da gotovo svako mjesto u Vukovaru 

ima određenu simboliku koja je povezana ili s prošlošću ili s ne tako davnim Domovinskim ratom. 

Na svakom uglu u Vukovaru nalazi se barem jedan spomenik hrvatskim braniteljima. 

Vukovarska je bolnica pretrpjela najviše nepravde i nesreće. Iako se za vrijeme rata ne smiju 

gađati civilni ciljevi, neprijatelju je česta meta bila upravo bolnica, ali uspjeli su je obnoviti i danas 

savršeno funkcionira. Jedan njezin dio danas je pretvoren u muzej. U bolnici namjerno nije sve ob-

novljeno kako bi se sačuvalo živo svjedočanstvo o tome što se s njom događalo i u kakvim je uvje-

tima morala raditi za vrijeme rata.

Vukovarci se znaju veseliti!

Dugogodišnja sam folklorašica pa je vjerojatno zato poseban dojam na mene ostavilo Vukovar-

sko kulturno-umjetničko društvo. Njihovi plesači puni su gracioznosti i sve plesove koje su plesali, 

otplesali su savršeno. Nošnja im je predivna i šarena. Muškarci su odjeveni u plave hlače i tamno-

plave jakne ukrašene narodnim vezom, a na glavi su im obavezni crni šeširi. Ženske nošnje su ra-

znolike. Neke su šarene, ali većina ih je posve bijela, samo su na rubovima bogato ukrašene čip-

kom. Na drugima je, umjesto čipke, izvezen prekrasan zlatovez, a plesačice oko vrata imaju nizove 

zlatnih dukata.

Vukovarske bake rade najbolju starinsku hranu koju jednostavno ne možeš prestati jesti. Pored 

nešto ljućih ukusnih kobasica i kulena tu su se našli i raznovrsni kolači s makom i orasima, finim 

kremama i mirisnim biskvitima. Mogu vam reći i da ta hrana jako deblja!

Zadnji dan boravka u Vukovaru provela sam na obali rijeke Dunava. Priređena je divna sveča-

nost posvećena gradu i njegovoj budućnosti. Promatrajući ljude kako se vesele na svečanosti i sre-

đujući dojmove proteklih četrnaest dana, stekla sam dojam da, unatoč svoj tuzi i nesreći kroz koju 
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su prošli, u Vukovaru žive vedri ljudi puni veselja, smijeha i radosti. Tmurnu povijest ostavili su iza 

sebe i svoj grad započeli graditi iznova obnavljajući stare i gradeći nove znamenitosti.

Grad izrastao iz pepela

Iako nisam odrasla u Vukovaru i za njega sam čula samo kao za grad koji je prošao velika stra-

danja u Domovinskom ratu, nikad se nisam osjećala tako ponosno, ali i tužno kao prilikom boravka 

Vukovaru. Nisam mogla vjerovati da sam do sada živjela u tolikom neznanju. Slušala sam kako je 

Vukovar grad-heroj, i on to uistinu i jest. Ali, nije isto kada vam netko drugi priča o tome i kada ko-

račate njegovim ulicama na kojima su se vodile teške i nemilosrdne borbe i ležali ubijeni ljudi. Tek 

kad zakoračite vukovarskim pločnicima i prošećete obalom Dunava, možete osjetiti kako se jedan 

teško ranjeni grad, kojeg su namjeravali ubiti, ponovno izdigao iz pepela, kako je ponovno uspio 

izgraditi duh pravoga grada i, unatoč svemu, sačuvati svoje dostojanstvo. I zato, Vukovaru, grade 

sjećanja, nikada te neću zaboraviti jer heroji se ne zaboravljaju.

Paula Čuk kostrec, 8. razred

Oš čučerje

voditeljica: Adrijana pavlović

Stipe Gačo, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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iTAnA bukOvAc, vOdiTeLjicA ObRAzOvnih pROgRAMA u pOu SAMObOR 

Obrazovanje odraslih ispravlja 
greške školskog sustava

Iako živimo u vremenu brzog i velikog tehničkog napretka koje od nas zahtijeva neprestano uče-

nje, broj nepismenih ljudi u svijetu nevjerojatno je velik i iznosi 774 milijuna. Ni kod nas se nisu opi-

smenili svi stanovnici i prema podatcima Državnog statističkog zavoda 0,8 posto ili 32.302 osobe 

u Hrvatskoj nepismene su. Kad se tome doda podatak da 62.092 osobe u našoj zemlji nisu završile 

nikakvu školu, odnosno da 30,8 posto populacije starije od 15 godina ima najviše završenu osnovnu 

školu, ne čudi potreba za programima obrazovanja odraslih koji se provode u mnogim učilištima. Tko 

se, kada i zašto obrazuje u odrasloj dobi pitali smo Itanu Bukovac, voditeljicu obrazovnih programa u 

Pučkom otvorenom učilištu Samobor.

Prekvalifikacija nezapošljivih

U ovom Učilištu obrazuju se odrasle osobe koje nisu završile svoje redovno obrazovanje ili se žele 

prekvalificirati. Kojih polaznika imate najviše i za koja se zanimanja mogu obrazovati?

POU Samobor ima programe doškolovanja za osnovnu škole te za program kuhara, konobara, sla-

stičara, tesara i zidara. No, većinu ovih programa vrlo rijetko provodimo jer su preskupi. Svaka godina 

košta šest tisuća kuna. Prekvalifikacije smo provodili u suradnji sa Zavodom za zapošljavanje, no naj-

više polaznika imamo u programima osposobljavanja. To su kratki programi specijalizirani za posebna 

znanja i vještine koje su zanimljive polaznicima. 

O kakvim se programima radi? 

Naše Učilište godinama razvija kratke programe osposobljavanja. Najčešće program nastaje na 

temelju istraživanja potreba i to su, uglavnom, potpuno novi programi koji uopće ne postoje na tržištu. 

Tako smo prije deset godina po prvi puta u Hrvatskoj napravili kratke programe za odrasle koji ospo-

sobljavaju ljude za poslove u poljoprivredi. Ti programi traju između 120 i 150 školskih sati što znači da 

ih je moguće završiti za dva do šest mjeseci. Oni uopće nemaju općih modula (u školi bi to bili predme-

ti), već samo stručne module koje polaznici slušaju kroz teoretske sate, vježbe i na praktičnoj nastavi. 

Za koja se zanimanja u poljoprivredi osposobljavaju?

Najčešće je to program proizvođač i prerađivač ljekovitog i aromatičnog bilja. Jer, negdje su pro-

čitali, razmislili te zaključili da je to perspektivna proizvodnja, odnosno općeniti je zaključak da je to 

dobro usmjerenje za budućnost. Zatim, to su programi osposobljavanja za voćara, voditelja seoskog 

turizma ili pčelara koje mogu upisati osobe sa završenom osnovnom školom, dok program proizvođa-

ča i prerađivača ljekovitog i aromatičnog bilja, osposobljavanja za dadilje ili organizatore medijskih do-

gađanja mogu upisati samo osobe koje su završile srednju školu. Na programu polaznici uče sve o tim 

poslovima kojima se žele baviti, a na praktičnoj nastavi upoznaju osobe koje taj posao već rade. Tako 

primjerice na programu voditelja seoskog turizma polaznici uče kroz devet modula o komunikaciji i 

prezentaciji, zakonima, poslovnoj administraciji, prodaji, marketingu, primanju gostiju, hrani i posluzi, 

ljudskim resursima i ekologiji. 

Stipe Gačo, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Tko su najčešće polaznici ?

Polaznici su uglavnom osobe između trideset i pedeset godina koje se najčešće nalaze na nekoj 

životnoj prekretnici. Nerijetko rade u tvrtki koja se zatvara ili ide u stečaj, ili su dobili otkaz. Istodobno 

su naslijedili neku zemlju od roditelja ili baka i djedova i sad žele početi novi život radeći na toj zemlji. 

Na programu organizatora medijskih događanja najčešće upisane bile su osobe koje su završile gi-

mnaziju, ali su kasnije prekinule studij i nikad ga nisu završile. Takve su osobe uglavnom nezapošljive 

jer nemaju svoje struke. Kroz ovaj program dobili su novu struku te mogu započeti svoj posao.

Drugi put u srednjoškolske klupe

Znači, ti ljudi već su završili tri ili četiri godine srednje škole, trošili novac svojih roditelja i 

državni novac da bi ponovno gubili i vrijeme i novac. Tko je za to odgovoran?

Ne možemo gledati na prekvalifikaciju kao na gubljenje vremena i novca, to je potpuno neprihvat-

ljivo! Prekvalifikacija je nezaposlenoj osobi put prema zaposlenju. Osim toga, u vremenu neprestanih 

promjena mislite li da je završetkom školovanja osoba formirana? Ta, moja je generacija išla u školu i 

studirala u vrijeme berlinskog zida. U to vrijeme nije bilo mobitela, niti Interneta. Zar zaista vjerujete 

da mi nemamo ništa za naučiti te da smo u potpunosti formirane osobe. Puno pametniji od nas su dav-

no zaključili da to nije tako. Drugo je pitanje nacionalnih kurikuluma i usklađenosti s gospodarstvom, 

ali to svakako treba pitati nekog od mjerodavnih.

Ali, postoje škole koje školuju za zanimanja za koja uopće više ne postoje radna mjesta pa su 

te osobe primorane po drugi put završavati srednju školu. Što vaša iskustva kažu, iz kojih se škola 

najčešće dolazi na prekvalifikaciju.?

Iz našeg iskustva možemo reći da je Srednja tekstilna škola najčešće mijenjana škola. Ta je škola, 

koliko znam, prošle ili pretprošle godine i ukinuta. Zašto je bilo potrebno tako dugo vremena da se ona 

ukine i zašto je toliko generacija školovano u toj školi a da kasnije nisu mogli nikako naći posao, to ne 

znam. I ja bih voljela znati zašto Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta čini tako malo da prila-

godi školski sustav potrebama tržišta rada. Čini se da smo tromi, a tržište se prebrzo mijenja za nas.

Je li bilo slučajeva prekvalificiranja prekvalifikacije?

Ima i toga. No, to su u stvarnosti vrlo nesretni slučajevi. Takvi ljudi su obično vrlo ogorčeni i bez 

nade da će naći neki posao koji će im donijeti stabilnost.

Koliko polaznika imate godišnje i ima li više žena ili muškaraca?

Godišnje kroz POU prođe dvjestotinjak polaznika i što se rodne jednakosti tiče možemo reći da je 

otprilike podjednako žena i muškaraca.

Imate li povratne informacije o zapošljavanju vaših polaznika s novim stečenim zvanjima?

Kako za koji program. Programi prekvalifikacije koji su rađeni prema zahtjevu Hrvatskog zavoda 

za zapošljavanje, zapravo imaju vrlo loše povratne informacije. Ljudi završe prekvalifikaciju za kono-

bara, primjerice, odu na more, rade šest mjeseci u sezoni i iza toga opet su na burzi, nezaposleni. To 

je prilično deprimirajuće za te ljude. Najbolje rezultate polučuju neki naši poljoprivredni programi os-

posobljavanja, kao proizvođač i prerađivač ljekovitog i aromatičnog bilja i pčelari u kojima polaznici 

uglavnom započinju svoje poduzetničke projekte nakon edukacije.
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I Alberta Einsteina su smatrali ograničenim

Pretpostavljamo da oni polaznici koji nisu uspjeli završiti redovno srednjoškolsko obrazovanje 

vjerojatno nisu bili uspješni učenici. Kakav uspjeh postižu kod vas?

Polaznici koji nisu završili redovnu školu nerijetko su neprilagođene osobe koje je društvo mar-

ginaliziralo. Ima ljudi koji ne mogu prihvatiti postojeći sustav obrazovanja u redovnim školama i nisu 

zbog toga glupi ili neuspješni, samo su drukčiji. Primjerice Albert Einstein, opće je poznato, jedva je 

završio redovitu školu i svi su smatrali da je pomalo ograničen. Naše škole, nažalost, ne prepoznaju 

ovakve učenike i ne prate ih u njihovom procesu učenja. Oni gotovo redovito završavaju škole u usta-

novama za obrazovanje odraslih. Ima tu i onih koji su imali problema u ponašanju pa su ih izbacili iz 

škole. Nakon nekoliko godina teškog rada po gradilištima odlučuju se vratiti u školu kako bi mogli po-

tražiti bolji posao. Svaki je takav polaznik priča za sebe. Moglo bi se napisati knjigu o njihovim sudbi-

nama. Nad ovom drugom grupom polaznika potrebno je bdjeti poput roditelja jer vrlo lako ponovno 

prekidaju školovanje. Njihovo je samopouzdanje vrlo nisko, ispod nule. Ako padnu ispit, nerijetko od-

mah prekidaju premda su platili cijelu godinu. Iskusan nastavnik zna da prvo treba pojačati njihovo 

samopouzdanje, a tek tada poraditi na znanju. 

Uče li odrasle osobe drugačije od djece?

Važno je razumjeti da odrasla osoba mnogo teže uči od djeteta. Njegov je um preopterećen mno-

gim brigama i problemima, od plaćanja računa, pripreme hrane, bolesti člana obitelji, pa sve do napor-

nog šefa na poslu. Zato je metodika nastave potpuno drukčija od one u redovnim školama. Kao prvo, 

polaznicima je važno da povjeruju da će uspjeti položiti ispit. Nastavnik stoga neprestano potiče njiho-

vo samopouzdanje i smišlja načine lakšeg savladavanja gradiva. Nastavnici su uvijek vrlo važni, a bu-

dući da se naši programi plaćaju, Učilišta rado angažiraju predavače koje polaznici vole, koji su uvijek 

veseli, radosni, koji se stalno šale i na takav način podižu raspoloženje. Drugo, naši polaznici nemaju 

puno vremena za učenje kod kuće. Vrijeme provedeno na nastavi mora biti maksimalno iskorišteno za 

savladavanje gradiva. Treće, dolazak u potpuno novu grupu ljudi za naše je polaznike jedinstvena pri-

lika da upoznaju nove ljude i steknu nove prijatelje i nastavnik i o tome mora voditi računa provodeći s 

vremena na vrijeme ice breakere „topeći led” između nepoznatih ljudi koji su se našli zajedno sjedeći 

u klupi jedan do drugoga. Zato ljudima koji izvana promatraju ovaj proces izgleda da se odraslim pola-

znicima gleda kroz prste, no to nije istina..

Godinama radite na programima obrazovanja odraslih. Osim završavanja nezavršenih osnovnih i 

srednjih škola, o kakvom obrazovanju odraslih još možemo govoriti?

Kako je to još Memorandum o cjeloživotnom učenju (A memorandum on Lifelog Learning, Brussels 

2000) utvrdio, cijela populacija u EU ubrzano stari, a istodobno se radni vijek produžuje. Stoga treba pra-

titi nova tehnička, tehnološka i društvena događanja i stalno se obrazovati. Kod nas je, inače, broj odraslih 

osoba koje se uključuju u obrazovanje odraslih daleko premalen. Svega dva posto odraslih, i to mahom 

onih koji su završili visoko obrazovanje, uključuje se godišnje u programe obrazovanja odraslih. No, na-

dajmo se da će se uvođenjem sustava hrvatskog kvalifikacijskog okvira (HKO) stvari promijeniti nabolje.

Nadamo se i mi, iako ne znamo što će nam on donijeti. Vjerujemo, mnogo zapošljivih zanimanja. A 

možda u međuvremenu i Ministrastvo znanosti, obrazovanja i sporta prekorači provaliju između stvar-

nih potreba i školskog sustav i prestane školovati ljude za Zavod za zapošljavanje.

Ana Ljubičić, 8. razred

Oš brestje

voditeljica: Ankica blažinović-kljajo
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uz 50. ObLjeTnicu nAše škOLe

ZA za Zagorku
Novinarka i književnica Marija Jurić Zagorka nadanjuje i današnje 
generacije, posebno učenike jedine škole koja nosi njezino ime

Sasvim iskreno, učenici naše škole ne osjećaju poseban ponos što škola nosi naziv Marije Jurić 

Zagorke. Doduše, dopuštam, niti jedno dijete pri upisu u 1.razred ne usklikne radosno: „O, baš sam 

sretna/sretan što idem u školu XY!“

Učenici naše škole vrlo rijetko osvijeste činjenicu da smo jedina škola u Republici Hrvatskoj s 

imenom te prve hrvatske novinarke i najčitanije književnice. Češće ćete čuti iskren komentar da 

izgleda mrgodno i strogo. Ipak, učitelji te iste škole trude se upoznati nas s imenom i djelom same 

Zagorke. Ove godine su posebno kreativni i trude se oko nečega što nazivaju korelacijom. To je ono 

kad o istoj temi slušaš iz različitih predmeta. Profesorica iz hrvatskog, žustra kao i obično, zapo-

čela je ulomkom iz romana Grička vještica Siniša i Nera. Nakon čitanja gleda nas upitno i čeka naše 

dojmove. Malo sam zatečena. Ljubavni par svađa se oko nekih zapetljanih intriga u koje su, očito 

ne svojom voljom, i sami uključeni. Prisjećam se filma Naša Zagorka koji su povodom 50. obljetnice 

smrti naše književnice i novinarke snimili filmaši naše škole. U njemu jedan od tadašnjih osmaša 

opisuje Zagorkina djela kao priče iz sapunica. Film uglavnom pokazuje koliko mi, učenici škole, sla-

bo poznajemo Mariju Jurić Zagorku. Mada danas više nećete sresti učenika koji će djelo Grički top 

pripisati Zagorki, zaključujem da, nažalost ni danas, ne znam puno. Tu mi pomaže film redateljice 

Biljane Čakić-Veselič Zagorka snimljen iste 2007. i iz istog povoda, koji se ozbiljnije bavi njezinim 

životom. 

Buntovnica svoga doba

Film Zagorka spoj je dokumentarnih snimaka i igranih dijelova koje pak možemo podijeliti na 

dramatizirane prizore Zagorkina života i glumljene intervjue s osobama koje poznaju Zagorku. 

Prvo me obuzme dojam da je imala teško djetinjstvo, a činjenica da joj roditelji nisu dopustili dalje 

školovanje u Švicarskoj, mada je imala prilike, šokira me. Prisjećam se da u biografiji često spomi-

nju njezino zalaganje za prava žena što je očito bilo rezultat osobnih razočaranja. Razmišljam i o 

prosvjedu 1903. na Markovom trgu. Organizirala ga je sama Zagorka pozivajući žene na nedjeljnu 

misu, što prerasta u pjevanje himne Lijepa naša, dakle, otvoreni bunt ovisnosti Hrvatske o Ugar-

skoj. Navodno je Zagorka tada završila u zatvoru. Možda pod utjecajem korelacije, odjednom poč-

nem računati. Zagorka je rođena 2. ožujka 1873. Od muža Mađara dramatično bježi 1895. u svojoj 

22. godini. Ženski prosvjed organizirala je sa 30 godina. Pravo glasa žene u Hrvatskoj dobile su 

pod okriljem tadašnje Jugoslavije 1945. Tada je Zagorka imala 73 godine. Budući da neki nikad ne 

dožive ostvarenje svojeg životnog sna, to možemo smatrati srećom. Mada Zagorkina biografija ne 

govori tako. Usput uočavam da je Švicarska, u koju nije dospjela na školovanje, pravo glasa ženama 

priznala tek 1990. Nedostajala im je borbena Zagorka.

Najviše me šokirala činjenica da su je roditelji natjerali u brak za nepoznatog čovjeka i to Mađa-

ra. Danas kad znamo za njezine stavove, politička razmišljanja i nastojanja u području prava žena, 

potpuno mi je jasno da je taj brak od početka bio osuđen na propast. Trajao je svega tri godine. Ono 

što dosad nisam znala je da će se kasnije Zagorka još jednom udati, ovaj put za kolegu novinara 

Slavka Vodva–ku. Vjerujem da je ovaj put sama birala, no taj je brak trajao desetak godina.
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Satovi povijesti donose pomnija objašnjenja Zagorkina vremena, posebice omraženog Khuena 

Hedervaryja. Iskreno, dio filma redateljice Čakić-Veselič u kojem osnovnoškolka Zagorka umjesto 

pozdravnog govora banu Hedervaryju izriče osudu mađarizacije, čini mi se pomalo nemoguć s ob-

zirom na njezine godine, no kasniji podaci iz biografije pokazuju da se stalno borila protiv mađari-

zacije. Njezin prvi članak Egy Percz (Jedan časak) iz 1896. govori o nepravdi da se na željezničkim 

postajama govori mađarskim jezikom koji većinom slabo obrazovani Hrvati ne poznaju, a predstav-

lja i njezin proboj u novinarstvo. Tu će se opet suočiti s problemom muške profesije, tj. neprizna-

vanja ženskih prava. No, želja da postane novinarka bila je jača od svih izrugivanja i diskriminacija. 

Iako je u Obzoru morala pisati u posebnoj sobici i anonimno ili pod pseudonimima, što ju je vrijeđa-

lo, nije odustala. Svoje nezadovoljstvo pokazuje jednim od svojih pseudonima Iglica koji govori da je 

ipak bila svjesna svoje snage. Izrugivanje nije prestalo ni nakon što je Zagorka jedno vrijeme sama 

uređivala Obzor jer su dva urednika bila u zatvoru, no ni tu nije stala. Potaknula je i uređivala prvi 

list u Hrvatskoj namijenjen ženama, i nazvan Ženski list od 1925. do 1938., zatim Hrvaticu. Unatoč 

svim uspjesima stalno je bila izložena podsmijehu i poniženju.

Koje je pravo vrijeme za Zagorku?

Na poticaj Josipa Jurja Strossmayera počinje pisati i književna djela, a u razdoblju od 1912. 

do 1953. godine napisat će čak dvadesetak romana. Mnogi od nas imaju i danas na policama ra-

zna izdanja Gričke vještice, Gordane, Kneginje iz Petrinjske ulice... Ipak, ozbiljna književna kritika 

sasjekla je u samom početku njezin rad vrlo grubim riječima. I mada su brojni čitatelji nestrpljivo 

iščekivali svaki novi nastavak Zagorke u raznim listovima, ona će dugo ostati predstavnicom šund 

literature. Tek će Pavao Pavličić u svojim Pismima slavnim ženama koja je objavljivao od 1982. do 

1994. donekle ispraviti nepravdu. U pismu Zagorki Pavličić kaže: „Vi ste uranili u svemu, i možda 

bi tek ovo bilo pravo vrijeme za Vas.” Nažalost, Zagorka tada više nije bila među živima. Umrla je 

sama i napuštena u svome stanu na Dolcu krajem studenoga 1957.

Marija Jurić Zagorka u 21. stoljeću

Na likovnom otkrivamo drugačiju Zagorku. Profesorica nas je doslovce zatrpala fotografijama. 

Traži da otkrijemo Zagorku koja će nas inspirirati da je nacrtamo onako kako je mi vidimo. Zabrinu-

ta sam. Na svim fotografijama koje sam dobila, Zagorka izgleda sitno, krhko, ali ponosni stav otkri-

va snagu koju sam i ja otkrila istražujući njezin život.

Ponovo gledam sliku u predvorju naše škole. Ne znam ime autora, ali znam da je slika nastala 

prema fotografiji. Onoj na kojoj je Zagorka već u starijoj dobi, u crnoj haljini s prekriženim rukama 

na stolu. Sva moja traganja da bar pronađem autora fotografije, ostala su uzaludna. Proučavajući 

Zagorkinu biografiju često sam imala dojam da je neke stvari ipak željela sačuvati za sebe. Ipak, 

gledam sliku pomnije no dosad i zaključujem da sam baš ponosna što moja škola nosi ime tako 

posebne žene. Mislim da bi bila vrlo zadovoljna današnjim položajem žena i s pravom ponosna na 

sebe. Na slici uglavnom tamnih, gotovo crnih boja odjednom ugledam svijetloplave oči, zamišljene, 

možda umorne, ali živahne. Bori se naša Zagorka i danas. Za obrazovanje mladih djevojaka, za pra-

va glasa žena ondje gdje ih još nema i za pravo pisanja.

Lorena Palić, 8. razred

Oš Marije jurić zagorke

voditeljica: nataša jakob
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Zagrebački alkar
Filip Jadrijević učenik je sedmoga razreda. 
Kako je vrlo samozatajan i tih, nikada ne biste 
pogodili kojim je sportom zaokupljen. Dok naši 
vršnjaci igraju tenis, nogomet ili rukomet on 
se bavi preponskim jahanjem. Želeći saznati 
nešto više o tom sportu zamolila sam ga da 
nam ga malo pojasni i približi. 

L: Od kada traje tvoja ljubav prema ovom sportu?

F: Ovim sportom bavim se od djetinjstva, još od vrtića, kada sam prvi put ugledao konje. Odu-

vijek su me zanimali i divio sam se njihovoj veličini i ljepoti.

L: Zašto si od svih sportova odabrao baš preponsko jahanje?

F: Preponsko jahanje je olimpijska disciplina konjičkoga sporta. Ona zahtijeva suradnju između 

jahača i konja, puno strpljenja, vremena i međusobnog povezivanja. 

To je sport koji godinama gradi odnos između čovjeka i konja.

L: Što je posebnost ovoga sporta?

F: Jahač mora ovladati konjem, mora prenijeti na njega svu svoju volju i upornost. Svako živo 

biće ima svoju ćud, a ti je moraš ukrotiti, podrediti sebi i odrediti granicu izdržljivosti.

L: Kako izgleda tvoj trening? 

F: Najprije dobro istimarim konja i stavim mu svu potrebnu opremu.

Tada slijedi kratko razgibavanje, lagani kas i na kraju preskačemo prepone. 

L: Kako se pripremaš za natjecanje? 

F: Potrebno je mnogo treninga da bi se postigla zajednička uvježbanost, prava vješina i preci-

znost. Uglavnom je uvijek isto, ali jedino češće treniram i treninzi postaju zahtjevniji.

L: Kako se zove tvoj konj i kojoj pasmini pripada? 

F: On je iz pasmine Holstein, a zove se Castro.

Holstein je toplokrvna pasmina konja, a u početku su bili zaprežni konji. 

Kako su bili veliki, križanjem s njemačkim punokrvnjakom dobili su plemeniti izgled. 

Upravo su iz toga razloga postali pogodni za konjičke sportove kao preponaški konji.

L: Kako upostavljaš kontakt s njim? Je li ponekad svojeglav? 

F: Ma, nije on magarac da je svojeglav(smijeh). Šalim se, on prepozna moj glas, ali i zna kada 

dolazim. Osjeća me nadaleko. Često mu dajem poslastice, jabuke, šećer ili mrkvu.

L: Kažnjavaš li ga ponekad? 

F: Nekada se mora kazniti ako je neposlušan. On mora znati kada mu dajem naredbe koje on 

mora poslušati. Iako to ne volim, kaznim ga laganim udarcem biča i mamuzama. 

Vjeruj mi, vrlo brzo me posluša.
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L: Kako se brineš o njemu?

F: Posvećujem mu puno pažnje, svakodnevno ga čistim, timarim i nakon svakog treninga ima 

dugotrajnu šetnju. Vodim ga na ispašu i brinem se o njemu kao o kućnom ljubimcu.

Castro ima potpunu njegu. 

L: Gdje je smješten? 

F: Ima staju na hipodromu i tamo mu odlazim svaki dan. 

L: Gdje je on kada vi odlazite na godišnji odmor?

F: Uvijek je u takvim prilikama kod prijatelja jer ne možete konja ostaviti bez nadzora. Imamo 

prikolicu kojom ga prebacimo u njihovu staju. 

L: Voli li Castro putovati? 

F: Pa navikao je na zvuk automobila i nije mu teško biti na putu. 

Jedino je nezgodno to što moramo stajati češće zbog nekih njegovih potreba. 

L: Čula sam da tvoji roditelji potječu iz Sinja? Baviš se konjičkim sportom i je li ti žao što 

nećeš moći jednoga dana biti alkar?

F: Točno je da su moji roditelji Sinjani, ali nije točno da ne mogu biti alkar. Prije nekoliko godina 

dogodila se promjena Statuta alkarskog društva jer je bilo zatvoreno sinjsko rodilište. Da se ne bi 

dogodilo da više nema alkara, promijenjen je Statut tako da svi mi koji nismo

 rođeni u Sinju možemo biti alkari ako su nam oba roditelja iz Cetinske krajine.

L: Znači, jasno je koja je tvoja želja u budućnosti. 

F: Upravo tako. Želim jednoga dana postati alkar jer svi mi Sinjani želimo jednom u životu su-

djelovati u tom veličanstvenom događaju. Tko zna što nam život nosi, no ja iskreno želim jednom 

obući alkarsku odoru i ponosno protrčati alkarskim trkalištem.

L: Kako je Filip do sada bio jako uspješan te osvojio 1. mjesto u Kupu Hrvatske i postao 

kadetski viceprvak Hrvatske, završavam ovaj razgovor zamišljajući kako ćemo možda za nekoliko 

godina začuti onu slavnu rečenicu:

„Alkar Filip Jadrijević usridu!!!“

         

Leonarda Farkaš, 7. razred

Oš Rudeš

voditeljica: Miranda kekez
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Zidine - bakino rodno selo
Novigrad

Zidine, rodno mjesto moje bake, bilo je naše odredište.

Na to putovanje krenuo sam sa svojom obitelji. Iako se sunce tek podizalo na obzoru, znao sam 

da će i taj kolovoški dan biti vruć i sparan. Nevoljko sam se digao iz kreveta jer tko bi svojevoljno 

zamjeno dva dana kupanja u Novigradu za posjet selu u Bosni i Hercegovini. 

U Novigradu kraj Zadra ljetujem već četrnaest godina i bilo mi je teško ostaviti prijatelje da uži-

vaju u toplom moru i hladnom sladoledu, a bez mene.

Novigrad je dalmatinski gradić, izgrađen na ostacima tvrđave iz trinaestog stoljeća. U njemu 

postoji crkva svetog Nikole iz 1800. g. i Osnovna škola Novigrad dalmatinski koja je 2004. godine 

proglašena školom s najljepšim vrtom u Primorskoj Hrvatskoj. Kako sam bio pospan, ubrzo sam 

zaspao u autu. Probudio sam se tek na odmorištu Krka. Izašavši iz auta, zapuhnuo me miris mora, 

a pogled mi je pao na vidikovac u borovima s kojeg se vidi Skradin. 

Rijeka Krka

Skradin je gradić koji se smjestio na ušću rijeke Krke. Rijeka svojim tokom prema Jadranskom 

moru čini bezbroj malih slapova. Krka je jedna od naših najljepših rijeka koja sa sedam sedrenih sla-

pova čini prirodni i krški fenomen. Proglašena je nacionalnim parkom 1985. g. Posljednji slap prema 

moru, a ujedno i najljepši, je Skradinski buk koji nizom kaskada čini jedan od najnevjerojatnijih, i u 

svijetu poznatih (uz Plitvička jezera), hrvatskih pejsaža. Iako se stalno priča o ljepotama Hrvatske, 

tek sam tada shvatio koliko je zaista prekrasna.

Kroz Dalmatinsku zagoru

Oraspoložio sam se i konačno mi je bilo drago što sam na putu sa svojima. Vratili smo se u auto 

i nastavili putovanje. Put nas je vodio kroz mnoga mjesta koja do tada nisam imao prilike posjetiti. 

Vozili smo se kroz Šibenik - grad košarkaškog Mozarta, Dražena Petrovića; Sinj - grad u Dalmatin-

skoj zagori poznat po viteškoj igri Sinjskoj alci, koja se održava svake godine, jedne nedjelje u kolo-

vozu, u spomen na junačku pobjedu Sinjana nad Turcima, a uz pomoć Gospe Sinjske. 

Dobro sam otvorio oči i upijao ljepote svoje domovine. 

Ubrzo smo stigli do graničnog prijelaza Kamensko. Na prijelazu se nismo puno zaustavljali. Gra-

nični policajac nam je uzeo putovnice i osobne, pregledao ih i vratio.

Od GP Kamensko vozili smo se desetak kilometara kroz gustu šumu borova i pored Buškog je-

zera, jednog od najvećih akumulacijskih jezera u BiH i u Europi. 

Zidine

Stigli smo u bakino rodno selo, Zidine. Prva misao koja mi je jurnula kroz glavu bila je „Ovdje je 

vrijeme stalo.” Oko starih kamenih kuća ovila se vinova loza koja u ljetnim mjesecima pruža hlad. 

Selo je nastalo na kamenu i još i danas svjedoči o načinu života na tvrdom hercegovačkom kame-

njaru.

Čim sam izašao iz auta, duboko sam udahnuo svježi planinski zrak. Selo okružuje netaknuta 

priroda, a i nema ljudi koji bi je uništili jer u selu živi tek petnaestak stanovnika. Selo se napuni ljeti 

kada se stanovnici okolnih sela zažele kupanja u čistom jezeru.

Buško jezero

Sa ovog idiličnog mjesta, ispred bakine stare kuće, pogled puca na veličanstveno Buško jezero 

koje svojom veličinom istovremeno izaziva strah i divljenje. Jezero je nastalo potapanjem kraškog 
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polja koje je za cilj imalo navodnjavanje visoravni te povećanje stočarstva i ratarstva. Prije izgrad-

nje jezera na tom području nalazile su se livade i pašnjaci, a bliže naseljima bile su oranice. Baka mi 

je pričala kako bi zimi to polje bilo zaleđeno, a kad bi u proljeće led okopnio, na polju bi se pojavilo 

veliko blato pa je po tome polje dobilo naziv Buško blato. Baka se s nostalgijom prisjeća tog raz-

doblja svog života jer je njena obitelj, upravo zbog izgradnje jezera, bila prisiljena napustiti rodni 

kraj. Isprva mi je bilo neobično bez asfalta i užurbanosti velikog grada, ali sam se vrlo brzo navikao 

na tišinu.

Pitonjanje

Tišina nije dugo trajala jer su se oko nas okupili bakini rođaci. Zidinjani su srdačni i gostoljubivi 

ljudi. Dočekali su nas s hercegovačkim delicijama: pršutom, sirom, uštipcima i raznim pitama. Kako 

sam bio gladan, odmah sam navalio na hranu. Nakon ručka i odmora krenuli samo na kupanje. Voda 

u jezeru bila je jako topla. Poslije kupanja baka nas je provela po selu i pokazala mjesta gdje se 

igrala i gdje je čuvala ovce. Naučila me igru kamenčićima, Pitonjanje. Pitonjci su okrugli kamenčići. 

U igri ih se koristi pet. Odabere se jedan pitonjak, a u isto vrijeme mora se uzeti jedan po jedan ka-

menčić sa zemlje i hvatati bačeni, istom rukom. Bitno je da se bačeni kamenčić ne ispusti iz ruke. 

Hladna noć u Zidinama i povratak

Nakon uzbudljivog dana prepunog novih poznanstava, otišao sam na spavanje. Noć je bila hlad-

na pa sam se morao dobro pokriti.

Iduće jutro došlo je vrijeme povratka, a meni je bilo žao što je putovanje u bakino rodno selo 

tako brzo završilo.

Filip Sunjog, 8. razred

Oš Lovre pl. Matačića

voditeljica: Ljiljana Mirt kruc

Tera Gospočić, 2. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Život u Svetom Josipu
Dom sv. Josipa za nezbrinutu djecu nalazi se na maloj uzvisini u Leskovačkom naselju, u jugo-

zapadnom dijelu grada Zagreba. To lijepo mjesto jedan je od tri doma koje vode sestre karmelićan-

ke, zaštitnice djece. Osnovan kao drugi po redu nakon doma na Ksaveru i prije Doma sv. Terezije 

u Zagrebu. Izgrađen je 1919. godine kada je nadbiskup Bauer darovao sestrama karmelićankama 

zemljiište za taj dom.

„U domu nas je tridesetero, sedamnaest dječaka i trinaest cura. S većinom se dobro slažem, 

iako mlađa djeca znaju biti naporna”, rekla nam je P. K. (15), jedna od štićenica doma. 

Za njih tridesetero brine se sedam odgajatelja, psiholog, logoped, psihoterapeut i socijalni rad-

nik. Pomoć stiže i od dobrih ljudi. 

Iako nemaju obitelji na kakve smo navikli, djeca ondje imaju lijep i normalan život koji svakako 

uključuje školske brige i ostale dječje probleme. Neki pohađaju obližnju Osnovnu školu Brezovica, 

a starija djeca, pohađaju srednje škole i fakultete u Zagrebu. Do škola i fakulteta idu javnim prije-

vozom: autobusom i, po potrebi, tramvajima. Mnogo djece iz Doma sudjeluje u kreativnim radioni-

cama na kojima se izrađuju darovi i čestitke za njihove vjerne donatore, te ukrasi za dom. Također, 

djeca se u svoje slobodno vrijeme bave raznim aktivnostima u obližnjim ustanovama poput: NK 

Stupnik, KUD Sv. Ana u Odranskom Obrežu i u Zboru mladih samostanske kapele sv. Josipa.

Osnovna škola Izidora Kršnjavoga surađuje s Domom svetog Josipa još od 2009. godine kada 

je naša učiteljica nižih razreda gospođa S. Plavec dobila tamo posao kao odgajateljica. Na inicija-

tivu profesorice Banelli svake godine u predbožićno vrijeme naša škola organizira prikupljanje po-

moći za djecu koja žive u Domu svetog Josipa.

„Život u Domu je ugodan. Ovisno o situaciji zna biti i dobro i loše. Iako živimo zajedno, ne sma-

tram ih svojom obitelji, već samo jako dobrim prijateljima, ali rastanak od njih bi me ipak ražalostio. 

Čak i da me ne posvoje, znam da i ja imam prilike za normalan život i svako pravo na uspjeh, pa ne 

vidim mnogo problema po tom pitanju”, još nam je rekla P.K.

Istina, svi oni imaju pravo na normalan i lijep život, ali to im i mi moramo omogućiti. Nitko ne 

može u potpunosti shvatiti položaj djece koja nemaju roditelje (osim ako i sam nije iz doma), ali 

može se pokušati zamisliti na njihovu mjestu. Recimo, današnja djeca pubertetske dobi vrlo su ve-

zana za tehnologiju. Ljubav i vezanost za mobitele prerasta u opsesiju, a roditelji to samo potiču. 

Zagledate li se malo na ovu stranu, primijetit ćete da djeca iz doma baš i nemaju na biranje - ona 

dobiju što im donatori poklone i nemaju neka čuda tehnologije kao ostali. Zato treba razmisliti malo 

i pokušati podići savjest djece koja imaju roditelje kad izjave: „Ja želim novi iPhone5S!” i ukazati na 

činjenicu da moraju cijeniti ono što već imaju, pogotovo roditelje. Na taj način se isto može pomoći 

djeci iz Doma, ne materijalno, ali moralno.

Isto tako, djeci možete pomoći (ako već niste) šaljući im potrepštine na adresu Doma:  

Kuća sv. Josipa, Hrvatski Leskovac,

ili ako želite poslati novac, ovo je broj žiro-računa: 2340009-1110097380.

Za ostale načine pomoći, slobodno se informirajte na njihovoj  

web-stranici: http://www.domovikarmelbsi.com

Iva Ivičić, 8. razred

Oš izidora kršnjavoga

voditeljica: petra ježutković
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Kristina Katić i Ines Kocijan, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Aleš proviruje u film
Suradnja TV-a i tinejdžera na najvišoj je razini. 
Posebno za vrijeme praznika. Pa ipak…

Čim završi nastava i počnu zimski praznici, svi očekuju da će se samo zabavljati. Taj pojam „za-

bavljati” za svakoga ima drugačije značenje. Za jedne je to odlazak u kino ili na neki ludi party, a 

za druge nešto potpuno suprotno, kao čitanje ili crtanje. No, ipak, većina nas, tinejdžera, praznike 

provodi u tijesnoj suradnji s TV programom, u simbiozi poput raka samca i moruzgve. Jedina je ra-

zlika u koristi.

Horor gosti

Kada već provodimo naše dragocjeno vrijeme praznika ispred imenovane kutije, očekujemo od-

ličnu zabavu. Ali, i najveća filmska remek djela uništava PP. Program pod pokroviteljstvom. Baš je 

ovih dana na TV bio izvrstan horor film. Krenula je napeta glazba, djevojka sva u panici ogledava se 

svuda po stanu. Prekrila sam rukama lice kako bih umanjila svoj strah. U trenutku kada je ubojica 

trebao ući, otvorila su se vrata i ja sam panično zavrištala. Ali, na ekranu nije bilo ubojice. Kroz ta 

je vrata provirio Aleš koji najavljuje seriju „Kriza”. Strah je zamijenio smijeh. Od dojma horora nije 

više ostalo ništa. Uništen dojam filma i onaj osjećaj koji te tjera da o njemu razmišljaš i kada završi. 

Smrdi, smrdi, užasno smrdi

Romantične komedije, pomiješane s reklamama, koje ponekad izgledaju kao komentar, posta-

ju još komičnije. Kadar zalaska sunca. Njih dvoje polagano se i konačno približavaju. Očekuješ taj 

poljubac. A onda se pojave patuljci sa začepljenim nosevima i rečenicom „Smrdi, smrdi, užasno 

smrdi”. Romantika i reklama za odštopavanje septičkih jama nađu se jedan do drugog. Jako ro-

mantično.

Izgubljena nit

Reklame za razne steznike, sredstva za skidanje suvišnih kilograma, kućanske aparate i slične 

čarolije nude kvalitetniji život i izgled poput Viktorijinih anđela ili Brada Pitta. Od njih nam zastaje 

dah i gubimo nit filma ili serije. One nam otvaraju apetit i stvaraju od nas usisavače novih proizvo-

da. Možemo li birati? Svakako. No, TV i filmovi opet nas povuku na gledanje.

I tako, usprkos našim jadikovkama, ne preostaje nam ništa drugo, nego se pomiriti s tim da su 

reklame žila kucavica najjačeg medija, medija koji nam daje krila. 

A nije Red Bull.

Kana Halić Kordić, 7. razred

Oš bartola kašića

voditeljica: Marina zlatarić
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čiTAnje Obveznih LekTiRnih nASLOvA neRijeTkO 
znA pRAviTi  pRObLeMe većini učenikA

Čitati knjigu - tko je još čuo za to!?
U današnje vrijeme sve više vremena provodimo za računalom i pred 
televizorom, nerijetko zaboravljamo na školske obveze poput pisanja 
domaćih zadaća, učenja za ispite i, naravno, čitanja lektire. Tko uopće ima 
volje čitati lektiru kada se za to vrijeme možemo družiti s prijateljima, igrati 
se na računalu ili biti na omiljenom nam fejsu? 
Problem čitanja „dosadne” lektire 

Kako bi skratili muke čitanja i interpretiranja književnih djela koja im nisu osobito zanimljiva, 

učenici pronalaze različite načine zavaravanja učitelja kojima nastoje prikazati kako su pojedino 

djelo uspješno pročitali i još uspješnije usvojili. U pojedinim slučajevima, učenici u svojoj namjeri 

uspijevaju, ali istovremeno dolaze do spoznaje u kojoj se pitaju varaju li zapravo sebe. Učenička ge-

neracija kojoj i sama pripadam sve je manje motivirana za čitanje lektire. Književna djela propisana 

Nastavnim programom mi učenici nerijetko doživljavamo i etiketiramo kao „dosadna, nezanimljiva, 

zastarjela” te u njima teško pronalazimo interese vlastitih generacijskih preokupacija. Osim toga, 

jezična obilježja pojedinih djela starije hrvatske književnosti također nas udaljavaju od motivacije 

za čitanjem. Radije bismo čitali suvremene naslove poput Harryja Pottera, Gospodara prstenova, 

Sumrak sage i sličnih knjiga. Lektirne knjige bi trebale biti zabavne i moderne, svojim temama pri-

vlačne učenicima. Smatram da bi današnje generacije trebale imati drugačiji izbor lektirnih naslova 

prilagođenih suvremenim društvenim kretanjima i interesima. Ipak smo mi nove generacije odrasle 

okružene suvremenim tehnološkim inovacija bez kojih nam je život gotovo nezamisliv. Svaka čast 

književnim klasicima poput Vlaka u snijegu, Družbe Pere Kvržice, Koka i duhova, Tajnog dnevnika 

Adriana Molea, Junaka Pavlove ulice, ali istovremeno čini nam se da je prevelik broj lektirnih djela 

koja nas svojom tematikom odvraćaju od navike čitanja. Smatram da bi i učenička generacija ba-

rem djelomično trebala sudjelovati u osmišljavanju programa školske lektire. 

Prvi korak: Neuspješni pokušaj posudbe i spasonosni google

Dok ulazim u knjižnicu kako bih posudila Šenoine Povjestice, u sebi pomišljam kako bih voljela 

da je knjiga posuđena što bi mi pružilo ispriku zašto da je ne pročitam. No, ovaj put „nemam sre-

će”, u knjižnici ima još dosta primjeraka poznatog Šenoinog naslova. Došavši kući i udobno se smje-

stivši na svoj krevet, odmah sam počela čitati lektiru. Naizgled i nije toliko nezanimljiva, no mnogo 

toga ne razumijem. Čini mi se tematski zastarjela i pomalo suhoparna. No ipak, svjesna sam da su 

Povjestice nezaobilazan naslov školskog programa pa se zato mora pročitati. Postoji samo jedno 

rješenje - internet! Odmah otvaram google i upisujem učenicima dobro poznatu stranicu lektirica.

com. Netko drugi s većim interesom za čitanjem dio posla već je obavio, a meni preostaje preuzeti 

tekst i malo ga preoblikovati. Treba paziti da ne bude baš istovjetan tekstu s interneta, stoga tre-

ba promijeniti veličinu i vrstu slova, izmijeniti naslov jer sve treba izgledati onako učenički da nas 

profa ne otkrije. 
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Drugi korak: Prepisivanje lektire od prijatelja ili iz pogovora s kraja knjige

Pretpostavimo da knjigu nisam pronašla u knjižnici pa prelazim na plan B: nazvati nekoga iz ra-

zreda i moliti da lektiru prepišem uz neke manje izmjene. Ako to ne uspijem, nadam se da na kraju 

knjige postoji kratak sadržaj koji otkriva barem one najvažnije informacije o radnji. Na kraju, pre-

ostaje nam i usmena predaja. Treba pronaći nekog tko je lektiru pročitao te ga zamoliti da nam u 

nekoliko riječi prepriča djelo ističući najvažnije dijelove. To ipak treba biti pouzdan učenik koji nas 

neće odati učiteljici, a uz to moramo biti sigurni da je on to djelo doista pročitao. Nemamo puno 

vremena jer valja se pripremiti se za usmeno odgovaranje.

Treći korak: Najsmjeliji učenici uzdaju se u Vodič kroz lektiru

To je ipak rijedak slučaj, ali ponekad se ohrabrimo, dođemo u školsku knjižnicu i tražimo Vodič 

kroz lektiru. Naravno da nam knjižničar objašnjava kako to nije mudro rješenje te da je bolje da ipak 

knjigu sami pročitamo i obradimo. Neke informacije i upute o književnim djelima dobivamo od knjiž-

ničara, no ni to nije dovoljno, knjigu ipak treba samostalno pročitati od početka do kraja.

Četvrti korak: Obrana onog što smo „navodno” pročitali

Zvonilo je, počeo je sat, sada treba biti strpljiv i moliti Boga da nešto ne krene naopako. Prvo 

se javljaju oni koji su zasigurno pročitali knjigu od početka do kraja. Dobivaju dosta laka pitanja i 

uvjerljivi su. Načulila sam uši i upijam sve informacije. Za neke pojedinosti nisam niti čula. Kao da 

je riječ o drugoj posve drugoj knjizi. Vrijeme sporo prolazi, sat kao da je stao. A potom je red na one 

koji se nisu javljali tijekom sata. Otvara se imenik i to baš na mojoj stranici. Jesi li pročitala knjigu?! 

Drhtavim glasom odgovaram da jesam. Samo da bude neko općenito pitanje, samo ne neki detalj 

za koji nisam nikada čula. Imala sam sreće, pitanje je bilo dosta jednostavno, to sam zapamtila dok 

sam prepisivala neke dijelove. Ovaj put sam se očito izvukla, samo ostao mi je gorak okus u ustima. 

Pouka na kraju

Uzdajući se ovakvu „suvremenu učeničku metodu” obrade lektire, izgubila sam povjerenje u 

samu sebe te sam shvatila dvije stvari. Ne isplati se varati jer svi pokušaji da brzo dođemo do neke 

informacije, zapravo dovode do varanja samoga sebe. Treba se potruditi i pročitati književno djelo, 

koje ne mora uvijek biti zanimljivo, no svakako ćemo u njemu pronaći nešto vrijedno. Istovremeno, 

smatram da bi i odrasli trebali promijeniti način odabira lektirnih naslova te nam prilagoditi suvre-

menija književna djela koja će nas zabavljati i opuštati, a ne samo poučavati. Trebaju imati u vidu 

da mi živimo u jednom novom vremenu te da volimo čitati, ali neke posve drugačije knjige.

Despina Vounasis, 7. razred

Oš Stenjevec

voditelj: zoran šutić
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OdAnOST Od kOLijevke dO gRObA

Djeca potrošači
„Zla uporaba oglašivačkih metoda pridobiva djecu obećavajući im navodna 
ispunjenja svih želja i čini mlade ljude ugroženom skupinom” - papa Ivan 
Pavao II.
 

Dok sam bila manja, moja se obitelj odlučila za kupnju novog vozila. Svaki član imao je različite 

zahtjeve o izgledu budućeg automobila, a svaki glas jednako je vrijedio. Od početka sam glasala za 

Seat Alteu XL samo zbog njegove osvajajuće reklame sa sloganom: „Automobil toliko velik da svi 

plišanci iz kuće stanu u njega.” Moj odabir nije samo ušao u top 3, nego je postao naše novo prije-

vozno sredstvo. 

Svi znaju da su roditelji slabi na svoju djecu

Ako je vaše dijete obožavatelj štrumpfova, kupovinu više ne možete obavljati u Lidlu jer se 

samo u Konzumu uz određenu kupnju dobivaju njihove sličice. I to još uz kupnju proizvoda koji nisu 

nužno namijenjeni dječjem uzrastu. Proizvodi poput pašteta s karikaturama animiranih likova, juha 

s dječjim motivima, pudinga obojenih šarenim zmajevima… s razlogom se nalaze na polici u razini 

dječjih očiju. Jeste li to primijetili?

Potrošačko putovanje započinjemo u ranom djetinjstvu

Djeca su od najranije dobi na meti oglašivača koji zloupotrebljavaju njihove snažne emocije 

pretvarajući ih u nečuvene profite. Dječja kupovna moć je velika, ali pravi novac koji troše nije u 

njihovim rukama. Na primjer, mladež ispod 12 godina u SAD-u utječe na roditeljske odluke o kup-

nji koje ostvaruju godišnji prihod od vrtoglavih 700 milijardi dolara - što je zbroj gospodarstva 115 

najsiromašnijih država. Naivna djeca s popustljivim roditeljima čine primjer savršenog potrošača.

Postoje stvari s kojih djeca ne mogu skinuti pogled, a to nije slučajno

Djeca su bombardirana reklamnim napadima, a u tom činu oglašivačima pomažu vrsni psiholo-

zi, antropolozi i sociolozi. Novija vrsta istraživanja koja poboljšava primamljivost oglasa jest neu-

romarketing. U istraživanju se dječji mozak stavlja na magnetsku rezonanciju i provode se testo-

vi treptaja. Proučava se aktiviranje mozga na gledanje reklama te broje treptaji oka. Reklama je 

upamtljivija što je broj treptaja manji. Postoji i tzv. simboličko oglašavanje u kojem proizvod dobi-

va društveno značenje. Posjedovanje određene marke čini vas cool i popularnim, dok se kod djece 

koja to nemaju javlja osjećaj manje vrijednosti.

Internet - mjesto gdje djeca najlakše padaju u zamke

Najlakši način pridobivanja djece jest tamo gdje se najviše okupljaju, na društvenim mrežama. 

Jedan od poznatijih primjera takvog pridobivanja jest putem plišanca kojeg možete kupiti u te-

matskim prodavaonicama. Takav plišanac na svojoj poleđini ima kod potreban za ulazak u virtualni 

svijet. Pri ulasku u taj svijet potrebno je dati neke privatne podatke nakon kojih se u igri pojavljuju 

oglasi za proizvode usklađeni s vašim sklonostima. Oglašivači se s vremena na vrijeme igračima 

obrate s pažnjom kako bi ih podsjetili na kupovinu: „Hej, Borna, sretan ti 11. rođendan! Jesi li kupio 

novi Ninja Turtles sat?“
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Kako se obraniti? 

Mi ne možemo spriječiti rad propagande, ali zato možemo naučiti ignorirati njihove napadne 

oglase i postupiti ispravno. Prema članku 1. Zakona o zaštiti prava potrošača svaki potrošač ima 

pravo na informiranje. Na temelju tog članka smatram da bi prvenstveno djeca, ali i roditelji i sve 

druge osobe izložene reklamnim napadima trebale imati mogućnost obrazovanja o pozitivnoj i ne-

gativnoj strani oglašivanja. Tako bi naučili kritički rasuđivati, samostalno postupati ispravno, bez 

nametanja tuđih mišljenja. Predmet koji bi nas tome podučavao u školi jest predmet medijske pi-

smenosti. On bi se održavao u sklopu sata razrednika, za vrijeme nastave hrvatskog jezika, na ro-

diteljskim sastancima ili pak kao izborni predmet. Vjerujem da bi većina mojih prijatelja, uključujući 

i mene, rado pohađala tu nastavu. 

Veronika Milinović, 8. razred

Oš većeslava holjevca

voditelj: Mate Milas
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„Hrvatski na internetu“
Internet je sjajan!

Internet je sjajan izum, ali, budimo iskreni, uništava našu komunikaciju. To se posebno vidi u 

komunikacji nas mladih. To je, doduše, moje mišljenje, ali znam da bi se većina mojih vršnjaka, htjeli 

to oni ili ne, složila s tim. 

Prošloga ljeta dogodilo mi se nešto što ne mogu zaboraviti. Brat mi se javio na najomiljenijoj 

društvenoj stranici, Facebooku. Bilo mi je drago što mi se javio, no nisam mogla ne primijetiti da je 

pisao slova č, ć, š...To na Facebooku dugo nisam vidjela! Iznenađeno sam gledala poruku i razmi-

šljala kako ću složiti poruku s riječima za koje se još sjećam piše li se č ili ć, odnosno koje još znam 

napisati. Pretpostavljala sam da moj brat očekuje da mu pošaljem pravopisno i gramatički točnu 

poruku. Trčala sam po kući kako bih našla nekoga tko će mi pomoći, nekoga tko će mi reći kako se 

neke riječi pišu. Moji su me ukućani u čudu gledali: „Pa zar to ne znaš? Ne znaš napisati...?” Mislim 

da nisu htjeli priznati da ni sami nisu sigurni. Odlučila sam da ću ubuduće paziti na pravopis i gra-

matiku. Bar na Facebooku.

Da... To me nije dugo držalo, ali otada imam potrebu ispraviti svakoga tko napiše uvjek, rječ ili 

slično. 

Hrvatski, Facebook i mladi

Kako na Facebooku komunicira moja generacija? Svakodnevno na Faceboooku vidim bar pet-

sto slika „ludačica” (to su slike s „duck faceom” popraćene svakodnevnim mijenjanjem statusa ili 

korištenje imena poput „mawa swatka”, „mawa looda” i slično). Naša komunikacija popraćena je i 

nizom američkih skraćenica kao što su „wtf”, „brb”, „lol” i tako dalje. Najgore je što su nam te skra-

ćenice postale dijelom svakodnevne usmene ili pisane komunikacije na hrvatskom jeziku.

Na internetu su posebno zanimljivi nepismeni korisnici kojima su č i ć isti glasovi, a i slova pa 

pišu kuči, doči i iči, a pri tome misle kako su vrlo pismeni. Takve osobe baš i ne podnosim i često ih 

brišem s liste prijatelja. Možda imam sve manje prijatelja, ali mi nije žao.

Internet i krapinski pračovjek

Bilo bi lijepo kad bi se mi mladi više družili izvan virtualnoga svijeta. Internet nam uništava 

običnu, svakodnevnu komunikaciju koja sve više nalikuje komunikaciji ljudi iz filma o krapinskim 

praljudima. 

Pišući ovo, donijela sam odluku. Napisat ću nekome obično pismo. Gramatički točno. Dobro, bar 

ću se truditi.

Matea Gačić, 8. razred

Oš bukovac

voditeljica: nataša gaščić Đurkan
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vjeROnAuk u škOLAMA

Imamo li mogućnost 
izbora?
Vjeronauk je predmet koji pohađa 
95% djece u hrvatskim osnovnim 
školama. Iako je Vjeronauk izborni 
predmet, sama djeca ne odlučuju 
hoće li ga pohađati.

Hrvatska je sekularna država, ali vjera i dalje ima velik utjecaj na društvo. Godine 1996. Hrvat-

ska je potpisala ugovor sa Svetom Stolicom o suradnji na području odgoja i kulture. Jedna od obve-

za tog ugovora bilo je uvođenje katoličkog vjeronauka u osnovne i srednje škole.

 

Po Konvenciji o pravima djeteta djeca bi trebala imati pravo glasa kad je riječ o njihovoj vjeri. 

Vjeronauk je izborni predmet i sama riječ kaže da imamo neki izbor - no koji je to izbor u osnovnoj 

školi? O tome potpuno odlučuju djetetovi roditelji ili skrbnici. Pri upisu u školu roditelji odlučuju 

hoće li njihovo dijete pohađati nastavu Vjeronauka, a dijete u većini slučajeva nema pravo glasa. To 

je u redu kad dijete ima sedam godina, ali u kojoj dobi treba uvažiti i djetetovo mišljenje? 

U slučaju da učenik 7. ili 8. razred a ne želi pohađati satove Vjeronauka, što može napraviti? 

Može pitati roditelje da ga ispišu, ali ako su roditelji nepopustljivi, on sam ne može ništa. Tako je 

bilo i kod mene. Na Vjeronauk idem od prvog razreda osnovne škole. Roditelji me nisu pitali želim li 

ići, nego su me samo upisali. Moji roditelji nisu religi-ozni, ali žele da idem na Vjero-nauk da mogu 

primiti sakrament krizme i da se jednog dana mogu udati u crkvi. Sada sam učenica osmog razreda 

i idem na Vjero-nauk u crkvi i u školi jer sam prisiljena na to. 

Satnica Vjeronauka je dva sata tjedno kroz svih osam godina osnovne škole. Vjeronauk ima 

jednaku satnicu kao i Kemija, Fizika, Biologija, Geografija, Povijest, drugi strani jezik, ali ti se pred-

meti ne uče od prvoga razreda. A svi su ti predmeti od velike važnosti pri upisu u srednje škole, ali 

i kasnije u životu. 

U srednjoj školi stvari se donekle mijenjaju - Etika je drugi mogući izbor uz Vjeronauk. No rodi-

telji se i dalje trebaju potpisati na prijavnicu i time se složiti s djetetovim odabirom. 

 

Stvari su malo drugačije u Europi…

 U susjednoj Sloveniji, s kojom se često uspoređujemo, ne postoji katoličko religijsko obrazova-

nje iako se 76,6% Slovenaca izjašnjava kao katolici. Predmet koji je u osnovnim školama zove se 

Religije i etika te ima status izbornog predmeta. Sadržaji su vezani uz poznavanje religija, kao i uz 

teme koje se javljaju u učenikovu misaonom svijetu, uči se o etici i religiji na objektivan i kritičan 

način.

Francuska, kao i Slovenija, nema Vjeronauk u školama. Tako je još od Francuske revolucije kad 

se Crkva odvojila od države. Vjeronauk se uči samo u katoličkim školama, a u državnim školama 

postoji jedan slobodan dan u tjednu (najčešće srijeda) za izvannastavne aktivnosti, među kojima je 

i Vjeronauk.
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U Austriji je Vjeronauk obve-zan predmet u osnovnoj školi, ali svaka mlada osoba s navršenih 

14 godina, po Zakonu o religijskoj edukaciji djece, može samostalno birati hoće li ići na Vjeronauk 

u srednjoj školi.

U Belgiji postoje dvije vrste škola - državne i katoličke. Katoličke škole pohađa oko 60% mladih. 

U tim je školama Vjeronauk obvezan (dva sata tjedno). U državnim školama učenici biraju između 

nastave Religije ili Etike.

 Neke stvari ipak se mijenjaju 

 Od 1. siječnja 2014. napravlje-na je promjena u Zakonu o obitelji gdje je djetetu starijem od 14 

godina omogućeno da pri izboru ili promjeni vjerske pripadnosti samostalno donese odluku, dok di-

jete starije od 12 godina mora dati svoj pristanak. U anketi koju sam provela među učenicima dvaju 

sedmih razreda svoje škole čak 76% učenika misli da bi učenici s 14 godina trebali sami odlučivati o 

tome hoće li ići na nastavu Vjeronauka. Stoga predlažem da se u školama počne primjenjivati novi 

zakon, koji bi djeci starijoj od 14 godina omogućavao da samo-stalno donesu odluku o pohađanju 

Vjeronauka u školi, a da djeca starija od 12 godina moraju dati svoj pristanak. Tada bismo mi, uče-

nici, zaista birali Vjeronauk kao izborni predmet.

 

Nika Vahčić, 8. razred

Oš većeslava holjevca

voditelj: Mate Milas

Nela Barudžija, 8. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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uSuSReT iLi  uSpRkOS digiTALnOM dObu

Info o informatici u školi
Jesu li hrvatski učenici informatički opismenjeni?

Uspješan svršetak jedne priče je zapravo početak druge

Uspjeh mog novinarskog članka na prošlogodišnjem LiDraNu ponukao me da i dalje istražujem 

pitanja koja mi se čine važnima za nas učenike. Odlučila sam opet pisati u istom tonu, ne odmičući 

se od školske svakodnevice, možda i zato što sam shvatila da se u školi, koju mnogi neopravdano 

smatraju dosadnom, kriju još mnoga neistražena područja. Ovog puta tražim odgovore na pitanja 

jesu li djeca informatički dovoljno pismena za današnje digitalno doba.

Upitate li bilo kojeg učenika moga razreda smatra li da dovoljno vlada informatikom, svi će vam 

odgovoriti da su pravi računalni majstori. Oni znaju: „hakirati” igrice, popravljati „kompove”. Krije 

li se u tim vještinama svrha učenja informatike?

Stručni odgovori ljudi iz struke

Nisam baš bila uvjerena da sam otprve dobila najstručnije odgovore, pogotovo zato što su is-

pitanici bili moji vršnjaci i prijatelji (koji, ruku na srce, ponekad malo pretjeraju sa samohvalom) pa 

sam svoju znatiželju morala utažiti i na drugim adresama. Moja mama je profesorica informatike 

pa sam nju upitala jesu li učenici već u osnovnoj školi informatički pismeni. Odgovorila mi je da se 

današnji učenici vrlo dobro snalaze na računalu i da bi u budućnosti mogli postati dobri poznava-

telji računalnog svijeta, ali da je informatika puno više od računalnih igrica. Tako nešto sam i sama 

mislila, ali za potpuniji odgovor uputila sam se i do školskog psihologa jer mi se čini da nema bolje 

osobe koja će mi uspjeti nešto objasniti u ovom mom kompliciranom životnom razdoblju. Mišljenje 

psihologa morala sam potražiti u drugoj školi jer naša škola ga, kao i mnoge druge u Hrvatskoj, na-

žalost, nema (već mi se nameće tema sljedećeg članka). Mislav Čupić, psiholog u jednoj zagrebač-

koj srednjoj školi, rekao mi je kako mu se najbitnije u cijeloj toj priči oko informatike čini odgovoriti 

koliko je opravdano učenje informatike u ranoj dobi i hoće li to dovesti do sve većeg otuđenja među 

ljudima? Hoće li strojevi zamijeniti ljude, a ljudska vrijednost time postati manja? 

„Ako govorimo o nekontroliranom, neumjerenom sjedenju,nakupljanju suvišnih kilograma te 

višesatnom «buljenju» u ekran na kojem su igrice prepune nasilja, porno sadržaji, sakupljanje po-

vršnih informacija na internetu te virtualna prijateljstva na temelju kojeg će se djeca učiti socijali-

zaciji izbjegavajući stvarni svijet, tada nam je bolje zauvijek obustaviti bilo kakvo korištenje ikakvih 

proizvoda koje nas uče krivome. Međutim, govorimo o sredstvima. Sredstvima poput automobila, 

pećnice, frižidera. Jesu li to sredstva koja omogućuju ljudima bržu i jednostavniju komunikaciju, 

programe pomoću kojih mogu realizirati svaku kreativnu ideju ukoliko im se na vrijeme pruže zna-

nja iz informatike, sredstva uštede vremena, papira, putovanja, ili su to sredstva koja ljude dovode 

do samouništenja, moralnog, tjelesnog i emocionalnog?” Psiholog Mislav mi je to lijepo psihološki 

razložio i zaključio da bi „informatizacija naših učenika trebala biti vođena od ljudi koji su stručni 

jer, ukoliko djeca i mladi u svijet informatike budu uvođena u dobrom i kvalitetnom sustavu odgoja i 

obrazovanja, tada će sigurno znati ponuđena sredstva koristiti za promociju vlastitog znanja, kom-

petencija i oplemenjivanja vlastitih vještina. Ukoliko se ne budu u tom smislu odgajali i obrazovali, 

tada ne samo da ćemo imati zlouporabu sredstava koja postoje, nego ćemo imati i medijski i infor-

matički neobrazovanu djecu i mlade koji će biti neuki u uporabi tih sredstava.“
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Još jedno stručno mišljenje

Imala sam sreće u nalaženju raspoloženih stručnih sugovornika pa sam razgovarala i s naj-

stručnijom osobom koja se obrazovanjem budućih informatičara bavi već više od 20 godina. Pro-

fesor elektrotehnike na zagrebačkom FER-u Damir Ilić bio je raspoložen dati mi „kratko” viđenje 

o ovoj temi: „U današnje vrijeme imamo mogućnost da iz svoje tople sobe zavirimo u daleki kutak 

našeg svijeta ili da pronađemo dobru pjesmu ili video, pa čak i novog prijatelja u virtualnom svije-

tu. Učeći od malih nogu o tom svijetu, koji je izvana šarolik, blještav i pun boja, a iznutra je zapravo 

vrlo jednostavan jer razumije i razlikuje samo jedinice i nule, mi prihvaćamo svijet onakvim kakav 

je trenutno i pripremamo se za ono što će tek doći. Đacima u osnovnim i srednjim školama Informa-

tika je tek jedan od predmeta, a u trenucima dok pokušavaju razumjeti i proniknuti u taj zanimljiv 

svijet, vjerojatno tek rijetki razmišljaju da će im upravo to područje možda biti buduće zanimanje, 

ili vrlo blisko tomu, ili da je informatička pismenost danas postala sinonim za pismenost. No, ono 

što je sigurno je činjenica da je vrlo brzo prihvaćaju te da je prihvaćanje lakše što je učenje zapo-

čelo prije. Sigurno svatko od nas zna neko dijete vrtićke dobi koje spretno i bez imalo straha koristi 

moderne uređaje s kojima njihove bake ili djedovi ne žele baš imati previše posla. S druge strane, 

oni nešto stariji, studenti i zaposlenici stječu nova znanja i koriste informatiku praktički svaki dan 

u ono što bismo nazvali ozbiljne svrhe.“

Kamo (me) to sve vodi? 

Slušajući profesora Ilića, i uočavajući s kakvim žarom govori o svom poslu, shvatila sam da u 

svakoj školi postoji neki njegov nasljednik. U potrazi za malim računalnim genijem otišla sam do 

osmog razreda. Čula sam da se tamo jedan učenik ističe svojim informatičkim znanjem. Zanimalo 

me odakle želja za učenjem informatike i kako je stekao osnovna znanja. Antonio mi je rekao da 

je od tate dobio računalo u drugom razredu i da o njemu nije znao ništa. Tata ga je naučio paliti i 

gasiti računalo te neke osnove. Ostalo znanje je stekao na satovima Informatike i gledajući neke 

tutorijale na internetu. Antonio kaže da mu se program nastave Informatike sviđa i da ne bi gotovo 

ništa izbacio, ali da bi stavio više programiranja i izrade igrica (tu ću se složiti s njim). On je zbog 

svoje genijalnosti bio već na nekoliko razgovora za posao, a još je maloljetan. Kaže kako su u da-

našnje vrijeme traženi programeri u velikim tvrtkama. I njemu je velika želja postati jedan od njih. 

Svjestan je i loših strana koje računalo ima, da djeca mogu zanemariti školu ili da netko može zlo-

uporabiti dječje sadržaje, fotografije… Sigurna sam da će Antonio koristiti računalo samo u dobre 

svrhe jer se i on nada da će završiti Srednju školu Ruđera Boškovića, otići na neki dobar fakultet i 

zaposliti se u uspješnoj računalnoj tvrtci kao programer. 

Želimo li promjenu?

Naravno, uvijek nas zanima i pitanje kamo nas napredak tehnologije vodi i na koji način mijenja 

naše živote. Sigurno je samo jedno: nitko ne zna točan odgovor na ova pitanja, ali je zato strašno 

zanimljivo i uzbudljivo biti dio svih tih promjena i iščekivati što će nam budućnost donijeti. Moramo 

nastaviti istraživati. Vjerujem da će biti uzbudljivo.

Tea Trčak, 6. razred

Oš Marije jurić zagorke

voditeljica: ivana hrenar
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nOve vRSTe pRehRAne

Kako se prehraniti i ostati human?
Tko su to sirovojedci, tko i zašto jede hranu iz kontejnera iako nije na to 
primoran i kako nazivamo ljude koji jedu samo voće koje je palo s drveta ?

Ljudska vrsta se tek prije otprilike sto godina navikla na izobilje hrane, a do tad se nismo hranili 

ovako raznovrsno. Postoje mnoge vrste prehrane o kojima vjerojatno niste ni čuli, ali milijuni ljudi 

svakodnevno ih prakticiraju. Koji je razlog tomu da ti ljudi prelaze na većini nas čudne prehrambe-

ne uvjete? Odgoj? Zdravlje? Možda, ali najviše ih to radi kako bi osvijestili čovječanstvo da se cijela 

zemaljska kugla hrani nezdravo i nehumano. Postoje i loše strane takvih ishrana, jer sa svačim no-

vim dolazi neki rizik. Ta rastuća manjina ljudi je taj rizik prihvatila.

Pokret Freegan

Podatci govore da stanovnici SAD-a godišnje bace dvjesto četrdeset i pet milijuna tona otpada. 

Od toga je dvanaest posto hrana, a devet posto te hrane moguće je upotrijebiti, čime bismo mogli 

nahraniti šest afričkih država. Pristaše pokreta Freegan se hrane i koriste proizvodima koje su dru-

gi bacili iako na to nisu primorani. Mnogi ljudi misle da to nije higijenski i da je samim time nezdravo. 

Pa možda i jest, ali njih nije briga. Oni smatraju da nije u redu da se tolika hrana baca dok mnogi 

gladuju. Friganovci ne jedu u skupim restoranima nego paraju vreće za smeće kako bi se prehranili, 

kruh uzimaju od otpada pekara kojima kruh star dvanaest sati nije dovoljno dobar. Iako gladnima 

time direktno ne pomažu, šalju snažnu poruku.

„Rawfood” - sirovojedci

Uz vegeterijance, frutarijance i vegane postoje i ljudi koji se hrane samo sirovom hranom. Pri-

staše „Rawfood” načina života ne konzumiraju hranu koja je bila izložena temperaturi većoj od 

četrdeset i šest stupnjeva celzijusa. Sirovojedska prehrana ima svojih prednosti, ali isto tako uzro-

kuje razne poteškoće u organizmu i gubitak snage kostiju, a to se može spriječiti konzumiranjem 

dva puta više badema, tofua i mahunarki, žitarica, sojinog mlijeka i kupusa. Za nas maloljetnike nije 

dobro to jesti svakodnevno, ali vas ništa ne sprječava da nakratko probate. Na primjer, ja sam ovo 

jeo tri dana, a uz to sam dijelom konzumirao paleolitsku kuhinju. Uz te dvije kombinacije gotovo mi 

ništa nije nedostajalo, a i takva kombinacija poboljšava rad moždanih vijuga, pa vam preporučam 

da je probate.

Frutarijanci

Sigurno ste već čuli za vegetarijance, ljude koji ne jedu meso, a jeste li čuli za ljude koji jedu 

samo voće? Zovu se frutarijanci i jedu samo svježe i sušeno voće, orašaste plodove, maslinovo ulje 

i med. Voće koje jedu je ono koje biljka sama daje, odnosno njezin plod, dok stabljike, korijen, sje-

menke i ostale dijelove biljaka ne jedu. Mnogi smatraju ovaj tip prehrane nezdravim, jer se željezo 

može dobiti samo od određenih biljaka i životinja. Frutarijanci na to uzvraćaju moralnim razlozima, 

jer tvrde da ni jedno biće, pa čak ni biljka ne zaslužuje biti povrijeđeno. Frutarijanci također tvrde 

da je i kuhanje nezdravo i da uzrokuje bolesti. Svi frutarijanci jedu plodove s voćaka, a neki ekstre-

mniji jedu samo ono što je palo s drveta. Postoji i još jedan čudan podatak -frutarijanci ne moraju 

piti vodu.
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Autorofi

Ovo je vjerojatno najčudnija prehrambena skupina, ali ujedno njihova „vrsta” nije potpuno do-

kazana. Zovu se autorofi i navodno žive bez hrane i vode - od svjetlosti. Način meditacije koju au-

totrofi prakticiraju naziva se solarna joga i navodno upravo zahvaljujući njoj autorofi žive.

Vegani

Za njih ste već dosad sigurno čuli. Vegan je čovjek koji ne jede meso niti išta životinjskog po-

drijetla, ali biti vegan je još štošta drugo. Vegani načinom života izbjegavaju sudjelovati u iskori-

štavanju i ubijanju životinja. Paze na hranu koju jedu, odjeću i obuću koje nose te na sve ostale 

proizvode koje kupuju i koriste. Osim što ne jedu životinje i sve prerađevine koje ih sadrže, ne jedu 

niti namirnice životinjskog porijekla; kravlje ili neko drugo životinjsko mlijeko kao ni med i sve pre-

rađevine koje ga sadrže. Ne oblače odjeću od životinjske kože, krzna, vune, svile i perja, ne nose 

kožnu obuću niti ne koriste predmete od životinjske kože, vune i perja kao što su novčanici, torbe, 

kožni namještaj, tepisi, jastuci. Ne koriste kozmetiku i sredstva za čišćenje koja su testirana na ži-

votinjama i koja sadrže tvari životinjskog porijekla. Isto tako ne posjećuju cirkuse sa životinjskim 

točkama, zoološke vrtove i vodene parkove. Znate li uopće što se događa svim tim životinjama koje 

toliko pate samo da bi neki ljudi imali na primjer kožnu jaknu? Kravama deru kožu gušeći ih otro-

vom, vađenjem iznutrica provlačeći im cijev kroz stražnjicu ili kroz usta. Pri tome, životinje trpe 

nepodnošljivu bol. Kada ljudi testiraju lijekove na životinjama, one jako pate. To potvrđuje podatak 

da kada su testirali parfem na mladuncima tigrova njihovi roditelji su ih ubili jer nisu prepoznali 

svoju djecu po mirisu. I usprkos svemu tome oni koji imaju ovlasti nešto promijeniti ne poduzimaju 

dovoljno. Svi ti podatci potiču na promišljanje. Britanska udruga za prava životinja VIVA tvrdi da 

se samo jednim veganom više spasi 4 goveda, 18 svinja, 23 ovce i janjadi, 1158 pilića, 39 purica, 28 

pataka, 1 zec, 1 guska i 2750 riba…

Pravo na izbor

Ishrana je važna u životu svakog živog bića. Treba promisliti o moralnim aspektima naše pre-

hrane, ali isto tako je važno da pazimo na svoje zdravlje i u svoj organizam unesemo sve ono što 

mu je potrebno, a to je osobito važno za djecu u razvoju. Svatko bi odluku o načinu ishrane trebao 

donijeti sam za sebe kao punoljetna zrela osoba.

Vedran Josipović, 6. razred

Oš vugrovec - kašina

voditeljica: dijana dill
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kAkO Su kOpnene ŽivOTinje dObiLe SvOje iMenjAke u MORu

Morska čuda
U dubinama mora plivaju bake koje su balave, majmuni mašu svojim repom, 
a psi love ribe, a ne mačke koje nisu zainteresirane niti za miševe…

Vjerojatno ste čuli za morskoga konja, ali jeste li znali da postoje i morski slonovi, krave, pa čak 

i majmuni!? U moru žive i morski krastavci i morske naranče. Namjerno smo napisali da žive, a ne 

da rastu, jer u moru krastavci i naranče nisu biljke već životinje. Odlučili smo istražiti životinje iz 

mora neobičnih imena, ponajprije ona koji u sebi sadrže pridjev morski i potrudili smo se saznati 

zašto se te životinje upravo tako zovu i što imaju zajedničko s kopnenim životinjama čije ime nose.

Tijelo morskog konja podsjeća na konja kad se propne. Ali, iako su kopneni konji jako brzi, mor-

ski konji su jedna od najsporijih riba. Jedan od sisavaca koji u svome imenu sadrži spomenuti pri-

djev je morski lav. Jedna od sličnosti s lavom jest što mužjak proizvodi zvukove slične rikanju lavo-

va kad brani svoj harem ženki. Znate li da morski lav zapamti sve sto je napravio prije 10 godina? 

Morska krava je dobila ime po tome što su je mornari vidjeli kako pase morsku travu pod vodom 

kao krava. Morski slonovi su poput morskih lavova sisavci iz porodice tuljana, a njihova njuška na-

likuje surli kopnenih imenjaka, a poveznica je i njihova veličina. Morski majmuni su vrsta raka koja 

je dobila ime po svojem neobičnom repu. Otkriven je prije par desetljeća. Zbog njihovog valjkastog 

oblika tijela trpove cesto nazivaju morskim krastavcima. Postoji i vrsta kolutićavca - morske gusje-

nice koja se zove morski miš.

Još neobičnih imena…

Što se tiče neobičnih imena, među puževima ima smiješnih naziva vrsta kao što su morski ze-

kan ali i šljem i turban. Čuli ste za raka samca, ali sigurno ne za stidljivu rakovicu. Ima i jedna spu-

žva koja se zove morska naranča. Nađe se u moru i koja ptica - riba golub. U koštunjača je i jedan 

vučić, ali i fratar. A među ribama mogu se naći i mačke, npr. mačke mrkulje, ali i ribe naziva bukva, 

ovčica, vrag i meni najsmješnija - babica balavica!! A najelegantnije zvuči jedna tropska slatkovod-

na riba - princeza burundija.

I tako u moru pasu krave, u dubinama plivaju bake koje su balave, majmuni mašu svojim repom, 

a psi love ribe, a ne mačke koje nisu zainteresirane niti za miševe!

Enia Skrivanek, 5. razred

Oš vugrovec - kašina

voditeljica: dijana dill
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puTOvAnje zA dObRO juTRO

Od kuće do škole
Kao i svakog jutra, tako i ovog, žurnim koracima napredovala sam prema autobusnoj stanici u 

Velikoj Kosnici.

Velika Kosnica je selo u Turopolju u kojem živim od rođenja. Ovdje ljudi žive u obiteljskim kuća-

ma. Stanovnici su se prije bavili poljoprivredom i stočarstvom, a svoje su proizvode prodavali na 

sajmovima. Sada samo nekolicina drži domaće životinje i obrađuje svoje posjede. Mnoga su polja i 

oranice zarasle, što je prava šteta. Velika Kosnica ima jedan mali dućan i dva kafića. U jednom vje-

čito borave lokalni pijanci, a u drugi zalaze mlađi ljudi. Iako je kafić jadan, mnogo se mojih prijatelja 

okuplja tamo jer nemaju gdje drugdje. Ljeti se svi družimo na igralištu koje smatramo središtem 

sela. Djeca iz Velike Kosnice u osnovnu školu idu u Ščitarjevo. Školski autobus ih ostavi ispred ško-

le i vraća ih doma. Moj slučaj je drugačiji. U osnovnu školu idem u Zagreb, u Folnegovićevo naselje. 

Kada sam bila mala, roditelji me nisu imali kome ostaviti na čuvanje, zato sam išla u vrtić pored 

bakine zgrade. Ona bi me svakoga dana poslije vrtića zabavljala dok ne bi došla mama i odvela me 

natrag u Kosnicu. I tako je ostalo. Sada u istom naselju idem u školu. Poslije nastave posjetim baku 

pa idem na autobus.

Hladan zrak i škrapanje kiše razbudilo me. Slab vjetar zavlačio mi se pod kaputić i golicao me 

svojim hladnim jesenskim prstima. Stavila sam ruke u džep i ubrzala. Valjalo bi stići na vrijeme. 

Sljedeći autobus neće krenuti tako skoro. Stigla sam na stanicu baš kada je autobus kretao. Sre-

ćom, vozač mi je otvorio prednja vrata. Moje je tijelo bilo ugodno iznenađeno toplinom. Pozdravila 

sam nekoliko poznanika, a zatim sjela do prozora. Autobus je skrenuo lijevo i našli smo se na glav-

noj cesti kroz Veliku Kosnicu.

Nije nam dugo trebalo do sljedeće stanice. To je stanica blizu Dobrog doma koju nisam voljela 

zbog mnoštva beskućnika i njihovih loših navika. Dobri dom grada Zagreba je ustanova za pomoć 

beskućnicima i socijalno ugroženim ljudima. Pruža im utočište. Imaju gdje prenoćiti, najesti se i 

oprati. Nažalost, ovo posljednje kao da su zaboravili. Uvijek hodaju masne kose i prljave odjeće te 

za sobom ostavljaju vrlo, vrlo neugodan miris. Najgore je ljeti kada se pomiješa vonj alkohola i du-

hana s mirisom ustajalog znoja. Tada je u autobusu neizdrživo. No, tada se i najmanje vozim auto-

busom jer su ljetni praznici.

U autobus je ušlo petnaestak ljudi. Starija žena, naboranog lica, sjela je pored mene. Čim smo 

prešli dugački red raslinja, ugledala sam Domovinski most. Pogled na njega u meni je budio mnoge 

emocije. Bila je to kombinacija gorko-slatkih sjećanja na proteklo ljeto. Skrenula sam pogled na ce-

stu koja je pred nama postajala zavojita.

Upravo smo prošli ORYX centar. To je poligon za sigurnu vožnju. Tamo se često odvija drift koji 

volim pogledati, a škripanje guma glasno čujem čak i u svojoj sobi. Prolazimo kroz Mićevec. Vozimo 

se Savskom ulicom pored nove crkve sv. Benedikta čija je izgradnja počela 2005. godine i još uvijek 

traje. Da nema zvonika s križem, pomislila bih da je to sportski centar u kojem se nalaze tereni za 

mali nogomet i bazeni, a ne oltari i klupe. Mićevec je također selo, omeđeno Domovinskim i starim 

Željezničkim mostom.

Svakom novom prijeđenom stanicom iščekivanje je u meni raslo. No, kada se autobus zaustavio 

na stanici blizu željezničke pruge, zapljusnulo me razočaranje. Obično bi na ovoj stanici ušao dečko 

s moderno razbarušenom kosom i sivim ruksakom na leđima. Njegove bi plave oči pronašle moje i 

tako bismo se nekoliko trenutaka gledali. Izgleda da će ovoga jutra vožnja biti dosadna.
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Vozimo se dalje Jankovićevom ulicom sve do Jakuševečke koja nas uvodi u Jakuševec. Uz usku 

cestu proteže se pruga, ali rijetko kad bih vidjela da vlakovi doista prolaze ovuda. Uglavnom bi us-

pavano stajali na pruzi kao da drijemaju. Tako je bilo i ovoga jutra. Autobus je stao na stanici pored 

stare, drvene, turopoljske crkvice sv. Marka Evanđelista. Crkva potječe još iz 1832.g. i tipičan je 

primjer turopoljske drvene arhitekture. Iza crkve prostire se lokalno groblje. Nekoliko se putnika 

prekrižilo. Sada dolazi dio puta uz koji se, uz cestu, redaju kuće lijepih fasada i prostranih dvorišta. 

Što smo više odmicali, to je okolina više nalikovala gradu, a manje selu, sve dok se pred nama nisu 

ukazale prve zgrade novozagrebačkog naselja Dugave.

Vozili smo se Sarajevskom ulicom. Prošli smo pored vekikog Konzuma na lijevoj strani i pričeka-

li zeleno svjetlo na semaforu. S desne strane nalazi se vojarna Croatia koja se nekada zvala Kasar-

na Maršal Tito i iz koje su neprijatelji, za vrijeme Domovinskog rata, pucali po zgradama i okolnom 

stanovništvu.

Okrenuli smo se na rotoru u Zapruđu. Autobus je stao na posljednjoj stanici. Otuda tramvajem 

nastavljam do svoje osnovne škole. Odgovara mi svaki tramvaj koji ide u smjeru sjevera. Na trećoj 

tramvajskoj stanici silazim i za pet minuta hoda evo me pred školom.

Popodne ću opet putovati, od škole do kuće.

Lana Krčmarek, 8. razred

Oš Lovre pl. Matačića

voditeljica: Ljiljana Mirt kruc

Barbara Marković, 7. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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“Ja ću biti postolar, jer mi je taj zanat najviše omilio. 
A zatim reče još Hlapić: Ionako ima više ljudi koji deru cipele, nego onakvih koji ih prave.”
 (i. b. M.: čudnovate zgode šegrta hlapića)

pOSTOLAR STjepAn jAkOpOvić

Radnja bez nasljednika
Ljudi sve manje popravljaju cipele. Najviše je tome kriv uvoz iz Kine jer se te cipele ne mogu 

kvalitetno popraviti, jeftinije je kupiti nove. Stari odlaze, a podmlatka nema, to je tako u svim sitnim 

zanatima. Mlade ljude to više ne zanima.

Postolaru Stjepanu Jakopoviću iz susjednog Folnegovićevog naselja nakon filma o šegrtu Hla-

piću porasla je popularnost u kvartu. Posjećivala su ga djeca iz vrtića, učenici iz obližnje škole. 

Njegovu radnju prije toga djeca nisu ni primjećivala, a sada, kad prolaze s ocem ili majkom pored 

radnje kažu im: Evo našeg postolara!

Nakon šegrtovanja zaposlio se u tvornici obuće Astra, a 1971. g. došao je ovdje i otvorio zanat-

sko-postolarsku radnju. Upozorava nas da mnogi ljudi griješe kad mu kažu da je obrtnik, jer obrtnici 

su i oni koji peku kestenje ili kokice, a postolar je zanatlija. 

Premda nije čitao knjigu, a nije gledao ni film o Hlapiću, njegova je priča o šegrtovanju vrlo slič-

na Hlapićevoj.

- Nakon završene osnovne škole počeo sam ići na zanat koji se učio tri godine - kaže gospodin 

Jakopović. - A u te tri godine mi smo radili sve: nosili vodu, čistili, prali… Sve je to bilo u toj šegrtiji, 

vjerujem da je i Hlapić radio te poslove. Mi nismo radili 8 sati kao sad. Počeli smo ujutro u 7 pa se 

radilo navečer i do 10 sati. Iz škole bismo se vraćali natrag na posao jer smo kod gazde imali stan i 

hranu. Moj se majstor zvao Stjepan Carek, bio je divan čovjek, doživio je 87 godina. Postolari dugo 

žive zbog te prašine, ljepila i ovoga svega. Ja imam sad 75 godina i još radim - smješka se gospo-

din Jakopović.

Svoga šegrta nije imao, kaže da danas više ni nema šegrtske škole za sitne zanate kao što je 

njegov. Broj zanatlija jako se smanjio. Gospodin Jakopović misli da bi ljudi na vlasti morali imati 

više sluha za taj problem, inače se stanje neće poboljšati. Najamnine su preskupe i mnogi su lju-

di morali odustati. Nemoguće je platiti 1500 ili 2000 kn za najamninu ako se toliko zaradi, a tome 

treba dodati i socijalno osiguranje, penzioni fond i sva ostala davanja. Ni on ne bi mogao raditi da 

nije kupio ovaj prostor. Osim toga, ljudi sve manje popravljaju cipele. Najviše je tome kriv uvoz iz 

Kine jer se te cipele ne mogu kvalitetno popraviti, jeftinije je kupiti nove. Stari odlaze, a podmlatka 

nema, to je tako u svim sitnim zanatima. Mlade ljude to više ne zanima. Nećak gospodina Jakopo-

vića završio je postolarski zanat, no on vozi kola hitne pomoći i ne želi raditi kao postolar. 

- Nemam koga ostaviti tu - kaže nam na kraju razgovora. - Nakupio sam 55 godina radnog sta-

ža. Neprestano sam radio, i ništa mi u životu nije bilo teško. Svoj posao treba voljeti, onda možeš 

biti pravi meštar. Uvijek sam bio zadovoljan s poslom. I da se ponovo rodim, opet bih bio postolar!

Nikolina Krupec, 7. razred

Oš jure kaštelana

voditeljica: Maca Tonković
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Svestrani sportaš glazbene duše
U našoj školi već šest godina predano radi naoko samozatajan profesor 
tjelesne i zdravstvene kulture. Učenici ga vole i poštuju te rado pohađaju 
nastavu tjelesne kulture. Rekli bismo da je on osoba prepoznatljivog 
sportskog duha, koji nas vješto poučava brojnim sportskim vještinama, 
natjecateljskom duhu i zdravom načinu života. Iz razgovora s njim otkrili 
smo vrlo zanimljive detalje njegova života kojima smo ga upoznali iz jednog 
posve drugog kuta te otkrili njegove talente i zanimljive hobije. Riječ je o 
profesoru Danijelu Klancu koji svojom osobnošću osvaja naklonost svojih 
učenika i svojih kolega. Profesor Klanac ispričao nam je pojedine crtice iz 
svog zanimljivog života.

Jeste li već kao dječak maštali o svom zvanju nastavnika tjelesne i zdravstvene kulture?

Ne, u početku uopće nisam mislio da će to jednog dana biti moj odabir, ali mislim da nisam po-

griješio. Ovaj poziv jako me zaintrigirao, smatram da je u skladu s načinom mog življenja.

Koje obrazovanje je potrebno da bi netko postao profesor tjelesne i zdravstvene kulture?

Prvo trebate završiti osnovnu i srednju školu, zatim upisati i završiti Kineziološki fakultet. Uz 

sve to trebate biti vješti u brojnim sportovima i posjedovati motoričke sposobnosti kojima mora-

te zadovoljiti kriterije na prijemnom ispitu da biste uopće upisali ovaj fakultet. Na Kineziološkom 

faksu prolazite i dosta teoretske nastave koja obuhvaća: anatomiju, fiziologiju, biomehaniku i an-

tropologiju ljudskog tijela. Često je teoretski dio nastave zahtjevniji od praktičnih vježbi različitih 

sportova.

Kako uspijevate motivirati učenike i usmjeriti njihovu energiju na kvalitetan rad?

Uvijek nastojim pojedine elemente prikazati na što zanimljiviji način i ponekad razbuditi učeni-

ke koji nisu toliko motivirani. Učenici uglavnom vole igru, poput graničara. No kad se radi konkretno 

o nekom sportskom elementu poput hodanja na gredi, penjanja na uže ili vježbanja na karikama, to 

im je manje zanimljivo ili se boje pa ih tada ih nastojim ohrabriti i pomoći da to što bolje svladaju.

Je li tjelesna i zdravstvena kultura još uvijek omiljeni predmet većini učenika?

Na to pitanje mi je dosta teško odgovoriti. Ponekad učenici rado dolaze na sat, ali kad se rade 

provjere motoričkih sposobnosti, neki nisu previše oduševljeni. Uglavnom, smatram da većina uče-

nika ipak voli dolaziti na nastavu tjelesne i zdravstvene kulture.

Kad ste bili učenik, jeste li više voljeli nastavu tjelesne ili glazbene kulture?

Tjelesna kultura mi je oduvijek bio omiljeniji predmet, a glazbena kultura ne osobito. Smatrao 

sam je dosadnim predmetom.

Saznali smo da svirate u jednom rock-bendu. Kako to da se osim sportom bavite i glazbom?

Nisam jedini, evo, Ivica Kostelić je također profesionalni sportaš i svira gitaru. Ima sigurno još 

sličnih primjera. Prepoznao sam taj talent koji sam jednostavno trebao izraziti. Sport i glazba su 

zapravo jako vezani. To se najbolje očituje kod plesača jer su prisutni i glazba i sportski elementi.
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Što vas je navelo da svirate i pjevate u bendu?

Imao sam veliku želju da iz sebe „izbacim” određenu poruku, mislim da je stil takve glazbe bio 

najbolji izbor za iskazivanje te poruke. Taj način sviranja ispunjava me jer to radim od srca.

žKako se zove vaš bend, tko ga je osnovao i kada?

Ime benda je 108 I. U njemu sviram od početka jer sam njegov osnivač. Prva postava brojila je 

četiri člana, a sad nas je troje. Bend postoji oko šest godina.

Što znači ime benda 108 I te kakvu glazbu izvodite?

Ime benda nastalo je po 108-om psalmu. Slovo „I” znači injection ili „izravno ubrizgavanje”. 

Stil glazbe nazvao bih postapokaliptičnim punkom, koji u sebi nosi elemente punka, rocka i reggae 

glazbe s kršćanskom tematikom.

Možete li navesti neke pjesme s vašeg albuma i reći koja Vam je najdraža?

Ovo je kao da me pitate da odaberem najdraže dijete. Sve su mi drage, ali budući da je većina 

njih rezultat mojeg vlastitog iskustva, sve ovisi o trenutku kada ih slušam. Neke od njih su: Kako je 

dobro, Za nepravdu svijeta itd.

Je li bend do sada objavio album?

Objavili smo promotivni cd pod nazivom Reci da na kojem se nalazi desetak pjesama i objavljen 

je 2008. godine. Uskoro bismo trebali izdati svoj drugi album. 

Gdje ste do sad održavali koncerte?

U Zagrebu smo imali više koncerata u raznim klubovima poput Tvornice i Saxa. Svirali smo u 

Sloveniji, u Novom Sadu, Rumunjskoj. Diljem Lijepe Naše svirali smo u Šibeniku, Vodicama, Murte-

ru, Osijeku, Orahovici, Zaprešiću itd.

Tko piše pjesme za Vaš bend?

Većinu pjesama i glazbe pišem sam, basist je zadužen za tekstove na engleskom jeziku.

Koju glazbu osobno slušate?

Uglavnom slušam punk-rock.

Kakvi su Vaši odnosi s ostalim članovima benda?

Bend funkcionira na način da je netko u njemu kreativac zadužen za stvaranje pjesama. Većinu 

stvari određujem ja, no ostali članovi uvijek mogu predložiti svoje ideje koje nekad prihvatimo, a 

nekad ne. Budući da ja pišem većinu tekstova i glazbe, bubnjar i basist rado poslušaju moj savjet. 

Uglavnom, uvijek pronađemo neki kompromis.

Uspijevate li uskladiti obaveze u bendu obzirom na posao u školi?

Nastojim uredno izvršavati svoje obaveze u školi jer živim od toga i volim taj posao. Isto tako 

jako mi je važan i bend. Teško mi je uopće te dvije stvari stavljati na vagu jer važno mi je i jedno i 

drugo.

Kad biste trebali izabrati između glazbe i sporta, što biste izabrali?

Definitivno bih izabrao glazbu iako je i sport velik dio mene.
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Pretpostavljamo da poslije napornog dana provedenog na poslu, dolazite kući i opuštate se uz 

glazbu, jesmo li u pravu?

Niste u pravu, najčešće se kod kuće opuštam tako da se rekreativno bavim sportom, osobito 

volim vježbati navečer.

Čime se još bavite u slobodno vrijeme?

Još jedna velika strast koju obožavam je podvodni ribolov. Ronim na dah bez boce jer su takva 

pravila tog sporta. Smatram da sam još uvijek početnik u tom sportu premda se njim bavim već če-

tiri godine. Taj sport zahtijeva puno vježbe i znanja o ribama, poznavanje djelovanja plime i oseke. 

Vrlo je važna fizička sprema, treba se trenirati tijekom cijele godine bez obzira što se roni samo 

od proljeća do jeseni. Biti fizički nepripremljen može biti kobno. Član sam kluba Gof i tim sportom 

bavim se samo rekreativno. Osim podvodnog ribolova, bavim se i običnim sportskim ribolovom na 

moru. Uglavnom, sport je stalno prisutan u mom životu. Volim trčati, vježbati utezima, ponekad 

igram nogomet, stolni tenis, prije sam se bavio atletikom, trenirao sam borilačku vještinu Wing 

Chun, i posebno bih spomenuo free style akrobacije na bmx-biciklu.

Prepuni sportskog iskustva i ljubavi koju gajite prema glazbi, sigurno imate poruku za Vaše 

učenike i čitatelje Stena. Što biste im preporučili, bavljenje sportom ili glazbom?

Ne bih im preporučio nit jedno niti drugo ako oni to ne žele. Sami trebaju odlučiti i neka ih pri 

tome vodi srce. Sport je uvijek do neke mjere preporučljiv prvenstveno zbog zdravlja, a glazbu svi 

mogu voljeti u smislu da je slušaju. Za aktivno bavljenje glazbom treba to stvarno voljeti i biti ta-

lentiran. Rekreativni sport je, u svakom slučaju, najbolji odabir.

Marija Brundić, 8. razred

Oš Stenjevec

voditelj: zoran šutić

Nikola Bedić, 6. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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TOMiSLAv peRkO -  neObični puSTOLOv

Radim ono što najviše volim
Tomislav Perko, 28-godišnji diplomirani ekonomist, prije nekoliko godina 
dao je otkaz na poslu, skinuo je skupa odijela i odlučio putovati. Učlanio 
se u zajednicu couchsurfera preko koje ljudi u svojem domu besplatno 
ugošćuju putnike iz cijeloga svijeta. Tomislav je ugostio mnoge strance iz te 
udruge i od njih naučio puno o putovanjima. Počeo je putovati autostopom, 
trošio malo novca, boravio kod ljudi koje je i sam ugostio i tako posjetio 
mnoge zemlje. Trenutno je na velikom putovanju koje je nazvao 1000 dana 
ljeta. Početkom listopada, gledajući na televiziji reportaže o putovanjima 
Tomislava Perka, došli smo na ideju da ga intervjuiramo. Pitanja smo 
mu poslali preko facebooka. Bilo mu je drago što nas zanimaju njegove 
pustolovine te nam je odgovorio vrlo brzo i poslao pozdrave iz Perua.

Kada i kako si počeo putovati?

Putovati na način na koji putujem sada započeo sam prije otprilike 4 godine. Glavni krivci tome 

bili su moji mnogobrojni gosti iz svih krajeva svijeta koje sam ugošćivao u svom podstanarskom 

stanu u Zagrebu preko društvene mreže CouchSurfing. Potaknut njihovim pričama i s jako malo 

novca u džepu uputio sam se na svoje prvo putovanje Europom. Kada sam se vratio kući dva mje-

seca poslije i vidio da sam potrošio samo 360 eura i da mi je količina iskustva koje sam doživio na-

prosto neprocjenjiva, nastavio sam s avanturama.

Koje si države dosad posjetio?

Posjetio sam nešto više od 40 država na 5 različitih kontinenata. Pola Europe, Tursku, Irak, 

Iran, Pakistan, Indiju, Nepal, Bangladeš, Maleziju, Tajland, Australiju, Mauricijus, JAR, Svaziland, 

Mozambik, Malavi, Tanzaniju, Keniju, a sada se nalazim u Peruu.

Koje mjesto (država/grad) ti je ostalo u najljepšem sjećanju i zašto?

Svaka država i mjesto imaju mjesta u mom sjećanju na neki određeni način. Ali dom sam pro-

našao na nekoliko mjesta na kojima sam ostao duže, i to zbog ljudi koje sam tamo upoznao, posla 

koji sam radio i ljepote mjesta. To bi bila Varkala u Indiji, Melbourne u Australiji, Cape Maclear u 

Malaviju i Mancora u Peruu.

Jesi li ikad poželio ostati u nekom od mjesta koja si posjetio?

Jesam, i to sam učinio. Ali kod mene brzo dođe vrijeme za pokret pa sam tako u nekom mjestu 

ostajao najviše mjesec dana i onda dao petama vjetra. Ali definitivno ću nekad ubrzo ostati negdje 

malo duže. Ipak, sumnjam da ću se bilo gdje uspjeti zadržati dulje od pola godine u komadu.

Koje si sve poslove radio da bi si osigurao hranu i smještaj na putovanjima?

Svirao sam gitaru na ulici, konobario sam, bio sam menadžer jednog kampa, prao sam suđe i 

pomagao jednom čovjeku koji je bojao fasadu hotela u Australiji. Najviše sam profitirao u Australiji, 

kada sam radio za 16 i 20 $ po satu.
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Koji je najneobičniji specijalitet koji si probao na putu?

Žirafa! Iako nisam ni znao da je jedem do nakon večere, kad mi je domaćin rekao da je to što 

sam pojeo bila jadna žirafa. Nedavno sam probao i ljamu, ali zadnjih godina sve više izbacujem 

meso iz prehrane i jedem većinom voće i povrće, što mi je najukusnije i najzdravije.

Kakve si ljude upoznao na putovanjima?

Kakve nisam?! Upoznao sam ljude koji putuju dugi niz godina bez da su otišli doma, upoznao 

sam ljude koji putuju i žive bez novaca, ljude koji su obišli pola svijeta na biciklima… Ma, svakakve. 

Ali najviše su mi se svidjeli ljudi koji žive svoje snove i zrače tom nekom pozitivom i nebrigom oko 

uobičajenih problema koje većina ljudi ima.

Je li ti bilo neugodno putovati autostopom?

Za broj kilometara koji sam prešao imao sam jako jako malo neugodnih iskustava i sva su se 

svodila na lošu vožnju vozača - bili su prebrzi, prepijani ili pospani. Ali, eto, nasreću, još mi se nikad 

nije dogodilo ništa što bih mogao izdvojiti kao jako neugodno iskustvo. Ali, takve se stvari ponekad 

događaju kada se odlučiš na alternativne načine putovanja.

Je li ti ponekad teško biti daleko od obitelji?

Rijetko. Obitelj možete pronaći u bilo kojem kraju svijeta. Nekad upoznaš ljude taj isti dan i toli-

ko se zbližite da se odmah pretvore u vaše najbolje prijatelje i obitelj. Također, danas je lako preko 

mejlova i skajpa održavati kontakt s najbližima pa ni nemate osjećaj da su daleko.

Gdje se trenutno nalaziš na kugli zemaljskoj i koje je sljedeće mjesto koje ćeš posjetiti?

Trenutno sam s djevojkom na jugu Perua i ubrzo planiramo otići do Čilea. Planovi nam se stalno 

mijenjaju, a možda ih i novi posao sve upropasti, haha.

Kakvi su tvoji planovi za budućnost? Hoćeš li nastaviti putovati? Zašto?

Ili ću nastaviti putovati, ili neću. Na kraju krajeva, nije ni bitno. Bitno je da ću raditi ono što naj-

više volim u tom trenutku i mislim da je to tajna kod svih poslova i sa svim ostalim u životu. Ne mora 

to biti putovanje, ali mora biti nešto u čemu uživate i u čemu nalazite izazov i zadovoljstvo. To može 

biti hrpa stvari, a meni su to trenutno putovanja.

Pozdrav OŠ Brezovica iz dalekog Perua!

Ana Kovačić, 7. razred

Oš brezovica

voditeljica: Marina uvalić
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RAzgOvOR S MARiOM bebekOM

Život je borba 
Kako živi, s kakvim se problemima susreće, o čemu razmišlja, čime se 
bavi, čemu se veseli, otkrio nam je Mario Bebek, student Zdravstvenog 
veleučilišta, osoba s invaliditetom

U mojoj se školi održavao Dan bez zvona. Odlučila sam posjetiti radionicu Život je borba, na 

kojoj će se učenici susresti s mladićem s invaliditetom. S nestrpljenjem sam očekivala susret u pre-

punoj učionici. Ušao je Mario nasmijana lica i počeo svoju životnu priču. Ganula me i potaknula na 

razmišljanje pa sam odlučila poslije susreta zamoliti Marija za razgovor.

Bolujem od rijetke i teške bolesti

Recite nam nešto o svojoj bolesti.

Bolujem od rijetke i teške bolesti arthrogryposis multiplex congenita, ukočenja zglobova. Za-

hvaća gornje i donje ekstremitete, no kod mene su, srećom, zahvaćene samo ruke. Rodio sam se s 

rukama iza leđa. Od te bolesti boluje svega nekoliko ljudi u Hrvatskoj.

Kako je teklo vaše liječenje i rehabilitacija?

Po pričanju roditelja, bilo je jako teško jer u početku ni liječnici nisu znali o čemu se radi i kako 

pristupiti liječenju. Nakon rođenja bio sam tri mjeseca u bolnici, u inkubatoru. Nije se znalo hoću 

li preživjeti. Od malena sam bio izložen mnogobrojnim operacijama, sveukupno 28. Trinaest ih je 

izvedeno u Hrvatskoj, a preostalih 15 u Njemačkoj. U Zagrebu sam imao operaciju stopala, koja nije 

slavno završila s obzirom da se doktor navodno napio te mi je skratio živac u stopalu za 3 cm, i cije-

lu nogu za 1.5 cm. Bio sam i na 7 operacija uha i dobio sam bakteriju u lijevom uhu koja mi je oštetila 

veći postotak bubnjića, dovoljno da gotovo ne čujem na lijevo uho. Presađivali su mi i mišiće s leđa 

u ruke kako bih mogao imati neke osnovne pokrete koji bi mi olakšali život. Na taj dio priče odnosi 

se posljednjih 8 operacija, sve izvedene u periodu od 3 mjeseca. Te operacije nisu bile uspješne jer 

sam dobio još 2 bakterije, a jedna je od njih bila mrsa. Na kraju su se borili da mi spase ruku i život.

S kakvim se problemima susrećete u svakodnevnom životu?

Budući da ne mogu potpuno pokretati ruke, još ni danas ne mogu sasvim samostalno raditi 

neke osnovne stvari, npr. obući se, zakopčati, zavezati tenisice, pisati. Desnu ruku mogu dići do 

prsa, a lijevu uopće ne mogu. Trudim se savladati što više tih vještina.

Moji roditelji nisu željeli za mene nikakve privilegije

Kako je proteklo vaše osnovnoškolsko razdoblje? 

Moji roditelji nisu željeli za mene nikakve privilegije, nikakav poseban program. Smatrali su da 

mogu i moram savladati redovan program, da je to za mene bolje. Naravno, nisam mogao držati 

olovku ni pisati, nisam mogao sam spremiti stvari u torbu, često sam izostajao zbog liječenja.
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Kako su se učitelji i učenici odnosili prema vama?

Nažalost, moram reći, dosta loše. Bilo je svakakvih uvreda. Govorili su mi da sam retardiran, da 

sam ovakav i onakav. Bilo je, naravno i dobrih primjera, bili su tu dečki koji su mi stvarno pomogli. 

To razdoblje mog života bilo je veoma teško i naporno s obzirom da ljudi mlađe dobi osuđuju ono 

što je drugačije i nepoznato. Zbog toga sam se susretao s mnogo uvreda i nerazumijevanja, kako 

od strane druge djece, tako i od strane odraslih osoba. Većina profesora izlazila mi je u susret, me-

đutim, uvijek postoje i oni koji nemaju suosjećajnosti za invalide poput mene te su se pitali zašto ja 

uopće pohađam normalnu školu umjesto da idem u neku za takve kao sto sam ja.

Kakva su bila vaša razmišljanja u toj dobi?

Budući da sam se stalno susretao s tim uvredama, to mi je, pod navodnicima, već postalo

normalno. Kad se svakodnevno s nečim susrećeš, to ti jednostavno kroz jedno uho uđe, a kroz 

drugo izađe. Tako sam sve to prihvatio kako jest, eto, jednostavno sam se morao boriti u životu. 

Samo pozitivno razmišljati i sve će biti dobro.

Kakav su odnos prema vama imali prijatelji u srednjoj školi?

Bio sam dosta zadovoljan. Bilo je i tu, naravno zafrkavanja, od blažih do onih koji su prevršili 

mjeru, ali, sve u svemu, u redu. Bolje nego u osnovnoj školi, u svakom slučaju.

Recite nam nešto o svom studiju.

Studiram na Zdravstvenom veleučilištu, smjer sanitarno inženjerstvo. Druga sam godina. S tim 

smjerom mogu raditi u mikrobiološkoj ili epidemiološkoj službi u nekoj bolnici ili kao sanitarni in-

spektor. 

Imate li problema pri studiranju i imate li pravo na neku vrstu prilagodbe?

Konkretno pri učenju nemam problema, ali kada je pismeni ispit onda mi profesori izađu u su-

sret tako što mi ili daju duže vremena da pišem, ili imam manje pitanja nego ostali studenti, a po-

nekad umjesto pismenog imam usmeni ispit.

Bog ti nešto oduzme, ali nešto i doda

Opišite nam svoj tipičan dan.

Ustajem ujutro u 6 sati. Nakon doručka majka me vozi na trening plivanja u Utrine. Trening po-

činje u 7, a traje do 9 sati. Ponekad moram izaći ranije zbog obveza na fakultetu. Obično sam na 

fakultetu od podne do navečer. Kući dođem tek kasno navečer. Prije dvije godine prekinuo sam fi-

zikalnu terapiju zbog studija, jednostavno nisam sve stizao. Uglavnom, na nogama sam od jutra do 

mraka.

Sude li ljudi o vama prije no što vas upoznaju, imaju li predrasude? 

Da, u većini slučajeva da. Kada hodam ulicom, ljudi odmah primijete da nešto sa mnom nije u 

redu i postoje jako nepristojni ljudi koji umjesto da suptilno pogledaju, bulje u mene te stvaraju ne-

potrebnu neugodnost. Naučio sam živjeti s tim da sam predmet komentiranja te da su pogledi uvi-

jek na mojim rukama.

Što vam daje snagu za život?

Podrška obitelji, rodbine i prijatelja. Jednostavno, takav sam po prirodi, komunikativan, volim 

se družiti s ljudima. Uključen sam u mnoge aktivnosti. Snagu mi daje i vjera i molitva. Vjera mi je 
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jako puno pomogla. Mogu reći, da nisam vjerovao u Boga i da ne vjerujem u Boga, ne bih bio tu gdje 

jesam. Vjera me stvarno spasila. U molitvi se očistiš od problema i „napuniš baterije”. Bog ti nešto 

oduzme, ali nešto i doda. Čovjek mora sam spoznati ono za što je talentiran.

Bez obzira na svoj invaliditet, rekli ste da volite sport i da ste puno toga željeli probati.

Volim nogomet, volim voziti bicikl, pokušavam i šutirati na koš, igram i stolni tenis koliko mogu, 

a aktivno sam se bavio plivanjem 9 godina te imam cak 30 medalja te zlatni pehar osvojen na na-

tjecanjima.

Želio bih da što više ljudi sazna za naše probleme i borbu za život

Kako ste počeli držati predavanja za djecu i mlade?

 To je bilo u dogovoru s knjižničarkom u Knjižnici Vladimira Nazora, Gajnice. Došao sam na za-

misao da bih mogao učenicima ispričati svoju životnu priču. Poslije se pročulo pa sam počeo držati 

predavanja i na školama te na fakultetu, a reakcije djece bile su uvijek pozitivne.

Kakvi su vaši planovi za bližu i dalju budućnost? 

Želim završiti fakultet i naći posao u struci Također, želim i dalje držati predavanja motivacij-

skog karaktera. Uključio sam se u skupinu osoba s invaliditetom koje pripremaju kazališnu pred-

stavu o našem životu. Pišem i knjigu o svom životu, životu osobe s invaliditetom jer bih želio da što 

više ljudi sazna za naše probleme i borbu za život.

Koja bi bila vaša poruka djeci i mladima?

Sve se može kad se hoće. VOLJA + TRUD + ŽELJA + VJERA = CILJ.

Jurja Mikec, 7. razred

Oš Augusta harambašića

voditeljica: iverka kraševac

Matea Barišin, 5. razred
Oš Antuna gustava Matoša
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Školski listovi

TIN

Oš Tina ujevića

urednica: hana hamza

voditeljica: daria Talić

SUNČANI KRUG

Oš grigora viteza

urednica: Luna culjak

voditeljica: Spomenka horvat

MLADI SUSEDGRAD

Oš bana josipa jelačića

urednica: Marija jurinec

voditeljica: višnja jalkin

KREK

Oš Luka

urednik: Filip Sente

voditeljica: zdenka drožđan

ZADNJA KLUPA

Oš ivana gundulića

urednica: iva šimunović

voditelj: pavao jerolimov

JABUKA

Oš jabukovac

urednica: kristina višak

voditelj: Slaven šekuljica

ZRIN

Oš petra zrinskoga

urednica: Tesa koren

voditeljica: iva Franić

ŽUBOR

Oš vjenceslava novaka

urednik: Saša Frljić

voditeljica: Sanda damjanić

ZORA

Oš petra preradovića

urednica: pavica bilić

voditelj: Mladen janković

ŽUBOR

Oš vukomerec

urednica: Sarah bauer

voditeljica: Marija petrović

AUGUSTIJAN

Oš Augusta šenoe

urednica: Marta bandur

voditeljica: ivana Sauha

SKICA

Oš josipa Račića

urednica: eva jagodić

voditeljica: Arijana zakanj 

ivasović

ODRAZI

Oš Rudeš

urednica: ivana Artiček

voditeljica: kristina Mlinar

ASKA

Oš ive Andrića

urednica: Lucija vozab

voditeljica: Željka drniković

KRGUS

Oš gustava krkleca

urednica: izabela barišić

voditeljica: Marija ćavar Sopta

na početak 
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ČAROBNA fRULA
OŠ Jure Kaštelana
Urednica: Ena Andruza
Voditeljica: Maca Tonković

StEN
OŠ Stenjevec
Urednica: Marta Paladin
Voditelj: Zoran Šutić

KLIK
OŠ Brestje
Urednica: Ana Ljubičić
Voditeljica: Ivana Rešetar

MIHIĆ
OŠ Antuna Mihanovića
Urednica: Matea Grubešić
Voditeljica: Vanja Jurilj

LOvORKO
OŠ Lovre pl. Matačića
Urednica: Dunja Posavec
Voditeljica: Ana Grgurić

SLAP
OŠ Dobriše Cesarića
Urednica: Anja Kovačić
Voditeljica: Sanja Fuchs

MEŠtRI
OŠ Ivana Meštrovića
Urednica: Nika Bilić
Voditeljica: Gordana Ljubas

JARUNSKI LOPOČ
OŠ Bartola Kašića
Urednik: Tino Hanžić
Voditeljica: Štefanija Turković

PtIĆ tRADIcIONALNO - 
MODERNO
OŠ braće Radić
Urednica: Mateja Iveta
Voditeljica: Ana Mraović 
Kubičko

GUStAv
OŠ Antuna Gustava Matoša
Urednica: Petra Tolp
Voditeljica: Marita Batinović

SIGEt
OŠ Većeslava Holjevca
Urednica: Barbara Kos
Voditelj: Mate Milas

WEB školski listovi

Internetski školski list ZAG
OŠ Marije Jurić Zagorke
Urednica: Franka Šprajc
Voditeljica: Ivana Hrenar 

ZvON
OŠ Vugrovec - Kašina
Urednik: Filip Marčec
Voditeljica: Dijana Dill

*predloženi školski listovi za Državnu smotru

učeNika OSNOvNih ŠkOLa

Školski
listovi

PREDLOŽENI*
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učeNika OSNOvNih ŠkOLa

PREDLOŽENE*

E-i, što sad?
Josip Brkić, 7. razred i Damjan Zadro, 7. razred
OŠ Marije Jurić Zagorke
Voditeljica: Ana Brčić Bauer

Žena i muž (radio-igra)
Katica Poplašen, 6. razred i Katarina Jukić, 6. razred
OŠ Rudeš
Voditeljice: Mirjana Jukić i Irena Ploh 

Lijek za sve
Nikolina Capan, 8. razred i Milica Katić, 8. razred
OŠ Rudeš
Voditeljice: Katica Šarić i Mirjana Jukić 

*sve prijavljene radijske emisije su predložene za Državnu smotru
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ŽUPANIJSKO POVJERENSTVO ZA PRIPREMU 
I PROVEDBU SMOTRE UČENIKA OSNOVNIH 
ŠKOLA GRADA ZAGREBA - LiDraNo 2014. 

pRedSjednik pOvjeRenSTvA

Antonio Jurčev

ravnatelj Osnovne škole Antuna gustava Matoša 

TAjnicA pOvjeRenSTvA

Blaženka Tomljenović, profesorica komparativne književnosti, 

Osnovna škola Antuna gustava Matoša 

čLAnOvi pOvjeRenSTvA

Marija Đerek, profesorica hrvatskog jezika i književnosti, Osnovna škola Antuna gustava Matoša

Marijan Šimeg, glavni urednik školskih novina

Sanja Pilić, književnica

Ksenija Rožman, dramska pedagoginja, centar mladih „Ribnjak”

Branka Manin, ravnateljica hrvatskog školskog muzeja

Mirjana Ljubić, ravnateljica Osnovne škole Rudeš

Mirjana Knežević, ravnateljica Osnovne škole Stenjevec

Zdenka Kapović, ravnateljica Osnovne škole Lovre pl. Matačića

Tomislav Filić, ravnatelj Osnovne škole Augusta harambašića

Nada Šimić, ravnateljica Osnovne škole Trnjanska

Marina Sabolović, ravnateljica Osnovne škole Luka

Slavica Vukčević, ravnateljica Osnovne škole gustava krkleca

Lidija Sosa Šimenc, ravnateljica Osnovne škole izidora kršnjavoga

Marijan Grbac, ravnatelj Osnovne škole bartola kašića
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UČENIKE OSNOVNIH ŠKOLA - LiDraNo 2014. 

čLAnOvi pOvjeRenSTvA

Sanja Pilić, književnica 

Ana Đokić-Pongrašić, književnica 

Silvija Šesto, književnica 

Marijan Šimeg, novinar, školske novine 

Mirela Lilek, novinarka, vjesnik 

Bosiljko Domazet, novinar, Ministarstvo turizma 

Branko Nađ, novinar, školske novine 

Ksenija Rožman, dramska pedagoginja, centar mladih „Ribnjak” 

Marina Petković, profesorica fonetike i redateljica 

Ozren Grabarić, glumac

Maja Sviben, dramska pedagoginja

Višnja Biti, novinarka, hrvatski radio 

Maja Flego, novinarka, ured pravobraniteljice za djecu 

Irena Plejić Premec, urednica, hrvatski radio 
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PROGRAM SMOTRE UČENIKA SREDNJIH ŠKOLA
GRADA ZAGREBA - LiDraNo 2014.

3. veljače 2014.

11.00 sati

Svečano otvorenje smotre 

LidranO 2014.

gradsko satiričko kazalište 

„kerempuh”, ilica 31

12.00 sati

pojedinačni scenski nastupi 

učenika osnovnih škola

gradsko satiričko kazalište 

„kerempuh”, ilica 31

14.30 sati

pojedinačni scenski nastupi 

učenika srednjih škola

gradsko satiričko kazalište 

„kerempuh”, ilica 31

Okrugli stol učenika i voditelja 

osnovnih i srednjih škola za 

pojedinačne scenske nastupe 

Oš josipa jurja Strossmayera, 

varšavska 18

18.00 sati

Okrugli stol učenika i voditelja 

osnovnih škola za literarno 

stvaralaštvo

Oš Antuna gustava Matoša, 

Aleja A. Augustinčića 12

4. veljače 2014.

11.00 sati

Otvorenje izložbe školskih listova 

hrvatski školski muzej,  

Trg maršala Tita 4

12.00 sati

Skupni scenski nastupi učenika 

srednjih škola 

Okrugli stol učenika i voditelja 

srednjih škola za skupne scenske 

nastupe 

kazalište „vidra”,  

draškovićeva 80

13.30 sati

Okrugli stol učenika i voditelja 

osnovnih škola za novinarsko 

stvaralaštvo 

Oš Antuna gustava Matoša, 

Aleja A. Augustinčića 12

15.30 sati

Okrugli stol učenika i voditelja 

osnovnih škola za radijske 

emisije 

Oš Antuna gustava Matoša, 

Aleja A. Augustinčića 12

5. veljače 2014.

12.00 sati

Skupni scenski nastupi učenika 

osnovnih škola - i. dio 

kazalište „vidra”,  

draškovićeva 80

6. veljače 2014.

12.00 sati

Skupni scenski nastupi učenika 

osnovnih škola - ii. dio 

Okrugli stol učenika i voditelja 

osnovnih škola za skupne 

scenske nastupe

kazalište „vidra”,  

draškovićeva 80

12.00 sati

Okrugli stol učenika i voditelja 

srednjih škola za literarno 

stvaralaštvo, novinarsko 

stvaralaštvo i radijske emisije 

prirodoslovna škola vladimira 

preloga, ulica grada  

vukovara 269
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PRiRODOSLOvNa ŠkOLa

vladimira 
Preloga
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Beznađe

Stihovi što gore u daljini

krijes su mojega beznađa

gorite prokletnici

osuđeni

gonite me na kraj svijeta

da ronim biserje bijelo

u tišini zore što se krvlju razvila

mračni hladni sati kraju će doći

poput feniksa ja ću se uzdići

iz pepela

gledati

očima novim

dane i sate

što ususret dolaze

Nikolina Sušnić, 1. razred

škola za medicinske sestre Mlinarska

voditeljica: Mirjana Trošelj

Laura Bratulić, mentorica: Lucija gudlin, prof.
Fotografija: Mario bužančić i ivan čizmin, mentor : vladimir šimunić, prof. savjetnik
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Cijeli svijet je pozornica

Bilo je vedro proljetno subotnje jutro u Zagrebu i ljudi su odlučili promoliti svoje inače zaposle-

ne noseve iz kuća te se konačno naužiti sunca. Zrak je bio svjež te se moglo osjetiti postupno opu-

štanje ljudske napetosti uzrokovane proteklim tjednom. Gradska špica bila je puna. Ljudi su izvi-

rivali na sve strane; roditelji s djecom u kolicima, bakice koje se vraćaju s tržnice i za sobom vuku 

teške torbe, studenti koji sjede na kavi te pospano zijevaju tipkajući po mobitelu... 

Mladi pisac, koji je također izišao na jutarnju kavu na Cvjetnom trgu, lijeno sjedne za jedan od 

stolova obližnjega kafića te redom odloži sadržaj svojih džepova na stol: mobitel, novčanik, ključe-

ve, kutiju Ronhilla, upaljač te svoju malu crnu bilježnicu. Konobar mu donese uobičajenu narudž-

bu te njih dvojica nakratko popričaju. Konobar zatim nastavi dalje sa svojim poslom, a pisac stavi 

jednu cigaretu među usnice, zapali je te stane promatrati ljude oko sebe, polako pijuckajući svoj 

macchiato.

Pogledaj ih samo, pomisli, kako su promilili iz svojih kuća kao gliste poslije kiše! Muvaju se tu po 

centru, tobože svatko baveći se svojim poslom, iako je većina njih zapravo ovdje da bude viđena. 

Dobro, da, to i kava. No koliko je zapravo ta maska sreće, ravnoteže i sklada koju stavljaju preko 

lica istinita? Sve je to pravo i istinito koliko i poprsje Pamele Anderson, pomisli on. Svatko od nas, 

uključujući i mene, igra neku svoju ulogu u društvu, a svijet je pozornica! Maske su postavljene, re-

flektori blješte, kostimi su na nama, zastor se podiže, čuje se pljesak... Ali kada se svjetla ugase i 

kada glumci skinu šminku, nitko više ne sjedi u publici. Što se onda događa s glumcima? Možda odu 

u obližnji kafić sa svojim prijateljima, u posjet bolesnoj baki u bolnicu ili na kulinarski tečaj... Tko 

zna? Tako je i s nama. 

Ljudi oko nas budu tako zaslijepljeni našim ulogama, maskama i izvedbom da samo rijetki otkri-

ju što se krije ispod površine. Samo rijetki uspiju upoznati naše pravo lice i spoznati kakve nas sve 

brige more. Većina ih odustane, to jest, u početku ostanu, odgledaju spektakl koji im priredimo, ali 

kada stvari postanu stvarne i ozbiljne, najčešće se povuku, odu kućama, a glumci ostanu sami, ski-

daju šminku. Doduše, ima i onih koji se potrude i ostanu, uspiju se probiti iza pozornice, pomognu 

nam izići iz kostima. Takve nazivamo pravim prijateljima i takve ljude trebamo čuvati. Oni su uspjeli 

doprijeti do nas i ostali su uz nas untaoč tome što su našli ispod svih slojeva krinke. Na takvim smo 

ljudima zahvalni i moramo se potruditi da ih nikada ne uzimamo zdravo za gotovo.

S tim zaključkom pisac ugasi cigaretu u pepeljari, ustane i ode, za sobom ostavivši novac ko-

nobaru zajedno s praznom šalicom popijenog macchiata. Putem se nasmiješi baki koja je za sobom 

vukla tešku torbu.

Pamina Benčić, 2. razred

xviii. gimnazija

voditeljica: jelena glavaš
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Daisy

Prišla je prozoru i razmaknula teške zastore grimizno crvene boje tako osvijetlivši sobu. Prvi 

sunčani dan ove zime bio je itekako hladan, no ta žuta kugla barem je djelovala umirujuće, kao pod-

sjetnik da su najhladniji dani prošli i da oni topliji tek dolaze. Davala je nadu.

Spustila je ruku na prozorsko staklo djetinjasto ga pokušavši dotaknuti no jedino što je uspjela 

napraviti jest ostaviti otisak ruku na staklu zamagljenom njezinim dahom.

Da je noć u staklu bi umjesto smrznute flore mogla vidjeti samo svoj odraz. Iste zelene oči koje 

je već godinama promatraju iz ogledala, pravilan nos i visoke jagodične kosti, pune usne vječito 

razvučene u neku vrstu polusmiješka, sve to zaokruženo kao ugljen crnom kosom. Mrzila je to! Mr-

zila je to što je jedino lice koje gleda njezino vlastito, što se svaka riječ koju progovori razbije o zid 

jer nema slušatelja koji će ju čuti, to što je zarobljena u ovoj trošnoj sobi koju od debelog minusa 

vani dijele samo stara ispucala drvena vrata s kojih se već godinama ljušti boja. Mrzila je samoću, 

sebe. Cijeli svijet.

Ispočetka je uživala u ovome. U danima i noćima koji, svaki za sebe, traju i po šest mjeseci, u 

čistoći zraka nezagađenog automobilima, u divnoj hladnoći na kojoj ne možeš ni disati bez da ti nje-

zini nevidljivi, ali i dalje kao britva oštri noževi režu pluća. Uživala je i u pingvinima koji su joj postali 

prvi susjedi za vrijeme ekspedicije, i koji su joj jedini već tri mjeseca pravili društvo. Daisy je čak 

uspjela naučiti da joj dođe kada ju pozove. Nikad neće zaboraviti dan kada su joj, zovnuvši Daisy da 

joj malo pravi društvo mameći je svježom ribom koju su joj tog dana dostavili zajedno s ostatkom 

hrane za taj tjedan, u susret došla dva pingvina. Jedan je, naravno, bila Daisy, veličanstvena pin-

gvinka toplog crnog krzna gdje je prijelaz u bijelu bio pravocrtan, i s ružičastim ožiljkom tik iznad 

srca koji nikad ponovno nije obrastao krznom. Željela ju je pitati kako ga je zadobila, nekoliko puta 

ju je čak i pitala, no ptica ju je samo zbunjeno pogledala svojim krupnim crnim očima. Budući da joj 

Daisy nije mogla odgovoriti znala se danima zabavljati izmišljajući najrazličitije scenarije. Onaj u 

kojem je Daisy tajni agent federalne organizacije joj je i dalje bio omiljeni.

Prateći Daisy za njom se dogegao i maleni pingvin koji je još uvijek imao srebrno paperjasto 

krzno. Kada im je pružila ribu maleni je prestigao Daisy i počeo tako halapljivo jesti da je pomislila 

kako za Daisy neće ostati ništa. To je bio prvi put da ga je vidjela, i posljednji. Nikad nije saznala što 

mu se dogodilo. Na neki način joj je nedostajao. Iako ga je vidjela samo jednom postao joj je drag i 

vezala se za nj.

Navukla je zastore i soba je ponovno utonula u mrak. Iako joj je u početku istraživanje Južnog 

pola zvučalo zabavno, brzo joj je dosadilo. Ipak, nikad ne bi poželjela da je odabrala drugačije jer u 

suprotnom ne bi upoznala Daisy. No opet ne bi ovo ponovila. Jednom je dovoljno.

Marina Kuran, 2. razred

Tehnička škola Ruđera boškovića

voditeljica: Žaneta gerovac
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Drama

Sedam je sati ujutro. Velika ograda se otvara. Gomila ljudi je ušla. Stari djed Mato poveo me je 

sa sobom. Jedva sam čekao da stignemo jer, vjerujte, Mato nije baš lagan. Dugo sam ga vozio od 

sela do Jakuševca. S prodavačima je stigla i gomila kupaca. Djed Mato je stavio deku i posložio nas 

u vrstu. Da budem iskren, ipak se isplati dovesti Matu do sajma jer, kao da zna da mi se sviđa Ela, 

uvijek me stavi kraj nje. 

Svaki dan promatram njenu žarko crvenu boju. Uvijek me iznova impresionira. Oko podne Mati 

se otvori apetit i ode na slasne ćevape i sok, a mi ostanemo sami. Tako je bilo i danas, baš kada sam 

se ponadao da ću moći uživati u Elinim pogledima, mali je Marko iskoristio to vrijeme i ukrao me! 

To je za mene bila noćna mora jer sam vidio kako je Amandu neki dan razbio. Moja sreća je što je 

Mato vidio kako me je ukrao i doslovno me istrgnuo iz njegovih ruku. Vratio me kraj Ele i, ni punih 

pola sata kasnije, došli su prvi kupci na Matin štand.

Bili su to dečko i djevojka kojima su trebala dva bicikla za večernje vožnje po Jarunu. Djevojka 

je odmah uzela Elu, a u meni se odmah probudila želja da dečko uzme mene. I uzeo me je! Ela i ja 

provodili smo cijele dane zajedno. Natjecali smo se svaku večer, malo na Jarunu, malo na Bundeku. 

Svaki dan bio je novi izazov. Nisam mogao zamisliti bolji život nakon odlaska od Mate. No nešto je 

moralo krenuti po zlu i pokvariti moju idilu. Neki lopovi upali su u zgradu kada je stara Petrićka s 

prvog kata zaboravila zaključati ulazna vrata. 

Podrum u kojem smo Ela i ja, s ostalim biciklima, spavali, nije bio zaključan. Jedan od provalni-

ka odabrao je Elu. Htio sam ih bilo kako pratiti, ali se nisam mogao popeti na stepenice. No, moja 

je ljubav bila snažna. Morao sam nekako doći do nje. Zamolio sam ostale da se odmaknu i zaletio 

se. Toliko sam se namučio da sam imao osjećaj da sam se uspio popeti tek iz sto i prvog pokušaja. 

Vozio sam brže nego ikada. Osjećao sam da me sudbina vodi Eli. Obilazio sam podrume svih zgrada 

u Savskoj i Vukovarskoj, svaki parking kraj škole. Pregledao sam sve parkiće, ali Ele nije bilo. Po-

čeo sam dramatizirati. Moj život pretvorio se samo u potragu za Elom. Jurio sam po gradu kao lud, 

zabijao sam se u koševe za smeće, u klupice, moja boja bila je izgrebana. Bio sam uništen. Jednog 

dana završio sam na Jakuševcu, ponovo. Svaki dan je bio preobičan bez Ele. Toliko sam bio očajan 

da sam pošao obilaziti druge štandove i zamislite moje srce kada sam, u kutu zavezanu za ogradu 

i dalje najžarkije crvene boje, ugledao Elu. 

Brzinom svjetlosti našao sam se kraj nje. Pozvao sam i Matu koji se fizički obračunavao s lopo-

vima i Elu vratio na naš štand. Kada sam napokon opet bio sretan, došli su novi kupci koji su oda-

brali samo nju.

Shvatio sam da je moje vrijeme s njom prošlo i da je više nikada neću vidjeti.    

Poslije toga sam još puno puta posjećivao Jakuševac, ali tek nedavno me je jednom tinejdžeru 

kupio djed. Otada Elu nisam vidio, ali čuo sam da je djed Mato umro. Znam da našeg štanda više 

nema i da je sve to iza nas, ali stvorili smo prelijepu prošlost i naša je ljubav srušila sve granice. 

Matej Marić, 2. razred

poštanska i telekomunikacijska škola

voditeljica: Snježana zrinjan
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Heleni

Crne more postade boje

kad mirnu uspavanu površinu

crnogrude lađe poderaše njinu

zbog tebe, zbog požude tvoje.

I kada dođu na obale

i pod zidine grada

gdje ne čuju kako žale

majke sinove svoje,

muževe žene pune jada,

što oni imaju od ljepote tvoje.

I u vrtlogu prašine i krvi

pod tvojom nogom

već padaju prvi.

Kap je beznačajna

što s lica kapa tvoga

dok mahnito zoveš Aresa boga

i noktima dereš ljepotu lica sjajna.

Ali gotovo je sve već,

pred Aronom duše se gomilaju

što žele na drugu stranu prijeći.

U dugoj toj koloni

tumaraju gluho

odbacujući svoje ratničko ruho,

nazuvke skidaju oni.

I sve te sive sjene

što Aheront-vodu žele prijeći

u ustima imaju iste riječi:

,,Padosmo zbog Helene.”

Filip Kučeković, 3. razred

ii. gimnazija

voditelj: Leo juko

224 // LiDraNo 2014.

Literarni radovi učenika srednjih škola



Zdenko Mikša, mentor: damir brčić, prof.
škola primijenjene umjetnosti i dizajna

LiDraNo 2014. // 225

Literarni radovi učenika srednjih škola



Jakna će se osušiti

Kuc… kuc… kuc… Kap ledene kiše udarala je o prozor. Proizvodila je one iritirajuće zvukove 

od kojih ne možeš spavati. Bar ja ne mogu. Zanimljivo mi je slušati kako drugi pričaju o spavanju 

dok kiša lijeva. Pa čuješ na prozoru: kuc… kuc… kuc…, sve dok ne utihne. Ustala sam i odšetala do 

prozora. Hladnoća se uvlačila pod kožu. Morala sam prebrisati staklo rukom kako bih jasno vidjela 

van. Snijeg. Svuda okolo. I još pada. I kiša. Sudeći po bijelom pokrivaču tek je počela. Pff. Ne volim 

snijeg. Zimu. Ništa što podsjeća na to. Nekako mi je to najtužnije godišnje doba. Sve se sakriva. 

Sve odlazi. Bježi od hladnoće. Pa i grad izgleda nekako pust. Tek šetališta i staze. Malo osoba voli 

šetati po zimi. I sama sam takva, ali imala sam nekakvu želju izaći i prošetati, a kasnije doći kući i 

zamotati se u deku.

Bijela pahulja mi je pala na ruku. Pa isparila. Staza je izgledala kao da ju je netko namjerno za-

trpao. Sve je bilo bijelo. Kao u nekakvoj bajci. Tiho. Vjetar. Samo vjetar što je njihao grane i razno-

sio snijeg posvuda. Dječji smijeh. U daljini su se djeca igrala. Hvatali su snijeg, trčali, zabavljali se. 

Dječji smijeh je daleko odzvanjao. Odrastajući zaboravljaš koliko je sve bilo zabavnije dok si bio 

mlađi. Sve je izgledalo ljepše i interesantnije, kao da nema nikakve mane u ovom svijetu. U ovom 

životu. U ovoj zimi. I ne okreneš se, a već sve nestane. Nestanu te pozitivne stvari, sitnice koje su 

život činile zabavnijima. Nedostaje ti bezbrižnost, igra i veselje. Prođe jedan dan pa drugi i zatim 

godina. A vrijeme ne možeš zaustaviti.

Uhvati me jeza. Nisam ni primijetila da snijeg sve jače pada. Ne čujem više dječji glas. Ni smijeh. 

Možda su otišli kući. Možda je vrijeme da i ja krenem. Vraćajući se istom stazom, snijega je bilo sve 

više. Više ni otisaka cipela nije bilo. Čak je i trag saonica nestao. Kao dijete, tata bi me posjeo na 

sanjke, a zatim me vukao kroz čitav grad. Toliko sam puta pala s njih da me i dan danas to nasmije. 

Gdje je to sve nestalo?

Odložila sam kaput i krenula u sobu. Snijeg je i dalje neumorno padao. Čulo se lagano kucka-

nje snijega o prozor. Zatim tišina. Pa opet. I tako neprestano. No, proći će. Sve prolazi. Kao što ne 

možeš zaustaviti snijeg i zadržati ga, tako ne možeš ni vrijeme usporiti. Past će još snijega preko 

noći. Jakna će se osušiti. Tijelo će se zagrijati. Kao da me vani nije ni bilo. Kao da nisam ni prošla 

tom stazom. Snijeg je prekrio tragove. Podsjeća me na život. Prekrije sve, a kada dođe vrijeme, ne-

stane. Ugasi se. Otiđe. Kao da ga nije ni bilo. Kao da me nije ni bilo. Pahulje snijega i dalje su lupale 

o prozor. Kuc… kuc… kuc…

Matea Dorčić, 4. razred

Tehnička škola zagreb

voditeljica: Mirna bauk
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Kvartovska knjižnica

Gotovo svaki dan šećem svog psa. Uvijek se pridržavamo istog ili sličnog puta - od prvog par-

ka do drugog, oko škole, uz potok, oko crkve, pored knjižnice i istom ulicom ravno natrag do kuće.

Najčešće je šetnja uz knjižnicu najzanimljiviji dio puta. Uvijek pogledom prođem kroz unutraš-

njost tog starog mjesta. Naravno, vrlo je dobro osvijetljena, a ima i velike prozore koji jedva da i 

dijele knjižnicu od pločnika i ulice, stoga nema mnogo toga što ne mogu vidjeti. Ona gotovo kao da 

poziva prolaznike, a time i mene, da barem nakratko pregledaju te glomazne police s knjigama i 

velike prostore za čitanje. To je zapravo jedan veliki prostor na koji svi polažu jednaka prava te ga 

ravnomjerno dijele. Sadrži dva odjeljka: onaj za djecu i onaj za odrasle. Dječji dio čini blok željeznih 

polica sa starim, pokrpanim knjigama, izblijedjelih ali istovremeno i šarenih korica, prostor za čita-

nje s velikim okruglim stolovima, ne viših od mojih koljena, nekoliko računala i jedan veliki akvarij. 

Na drugom je kraju knjižnice odjel glomaznih polica koje sadrže ozbiljniju literaturu, računala bez 

instaliranih igrica te pravokutnih stolova visine koja priliči odraslom čovjeku. Umjesto crteža ove 

zidove prekrivaju vitrine koje čuvaju stručnu literaturu pod ključem. Između ta dva različita svijeta 

nalazi se neutralno područje, takozvani pult, gdje je čovjek povezan sa sustavom koji istovremeno 

i iskorištava i održava knjižnicu.

Nekakvim nepisanim zakonom ta knjižnica, otkad se sjećam, u stvarnosti ipak pripada samo 

najmlađima i najstarijima. Svi ostali kao da su tu samo u prolazu. I stvarno, tu se uvijek može naći 

nekolicina klinaca za računalom, iza stripova ili za onim niskim stolovima dok igraju nekakvu igru ili 

nekoliko samotnih staraca kako čitaju novine ili se upare i igraju šah sjedeći za visokim stolovima, 

što dalje od računala. Ako obratite pozornost na te stalne goste, prave vlasnike kvartovske knjiž-

nice, primijetit ćete kako se nitko od njih ne zanima previše za one ogromne metalne police koje 

čuvaju ono što, po popularnom uvjerenju, i čini knjižnicu. Dapače, mislim da jedino baš oni „u pro-

lazu” i jesu zainteresirani za čitanje i posudbu knjiga. Znam da sam i sam kao mali provodio mno-

go vremena u toj knjižnici. Otkad mi je dopušteno da izlazim sam iz kuće, pa sve do puberteta, ta 

knjižnica služila je kao mjesto okupljanja meni i mojim prijateljima, ali i ostalim vršnjacima iz drugih 

škola. Svatko je od nas tamo pronašao neku zanimaciju. Neki su kartali i mijenjali sličice, neki igrali 

društvene ili video igre, a svi smo čitali stripove. Ne sjećam se da je itko od nas posuđivao ili čitao 

nešto osim tih stripova.

Ta knjižnica prestala je biti naše utočište s dolaskom prvih obveza. Dakle, kad sam bio prisiljen tu 

knjižnicu koristiti za posuđivanje lektiri, izgubila je svaku prijašnju funkciju. Unatoč tome, izgleda da 

tu izgubljenu vrijednost prepoznaju oni koji su puno dulje bili „u prolazu” od mene. To mjesto, izgle-

da, ima sposobnost istaknuti nešto što dijele oni najmlađi i najstariji, ali i istovremeno nitko drugi. 

Krešimir Đurđević, 3.razred

privatna klasična gimnazija

voditeljica: gordana bolf
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Labirint

Opet nisam znao gdje sam. Kako sam dospio ovdje? Zašto je ovako hladno? Priberi se. Dobro 

pogledaj oko sebe. U labirintu si. Svaki zid predstavlja tvoju misao. Labirint je beskonačan. Zar je 

ovo moguće? Jesam li ja u vlastitu mozgu?

Labirint nema izlaza

Hodam… hodam po svojim mislima. Gazim po svojemu djetinjstvu, trčim kroz svoju mladost. 

Vidim sebe sa svojom pokojnom majkom u daljini, bljedoliko. Osjećam pritisak… Oh ne, što je ovo?! 

Depresija! Okani me se! Jedva sam te maknuo iz sebe, nećeš me dokrajčiti ovaj put! Onesvijestio 

sam se. Iz duboka sna me budi klaun sablasna lica, crvene kose. Pružio mi je ruku, no ustao sam i 

sam. Još ošamućen od nesvjestice, zapitam ga tko je on. Ne progovorivši ni riječ, gurne me dalje 

kroz mračne zidove. Zapali smo u moju mračnu prošlost. U sve moje grijehe. Gotovo nijednoga ni-

sam bio ni svjestan. Osjećam probadanje i trnjenje cijeloga tijela. Što se događa sa mnom? Poku-

šavam pobjeći, no bezuspješno. Labirint nema izlaza.

Klaun se stvori kraj mene. Ponovno ga ispitujem, ali i dalje nema odgovora. Ovdje kao da je vri-

jeme stalo. Suha usta sve se teže otvaraju, kao da su prišivena željeznim koncem. Zidovi se razlije-

vaju, a pod počinje plesati. A ja… A ja gledam. Klaun mi priđe. S njegova veselo obojana lica nestane 

smiješak. Razigrane plave oči prerastaju u dva crna bezlična kruga. Boje mu nestaju. Kreće prema 

meni kao lav prema antilopi. Trčim. On raste u visinu i ponavlja: Ja sam tvoja prošlost. Nikada nećeš 

pobjeći od mene! Pretvara se u zvijer. Usta mu se šire u visine i širine. Nema mi spasa. Ugledam 

rupu u zidu. Što li je ovo? Zađem unutra.

Ovaj most je moj spas

Svira moj najdraži žanr glazbe. Ova rupa je moj spas. Unutra je nekakav most. Most neuspore-

dive duljine. Glazba se jasno čuje, no čujem i svoje disanje. Hripćem. Ovaj most je moj spas. Trčim. 

Pluća mi otkazuju. Pobjegao sam od zla stvorenja - svoje prošlosti. Ušao sam u svoj vid utopije. 

Odspavao sam. Budi me ogromni kamen pun udubljenja koji pada pokraj moje noge. Sve se počinje 

urušavati. Odgovornost me udara šakom u trbuh! Predugo sam bio u utopiji. Bježim! Stigao sam u 

bijelu prostoriju. Što je sad ovo? Nema labirinta?

Topla suza teče niz moje hladne obraze

Iz bijelih zidova počinju se ocrtavati razni likovi. Vidim svoje stare prijatelje. Vidim sve svoje 

prijatelje koji su umrli, igramo se. Topla suza teče niz moje hladne obraze do mojeg mrzlog srca. 

Odjednom kao da sav ovaj bezvremenski i apsolutno neograničen prostor ima ozvučenje. Čujem 

mili glas, poznat od negdje. Ne zna se hoće li se ikada probuditi, preostaje nam samo čekanje… Pre-

da mnom se stvori neobjašnjiva svjetlost koja se zarila u moje očne jabučice poput deset mačeva. 

Mrak. Otvaram oči. Osjećam se kao da lebdim. Ugledam medicinsku sestru s kosom crvenom poput 

klaunove. Shvatim da sam u bolničkom krevetu. Zovem sestru. Dotrči do mene i počinje vrištati od 

sreće. Navodno sam mjesec dana u komi. Sve je bio san. 

Greta Gombar, 2. razred

v. gimnazija

voditeljica: vesna Muhoberac
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Ogledalo sjećanja

Novi dan. Novi sat. Novi ritam. Kiša je prestala. Predala se ostavljajući mokri podij nekim novim 

plesačima. Sramežljive zrake sunca provirivale su iza tamnih zastora pretvarajući kapi u vilinsku 

prašinu na zelenom tepihu. Toga jutra, kao i mnogih drugih provedenih u kući svoje bake, u san joj 

se ušuljao dobro znani miris. Bio je to miris krušaka. Krušaka njenog djetinjstva. 

Ime joj je bilo Merlita. Sjedeći na krevetu nakon dobro prospavane noći, promatrala je crveni 

salon te zaključila da je ime dobio po boji koja je najviše ostavile svoj trag u njemu. Sjećala se kad 

ih je prvi put vidjela. Fotelje uz prozor bile su žarko crvene, no s vremenom boja je bivala sve ta-

mnija. Danas, pogled joj je bio usmjeren u stare, već izlizane fotelje koje unatoč svemu nisu dale 

da ih vrijeme pregazi. Stajale su prkosito na onom istom mjestu kao i dana kada je Merlita prvi put 

ušla u crveni salon, još i danas čekajući da se netko na njima odmori. Prozori su bili prekriveni bije-

lim zavjesama preko kojih su se pružali bordo crveni dekori, koji su zaustavljajući ulazak dana kroz 

prozor, davali toplu intimnost salonu. Pogled joj je završio na malom stoliću u sredini sobe. Vaza 

sa svježe ubranim ružama krasila je cijeli salon. Njihova svježina i nevinost u Merliti ne samo da je 

budila romantiku već i nadu da sretni završetci ipak postoje, dok je crno-bijela slika s bakinog i dje-

dovog vjenčanja, što je počivala na zidu, bila tihi podsjetnik da su nam nekada i bliže no što mislimo. 

Smijala su joj se nekada mlada, bezbrižna lica. Djevojka s niskom dukata oko vrata imala je onaj isti 

osmijeh koji i danas prepoznaje na svojoj baki, a mladić do nje, mršavog lica, zalizane kose i pogleda 

koji joj i danas katkad uputi, bio je njezin djed. Nije mogla razaznati kada su baka i djed uhvaćeni u 

tom trenutku ispunjenom mladošću i srećom, no znajući da su nedavno proslavili zlatni pir, usudila 

se pretpostaviti da je to bilo šezdesetih godina prošlog stoljeća. Bile su to godine kada su vladale 

kokotice, šuškavci, Beatlesi, plesnjaci o kojima danas može samo slušati priče. 

Iako je miris sna još uvijek osjećala pod kožom, glasovi što su dopirali kroz poluotvorena vrata 

salona izazvali su u njoj znatiželju da izađe iz mračne sobe i pridruži im se. Razmaknula je dekore 

s prozora dajući svojim pospanim kapcima vremena za prilagodbu sve jačem svjetlu što je dopiralo 

izvana. Nije mogla pobjeći osjećaju da se nalazi u nekom usporenom filmu, dok su uspomene virile 

iz svakog kutka što ga je pogledom okrznula. 

Drvena bijela vrata s vitraž prozorom na sredini i čipkastom zavjesom bila su ulaz u bakino 

carstvo. Mala kuhinja s pogledom na zapad bila je dovoljno velika za stol i četiri stolice u sredini 

te niz ormara i polica s različitim začinima što su se penjali uz bijele zidove. Kopajući po sjećanji-

ma, zastala je pred velikim stolom okruženim s deset starinskih stolica koji je dominirao glavnom 

sobom. Imala je potrebu odati mu počast za sve uspomene koje joj je poklonio. Ondje su se slavili 

prvi rođendani, obljetnice, prigodni ručkovi začinjeni slasnim delicijama, ali i ponekom dozom cr-

nog humora na račun mana života što ga vode okupljeni. Prisjećala ih se sa sjetom, jer bili su to 

trenutci koji su prošli zauvijek. Gledala je neka nasmijana, bezbrižna lica ljudi za koje kažu da su 

njezina obitelj.

U kutu dvorišta sjedio je njezin djed s onim istim sramežljivim smiješkom na licu kojim je prije 

mnogo vremena osvojio srce svoje gospođe. Na izbrazdanom licu godine su ostavile svoj trag, no 

vidjelo se da je nekada bio markantan čovjek. Gledala ga je kako guli kruškice s neopisivom topli-

nom koja se vidjela u sjaju njegovih očiju. One prezrele i otpale na tlo podsjećale su ga da je i njega 

vrijeme sustiglo, no nije se mogao, a nije ni želio oduprijeti  godinama što su kucale na vrata. Sje-

dio je u svom vrtu, na svom starom mjestu okružen ljudima koje voli govoreći o svojim kruškicama 

s epitetima i zadivljujućom ljubavlju.

Iz misli ju je iznenada izvukao bakin glas: „Dođi, Merli!” 
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Znala je da u ovom životu promijeniti ne može ništa te da vrijeme koje je prošlo vratiti ne može. 

No, nije se mogla oteti vječitom pitanju: zašto ne bismo mogli zaustaviti vrijeme, ostaviti sadaš-

njost onakvu kakva jest, sa svim dobrim i lošim stranama, ne razmišljajući o tome što nosi novi 

dan… barem na trenutak. Hoće li sjećanje na miris iz bakine kuhinje koji ju je budio iz snova i djedov 

glas dok je pričao o svojim kruškicama postati još jedan od blijedih odraza u ogledalu sjećanja ili 

jedna od omiljenih uspomena koja će živjeti vječno?

S tom mišlju u glavi pojurila je u susret glasovima što su je pozivali u njihovo društvo.

Mihaela Tomljanović, 2. razred

privatna gimnazija i ekonomsko-informatička škola Futura

voditeljica: josipa Mioč

Petar Fabris, mentorica: bojana švertasek, prof.
Fotografija: Mario bužančić i ivan čizmin, mentor: vladimir šimunić, prof. savjetnik
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Oni hladni

Mrzim sprovode za hladne dane

Nabori ruža nalik su naborima

Ruku

Kada se uhvate

Dohvate

Pokušaju da se ugriju

Mrzim razmišljati je li današnji broj

bio velik broj ljudi

spaljuju li lijes zajedno s cvijećem

jesu li promijenili pravilo sprovodskog odijevanja

jer ja sam se obukla balavo crno

i do kraja dana vjerojatno se neću presvući

Povlačim se s procesijom

Ukazuju mi poznate i nepoznate

Većina ih je stigla autom

Grijem ruke

I u šali čujem:

„A tko je sljedeći?”

Ana Horvatin, 4. razred

klasična gimnazija

voditeljica: Anđela vukasović korunda
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Pet haiku pjesama

1. usnulo podne                 2. puknuta grana

grad zakopan u snijegu -              izviruje iz magle -

- kolona ljudi                     - rascvjetani grm

3. osamljena klupa                  4. jutarnja rosa

očekuje šetača                     visi s vrha grane

nigdje nikoga                     osamljeni list

5. žito u zlatu

blijedi mjesec još bdije

polje u zoru

Aisha Bushara, 2. razred

iii. gimnazija

voditeljica: branka Milković

Jasna Mujkić, mentor: Filip pintarić, prof. mentor
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
Fotografija: danijel berković pixSeLL
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Poruka u prošlost

Svi za nečim žalimo. Naša su sjećanja zbirka koja oslikava naš život i čini ga vrijednim. Istodob-

no s lijepim postoje i ona sjećanja koja će nam potjerati suzu na oko. Izazvati grč u želucu i poželjet 

ćemo da se to nikada nije dogodilo. Ponekad bismo voljeli promijeniti tijek vremena, poslati poruku 

„prošlom sebi” i izbrisati tugu koja se nastanila u naše srce. Otrgnuti se sjenama prošlosti koje se 

šuljaju oko nas i miluju nas poput ljubavnice. 

Kada bih mogao poslati poruku „prošlom sebi”! Poručiti nešto klincu koji je vjerovao kako može 

učiniti sve što poželi. Koji je imao viziju zajedništva koje je poput epidemije pokorilo svijet. Svijet 

koji odiše slogom i zajedništvom. Gdje patnja ne postoji, gdje suze ne bole. Rekao bih: „Hej, mali! 

Život nije ono što očekuješ! Svijet nije mjesto kakvim ga zamišljaš. Tama i dalje postoji. Nastanjuje 

ljudska srca svakoga dana i truje um. Ljudi nisu onakvi kakvima se čine.” 

Prijetvorna lica pozdravljaju me dok kročim cestom, glasovi ljubomore odzvanjaju u mojoj glavi. 

Čujem ih. Izopačene misli koje truju svijet. Obuzelo me licemjerje. Opisujem tamu koja je zaposjela 

um drugoga, dok kritičar u meni zaboravlja na najveću prijetnju koja mi se suprotstavila. Prijetnja 

čudna, poznata... Tako bliska. Stojim pred zrcalom i gledam dječaka punoga mana i vrlina. Dječa-

ka koji istovremeno nosi uništenje i spasenje. Koji plače i smije se. Obožava i prezire. Preda mnom 

stoji nesavršeno biće koje jeca gledajući patnju svijeta, a ne shvaća kako je i sâm uzrok toj patnji. 

Vidim sebe! Sebe koji kritiziram, a ništa ne poduzimam. Prepoznajem zlo, ali ne pronalazim mu rje-

šenje. Vidim biće toliko nesavršeno da mi se sviđa. Odraz se mijenja. Čovjek stari i shvaća. Ali jedno 

se nikada nije promijenilo. I dalje vjerujem u čovjeka. Svaki put kad zaplačem zbog nekoga, moja 

ljubav prema čovjeku postaje veća. Neću ti savjetovati što da činiš, ali nikad nemoj zaboraviti... Ti 

si čovjek. Savršenstvo nesavršenosti! Ljubav se zove tvojim imenom. Zlo postoji, ono je stvarno. 

Ono seže daleko iza granice ljudskoga poimanja. Jer jedino što čovjek nikada neće razumjeti - jest 

čovjek. Ne želim razumjeti čovjeka. Ne želim razumjeti sebe niti zašto sve ovo radim. Volim neiz-

vjesnost kao krunu prolaznosti ljudskoga života.

 Naše je postojanje priča koja ima kraj, ali zbog djela i sjećanja koja ostavi iza sebe - vječno 

je! Djela predstavljaju čovjeka, ne lik. I zato je čovjek vječan. Duboko u mome srcu gori nada kako 

će jednoga dana moja djela pričati priču o životu jednoga dječaka te kako je postao čovjekom u pu-

nome smislu te riječi. Priču o mome kraju i vječnosti koju živim kroz djela koja sam darovao svijetu.

Valentino Kuzelj, 3. razred

zdravstveno učilište

voditeljica: ivana brzović
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Posljednja crta obrane

Vidi ju tamo kako skače, kako bježi od velike ljute Zime.

Njeni zlatni uvojci neumorno se bore sa davno zaboravljenjim strašnim vjetrom,

a njene velike vedre sive oči zadivljeno prate neodređeni put zalutalih pahulja.

Rukavice joj promočile, a mali nježni prsti već ozebli, 

no to ne sprječava malenu dječju zaigranu dušu da se pri putovanju kući zaustavi 

i ugrabi nespretno koju kuglu hladnoće.

I preskače i trči i smijehom ispunjava praznine između bijelih konstrukcija

i svojim crvenim nosićem pozdravlja gospođu Zimu.

I u zadnji tren ulazi u kuću i trči do prozora i gleda kroz toplo u hladno,

zimsku borbu iza prozora, njene posljednje crte obrane.

Sara Dobrijević, 1. razred

prirodoslovna škola vladimira preloga

voditeljica: vlatka špirić
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Vid Lončarević, mentor: damir brčić, prof.
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Priča broj šest

Mrzim ovo vrijeme. Ledeno, hladno i totalno negativno. Mrak se brzo spušta u prosincu. Pogle-

dom tražim visoki plavi sat na Glavnom kolodvoru. Šest sati. Već! Nevjerojatno. Bacam smotuljak 

papirića u zeleni i prljavi koš za smeće i okrećem se lagano na peti svojih novih Timberlandica. Do-

lazi stari tramvaj. Šestica. „Samo smireno, tako treba!” 

Ulazim unutra i već pomalo živčano sjedam na crvenu plastičnu stolicu prikovanu za ostatak te 

plave limene kutije. Gledam u pod da smetnem s uma sav taj košmar u glavi. Neki prokleti klinac na-

pisao je debelim crnim markerom na zadnji dio žute stolice broj 6. Zbrka u glavi se vraćala. Sklopila 

sam oči. „Razmišljaj o... nekom imenu!”, rekla sam sama sebi. „Marija... Marija... šest slova!” Šest 

prokletih slova!. Zašto? Zašto si to radim, dovraga?! Zašto na svakoj mojoj misli moram tražit ne-

svjesno broj šest... i uvijek ga nađem. U tramvaju su me ljudi već zabrinjavajuće pogledavali. Nisam 

obraćala pozornost. Svejedno, ko ih šljivi! Nikad neće imat moje probleme. Udarila sam nogom u 

napisani broj i ustala kada su se, uz glasno škripanje, otvorila stara vrata tramvaja. Izašla sam van. 

Svjež zrak. Imala sam osjećaj da ću se ugušiti unutra. Tek tada sam se ogledala oko sebe da vidim 

gdje sam uopće sišla. Autobusni kolodvor. Dobro je, pogodila sam. Ovaj put. Došla sam do zebre i 

stala čekajući da se zeleni svjetleći čovječuljak upali na suprotnom semaforu. Jedan... dva... tri...., 

šest. Šest bijelih crta zebre. Upalilo se svjetlo, ali ja sam ostala gledajući u tih šest crta nesvjesna 

prometa i ljudi oko sebe. Kao da sam stajala tamo sama s tim crtama. Bez igdje ikoga. Netko me 

gurnuo u prolazu i lagano ošamućena krenula sam preko, na Autobusni.

„Jednu nepovratnu kartu za Rijeku, molim.” Uzela sam kartu, platila te prošetala do mjesta 

gdje je moj autobus trebao krenuti za 20 minuta. Sjela sam na plavu stolicu pored autobusa i po-

čela razmišljati o tome kada je i kako sve počelo.

*

„Nije smiješno, Mateja!” - govorila mi je Marta dok smo se kretale laganim korakom prema ško-

li. „Ozbiljno, prouči malo to. Ja sam gledala i čitala o tome i mislim da je to istina” -pogledala sam 

je i nasmijala se: „Ma daj pusti to, samo kreteni misle da je istina. Nemoj bit idiot. Na televiziji tak 

uvjere ljude i onda svi misle da je istina. Daj, molim te” - Marta je stala ispred mene i vidjela sam da 

ju ljuti to što joj ne vjerujem. „Ali,… pogledaj objektivno. Broj šest je temeljni za postanak svijeta. 

Sve na svijetu građeno je po mjeri 666. 666 je sotonski broj odnosno ismijavanje Boga. Evanđelist 

Ivan je u svojoj knjizi Otkrivenja broj 666 pridao zvijeri, odnosno Sotoni. Šestica se nalazi svugdje. 

Evo, kartica Visa. Slovo V je broj 5, slovo I je broj 1 zbroj tih dvaju slova je 6, slovo S i A su brojevi 

6. Kužiš? 666. Sve je u broju šest.” 

„Marta, pretjeruješ.” Pogledala me ozbiljno i rekla: „Zoveš se Mateja, koliko slova ima tvoje 

ime?”, okrenula se i ušla u školu. Ja sam zastala i razmislila. Moje ime ima 6 slova.

*

Sjedila sam na onoj plavoj stolici, hladan i bijeli zrak izlazio je iz mojih usta, pogledala sam na 

mobitelu koliko je sati. 6 i 20. Bus mi ide za deset minuta. Udobno sam se namjestila i vratila sje-

ćanjima.

*

Danas je 6. 6. 2013., 2+1+3=6... 666. Prokleti broj šest! Ludila sam u svom stanu u centru Za-

greba... Zagreb... Šest slova.. Kvragu! Digla sam se iz kreveta i došla do svojih prozora koji su bili 

oblijepljeni člancima Jutarnjeg lista i 24 sata... 24 sata.. broj šest! 2+4 je 6! Gledala sam u te član-

ke, nespretno i ubrzano zalijepljene selotejpom. Samo sam htjela odvojiti se od svijeta. Svaka stvar 

me podsjećala na broj 6. Sve! Jedan članak je bio pravilno okrenut i zalijepljen na sredini prozo-
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ra. „Samoubojstvo dvadesetogodišnje Marte Placuš” - Novine tiskane 30. 3. 2013. broj šest... Da, 

vraga samoubojstvo. Nađena je u svojoj sobi gdje je sve crvenim markerom bilo ispisano broj šest. 

Imala je šest porezotina na tijelu. Broj šest ju je ubio. Moja Marta. Moja najbolja prijateljica. Jedina 

koja je razumjela mene i moju glavu. I broj 6. 

Gledala sam u to. Danas mi je rođendan. 6. 6. 1992., već sam izračunala da zbroj mog rođenja 

daje 33... to je šest. Naravno. Imam 21 godinu i ludim. Živjet sam prestala prije 3 godine. Točno tri 

godine. Od onog dana kad mi je Marta pričala za broj šest. Prokleto sve! Prokleta ona! Sve je pro-

kleto! Počela sam bacati stvari uokolo. Cijeli svoj stan sam dovela u nered, iako je nered već odavno 

bio tu. Onda više nisam mogla, otišla sam u kupaonicu i popila tablete. Htjela sam se ubiti. Napravi-

la sam to ne misleći. Popila sam sve i legla. Razmišljala sam o Marti... i broju 6. 666 Sotonski broj... 

S-O-T-O-N-A ... 6 slova. 6 slova... Zaspala sam tiho....

Preživjela sam. Mama je u tom trenu došla u moj stan i vidjela me. Nazvala hitnu. Ne sjećam se 

ničega osim buđenja u ledeno bijeloj sobi. Sobi bolnice.

*

Sada sam tu. Sjedim i čekam da krene moj autobus. Za Rijeku. Prošlo je šest mjeseci od tog do-

gađaja. Bila sam na terapijama i kod psihijatra. Pomogao mi je. Iako ne shvaća broj 6 niti moju gla-

vu, ja sam barem smanjila razmišljanje o njemu. Preporučio mi je da odem u drugi grad. U mjesto 

gdje me nitko ne poznaje. Mjesto na moru. Svidjela mi se ideja.

Vozač je lagano ulazio u autobus. 6 sati i 28 minuta je. Ušla sam za njim i sjela na predzadnje 

sjedalo. Desno do prozora, kako bih mogla gledati Zagreb dok odlazim. Shvatila sam da, možda, u 

drugom gradu jednostavno zaboravim broj šest. Samo nestane. Možda je on bio sa mnom samo u 

Zagrebu. Nasmijala sam se sa željom da je to istina i lagano se naslonila u udobno sjedalo. Autobus 

je krenuo. Nakon tri godine ponovno sam osjetila sreću. I to paljenjem motora autobusa. Neće me 

više slijediti broj 6! Sigurna sam! Osjećam to. Još jednom sam se nasmijala i pogledala svoju kartu 

za Rijeku. R-I-J-E-K-A... 6 slova. Šest prokletih slova.

Valentina Sila Jantolek, 3. razred

privatna umjetnička gimnazija 

voditeljica: nina kuljiš
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Prisjećam se

Prisjećam se kako si samouvjereno gazila školskim hodnicima, a mi smo te oblijetali kao muhe. 

Podignute si glave gledala ravno ispred sebe ne obraćajući pažnju na naša dovikivanja. Kako si ma-

hala bokovima ispred nas kao da nas izazivaš. Smješkala se svojim bisernobijelim, punim zubima 

na naše pokušaje da ti privučemo pozornost. Padali smo pred tvoje noge samo da nas pogledaš i 

kažeš nam riječ-dvije, pa makar: „Makni se!” 

Sjećam se kako su ti se prsa nadimala zbog bijesa kad bismo ti dosadili. Uvijek smo se motali 

oko tebe i molili Boga da nas barem jednom ne odbiješ. Tvoja obla ramena kretala su se u skladu s 

ostatkom tijela, kao da te nije bilo briga ni za što. Nakon škole trčali bismo ulicama našega malog 

mjesta samo da te nađemo, a navečer bismo se nadali da si izašla van. Kad bismo te napokon našli, 

požudno smo gledali tvoje duge i pod svjetlom sjajne noge. Tvoje odmjerene kretnje u minici i vi-

sokim petama plijenile su pozornost, činilo nam se da se cijeli plesni podij vrti oko tebe. Sjećam se 

ponosa i samouvjerenosti koja se mogla osjetiti svuda oko tebe, u očima ti je bila sloboda, nazirala 

se i oholost, ali mi smo te obožavali.

A onda je došao i taj dan, mislio sam da je to najsretniji dan u mom životu. Prišla si mi svojim 

uvijek osebujnim hodom. Nisi bila vesela kao obično, ali na to nisam obraćao pozornost. Bio sam 

presretan što znaš da postojim. Nisam znao što govorim, riječi su same izlazile iz mene, bile su pri-

rodne, nesputane. Od tada smo svaki slobodni trenutak provodili zajedno. Svaka sekunda imala je 

vrijednost godine i više. Nisam zapažao promjene koje su na tebi bile tako očite. Gledao sam samo 

sliku koju sam stvorio dok se u stvarnosti ona raspadala, a ja to nisam primijetio.

Sada te gledam i pomalo žalim. Razmazana maskara i crne, duboke oči pune suza. Tvoje pune 

usnice drhte, a svijetlosmeđa kosa meka poput svile sada je raščupana kao busen trave. Okrećeš 

još jedan pogled prema meni i vidim krvave oči, crveno lice, ispupčene žile na inače nježnom vratu. 

Klečiš ispred mene ponižena, pijana i ponižena. 

Zašto? Ne, nisam ja tome kriv. Ja sam samo instrument u toj igri u kojoj si očito izgubila. Ovdje 

si zbog svoje jedine mane, lakovjernosti i onih koji to iskorištavaju. Onih koji pate za tobom, a kad 

ih pogledaš, uništavaju tvoju suštinu. Onih koji ispiju sve sveto i sretno u tebi i ne ostave ništa osim 

pustoši. Ti, tako čista i blaga, stojiš nasuprot tih glasnika raspada duha. Onih koji se zavuku pod 

kožu a da ih ne osjetiš, a izađu kao pokoritelji svijeta. Ne ostavljajući ništa za sobom. A zatim bježe. 

Bježe od prazne ljušture bez duha i lijepa izgleda, ostavljajući da netko drugi čisti za njima. Ja ne 

mogu biti taj netko i odlazim dok sam toga svjestan. Mislio sam da sam povlašten, ali sad vidim da 

sam bio potrebit, a to mi nije dovoljno i zato odlazim.

Stjepan Novosel, 3. razred

iii. gimnazija

voditeljica: Maja ilić
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Pukotina

Bilo je toplo poslijepodne, 2013. godina. Volim tu godinu. Hodao sam zelenim valom. Moj sonič-

ni odvijač očitavao je neobične aktivnosti pokraj zgrade Pete gimnazije. Štoviše, to su bili vremen-

ski poremećaji koje uzrokuje samo TARDIS. TARDIS je kratica za „Time and Relative Dimension in 

Space”, a na hrvatskome: „Vremenska i relativna dimenzija u prostoru”. To je plava kućica koja pu-

tuje kroz vrijeme i prostor. Nekad je mijenjala oblik, a odabrala bi ga ovisno o vremenu u kojem se 

nalazila. No, jednom se pretvorila u policijsku govornicu iz 1960-ih godina. Otad više nije mijenjala 

oblik jer se pokvario kameleonski krug. Uglavnom, TARDIS je bio vrlo uznemiren i sad znam zašto. 

Na zidu Pete gimnazije nalazila se velika pukotina. Okrenuo sam se od nje kako bih provjerio okoli-

nu. Nešto me dotaknulo! Brzo sam se okrenuo prema pukotini i ona je svijetlila. Prešao sam rukom 

preko nje i… cijela se zima stvorila oko mene. Kraj mene je odjednom stajala moja žena. „Zdravo, 

dušo!” rekla je dr. River Song. „Kako si se ti stvorila? I odakle ovaj snijeg?!” upitao sam zaprepa-

šteno. Samo se nasmijala. „Aha! Pukotina koja prebacuje ljude kroz vrijeme!” rekao sam uzbuđeno. 

No, tko ju je stvorio i zašto ovdje? „Evo ti”, rekla mi je River, pružajući manipulator vremenskoga 

vrtloga, „trebat će ti.” Izvadila je svoj manipulator, unijela koordinate u vremenu i nestala. 

Manipulator vremenskoga vrtloga je sprava koja se stavlja na ruku i također putuje kroz vri-

jeme i prostor. Pogledao sam na svoj sat i on je pokazivao 26. ožujka 1997. u 17:02 sati. Unio sam 

koordinate u manipulator. Svi podatci ostali su isti osim godine, promijenio sam je u 2013. Pritisnuo 

sam tipku i nestao. Stvorio sam se iza sama sebe, točno u ono vrijeme kad se prošli ja okrenuo pre-

ma okolini. Pogledao sam prema pukotini, a iz nje je počeo izlaziti Dalek. Taknuo sam prošlog sebe 

po ramenu, i otišao u vrijeme deset minuta kasnije. Sad pokraj mene stoji Dalek. Dalek je malo biće 

nastalo mutacijom ljudi, zatvoreno u stožasti spremnik zlatne boje. Spremnik je na vrhu zaobljen 

te otamo ide cijev na vrhu koje se nalazi oko. Malo niže dolje nalaze se još dvije cijevi. Desna ispa-

ljuje smrtonosne zrake, a lijeva nasilno izvlači bilo kakvu informaciju iz bilo kakva spremnika infor-

macija. Posegnuo sam u svoj džep i brzo izvukao minimizacijsku kutijicu. Otvorio sam je i usmjerio 

prema Daleku. Kutijica ga je usisala. 

Otrčao sam do TARDIS-a, koji je veći iznutra, i utrčao u njega. Otišao sam u prostoriju punu po-

lja zatvorenih u staklenu kutiju koja se može otvoriti samo izvana. U jedno od polja smjestio sam 

Daleka. „Što radiš ovdje i odakle ona pukotina?” bio sam bijesan. „Ti si nas, Doktore, smjestio u 

Prazninu. Tamo nema ni prostora ni vremena, samo ništavilo. Ti si naš neprijatelj! Bit ćeš istrije-

bljen!” Dalek mi je odgovarao. „Ali to nije bitno! Što je ona pukotina i kako je nastala?” „Mi to ne 

znamo. Najednom smo vidjeli da se pojavio izlaz iz Praznine, odnosno, ulaz u svemir i ja sam poslan 

da vidim je li to neka vrsta prijevare. Očito je da je prijevara!” 

Najednom sam čuo kucanje na vrata TARDIS-a. Otvorio sam vrata i tamo je stajao Plačući An-

đeo. Plačući Anđeli su kameni kipovi anđela. Dok ih ne gledaš, oni se kreću. Dotaknu li te, preba-

čen si u drugo vrijeme i prostor, čime nastaje vremenska energija kojom se oni hrane i postaju jači. 

Zato ne smijem ni trepnuti. Pukotina je stvorila velike vremenske poremećaje zbog kojih je vani već 

mrak. Trepnuo sam. Anđeo upre prstom u svjetlo TARDIS-a i ono se počinje gasiti. Otrčao sam do 

upravljačke ploče i okrenuo se natrag, ali Anđela više nije bilo. Dalek je proizvodio zvukove. Otrčao 

sam do staklene prostorije u kojoj je pokraj jednog od polja stajao Anđeo. Činilo se kao da želi ući 

u kutiju. Nisam razumio zašto. Vrata kutije bila su otvorena, pa sam trepnuo. Anđeo je sad u kuti-

ji, zato sam je brzo zatvorio. „Ne zanima li te zašto sam ovdje?” pitao me. „Zašto si ovdje?” pitao 

sam ga. „S vremenom su Anđeli razvili nove sposobnosti, sposobnosti koje i ne možeš zamisliti. 

Tako sad možemo premještati i građevine kroz vrijeme i prostor” odgovorio je. „Misliš na Petu gi-

mnaziju? Zar je tako nastala pukotina?” postavio sam nekoliko pitanja. 
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„Mislim upravo na Petu. Već otprije znaš da su Anđeli vrlo sebična bića. Željeli su se riješiti 

Pete gimnazije jer je puna mladih intelektualaca. Zato su je odlučili premjestiti u doba kad je Ze-

mlja bila užarena masa. Srećom, bili su preslabi pa je nastala ova pukotina”, rekao je. „Onda ćemo 

sve to lako popraviti!” rekao sam. Daleka sam smjestio natrag u Prazninu, a Anđelima sam zapri-

jetio da ću ih uništiti ne poprave li pukotinu. Zato su je popravili. „Znam da ćeš morati odgovara-

ti za zločine koje si počinio. Mogu te smjestiti u jedno od polja u TARDIS-u, pa ćeš se moći hraniti 

vremenskom energijom koju ona proizvodi”, rekao sam mu. „Doktore, to je velikodušna ponuda, ali 

radio sam protiv vlastite vrste, moram odgovarati za to. Zbogom!” rekao je Anđeo. Okrenuo sam 

se i otišao. Hodao sam Trgom i sreo River. Bila je mlađa nego prije. Zasigurno joj se onaj događaj 

nije još dogodio. Pružio sam joj manipulator vremenskoga vrtloga i rekao: „Evo ti, trebat će ti.” Ona 

mi se nasmijala i rekla: „Doktore, ti i tvoje tajne! Kako znaš da će mi trebati?” „Ne želiš da ti to po-

kvarim!” nasmijao sam se. Sve je opet bilo dobro. Tako i treba biti. Spasio sam svijet… ponovno…

Dominik Mikulčić, 2. razred

v. gimnazija

voditeljica: vesna Muhoberac
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Ter te ima, ter te nema

Ter te ima, ter te nema

A kakva si

Tvoji vele: za te bi život dali

Prije neg kaj bi te pokrali

Za te bi život dali

Mirna, svoja nemreš biti

Pa lutaš po svetu

Iščeš izlaz, iščeš mir

Zvana najlepša si

A znutra črna, gnjila

Kol’ko god jadna bila

Ti si moja ljubljena

Domovina

Jurica Pranić, 4. razred

xii. gimnazija

voditeljica: korana Serdarević

Nina Stupar, mentor: Filip pintarić, prof. mentor
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
Fotografija: danijel berković pixSeLL
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Tko još ne voli Dorinu s keksima

bila je kao rosa na cvijeću, kao čarapa na sniženju, odmah mi je zapela za oči. Tog dana pogle-

dala me, rastopio sam se kao čokolada na vrućem asfaltu. Osjećao sam da joj se sviđam i mislio 

sam da bih trebao nešto poduzeti. Nisam imao hrabrosti, bojao sam da će me odbiti. Skupljao sam 

hrabrost da joj priđem. Skupljao sam i novac za novu čokoladu koju ću joj dati u znak pažnje. Nisam 

se mogao odlučiti između Milke i Dorine s keksima.

Odlučio sam prići joj. Isto tako odlučio sam se za Dorinu s keksima, jeftinija je. Bila je u društvu 

i to mi je otežalo situaciju. Nisam se htio osramotiti pred svima, u slučaju da me odbije. Prišao sam 

joj, ali sam stao jedan metar od nje jer je ispred mene bila velika lokva, a znam da bi mi tenisice pro-

močile. Zaobišao sam lokvu i približio joj se. Rekao sam sve što sam mislio o njoj. U tom trenutku 

sam htio propasti sve do Zemljine jezgre i tamo se rastopiti od srama. Dok sam joj govorio, nisam 

znao za sebe, nisam znao što govorim. Moj razum je šutio! Na kraju sam ju upitao bi li htjela izaći sa 

mnom i bolje me upoznati. Rekla mi je da sam sladak, ali da ne voli Dorinu s keksima.

Tko još ne voli tu čokoladu!? Kući sam išao skačući od sreće. Skačući sam skočio u lokvu, ali 

tenisice mi, nekim čudom, nisu promočile. Također sam bio sretan što sam mogu pojesti cijelu čo-

koladu. Najsretniji sam bio, ipak, jer je Antonija pristala izaći sa mnom. Htio sam ju nazvati, ali ni-

sam imao novce na računu. Isto tako nisam imao njen broj mobitela. Dodao sam ju na Facebook 

za prijateljicu. Pitala me jesam li sutra slobodan, bio sam nervozan, isključili su mi Internet pa joj 

nisam mogao odgovoriti. Otišao sam kod prijatelja i potvrdio dolazak. Opet sam bio nervozan jer 

nisam znao o čemu bismo mogli pričati. Našli smo se kod crkve. Dugo nisam bio tamo. Čekao sam 

ju, a ona se pojavila iznenada, kao kondukter u tramvaju, samo me nije tražila kartu. Otišli smo na 

ćevape, ona je častila, inzistirala je na tome. Morala je inzistirati jer ja nisam imao novaca. U njenoj 

blizini nisam osjećao noge jer je bilo vrlo hladno, a i jako mi se sviđala. Pokraj nje nisam osjećao bol 

ni tugu, samo sreću. Čuvao sam ju kao kap vode na dlanu, kao tenisice. Bila je vrijedna toga.

Mihael Lamot, 1. razred

Tehnička škola zagreb

voditeljica: ingrid boban
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U ravnoteži

Sreća je vječni trn koji bocka naše duše i umove. Što znači? Kako izgleda? Ima li zvuk…ili možda 

miris? Ne znam, mislim da se to nikada i neće saznati, nikada se neće sastaviti formula ili izgraditi 

cesta koja vodi ravno do nje.

Po mome mišljenju postoje dvije vrste sreće: ona vanjska i ona unutarnja. Priznajem, ove vanj-

ske se pomalo bojim, ona je strašna, lukava i brza, strašno brza. Možeš potrošiti vrijeme, energiju 

i misao trčeći za njom, nastojeći ju stići, no ta će mala mudrijašica uvijek biti brža i lukavija. Pazi! 

Viđat ćeš ju kod drugih i željet ćeš ju…o, itekako ćeš ju poželjeti, ali moraš se pomiriti s činjenicom 

da to nije tvoja sreća i nikad neće pripadati tebi koliko god ju ucjenjivao, namamljivao i cjenkao se s 

njome. Trebaš biti kao ja, da, baš kao ja. Moraš pronaći vlastito malo čudo zvano sreća, moraš kre-

nuti u vlastitu pustolovinu otkrivanja prolaza, uličica, puteljaka i brdašaca koja vode izravno njoj. 

Trebaš znati da s njom također trebaš biti i oprezan! Kada ju pronađeš, pozdravi ju lijepo, misli na 

nju, brini se da što češće bude s tobom i da ti počne dolaziti i onda kada ju nisi tražio. Pronađi mje-

sta na kojima znaš da će te čekati, mjesta gdje ćeš ju uvijek naći. Shvatit ćeš da tvoja sreća nije za-

htjevna, naprotiv, skromna je i nalazi se u malenim stvarima, potpuno je drugačije od one vanjske, 

nedodirljive. Primijetila sam da se moja sreća voli sakriti u notama glazbe, također voli trčkarati šu-

mom, livadama, mirisati zrak, upijati sunčeve zrake, osluškivati zvukove i mirise šume. Moja sreća 

voli plesati - u dvorani ću je uvijek naći, voli šarati, crtkati, slikati, prskati…jao! Neuredna je, živah-

na i neumorna, ali moja je, nitko nema takvu i volim ju. Važna mi je i nastojim da što više bude sa 

mnom, nastojim pronaći sve one rupe gdje se zavuče, tako da se i ja skupa s njom sklupčam tamo.

Sreća je misteriozna i uvijek ću nešto novo otkriti o njoj. Naučila sam da ne smijem biti posesiv-

na i držati ju samo za sebe, kao što dijete drži svoju igračku; sreću treba dijeliti s drugima, možda 

će i oni uživati u njoj kada ju upoznaju i saznati da su vaše sreće zapravo vrlo slične. Moja radost, 

tako ja svoju sreću zovem od milja, stekla je puno prijatelja i pronašla mnogo izgubljene braće koja 

vole odlaziti na ista mjesta i činiti iste stvari baš kao i ona. Pozdravi svoju sreću od mene i reci joj 

da se nadam da će se jednoga dana upoznati s mojom.

Karla Magzan, 2. razred

škola za medicinske sestre Mlinarska

voditeljica: Mirjana Trošelj
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Za tobom su plakali hodnici

Pucala su ti leđa

od teške torbe

u koju si spremio sjećanja.

Mrzitelju dugih oproštaja.

Za tobom su plakali hodnici

kao da umireš.

Stiskao si ruke,

hodao si brzo da te

ne sustigne tuga.

Za tobom su plakali hodnici.

Večeras su te

po posljednji put vidjeli.

Lovro Maretić, 3. razred

Opća privatna gimnazija

voditeljica: Lada Rutić

Dario Viduka, mentor: damir brčić, prof.
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Zapis 30. studenog

30. studenog i nova zelenkasta omotnica.

Treperavim rukama ju pokušavam otvoriti. Što li će ovoga puta pisati?

Nisam ju vidio preko 20 godina, njeno je lice prisutno samo u ovim pismima bez mnogo značaja. 

Tek nekoliko riječi do novog mjeseca.

Neugodno mi je priznati da sam zaboravio kako uistinu izgleda, pamtim tek bezizražajan pogled 

prije no što je otišla, iako bih ga najradije pohranio u samo podzemlje svoga pamćenja.

Pogled na njen rukopis uzburkava mi nekadašnja drhtanja i spomenem se kako sam ju čvrsto 

držao dok je plakala.

Vilinski ukošena, cijelom dužinom ispisana slova u riječi bivše ljubavi koja je nestala bez objaš-

njenja i ostavila me čekati bez obećanja.

Nije rekla mnogo, no ja nisam mnogo ni očekivao.

Razmaci između čitko ispisanih riječi natjerali su me na pomisao da je neiskrena, da od mene 

skriva koliko je zapravo sretna što me napustila.

Sjedam na pohabanu sofu u predsoblju osjećajući se kao nemila obaveza.

Ne govori kako se smijala. Kako je plakala.

Nekoliko svakidašnjih informacija za koje nisam mario, a ona je to oduvijek znala.

Desetljećima kasnije obuzima me sumnja.

Što ako je 30. studenog njezina posljednja pošiljka?

Na mjestu gdje mi šalje „puno pozdrava” i gdje pismo završava stoji masna mrljica koja me do-

vodi do ludila - izigranost; nikada me nije voljela.

Mijenjanje njena rukopisa zadnjim riječima daje mi do znanja da nije poput mene koji spavam na 

lijevoj strani usamljenog kreveta. Tišinom mi govori kako ju on privlači k sebi dok dodirujem ovaj 

papir kojeg je, pišući mi, držala u rukama.

Godine koje ne možemo vratiti sada me udaraju o prsa poput bumeranga pa sklonivši pismo u 

ladicu pisaćeg stola, ustajem u suzama.

Mrzeći ju svakom stanicom čovjeka koji ju je nekad volio poput djeteta, nadam se da je pronašla 

onoga kojemu pripada.

Mattea Merdita, 4. razred

Linigra

voditeljica: Sanja Mataga
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,,Život je crtanje bez brisanja” (O. KOKOSCHKA)

Nema povratka. Možda želimo živjeti ovaj život unazad. Tada bismo više pazili koga ćemo vo-

ljeti, sanjati, trebati, no, nema nazad. Nema gumice. Koliko smo postigli u našim životima? Što smo 

sve obećali? Jesmo li odlučili kamo ćemo i što je ispravno? Želim živjeti sa spoznajom da ništa nije 

vječno, noseći svoj križ, ne bojeći se. Život je rat promjena. Ponekad se izgubimo u njima, no netko 

će nas pronaći i pokazati nam kako da mi opet budemo mi.

Koliko straha ima u ljudskim očima kada se govori o životu. Svugdje vidimo ljude, no nigdje ljud-

skosti. Svi žele izbrisati neki trag u svojoj prošlosti. Svaki čovjek ima mračni dio sebe koji ga je ba-

rem jednom natjerao na nešto loše zbog čega možda više nikada neće mirno spavati. Život je jedan 

veliki test, nitko nam ne daje upute o tome kako trebamo živjeti. Meni barem nije.

Bilo je to davne jeseni. Započeti rat nije se stišavao. Sjećam se prvih objava u novinama kako 

će Vukovar uskoro pasti. Žene, djeca, stari i nemoćni napuštali su grad. Ja nisam želio. Prijavio 

sam se u dobrovoljne branitelje grada Vukovara čiji se sati do pada broje. Znao sam da mi je zbog 

toga život obilježen. Od moje ruke su ginuli ljudi, a ja sam samo branio svoje. Znao sam da nikada 

više neću biti ista osoba. U snovima me proganjaju potoci krvi ljudi koji su umrli od hladnog met-

ka još hladnijih ljudi. Svi smo tada trebali heroja. Zvali smo Boga u hladnim noćima i molili ga da 

još samo jednom vidimo svoje obitelji. Prije nego što sam se odlučio prijaviti u dobrovoljce, rekao 

sam ženi da moli anđele da me čuvaju. Rekla mi je: „Anđeli ne čuvaju anđele.”Tad me poljubila kao 

nikad prije i sa suzama u očima okrenula leđa. Prateći kolonu ljudi, odnijela je mog sina u naručju. 

Za nju sam heroj. 

Danas, kada je Hrvatska slobodna, kada u svojoj sobi u jesenskim noćima pokušavam zaspati, 

čujem jecaje poginulih ljudi, molitve nedužnih, padanja mrtvih trupala na tlo. Proganja me prošlost. 

Što sam trebao? Borio sam se za slobodu, a dušu sam zarobio zauvijek. Za sebe nisam heroj, dale-

ko sam od toga. Da mogu, izbrisao bih te godine, bez razmišljanja.

I tako heroj u tuđim očima, u ogledalu vidi ubojicu koji je, žrtvovavši sebe, oslobodio ime hrvatsko.

Irena Šimunović, 3. razred

prirodoslovna škola vladimira preloga

voditeljica: Sanja vlahović-Trninić
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Filip Bašić, mentor: damir brčić, prof.
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Bijeg

Željeznički kolodvor bio je ispunjen ljudima raznih oblika i želja. U središtu mramorne dvorane 

stajao je visoki sat oko kojeg su ljudi nervozno čekali. Unatoč ispranoj boji zidova i ponekoj strga-

noj klupi, ovaj kolodvor je disao životom. Djeca su povlačila roditelje za rukave, turisti su zbunjeno 

pogledavali na karte, neki su u žurbi nepristojno gurali druge, bilo je i onih koji viču i onih koji tiho 

šapuću, bake su plačući pozdravljale unuke u nadi da će ih opet vidjeti, grlili su se prijatelji koji se 

dugo nisu vidjeli, a našao se tamo na najvišem prozoru i jedan zalutali golub. Usred tog nereda nije 

ni bilo čudno što ju nitko nije primijetio kako je kao sjena ušetala na ulazna vrata i brzim se korakom 

našla ispred ploče s voznim redom. Nervozno je prolazila očima kroz brojeve i slova. U lijevoj ruci 

snažno je stiskala jednosmjernu kartu za mjesto kojem nije mogla izgovoriti ime. Glavu je sakrila is-

pod crnog šešira, dok joj je zeleni kaput sezao do koljena. Torbe nije imala pa je zato morala džepo-

ve napuniti s ono malo starog kruha što ga je ukrala. Pronašla je peron svoga vlaka i sjela na klupu 

s opuštenim izrazom lica. Sve je završilo sada. Patnje koje je proživljavala zadnjih nekoliko godina 

su polako nestajale iz njezina sjećanja. Ona ih je uvijek nastojala potisnuti i uvjeriti se da se neki od 

događaja nikada i nisu dogodili. No, svaka ona suza i želja da nije u svojoj koži i svaki onaj vrisak koji 

je ispustila bili su stvarni tamo negdje u, čini se, dalekoj prošlosti. Trebao joj je novi početak. Nije 

više mogla gledati u bijelo i imati u nosu isti prazni miris, željela je boje i raznovrsne mirise prirode. 

Željela se šetati šumom, ležati u travi i čitati knjigu. A najviše od svega željela se ponovo smijati i 

držati za ruke sa srećom, kao što to rade djeca. Zato je snalažljivo ukrala kartu i pobjegla dok nisu 

bili oprezni. Osobe koje je jednom voljela nisu je trebale tamo ostaviti. Kako je netko drugi mogao 

prosuđivati što je za nju dobro, a što loše? Na njoj je da odlučuje za sebe. Vratila je svoje misli na 

onaj lijep dan koji će provesti čim vlak dođe i makne ju iz ovog sivog grada. Dok je zatvarala oči da 

još bolje vidi slike svoje budućnosti u glavi na drugom kraju perona ljudi su se počeli komešati. Red 

policajaca je marširao prema naprijed, a za njima red naizgled običnih ljudi kojima su ispod kaputa 

virili bijeli rubovi odjeće. „Pomaknite se! Napravite nam mjesta da prođemo. Moramo do one dje-

vojke. Molimo vas da joj ne prilazite jer je bolesna „, vikali su policajci. Kada je vidjela kako joj se 

približavaju počela je trčati. Oni su trčali za njom. Gurala je ljude trčeći tako da joj je kruh bježao 

iz džepova. Njezin vlak je došao do perona i putnici su ulazili u nj. Kako je već bila daleko odmakla 

mogla je samo okrenuti glavu i promatrati vrata na koja je trebala ući. Nije primijetila da još uvi-

jek trči i tako gledajući u vlak nije vidjela stepenice na putu. Počela je padati. Ljudi su je pokušali 

zaustaviti, no njezino tijelo se kotrljalo niz stepenice kao da ne želi biti zaustavljeno. Policajci su 

je sustizali, ali bili su ipak prespori da je zaustave od udarca u glavu na dnu stepenica. Ljudi su se 

počeli okupljati oko nje željni informacija kao galebovi oko ribara željni ribe koju ovaj čisti i koju im 

ne će dati. Policajci su radili red među nemirnom gomilom. A njezino je tijelo nepomično ležalo na 

podu. Lijeva ruka joj je grčevito stiskala jednosmjernu kartu. Neprimjetan osmijeh nalazio joj se na 

usnama. Uspjela je. Pobjegla je na mjesto u kojem će upoznati sreću. 

Iva Horvatić, 3. razred

ii. gimnazija

voditelj: Leo juko

250 // LiDraNo 2014.

Literarni radovi učenika srednjih škola



PREDLOŽENI

Iz škrinje bake Pavice

Mišji oblaci do zuba. Tko još u takav dan razmišlja o životnim radostima?! Pa ipak, sjetih se 

bakinih riječi „Iz svakog ti grma ptiček popeva”. Nije li prava umjetnost dignuti glavu, a upravo si 

dobio vritanjek od Sanje. Ni školska zadaća iz hrvatskoga nije ispala naročito. Sve se pošemerilo 

današnjim danom...

Vučem se ulicom i vrškom cipele gurkam kamenčiće. Iza ugla sretnem Ivana. „Kako si?”-pitam. 

„Baka je ozdravila, a već sam mislio...” - odgovara. Da je bar i moja, pomislih.

Na televiziji govore da se ne mičemo od partizana, ustaša i afera. A ja se ne mičem od bake. 

Jer u bakinoj škrinji ima svašta. Od „Kuharice” iz Domaćinske škole u Začretju iz godine 1939.-te, 

pisane bakinim urednim rukopisom, punom domaćih, starinskih recepata za štrukle, Štefani-tortu, 

u koju ne dođe brašno, već samo orasi, čokolada i maslac (jer, kolače s praškom za pecivo i s puno 

brašna baka ne priznaje. „Malo, pa dobro. Puno se na kolima vozi.”- njeno je geslo) pa do kojekakvih 

poslijeratnih zgoda i nezgoda. 

Noć je u Klanjcu. Naša kamena kuća zidova debelih sedamdeset centimetara i boltastih svodo-

va u blizini je dućana gospodina Vilibalda Novaka. Djed skače na prozor, jer, vani je bučno. Na ulici 

kamion. U njeg se tovari sve živo, od punih pletenki do punih vreća. Silueta koja ordidnira Glavni 

je iz „Ozne”. Sutradan ujutro djed prijavljuje da su ti i ti pokrali Vilbertov dućan. Da ne bi okrivili 

nedužne. Nitko drugi ništa nije vidio ni čuo. Djed ne odustaje, iako sluša savjete sa strane, da šuti. 

Za nekoliko dana stiže crna limuzina i spodobe u crnim, kožnatim, dugim kaputima. Jedan od njih 

je M. Špiljak, Kroflinka je zapisničarka.” Došli su”- odjeknulo je našim malim mjestom. Djed se ne 

zbunjuje, ispija dva deci gemišta. Kao petnaestogodišnjak bio je pisar kod fiškala i zna da treba go-

voriti uvijek isto, i istinu. 

Predstava živaca počinje. No, djed se drži svoje istine pa slijedi pitanje-„ Druže, kako to da si 

oženio klerikalku?” „Čujte, kad idemo spat, moja žena čita molitvenik, a ja „Kapital” i sve štima”- 

reče djed. „Bogamu Milčiću, daleko bi mi dogurali da su svi ko ti”-čuo se odgovor. „Čudo da tad 

nije ostao bez glave”-klimne baka, dobacivši. Nudili su djedu i zemlju na dar. A on opet po svom - „ 

Imam svoje dost!” Doba neizvjesnosti... Napokon se pojavljuje gospon Novak. Prethodnih je dana 

boravio u svojoj zagrebačkoj vili na Sv. Duhu. „ Kaj ste mi to napravili, gospon Božo! Došli su po me 

u noći i otpelali me v Petrinjsku, da potpišem da mi niš ne fali iz dućana”- potužio se gospodin No-

vak. U Zagorju se kaže „Za falu su rekli mu da je bedak”.

A priča prabake Jozefine (to je baka Horvat koja je stricu Joži šila jastučuće na rit jer je obično 

dobivao batine. Navodno se spuštao po žljebovima školske zgrade van, na friški zrak) govori - „U to 

su doba u našoj šupi u dvorištu partizanke trebile buhe sa svoje odjeće, dok je Jozefina u podrumu 

skrivala vojnika koji je cijeli rat popravljao čizme njemačkih vojnika” - Bit će da se strah upio u te 

stare zidine jer mama se po mraku, još i danas, trčećim korakom uspinje stubištem.

  Naše dvjestogodišnje zidine ugostile su i mamine prijatelje iz Japana, Amerike, Njemačke, 

Engleske, Indije, Nizozemske. Za to šareno društvo našao se nedjeljom bar „eingemahtec”. Usa-

mljene su one danas... Kao što reče, davno pradjed - „Bratac mio, ma koje vjere bio.” - I doista, kako 

reče djed - „Dosta je svega za sve nas”. Kod kleti je zavladala akacija, otkako ga nema. I vinogra-

darske su se breskve osušile. Zasadit ćemo ih ponovo. I orahe i lješnjake. Bit će za nas i za susjede 

i za vjeverice. Ovaj će Božić biti kao nekada, kod bake... Penjemo se stubama, a već nas dočekuju 

mirisi vanili kiflica i borovice. Baš kao nekada...

Karlo Kvesić, 2. razred

druga ekonomska škola

voditeljica: brankica vrnoga
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Izgubljeno vrijeme

Ovdje je dosadno. Dosadnije nego doma kada ne radim ništa. Dobro, ne držim ovdje baš noge 

na stolu, ali ne mogu reći da sam produktivna. Kažu da su ljudi najrazvijenija bića na planetu. Ako 

je to istina, kako se onda uspijemo dovesti u situaciju da nam je dosadno? Okruženi smo svime što 

bi nam ikad moglo trebati, tisućama stvari koje bi nam mogle zaokupiti pažnju, ali nama je i dalje 

dosadno. To je možda zato što nikada nismo potpuno zadovoljni, uvijek tražimo više, a možda ima 

veze s tim što sjedimo u učionici kada je vani lijepo vrijeme. Priznajem, vrijeme baš i nije lijepo, ali 

je bolje od ovog pakla. Užasno je vruće ovdje. I dosadno. Možda mi, ako prestanem misliti da mi je 

dosadno, više neće biti dosadno. Evo, baš se zabavljam slušajući o... O čemu ona priča? Naravno, o 

sebi. Znam što ću. Od sljedećeg sata počinjem zapisivati apsolutno sve što ona kaže i do kraja go-

dine ću moći objaviti njezinu biografiju. Cijeli se razred nasmijao. I ja s njima, makar nemam blage 

veze o čemu je riječ. Ha-ha-ha! Ovo je zvučalo tako lažno. Nisam rođena s glumačkim darom. Ku-

nem se da mi život ovisi o jednoj dobro glumljenoj sceni, više me ne bi bilo. Poput Kristen Steward 

u Sumraku. To onda poduplam i na toj sam razini. Da, tako sam loša. Film je tako loš. Nije ona ni to-

liko kriva što je film loš. Scenarij je kriv što je film loš, a knjiga je izvor svih tih zala. Pročitala sam 

ju jednom. Bilo je bolno. Pomalo tragikomično. Doduše, pročitala sam i gore. Pada li to kiša? Pada. 

Ne volim kišu. Poslije nje je sve mokro. Onda mi promoče starke. Najgori osjećaj ikad. Upravo sam 

shvatila koliko sam razmažena. U Africi jedva čekaju kišu, a ja se žalim zbog gluposti. Ili porezoti-

na od papira! To je gore od promočenih starki. Jednom sam se tako porezala dok sam brojila nov-

čanice. To mogu samo nadareni poput mene. Možda da krenem crtati? Ne, ja ne znam crtati. Moje 

je najveće dostignuće čovječuljak s crtom za tijelo. Nije sve tako sivo. Mogu razmišljati o... o... o... 

aktualnim temama. Stvarno mi ponestaje ideja. Što uopće imam razmišljati o tim temama? Samo 

ću se iznervirati. Ima toliko nesreća i zlih ljudi. Ja sam inače vječan optimist. Vjerujem u dobro u 

ljudima i sve to, ali ako orobiš nekoga zbog tisuću kuna, onda si stvarno dno dna. Osim što taj no-

vac nikada nećeš vidjeti, sam sebi odrediš gdje ćeš provesti sljedećih nekoliko godina. Možda je i 

to samo izraz nemoći. Evo, sad sam ljuta! Savršeno. Zašto nikada ne razmišljam o lijepim stvari-

ma. Poput mačaka. Te su životinje tako smiješne. Pogotovo ona koja se zabijala u kutiju. Zatrči se i 

zabije. Hah, luckasto stvorenje. Psi su bolji. Oni barem ne kuju plan za dominaciju svijetom. Valjda. 

Ili možda kuju i vladat će ljudskom rasom tako što će maknuti mačke, kraljice interneta, i oni će 

onda zavladati njime! Ili su jednostavno psi i ne misle ništa od navedenoga. Što bih dala da smijem 

uključiti internet na mobitelu? Otišla bih na YouTube i gledala ljude kako padaju. Na neki me čudan 

način zabavlja. Komentari su najbolji. Upravo je fascinantno koliko je malo potrebno kako bi se ljudi 

posvađali. Xbox 1 je bolji od Playstationa 4! Marihuana treba biti legalna! Pobačaj je ubojstvo! Toli-

ko malo je potrebno. Bilo što od navedenoga dovoljno je da se započne treći svjetski rat. U svijetu 

komentara, naravno. Bilo bi jako loše kad bi stvarno došlo do takvog rata. Ne bojim se rata kao ta-

kvog, ali se bojim što bih u njemu mogla izgubiti. Ako bi uopće itko preživio. A zbog čega? Zato što 

je netko poželio više nego što posjeduje. Sve se svodi na to. Zar ne? Zvoni! Mislim da slijedi veliki 

odmorazred

Ivana Benić, 1. razred

klasična gimnazija

voditelj: zoran čorkalo
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Moj tata

Ja sam Martina

I petnaest mi je godina

Nakon što se tri mjeseca nismo vidjeli danas sam u gradu srela tatu

S njegovom drugom ženom Ksenijom

Bili su jako ljubazni

Ksenija me zagrlila i poljubila

A ja sam ostala hladna

Tata me pitao kako sam

I kako je u školi

Imam li dečka

Što sam sramežljivo zanijekala

Glupača

Inzistirao je da mi u obližnjem dućanu kupi nove tenisice

Ali ja sam to odbila

Nije mi bilo ni do kakvih stvari pa ni do novih tenisica

Rastali smo se nakon tri minute

A Ksenija mi je krišom stavila 200 kuna u džep

Znam da sam nepravedna

I znam da ne mogu sve to što mi se zbiva prihvatiti samo tako

Ali nisam sretna

I ne razumijem te odrasle i takozvane odgovorne ljude

I ne mogu shvatiti da je tata mogao napustiti mamu i mene

I pitam se da li sam ja kriva za to

Nikad ne ću zaboraviti dan kad sam prije tri godine došla doma

I čula mamu kako u zaključanoj kupaonici plače

Pokucala sam i zazvala ju nekoliko puta

Ali ona se nije odazvala

Nakon desetak minuta došla je u moju sobu

Blijeda i zaplakana

I sjela pored mene

I zagrlila me

I nekim čudnim glasom

Koji nikad prije nisam čula

Pokušala mi objasniti da tata više ne će živjeti s nama

Da voli drugu ženu

I da će živjeti s njom

Što ne znači da mene ne voli

Svoju Martinu

Koju je nosio na rukama

I ljubio

I pričao joj neke bajkovite priče

Koje nikad ne ću zaboraviti
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I s kojom je trčao niz Cmrok

I smijao se

I koju je učio plivati na Kosirini

Onom čudesnom zaljevu na Murteru

I koju je uspavljivao na svojim grudima

I sad u nosnicama osjećam njegov miris i sjećam se njegovih brižnih ruku

Dugo mi je trebalo da shvatim da i odrasli ljudi mogu biti slabi

I ranjivi

I da mogu patiti

Nisam rekla tati da mama već neko vrijeme donosi doma vino

I da pije

Nastojeći da ja to ne vidim

I da se promijenila

Da zaključava vrata i zatvara prozore i kad je sunčano

I da bez glasa zuri u zid

I sluša chopina

I čeka da zazvoni telefon

Koji uporno šuti

I da mene ne vidi

I ne čuje

Da je postala nedostupna

A kad padne večer ne pali svjetlo

Ponekad zaželim da se ujutro probudim u sobi koja nije moja

U gradu koji nije moj

Gdje nikog ne poznam

I gdje me nitko ne pozna

I gdje nitko na mom licu ne vidi koliko mi nedostaje moj tata.

Maja Kamber, 2. razred

geodetska tehnička škola

voditelj: nikola butorac
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Magdalena Zoričić, mentor: damir brčić, prof.
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Na podu u kuhinji leži mrtav čovjek

Na podu u kuhinji leži mrtav čovjek.

Ne trune, već odmara,

ne krvari, već razmišlja,

ubi ga riječ, ne oštrica,

ne kljucaju ga vrane, nego pitanja,

ne smrdi trulež, nego izdaja.

nevažno.

Na podu u kuhinji leži mrtav čovjek.

Lovro Maretić, 3. razred

Opća privatna gimnazija

voditeljica: Lada Rutić

Agata Lučić, mentor: Mario jurjević, prof. 
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Na to ni televizija nije imuna

Zašto mi svemir svaki dan iznova spašava život?

Lijeno uspavano čudovište guta mi snove

Krikom

U pohlepnoj ionako staroj noći

Koja se namreškava i mršti na obzoru

Jedna je zvijezda

Svjetlo iz Božje palače

Bog pije čaj

I izranja sunce koje sam mu bacila na dno šalice

Ana Smajo, 4. razred

Srednja škola Sesvete

voditeljica: Marija križanac

Agata Lučić, mentor: Mario jurjević, prof. 
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Obožavam plažu

Masa je poludjela. Polugola tijela su se gurala jedno o drugo u orgiji znoja. Nacionalnosti, dob, 

i religija nisu bili bitni, sve kulture svijeta su bile ujedinjene u uništavanju već i ovako oštećenog 

ekosistema jednog metra kvadratnog. Ušao sam u tu zavrzlamu na nagovor roditelja, u istoj pozi-

ciji kao svi oni najstariji sinovi koje njihove obitelji šalju u vojsku, da bi postali muško, pa se u vrlo 

skoroj budućnosti nađu u zatvorenom lijesu, sa sestrama i djevojkama koji plaču nad njima. Odjed-

nom, osjetio sam bol u zatiljku. Žrtva rata, nisam se uspio iskrcati na Normandiju. Zatvorio sam oči 

iščekujući najgore, mlaz krvi koji bi potvrdio da sam umro u borbi za svoju obitelj, tj. da sam umro u 

borbi da osiguram mjesto za luftić mojoj obitelji. Nakon što sam se uvjerio da rana nije smrtonosna, 

okrenuo sam se i uvidio da je bila uzrokovana vrškom suncobrana podebljeg turista.

- Mama, ja ne volim plažu! - to je bilo sve što sam uspio izustiti tog trenutka.

- Daj, Dinko, nemoj histerizirat, koliko imaš godina, šest ili šesnaest!? - koliko god bih volio da 

sada imam šest godina, pa da sam razriješen ovakvih dužnosti, moja mama ne posustaje i rado zlo-

upotrebljava njezino više mjesto u obiteljskoj hijerarhiji.

- Mama, danas stvarno nisam raspoložen, samo bi htio da se izležavam po kući. Fakat nisam za 

ništa.

- Mali, ići ćeš se kupat i gotovo. - kaže ona finim diktatorskim tonom.

Baka se pojavljuje iz grmlja, profesionalno prolazi Čehe sa svojim klompama i dolazi do mene. 

- Nataša, on to ne govori namjerno, samo ga je od sunca tlak puko. Evo, pojedi nektarinu - pokaže 

mi tu voćku s takvim ushićenjem i poštovanjem, kao da je to sveti gral, a ona vitez Kamelota koji se 

upravo vratio s višegodišnje potrage za svetom nektarinom.

- Ne volim nektarine! - odbrusim joj jednostavno

- Mali, kakav je ovo bezobrazluk? - javlja se mama iz zadnjih linija, iza redova turista koje uspi-

jeva nadglasati svojom mamljom rikom.

Pretpostavljam da je ovo zadnje bilo retoričko pitanje, te idem izvan takozvane plaže, doma, 

zaobilazeći sve rute, te konačno do slobode. Dok slušam kako se mama dere, pokušavam ne misliti 

o lekciji o tome kako se ponašam i kako će moje ponašanje dovesti do mojeg neupitnog padanja u 

jamu droge i kriminala, iz koje ću izaći vodoravno. Ponovo osjetim nekakvu bol na zatiljku. Bila je 

to bakina mirna ruka koja mi sada gura batak u usta i ključ od kuće u ruku, jer ne želi da razbijem 

prozor ili išta takvo. Bacam batak u koš te hodam uz cestu, i gledam prema brijegu na kome se na-

lazi naša vikendica, pa se u naglom naletu lijenosti, odlučim prošetati po obali i pogledati da li se 

nekakva interesantna stvorenja šeću ovim krajevima. Prohodam pokraj obližnje sladoledarne i iz-

među stracitelle i banana cookija vidim sebe, u kratkoj mahovinasto zelenoj košulji kratkih rukava i 

kupaćim gaćama s cvjetekima raznih boja te zaključujem da trenutno nisam u svojem najboljem iz-

danju. Dolazim u obližnju, svježe posječenu šumu koja sada služi kao livada za turiste, te sjedam na 

užarenu klupu na sredini parka. Odjedanput, ispred mene se pojavi jedno od onih rijetkih božanskih 

stvorenja, onih savršenih homerovskih muza čiju ljepotu možemo do kraja cijeniti samo mi pjesnici 

i balavci. Hopsa dok joj se kestenjasta kosa vijori zrakom, maše svojom glomaznom torbom, obu-

čena u prozračnu žutu ljetnu haljinicu, krpica za koju bi bila kamenovana koju godinu ranije. Sjedne 

pokraj mene, očito ne zamjećujući moje postojanje, i vadi famozni sveznajući mobitel, te počinje 

raditi nekakav veoma važan zadatak na njemu. Progutam knedlu, približim joj se i smjelo kažem: 
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- Je li vama zgodnim curama jednako vruće kao nama običnim smrtnicima? - to je jedino što 

sam mogao smisliti.

Ona se nato nasmiješi i kaže: - Tako nekako.

Pružim joj ruku i kažem: - Ja sam Dinko.

Ona kojim čudom odluči primiti moju znojnu ruku, na kojoj su svi nokti tako ekspertno pogriže-

ni, te kaže: - Doris, drago mi je.

Izmijenimo nekoliko generalnih informacija, poput našeg grada, škole, dobi (nikad se ne zna) 

i glazbe, te na osnovu našeg obostranog obožavanja Nore Jones, odlučimo popiti kavu zajedno. 

Sjednemo, ona naruči cappuccino a ja nekakav čudan koktel sa kojim se dobije zdjelica krekera, a 

ja, eto, baš ogladnio. Nekoliko minuta pokušavam odgovoriti na njezine ekspertne flertove, sve dok 

ona svečano ne objavi da mora ići na zahod, ostavljajući mene da mislim o njezinim plavim okicama, 

prćastom nosiću i finim pjegicama. Uzmem kreker i mislim kakva bi nesreća bila da me sada baka 

vidi. Ona izađe iz zahoda u badekostimu, te kaže: - Meni je dosadno ovdje, ajmo na plažu!

- Doris, ja obožavam plažu. - odgovaram.

Dinko Sokol-Kvesić, 2. razred

xv. gimnazija

voditeljica: Senka škrnjug

Agata Lučić, mentorica: vinka Mortigjija Anušić, prof. savjetnik
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Odrastanje

„Svako zlo za neko dobro!” uvijek je govorila moja baka, no mene je nekako ta poslovica neopi-

sivo živcirala. Za mene je primjerice dan bez sladoleda bio loš dan ili tako nešto. Prijatelje i jesam 

i nisam imao, bio sam užasna svađalica i svi su to znali. Što se tiče roditelja, normalno je da volite 

mamu više, tako je bilo i kod mene, no uvijek sam nekako osjećao da je tata, kako Amerikanci kažu, 

my person. Uvijek sam osjećao da ću u budućnosti imati veću podršku od tate nego od mame. Hm, 

zbilja bih volio da je sada uz mene… 

Pubertet pred vratima, još uz to, kao što rekoh, svađalica i sve je to nekako bilo u redu. Odjed-

nom kao nekakav mač... Sjećam se, bio je to sasvim običan dan. Moj brat sjedio je za stolom u 

blagovaonici, mama preko puta, a tata je stajao na drugom kraju sobe. Čim sam ušao osjetio sam 

veliku napetost i nervozu. Bez pozdrava mama mi je samo rukom pokazala na stolicu. Nakon dubo-

kog uzdaha rekla je: „Tata i ja vam imamo nešto važno za reći i molimo vas da ne reagirate previše 

burno.” U tom trenutku noge su mi se odsjekle, očekivao sam da će nam reći da se razvode ili ne-

što slično, no nikako nisam bio spreman za ono što će reći. ”Vaš otac ima zadnji stadij raka”, rekla 

je. Brat je brzinom svjetlosti izjurio iz stana i zalupio vratima i to će mu sljedećih nekoliko mjeseci 

postati česta praksa, bježanje od problema koji će napasti našu obitelj kao parazit, baš kao što je i 

tumor napao tatina jetra. 

Moja prednost je bila i to što sam bio još dijete i nisu mi dosta stvari niti govorili, a osim toga 

nisam imao pojma o bolesti. Mama i tata bili su stalno na nekakvim pretragama. Osjećao sam se 

dosta usamljeno, bio sam sebičan klinac i jako me počeo ljutit taj rak. Uvijek sam mislio kako pri-

daju previše pažnje bolesti i da se tata jednostavno mora trgnuti. Nezamislivo je da sam u takvoj 

situaciji mislio na sebe, ali izgleda da sam, na kraju krajeva, osim optimizma imao i taj štit… Neko-

liko mjeseci poslije, stalni mamini i tatini posjeti onkolozima urodili su plodom. Tata je dobio priliku 

primati najnovije kemoterapije koje su bile neopisivo skupe, ali s obzirom da je mlad osiguranje mu 

je to, kako se kaže, pokrilo. Mama je mjesecima poslije rekla da je, dok su čekali odluku osiguranja, 

bila spremna prodati stan. Ova vijest o kemoterapijama poslužila je kao hrana mome optimizmu. 

Bože, gledati sad na tog dječaka je tako smiješno, ali i fascinirajuće koliko sam ja, zapravo, bio u ne-

znanju i koliko je nade bilo u meni. Svaki vikend tata je odlazio u bolnicu. Pustio bi glazbu na najjače 

samo da bih se ja bolje osjećao. Bio sam fasciniran veličinom bolnice, sjećam se makete u predvor-

ju, sjećam se svih malih sitnih glupih detalja, sjećam se apsolutno svega…

Tata se već polako bližio kraju svoga životnog putovanja, no naravno ja to nisam i dalje uviđao. 

Hodao bi sve teže i teže. Došlo je i do velike prekretnice za svakog oboljelog od raka: morao je obri-

jati glavu. Njemu je to poprilično teško palo i dok sam ga gledao, nekako nešto me pogodilo ravno 

u srce: „Ma odlično ti stoji, ne brini.”

Došli su jesenski nalazi. Posjeli su nas baš kao i prvog dana i rekli da se rak proširio. „Kemote-

rapija više nema!” zavapila je mama i bacila se u plač, dok je tata stajao pored nje i samo joj stavio 

ruku na rame, onako kao što stavite ljudima kad im umre pas pa ih hoćete utješiti. Sve ovo proma-

trao sam kao nekakav vanjski čovjek koji uopće nije dio obitelji. Moj optimizam me počeo odvajati 

od njih. 

Tata kojega sam poznavao sve je više nestajao. Nisam mogao vjerovati dok sam gledao ljude u 

bijelom, nisam vjerovao da je ovo, zaista, moj život i moja realnost. Poslije, sve se dogodilo brzo. 

Dolazak hitne bio je i posljednji put da vidim tatu živog. Odveli su ga iz stana, a i iz moga života 
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zauvijek. Sjećam se da sam samo provirio iz sobe i mogao sam uhvatiti pogledom kako ga voze u 

kolicima i imao je onu svoju smeđu vestu koju smo zajedno kupili. Potrčao sam za njima, ali noge 

su samo stale. Nikada mi to nisu učinile. „Moj tata će umrijeti”, izgovorio sam naglas. Te noći riječ 

nikada ponovio sam bezbroj puta. 

Sutradan smo mama, brat, stric i ja zajedno otišli u bolnicu. Mama i stric ušli su prvi i rekli da 

pričekamo. Opet se sjećam kako sam gledao hodnik ispunjen različitim tonovima zelene. Poslije 

su nam rekli da pođemo kući jer, ipak, ne puštaju puno ljudi. Vozili smo se, a iz bolnice su nas zvali 

svakih pet minuta pitajući jesmo li stigli. Meni to nije bilo nimalo sumnjivo, no bratu se sve posloži-

lo u glavi. Samo je šutio i vozio. Kada smo došli doma, brat je pekao kajganu, a ja sam se igrao na 

kompjuteru. Sjećam se da je u žurbi ispustio tavu i opekao se. I dalje nisam povezivao da je sve oko 

mene čudno, da se nešto događa, da je brat nervozan…

Mama je nazvala i rekla da dolaze. Vidio sam hitnu kako ulazi u našu ulicu i još sam više bio 

zbunjen. Čuo sam bratov plač. Iz vozila je izišla mama s vrećicom u kojoj sam vidio onu istu vestu 

koju sam vidio i one noći kada su ga odveli, moje noge opet su me izdale i našao sam se na podu s 

licem već prepunim suza. 

Tjednima poslije, kada bih ostao sam doma, otišao bih do njegova ormara. Osjetio bih njegov 

miris, još jednom, zadnji put. Vratio sam se na trenutak u dane kada je dolazio po mene u vrtić i 

kada bih ga snažno, snažno zagrlio i osjetio taj miris. Taj miris bio je moj miris sigurnosti. 

Dino Musić, 3. razred

klasična gimnazija

voditeljica: Anđela vukasović korunda

Petra Zemljić, mentor: Filip pintarić, prof. mentor
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
Fotografija: danijel berković pixSeLL
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Plava kao val

Sjeo sam za stol kavane i zapalio cigaretu. Nakon što sam upaljač vratio u džep sakoa, do stola 

je došao konobar. U prvi tren nisam mogao jasno razaznati crte njegova lica. Bilo je previše rav-

nodušno i hladno. Ozbiljnim glasom upitao me što želim naručiti. U ruke sam uzeo cjenik i počeo 

prelistavati stranice. Kroz maglu nastalu od dima zapaljenih cigareta mogao sam vidjeti kako do-

tični preokreće očima, nervozno iščekujući narudžbu. Ispuhao sam dim i rekao kako bih volio popiti 

viski. „Dupli, s ledom,” nadodao sam. Uz kiseli osmijeh odgovorio mi je da moja narudžba odmah 

stiže, okrenuo se na vrhovima peta i promarširao kavanom do šanka. Pratila su ga prigušena svje-

tla i pjesma naziva Lutka, koja je dopirala iz obližnjih zvučnika, savršeno pristajući u cjelokupnu 

melankoličnu atmosferu.

Prelistavao sam današnje novine dok sam čekao piće i zgražao se nad pročitanim naslovima 

koji pune novinske stranice. Danas se samo može pročitati o porastu broja ubojstava, krađa, cijena, 

o sveopćem kaosu i nesrećama. Počeo sam se pitati kamo ide ovaj svijet…

Začuo sam udarac o stol i shvatio da je moja narudžba stigla. Nesvjesno sam se osmjehnuo i 

upitao još uvijek neraspoloženog konobara kolika je cijena mog željno iščekivanog viskija. „Dvade-

set četiri kune,” odgovorio mi je. Posegnuo sam u džep i izvadio novac. Pružio sam trideset kuna i 

rekao mu neka zadrži ostatak. Vidno se šokirao mojom gestom spremajući novac u novčanik. Mi-

slim da sam na odlasku uočio trag smiješka na njegovu licu. Ponovo sam se sam sebi osmjehnuo i 

dok sam se vraćao na čitanje novina, pogled mi je zastao na zidu kojeg je krasilo mnoštvo starih 

fotografija. Na fotografijama su bili prikazani mladi ljudi. Smijali su se, bili su sretni. Na jednoj su 

fotografiji pecali, na drugoj kitili božićno drvce, na trećoj se opijali i izgledali kao da im ništa ne ne-

dostaje. No pogled mi se zadržao na fotografiji koja je uvećana stajala na sredini zida. Bila je usli-

kana na plaži, u zalazak sunca, gdje je cijelo društvo sjedilo oko logorske vatre. Jedan je muškarac 

u rukama držao gitaru pa pretpostavljam da su pjevali. U pozadini se mogao vidjeti veliki val koji im 

se približava, no to ih nije ni malo brinulo. Smijali su se, bili su sretni. Za oči mi je zapeo muškarac 

koji je sjedio najbliže vatri, a na njegovu koljenu smjestila se djevojka plave kose. Držali su se za 

ruke i u pogledu im se moglo vidjeti da su bili zaljubljeni. I sretni. Otpio sam gutljaj viskija i osjetio 

kako mi žari grlo. Razmišljao sam koliko su ta vremena zasigurno bila lijepa. Pitao sam se zašto 

sada ne može biti tako. Razmišljanje mi je prekinuo glas koji je sjedio za stolom pored mene. „Po-

sebna slika. Lijepa je, zar ne?” obratio mi se. „Da, zaista je”, odgovorio sam s prigušenom dozom 

oduševljenja fotografijom i radoznalošću zašto je netko započeo konverzaciju baš sa mnom. Muš-

karac se nasmijao iz srca i pitao me želim li čuti priču o tome danu. S veseljem sam prihvatio ponu-

du, bivajući pomalo zbunjen, što je čovjek primijetio. Rekao mi je da toliko dugo posjećuje ovaj kafić 

da je tu priču čuo već tisuću puta i da je zna ispričati baš kao da se njemu dogodila. Kimnuo sam 

glavom kao znak da može početi priču i dok sam uvlačio dim cigarete u sebe, muškarac je započeo: 

„Bilo je to ljeto prije 30 godina. Slikano društvo nalazilo se svaki dan i zabavljalo se onako kako se 

tada zabavljalo. Nikada nije nedostajalo glazbe, žena ni alkohola. Toga dana odlučili su zapjevati na 

plaži u znak pozdrava za kraj ljeta. Skupili su se i naložili vatru. Jedan od njih imao je gitaru i uvijek 

je podizao atmosferu.” Uz izgovaranje te rečenice, muškarac je naglo trznuo glavom na lijevo i po-

mislio sam da ima tik. Nastavio je pričati: „Ovaj muškarac na kojem sjedi zanosna plavuša, otvorio 

je pivo i otpio gutljaj te je iz frižidera izvadio za svakoga po jedno. Dok su im se grla osvježila, za-

pjevali su iz svega glasa, smijali se i ljubili... U trenu kada je fotografija dokumentirana, približavao 

im se veliki talas i oni…” Pročistio je grlo viskijem, ja sam učinio isto, te sam podigao prst u znak 

da ga želim nešto upitati. „Oprostite što Vas prekidam”, rekao sam. „Možete li mi, molim Vas, poja-
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sniti što je to… talas?” zbunjeno sam ga upitao bojeći se reakcije i odgovora. Muškarac mi se blago 

osmjehnuo. Rekao mi je da je to val. Priču je završio anegdotom u kojoj govori kako društvo nije 

vidjelo da im se val približava, a i oni koju su ga vidjeli, nisu se obazirali. Kada je došla do obale, ve-

lika količina vode zalila ih je i ugasila logorsku vatru. Na tren je nastala tišina, nakon koje je ponovo 

uslijedio val, drugačiji od ovoga koji ih je potopio. Val oduševljenja i pozitivne energije. To je ono 

što je toliko posebno kod ove fotografije. Nakon što je završio priču, muškarac je negdje odlutao 

mislima i izgovorio ponovo tu riječ, talas. Nesvjesno se nasmiješio i rekao koliko ju je volio. Trgnuo 

se iz svijeta fantazije i pogledao me ravno u oči. U njemu sam vidio pogled čovjeka sa slike i shvatio 

da je on onaj koji uživa u ljubavi lijepe plavuše. Slavodobitno se nasmiješio. Znao je da znam. Obo-

jica smo šutjeli u trenu kada je pored nas prošao konobar i na stolu ostavio bocu piva. Potapšao je 

muškarca po ramenu i produžio dalje. Pratio sam ga pogledom do kraja kavane, u čijem sam kutu 

ugledao prašnjavu gitaru i gospođu plave kose koja sjedi za šankom. Tada sam shvatio zašto mi je 

muškarac počeo pričati o tome danu. Trojac sa slike na istom je mjestu. Muškarac koji voli ženu, 

žena i prijatelj sa svojom gitarom. Više mi ništa nije bilo jasno i to je muškarac također shvatio. Na-

posljetku mi je ispovjedio dušu. Rekao mi je da je volio plavušu više od ikoga, i ona je voljela njega. 

Bili su sretni. No onda se između njih našao jedan mrzovoljni konobar koji je uvijek znao napraviti 

dobru atmosferu i muškarac je ženu prepustio prijatelju s gitarom. „Taj dan sa slike bio je poseban 

jer sam je tada posljednji put mogao poljubiti i voljeti javno”, objasnio mi je glasom boje koju nika-

da nisam čuo. Bila je to boja ljubavi i bola. Krajičkom oka vidio sam kako je plavuša okrenuta prema 

nama. Zanima me koliko dugo prati razgovor o sebi samoj. On nju još uvijek voli. Voli i ona njega. I 

to ne vidi nitko osim njih.

Muškarac je otpio viski naiskap i krenuo ustati sa stolca. Zamolio sam ga da zastane na trenu-

tak i upitao ga može li mi objasniti zašto je upotrijebio riječ talas umjesto vala. Odgovorio mi je: 

„Tada se, momče, drugačije živjelo, govorilo i ljubilo. Vremena se mijenjaju i mijenjamo se i mi u 

njima. No taj dan, taj talas i ona ostaju vječno. Ona će uvijek biti plava, prevrtljiva i nagla, ali nakon 

nje će mi ostati sreća. Baš kao nakon onog talasa. Ona će vječno biti moj val. Bez obzira na moga 

prijatelja i njegovu gitaru. Val koji će samo mene voljeti. I to nitko neće znati, osim nas.” Ustao je 

sa stolca, pogledao me u oči i razbio čašu o pod. Rekao je: „Neka ga talas nosi! Nitko to neće znati, 

osim nas.” I poput vala, napustio je kavanu…

Silvija Dumić, 3. razred

iii. gimnazija

voditeljica: valerija bilić
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Samac i mòre

Kao i svakog jutra, gospodin M. je bosonog stajao ispred ogledala i brižljivo namještao nekoliko 

pramenova koji su preživjeli udare bure, nalete seborejičnog dermatitisa, sušila koji rigaju vatru te 

ostalih nepogoda. Pramen iznad lijevog uha spojio bi s pramenom koji bi razvukao od desnog uha 

točno na vrhu ćele, vješto ih preplićući. Potom bi sve učvrstio „Taftom” za svaku vremensku pri-

liku. Gospodin M. se zadovoljno ogledao, ponosan na postojano zdanje na glavi, obuo cipele, uzeo 

ceker i krenuo na plac.

Najprije je skoknuo do kioska po „Jutarnji” i strpao ga pod mišku. Prokleti je vjetar fijukao kroz 

tunel od isprepletenih pramenova te uzdignuo frizuru u zrak pa je gospodin M. stekao na glavi ne-

što nalik na kuću s krovom. Mlatarao je novinama boreći se s vjetrom te nervozno otpuhivao tap-

kajući pločnikom.

Na uglu je zastao i osmatrao Ciganina koji je imao bunt remenja o ramenu. Dotični je vlasnik 

bronhialno-spazmatično-sekrecijskog kašlja. Usprkos toj činjenici, cigareta mu je trajno instalirana 

u lijevi kut usana. Između gušenja, hripanja te krkljanja povremeno bi izvikivao: „ReMEni, reMEni, 

jeBEni reMEni!” Baš tako naglašavajući. Gospodin se M. zaštitio novinama od hripajućeg prskatelja 

i nepoćudnog mu teksta te žurno nastavio dalje. Imao je naviku prije kupovine sjesti na najistureni-

je mjesto - srce placa i promatrati konfuzne žitelje koji se bore s porilukom i rotkvicama. Uvijek je 

sjedao za isti stol i želio je da bude prazan kad on dođe. Ako bi se tko zatekao za njegovim stolom 

kružio bi kao morski pas uokolo. U beznađu bi znao sjesti za susjedni stol i vrebati dok se koloni-

zatori ne dignu. Brzo bi grabio novine, kavu, ceker i trčao zauzeti kotu. Konobarica se već uhva-

tila pripravljanja produžene kave sa žličicom pjene i mrvicom šećera. Bez obzira na svoje sedmo 

desetljeće pazio je na liniju, stoga je šećer bio na crnoj listi. Srkao je vruću kavu, natukao naočale 

na polovicu nosa te rastegnuo novine. Svako malo zirnuo bi preko ruba novina, i suverenim pogle-

dom nadzirao okolinu. Nasuprot stolu stajao je štand na kojem se prodavala hrpa uskrsnog kiča: 

naljepnica, plastičnih jaja, pilića i slično. Između ostalog tu se našla i promašena kopija glasovitih 

Fabergeovih jaja - dakako u plastičnom izdanju. Točnije, kineskom plastičnom izdanju. Gospodin M. 

je prezrivo zirkao na štand i pokušavao pogađati mentalni sklop potencijalnih kupaca plastičnog 

inventara. Uto štandu priđe neka  nakinđurena gospođa i pita prodavača: „Jesu li to ona poznata 

ruska jaja?” A prodavač će na to: „Jesu, jesu! Prave ruske babičke.” 

Gospodin se M. zagrcnuo kavom i umalo da nije doživio kulturološki šok. Gotovo uvrijeđeno 

skrenuo je pogled na drugu stranu. 

  Pokraj njega je ordinirala na svojem štandu prodavačica okrugla lica purpurne boje, pota-

knute dijabetesom i visokim tlakom. Prezrivo je promotrio ugojenu figuru prodavačice koja ga je 

podsjećala na rakovicu dok je pokušavala spojiti debele ruke kako bi izbrojila sitni novac. Odjednom 

se debela gospođa sagnula, a gigantska stražnjica se našla ravno ispred nosa zgroženog gospodi-

na M. i zaklonila mu obzorje poput bagera. Grozničavo je dograbio novine i počeo mlatarati njima 

tjerajući golemu stražnjicu kao da je muha. 

Kad je opasnost prošla, rastegnuo je novine s očitim olakšanjem. Pogled mu je privukao članak 

s naslovom: „Gay brak u Hrvatskoj”. 

„Sodoma i Gomora!” uzrujao se. U njegovo vrijeme nije bilo takvih tema. Dečke se čeličilo u 

vojsci, a djevojke su vezle goblene. Znalo se tko je tko i gdje je kome mjesto. Danas ne znaš tko je 

žensko, a tko muško! Danas muškarci kupuju grincajge, dadiljaju djecu, dok žene voze viljuškare i 

mašu macolom. Kakva budućnost očekuje čovječanstvo kad ovakvi likovi vitlaju zastavama u dugi-

nim bojama sa stručkom balona u rukama i skakuću u tangama po gradskim trgovima?! Za sve je 

to kriva Amerika! Batinom bi on to otjerao da kopaju kanale! 
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 Pogledao je na sat i zaključio da mu vrijeme curi. Pograbio je novine i ceker i uputio se u 

grotlo zvijeri zvane plac ne bi li se upustio u borbu za opstanak. Usput je, kao i obično,u odrazu 

stakla odlučio provjeriti stanje krhkog stajlinga na glavi. Ovlaš je potapšao konstrukciju i zaključio 

da se dobro drži. Pohitao je u kupovinu, predao listić lota s brojevima kojima je bio vjeran čitavih 

pola stoljeća. Ponekad bi dobio tek nešto novca da uplati sljedeći . Sve mu se činilo kao još jedna 

zavjera prokletih kapitalista. Ipak, imao je potrebu životnu kolotečinu začiniti s malo adrenalina: 

iščekivanjem glavnog zgoditka. 

Požurio se kući. Putem je razmišljao kako je dobro što ga je život poštedio dječurlije koja sišu krv 

i ceketavih žena. Baš je neki dan čuo da mu je njegova simpatija iz srednjoškolskih dana preminula. 

Ugušila se palačinkom. Imala je stotinjak kila i nalikovala vodenkonju. Rekao bi čak da ga je šišala u 

gustoći i debljini dlaka na bradi. Sjetio se tog slatkog lišca kojem je fulirao i pleo vijence od tratinčica 

kao šesnaestogodišnjak. Ničime se nije dalo naslutiti da će s vremenom poprimiti oblik glavate želve. 

Da mu život nije bio sklon, mogao je zabrazditi s takvom spodobom i (Bože sačuvaj!) uništiti si život. 

Ušao je u svoj ulaz, pokupio poštu - točnije račune, bijesno izgužvao letke s reklamama. „Prokleti 

gulikože!” procijedio je. Čuo je korake. Navirio se i spazio susjeda s petog kata. Šmugnuo je u hod-

nik i pričekao da prođe. Taman posla! Nije želio potratiti sljedećih pola sata slušajući litanije o sv. 

Franji.

Gospodin M. je krenuo na 1. kat, otključao gornju bravu, donju bravu, skinuo lokot sa zasuna i 

povukao. Zatvorio je vrata, malo se naslonio, oslušnuo tišinu i zadovoljno krenuo pospremiti namir-

nice. Odmah je upalio TV. Bez TV-a nije mogao zamisliti život stoga je bio upaljen cijeli dan. Tako 

je imao osjećaj da nije sam i, bez obzira što nije mrdnuo iz svoga kvarta, osjećao se kao da je sve 

vidio, svugdje bio. Zavalio se udobno u fotelju, dograbio daljinac i prepustio se medijskim raljama. 

Ugledao je sliku moćnika koji je u svojem podrumu uskladištio hrpu prepariranih medvjeda i muflo-

na, a i gomilu slika. Reportaža je bila osvježena podatkom da je spomenuti maznuo i nekoliko de-

setaka milijuna eura. A on se bakće sa svojih dvije tisuće kuna mirovine i nitko ga ne pita kako živi!  

 Lopovi!  Zar još imaju uopće što krasti?! pitao se i nastavio čačkati po programima. Na Fili-

pinima je uragan pomeo kuće i sravnio gradove sa zemljom. Instiktivno je pogledao u strop i ušuš-

kao se u deku poput djeteta. Vani se već počelo mračiti, a to je značilo da počinje prava poslasti-

ca na TV-u. Konačno! Brzo je skoknuo do kuhinje, pripremio vrući kakao, dograbio kekse i jabuku. 

Potom je odjurio do spavaće sobe i spustio rolete. I ovdje je imao TV. Samo veći.Ugnijezdio se u 

svojem krevetu i radosno dočekao „Raymonda”, i to nekoliko nastavaka! Prava sreća! Čudno, kad 

god bi gledao tu seriju osjećao bi se zaštićeno - u krugu obitelji… U san je potonuo vragoljasto se 

smijuljeći  misli Franka Baronea: „ Bog je stvorio muškarca da sije sjeme gdje god može, a ženu da 

ograniči sjetvu na jednog poljodjelca.”

Odjednom iz ekrana prokulja ogromna stražnjica visokotlačne rakovice i prignječi gospodina M. 

Batrgao se rukama i nogama, trzao glavom kao nemoćni kukac. Iskočio je iz postelje poput ratnika 

iz rova, zaklanjajući se pokrivačem, sav u znoju i strahu… Trebalo mu je neko vrijeme da se vrati u 

zbilju, da shvati da straha od pogubne stražnjice više nema. Izmučen kao nakon teška boja, vrati se 

u krevet mrmljajući poluglasno: „Bože sveti, Bože sveti! Kakav san, kako ružan san!” 

Vilen Đerek, 3. razred

geodetska tehnička škola

voditelj: nikola butorac
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Tata

sinoć sam sreo

tatu u tramvaju.

primijetio me tek nakon tri stanice.

one prethodne tri ja sam se trudio

da me ne primijeti.

sjeo je nasuprot mene i mahnuo mi.

rekao da je jako hladno.

malotko bi rekao da

smo otac i sin.

mutno je gledao prema naprijed,

a ja unazad.

iako je trebalo biti obrnuto.

Hrvoje Korbar, 4. razred

xvi. gimnazija

voditeljica: jadranka Tukša
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U retrovizoru

Dok si nas zaigrano vozio

krivudavom zemljom ispucanih cesta,

ja sam se hvatala za okrajke tvojega šala. Tko zna

gdje putujemo? Ali ti si

uskoro parkirao točno u milimetar. More

je zimi ničije. Nismo uzeli jakne.

…

Kamenje

se mora bacati na poseban način

    pa

     se

      ja

        s t o g a

u to i ne upuštam. Nemam ništa protiv

dosadne okruglastosti kopna.

Ne znam ni kako se kaže

da si nakon dugo vremena ipak kraj mene…

…ili što bi se uopće moglo reći

o moru

ugniježđenom

u naboru tvojega šala.

Hladan nas zrak postupno potkrada i jedino je što

preostaje - vjerovati koži.

Otresam ostatke sunca iz tvoje kose

i već krećemo.

…

Na povratku,

promatram umorno plavetnilo

neba u retrovizoru. Voziš

nešto opreznije, a i ja sam se uplašila

plavog prostora

koji se proširio u nama.

Katarina Kukavica, 4. razred

gimnazija Lucijana vranjanina

voditeljica: dragica dujmović Markusi
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Vrijeme umiranja, vrijeme ljubavi

Jesen je, umire priroda, ali i ljudi često odlaze na put bez povratka praćeni zrakama zubatoga 

sunca, šuštanjem mrtvoga lišća i tihim rominjanjem kiše.

U mjesecu Svih svetih i Dušnoga dana kao da je i smrt malo manje bolna, malo manje apsurdna. 

Možda bih stoga trebao biti zahvalan sudbini što sam i baku i djeda ispratio s ovoga svijeta (da li i 

jedinoga?) baš u studenome.

 Djedova se sprovoda već vrlo slabo sjećam jer je odonda prošlo desetak godina, a svaka sa 

sobom odnosi poneko zrnce sjećanja. Jedino što dobro pamtim je to da sam gubitak drage oso-

be doživio nekako površno, kao da se to događa nekom drugom. Jednostavno sam bio premlad da 

svjesno pristanem na trajni gubitak.

S bakom je sve bilo drukčije. Zvijezde su joj darovale dug život, i kad su odlučile da ga ugase, 

učinile su to poput tinjalice lagano i gotovo neprimjetno. 

Tiho, u snu, bez boli, preselila se moja baka u vječnost.

Sretne li smrti!

Sve nas je tješila ta pomisao i nijemo smo ponavljali da je bakica imala sreće u životu. Čini nam 

se čak da je pred kraj života postajala sve sretnija, pomirena sa svima i sa svime, pa i sa svojom 

smrću. Osobitim me mirom ispunjavala spoznaja da je gotovo do samog kraja mogla davati i primati 

ljubav svojih najdražih: svoje djece i svojih unuka.

Pamtit ću i ono vrijeme kad je bakica, još uvijek vitalna, dolazila k nama u posjet, njezinu srdač-

nost, osmijehe i milovanja po kosi, pa i neizostavno vađenje novčanice iz novčarke:

- Djeco, baka je dobila mirovinu pa uzmite  „jelačića”, za kino!”

Za rođendane, Nikolinje ili Božić našlo se tu i „gundulića” i „mažuranića”. Kad je postala već 

prilično senilna, znala je zaboravljati komu je što dala, pa se znalo dogoditi da jedan od nas dvoje 

dobije dvostruko. Uz smijeh smo joj objasnili da se zabunila i da ćemo mi to pravedno podijeliti. Da 

bismo se družili, ponekad smo joj predlagali kartašku igru koju je bakica ponekad igrala – šnaps i 

šuster. Jednostavne i priglupe igre uz bakicu su postajale nešto više, nešto što nas je zbližavalo i 

zabavljalo. Rijetko kad da bi se netko od nas dvoje naljutio, čak i kad smo igrali s njom čovječe, ne 

ljuti se. Osjećali smo da se uvijek trudila da jedan od nas dvoje pobijedi, a poslije, kad je ostala samo 

s jednim igračem, i dalje bi nastojala ne rušiti protivničke figure. Njezin je cilj bio naša pobjeda. Iako 

je to značio njezin poraz, ona je uživala u tome da nam pruži pobjedničko zadovoljstvo.

Pratit će nas još dugo u životu trenutci provedeni uz njezina kolica ili njezinu postelju. Svi oni 

mali znakovi prepoznavanja pri našem dolasku, njezin smireni osmijesi, pozornost kojim je pratila 

zvuk poznatoga glasa, prihvaćanje naših malih slatkih iznenađenja ili pristajanje na pjevanje pje-

smica iz djetinjstva...

Moja majka i baka imale su tijekom cijelog života, a naročito zadnjih nekoliko godina uzoran od-

nos koji ne mogu drugačije nazvati nego - čista ljubav.

Vodila me je ponekad baki u dom za starije i nemoćne. Isprva nisam pravo razumijevao majku 

koja je posvećivala toliko vremena mojoj baki. I u domu su zaposlenici znali reći:

- Gospođo, blago Vašoj majci, rijetkost je da neki naš štićenik ima posjete gotovo svaki dan. 

Rekao sam joj, a zvučalo je kao zamjerka, da pretjeruje s posjetima, a mene ili sestru ponekad pro-

tiv naše volje vuče sa sobom. Odgovorila je mirno: - Nadam se da ćete me jednom kad odrastete 

razumjeti, osjetiti koliko su mi volje za život davali ti susreti s majkom, koliko su značili i njoj i meni!

Priznajem da onda nisam potpuno shvaćao što mi želi reći, ali sam osjećao da je nakon tih su-

sreta majka bila puna topline i blagosti prema svima nama, iako i sve tužnija: osjećala je da je kraj 

blizu...
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Tko bi sa strane gledao što se zbiva između majke i kćerke, možda i ne bi shvatio da naoko 

banalno pjevanje dviju odraslih osoba čuva skrivena osjećanja trajne privrženosti. Kao kad neka 

majka svojem djetetu pjeva uspavanku, tako je moja majka započinjala pjevati bakine pjesmice iz 

djetinjstva. Baka je nastavila sljedeći stih ili kiticu, i tako su se izmjenjivale pjesmice „Zeko i poto-

čić, Juri zeka izdaleka, Ivica i Marica, Veselo, Zagorci!, Vila Velebita... sa brojalicama Išo medo u 

šumicu, Išo medo u dućan, Mali palac kruha prosi, En-ten-tini...

Sve je to baka naučila majku prije mnogo godina, kad je majka bila djevojčica. Sada su se uloge 

promijenile: kad bi baka stala, majka joj je malo pomagala da se prisjeti, i dalje nastavi sama. Znalo 

bi se dogoditi da bakica sasvim neočekivano promijeni tekst, ubaci novu riječ, što bi majku, pričala 

mi je o tome mnogo puta, znalo iznenaditi i nasmijati. Nije ju prekidala i ispravljala, pustila ju je da 

pjeva ili recitira dok se nije nauživala svojih pjesmica.

A onda je na red došla papica, nešto fino i slatko, a bakica je obožavala čokoladice „Životinjsko 

carstvo”, razne voćne sirupe, pudinge. Izgledalo je da joj nikad nije dosta, iako smo morali paziti da 

ne pretjera i ponekad skrivali ostatak za kasniji obrok. Bakičine najčešće i posljednje riječi su bile 

vezane za hranu:

- Daj, daj! Fino! Još! Još!

 Moglo bi se reći da je uživala u hrani više nego ikad ranije, a i majka je hranjenje bake držala 

obredom koji mora potrajati što duže. Baka je postala mamino dojenče, nakon 80-ak godina zami-

jenile su uloge. 

Pred sam kraj pronašao sam malo slobodna vremena tako da me majka nije morala moljakati za 

pratnju u dom. Ali tada joj je majka već bila u agoniji, polusvjesnom stanju u kojem je komunikacija 

svedena na držanje za ruku, gotovo neuzvraćen stisak i trenutačno poluotvorene oči koje ništa oko 

sebe nisu zapažale.

Shvaćam tek sada kad bake više nema, koliko je veliko i vrijedno bilo to višegodišnje druženje 

majke i kćerke. Istovremeno sam bolno svjestan da sam voljenim ljudima propustio pružiti više lju-

bavi: baki - što nisam više vremena provodio s njom, majci - jer bi je moji odlasci baki u dom itekako 

razveselili. 

Tješim se mišlju da ću jednog dana možda i ja biti u prilici pružiti svojim roditeljima barem dio 

onoga što je dobila moja baka. I osjećam u sebi kako me već sada grije ta sveta dužnost, i da ću od 

njenog žara, kao i majka danas, ponosno i smireno kročiti svojim putem... 

Ivan Deur, 4. razred

geodetska tehnička škola

voditelj: nikola butorac
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Zvijer

Kasna je subotnja noć. Tišina vlada ulicama kao i smog koji obgrljuje cijeli grad. Samo poko-

ji sumnjivi krik i prigušeni laveži hujaju između zgrada ovoga natrpanoga mjesta. Svi već spavaju 

osim jedne osobe. Profinjeni gospodin, odvjetnik. Samo jedan u nizu besramnika što su sagradili 

temelje za krađu ove državice koja visi na koncima propasti. Hrapavim usnama mirno cucla led iz 

čaše najfinijeg viskija u sobi gotovo potpuno zamagljenoj dimom cigareta. Ne mari previše za sebe, 

a nije niti previše uredan što se vidi po 3 prazne kutije cigareta u obližnjem kutu i razbacanim sli-

kama sa raznim domoljubnim temama po cijeloj dužini zida. Živi sam, ali prostorije su mu ipak is-

punjene čudnom energijom ovu noć. Već se nekoliko puta zapitao zašto ga san ne zove u krevet, 

ali nije se previše zamarao. Ionako sutra nema nekog važnijeg posla, kao ni inače. Možda se nije 

zamarao, ali imao je osjećaj da je ova noć posebna za njega. Bez sumnje, bila je ispunjena mnoš-

tvom razbacanih komadića slagalice jednog novog, složenog iskustva koje će se tek posložiti na 

svoje mjesto. Možda ne onakvim kakvim je zamišljao, ali impulzivan rascjep oka sa druge strane 

ogledala svakako se bližio njegovoj savjesti. Njegov zamišljen pogled kroz prozor u istom položaju 

tijela već je postao sasvim karikaturan portret kao u srednjovjekovnih velikana. No sumnjiv zvuk 

unutar njegove raskošne kućerine ubrzo zaustavi tu stagnaciju i već formirani grč u licu. Nešto je 

u njegovoj blizini, nagli vatreni trnci na zatiljku nagovještaju to svim silama, a hrapavi, prigušeni 

zvuk grebanja šupljeg drveta potvrđuje da to nešto pokušava otvoriti vrata. Zvuk je sve glasniji, a 

izraz na odvjetnikovom licu sve više ocrtava suze i izraz očaja koji nikada prije nije osjetio. Srknuo 

je čašu viskija do kraja čisto iz nervoze, više ne zna šta bi sa sobom, a grebanje po vratima postaje 

sve intenzivnije i zvuči kao da će se vrata svake sekunde raspasti. U trenutku kada više nije bio si-

guran da li je u snu ili javi, cigareta koja mu se zaljepila za nepomična usta, mokra, znojna i pomalo 

gnjecava, pala mu je na ruku i trznula ga naglo baš kada je i grebanje naglo prestalo. Uhvatio je taj 

trenutak svijesti i žustro ustao sa svoje krznate fotelje. Neodlučnim koracima, polako, ali sigurno, 

približavao se vratima u tom razdoblju tišine. Premotavao je uglavnom sve loše stvari koje je učinio 

do tada, a što je više pokušavao, to je manje uspijevao pronaći ikakvu pozitivnu stranu svoga potra-

ćenoga života. Već je čvrsto odlučio da barem neće umrijeti kao kukavica, makar mu to bilo zadnje. 

Upali svijetlo i otvori vrata. Lagani povjetarac probudi mu trnce po cijelom tijelu i ohladi mu znoj-

no lice. Na njegovo čudo, u hodniku se ne nalazi ništa neobično. Vrata su potpuno čitava, a hodnik 

je samo ispunjen mrakom. Zvučalo je kao da će se vrata slomiti svakog časa što je izazivalo veliku 

izbezumljenost. Ali već potpuno smireno, izbacio je olakšavajući uzdah uvjeravajući se da je samo 

nešto umislio zbog nesanice koja ga je držala. Brišući hladan znoj sa čela, mirno je zatvorio vrata i 

ostao nepomičan koju sekundu, a ubrzo nakon se onesvijestio i udario glavom u jednu od onih slika. 

Tjedan dana se nije budio iz kome. Nedjelja je, noćna smjena drži bolnicu pod kontrolom. Probudio 

se baš kada ga je jedna od sestara išla provjeriti. Sve što je mogla ugledati bio je nepomičan čovjek 

u sjedećem položaju, skvrčen na krevetu i nervozno škrgućući zubima. Odvjetnik, traumatiziran od 

nedavnih događaja zaurla hrapavo i bespomoćno: „Maknite ogledala iz sobe, ne mogu ih podnijeti!” 

Sestra polegne 2 ogledala što su se nalazila u sobi i potrči ka njemu, pokušavajući ga smiriti: „Sve 

je u redu gospodine, vaša sobarica našla vas je na vrijeme. Zaključila je po gotovo zvjerskim ogre-

botinama s unutarnje strane vrata da ste bježali od nečega.”, osmjehnula se u nadi da olakša situ-
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aciju i u šali pitala: „Možda od neke zvijeri?” Odvjetnik luđački naglo okrene glavu prema sestri, a 

pogled kojim bode ne nagovješta ništa dobro. Sestra se na sekundu prepadne, a potom se smireno 

okrene i ode do ormarića. Dok je tražila bočicu sedativa za odvjetnika, nije ni sumnjala da bi nagla 

tišina koja je vladala sobom mogla biti zadnje što će ikad čuti. Zadnje što će ikad osjetiti. Tišina kao 

da se primicala prema njoj sve više i više. Nagli osjet trnaca na zatiljku, odgrižen vrat. Mrak. Tišina.

Matija Pajas, 2. razred

Tehnička škola Ruđera boškovića

voditeljica: Žaneta gerovac

Marija Matić, mentor: damir brčić, prof.
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Jerina Stefanović, 

učenički dom dora pejačević

Ranko Marinković: Ruke

voditeljica: Anita Matković

Ema Drokan, xviii. gimnazija

Alenka Mirković: glasom protiv 

topova

voditelj: zoran Ferić

Martina Maruna, prirodoslovna 

škola vladimira preloga

Sylvia plath: Tata

voditeljica: goranka Lazić

Anton Malbašić, prirodoslovna 

škola vladimira preloga

Mirko jamniciki dojmi: ponoćni 

tulum u školi

voditeljica: goranka Lazić

Petra Blažeković, iii. gimnazija

i. barišić: portir

voditeljica: valerija bilić

Ana Rogač, iii. gimnazija

F. M. dostojevski: idiot

voditeljica: Maja ilić

Iva Sabljak, i. gimnazija

Luko paljetak: Rasap mene

voditelj: ivan janjić

Filip Sever, i. gimnazija

daniil harms: pomalo neobični 

slučajevi

voditelj: ivan janjić

Tihana Martinjak, iv. gimnazija

nikolaj koljada: Murlin Murlo

voditeljica: Marijana janjić

Klara Čuljak, ii. gimnazija

vjekoslav Majer: plinska 

lanterna na griču

voditelj: ivan pavlović

Tomislav Cindrić, 

Tehnička škola

Miroslav krleža: khevenhiller

voditeljica: Anela bošnjak

Karmela Ljubičić, v. gimnazija

janusz glowacki: Tanjin 

monolog iz teksta četvrta sestra

voditeljica: Majda bekić vejzović

učeNika SReDNjih ŠkOLa
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*odabrani nastupi za Državnu smotru

Pojedinačni 
dramsko-scenski 

nastupi
učeNika SReDNjih ŠkOLa

ODABRANI*

filip Grgić, Prirodoslovna škola 
Vladimira Preloga
Tristan Tzara: Parabola
Voditeljica: Goranka Lazić

Lucia Luque Akrap, 
Hotelijersko-turistička škola 
J. Anouilh: Antigona
Voditeljica: Ljiljana Lež-Drnjević

Manuela Bajan, V. gimnazija
Samuel Beckett: O, divni dani
Voditeljica: Vesna Muhoberac

filip Bošnjak, Škola 
primijenjene umjetnosti i dizajna
I. Brešan: Predstava Hamleta u 
selu Mrduša Donja
Voditeljica: Irena Labaš-Veverec

Luka Šatara, Gimnazija Tituša 
Brezovačkog
Ivo Brešan: Predstava Hamleta u 
selu Mrduša Donja
Voditeljica: Sandra Vukić 
Gjeldum

Ian tomljenović, X. gimnazija 
„Ivan Supek”
Howard Korder: Život dječaka
Voditeljica: Andrea Kosović

Marija Stjepanović, Klasična 
gimnazija
A. P. Čehov: Ivanov (Sašin 
monolog)
Voditeljica: Nevenka Šuvajić
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dramska skupina ii. gimnazije
Smrt Smail-age čengića 
voditelj: ivan pavlović

dramska skupina xi. gimnazije
Sanja nikčević: Siguran sef
voditelj: Matija grgat

dramska skupina v. gimnazije
Marin držić: Skup
voditeljica: vesna Muhoberac

dramska skupina i. gimnazije
ivan Slamnig: kad mi svega bude dosta
voditelj: ivan janjić

dramska skupina gimnazije i ekonomske škole 
benedikta kotruljevića
W. Shakespeare: San ivanjske noći
voditeljica: ines vinovčić

dramska skupina Srednja škola jelkovec
Skupni rad: O lijepa, o draga, o slatka S.
voditeljica: Leda Franić

dramska skupina Tehničke škole Ruđera boškovića
Skupni rad: Lola iz 3. b
voditeljica: Ženata gerovac

dramska skupina iii. gimnazije
koliko uboda?
voditeljica: Maja ilić

dramska skupina x. gimnazije „ivan Supek”
nick hornby: Tresak
voditeljica: Andrea kosović

dramska skupina Ženske opće gimnazija družbe 
sestara milosrdnica 
Skupni rad: pakao
voditeljica: višnja jukić

dramska skupina privatne klasične gimnazija 
Tonći Maleš: À La plaut
voditelj: Tonći Maleš

učeNika SReDNjih ŠkOLa
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nastupi
učeNika SReDNjih ŠkOLa

ODABRANI*

Dramska skupina Prirodoslovne škola  
vladimira Preloga
Skupni rad: Ruke
Voditeljica: Goranka Lazić

Dramska skupina Gimnazije Lucijana vranjanina
Učenički rad: Zašto (ne) volim čitati
Voditeljica: Dragica Dujmović Markusi

Dramska skupina Xv. gimnazije
Annamaria Serda (učenički rad): Crvenkapica
Voditeljica: Ljiljana Crnković
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bOjAn jAMbROšić: 

2013. bila je moja godina
Za talentiranog mladog pjevača Bojana 
Jambrošića brojka trinaest očito je sretna jer 
je prošle godine nizao uspjeh za uspjehom. 
Osim što je izdao drugi studijski album, 
nastupao je u dva mjuzikla, „Jadnici” i 
„Footloose”, a s prijateljima je obišao  
mnoge škole gdje su predstavili projekt  
„Glazbom protiv nasilja”.  
Slavu mu je osigurao talent šou „Hrvatska traži zvijezdu”, a već 
njegov prvi singl „Ne govori da me znaš” postigao je izvanredan uspjeh 
pa su hrvatske djevojčice i djevojke u mladom pop pjevaču dobile novoga 
idola. Unatoč velikom uspjehu i popularnosti, nije se nimalo promijenio ni 
umislio. Dogovorili smo intervju nakon njegovog nastupa na tradicionalnoj 
sesvetskoj manifestaciji „Dani zahvale i zajedništva”. Stigao je na vrijeme, 
jednostavan i sa širokim osmijehom, odjeven u traperice i majicu i spremno 
nam otkrio zanimljive činjenice o sebi i svojoj karijeri.

Prvi ste put nastupili namanifestaciji Dani zahvale i zajedništva. Kakvi su Vaši dojmovi?

Moram reći iskreno kako je mi je bilo jako lijepo. Malo mi je žao što je padala kiša, ali na kraju 

krajeva, kiša nas nije uspjela zaustaviti. Bili smo jači od kiše i od svega. 

Poznati ste po nastupima u dobrotvorne svrhe, primjerice za Zakladu Ana Rukavina. Koliko 

Vam to znači?

Humanitarne akcije mnogo mi znače. Zapravo, pokušavam se odazvati na svaki humanitarni 

koncert na koji me pozovu. Naravno, koliko mi to vrijeme dopušta. Uvijek volim reći da sam dobio 

priliku biti poznat i istaknuti se među ostalima pa to i koristim da pomognem ljudima kojima to za-

ista treba.

Vaš singl Na dobroj strani ljubavi postigao je odličan uspjeh. Jeste li to očekivali? 

Nikako nisam očekivao baš tako dobar uspjeh, naime ljetos je više od dva mjeseca bio na služ-

benoj HR TOP 40 listi gdje se dosta teško naći. 

Jeste li zadovoljni uspjehom svog novog, drugog po redu albuma Zapisano u zvijezdama? 

Iznimno sam zadovoljan uspjehom albuma i drago mi je što se mogu pohvaliti što je svaka pje-

sma s albuma, koja je bila izbačena kao singl, ušla na službenu HR TOP40 top listu i tako bila jedna 

od najčešće puštanih pjesama. Drago mi je da su radijski urednici, a naravno i publika, prepoznali 

trud koji smo uložili u stvaranje samog albuma. Najvece mi je zadovoljstvo kad publika na mojim 

nastupima pjeva pjesme zajedno samnom.
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Ima li na novom albumu koja autobiografska pjesma?

Volim reci kako je svaka od njih na neki način autobio-

grafska iako nijednoj pjesmi nisam napisao tekst. Prilikom 

snimanja tekst dobro proučim kako bih iznio pravu emoci-

ju i povežem pjesmu s nekom stvarnom situacijom u svom 

životu. Kako su na ovom albumu ljubavne pjesme uglav-

nom pozitivno intonirane, nije bilo teško sjetiti se lijepih 

trenutaka i tako unijeti cijeloga sebe u interpretaciju.

Ispašta li Vaš privatni život zbog karijere?

Ne, nikako ne ispašta iako bismo možda mogli reći 

kako ponekad trpi zbog nekih medija ili lažnih natpisa. 

Naučio sam ne opterećivati se takvim stvarima. Jed-

nostavno, ja znam kako je i što je, a oni neka pričaju što 

žele. Uvijek će ljudi pričati svašta, bila to istina ili laž, 

no treba se naučiti nositi s time i ne pridavati tome 

mnogo pozornosti, pogotovo kad si poznata osoba jer 

svaki čovjek ima svoj ukus i drukčije vidi stvari.

Imate mnogo obožavateljica. Čime su Vas dosad iznenađivale na koncertima i u javnosti?

Uhhh, bilo je svega i svačega. Jedna cura mi je usred grada skočila na leđa i izljubila me. Bilo 

je to zaista nenadano, nisam to očekivao. Doživio sam svakakve lude stvari poput uzvika „Bojane, 

oženi me!”. Zaista, uza sve te lude i nezaboravne stvari, bilo je stvarno predivnih plakata i postera, 

bilo je stvarno svega. Ne mogu se čak ni sjetiti svega što je bilo. Jednom sam čak dobio i pljusku, 

zaista ne znam zašto (smijeh).

Što Vam je najveći životni san? 

Iskreno, teško pitanje za mene zato što sam ja svoj san već velikim dijelom ostvario, da mi pje-

vanje bude životni poziv, nešto u čemu ću uživati i svaki dan iznova raditi taj posao s jednakom sre-

ćom i voljom. Volio bih u svakom slučaju i dalje napredovati. Nikako ne bih želio nešto nemoguće, 

ali tko zna. Ja sam mislio kako je nemoguće pobijediti na ovakvom nekom šou pa jesam. 

Što si želite u 2014.?

Nemam neke velike želje. Volio bih da se sve nastavi ovako kako je krenulo, s novim pjesmama, 

spotovima i nastupima. I dalje ću se truditi ispunjavati svoj život i uveseljavati one koji me slušaju.

Otkrijte nam tajnu, ima li netko poseban u Vašem životu?

Ako je ovo pitanje o ljubavnom statusu, onda mogu reći da sam slobodan. Nisam jedan od onih 

koji „traži ljubav”, već vjerujem da će se dogoditi kad se mora dogoditi. Uz posebnu potporu pri-

jatelja i obitelji koračam kroz život i gradim svoj glazbeni put te se trudim ljudima pokazati kakav 

uistinu jesam i pokazati svoj maksimum u glazbenom i privatnom smislu.

Valentina Meglaj, 3. razred

Srednja škola Sesvete

voditeljica: Marina Maričić

LiDraNo 2014. // 283

Novinarski radovi
učenika srednjih škola



 buĐenje SvijeSTi O OkOLišu

Ne ljepoti, ali da smradu
Trebamo li se stvarno dovesti na rub izumiranja da bismo shvatili što 
trebamo napraviti?

Kada bismo pitali ljude što je ekologija i čime se ona bavi, velika većina odgovorila bi da je to 

prirodna znanost koja proučava odnose živih bića. Upravo zbog takvog razmišljanja mnogi ekolo-

giju shvaćaju olako.

Otapanje ledenjaka, gomilanje smeća, efekt staklenika, izumiranje biljnih i životinjskih vrsta, ki-

sele kiše i još velik broj drugih nedaća koje su zahvatile današnji svijet potpuno su nevažne većem 

dijelu populacije. Čak nije dovoljno ni to da nas mediji svakodnevno sa svih strana obasipaju činje-

nicom da globalno zatopljenje više nije stvar budućnosti.

Fosilna goriva živi su fosili

Ekološki problemi danas veći su nego ikada prije, ali, nažalost, malen je broj onih kojima je stalo 

do očuvanja ovog planeta. Čovječanstvo je prestalo misliti na buduće generacije i njihovo pravo da 

od nas naslijede Zemlju vrijednu divljenja, Zemlju jednako lijepu kao što je nekad bila, a ne potro-

šeni planet bez prirodnih ljepota koji služi jedino za iskorištavanje. 

Globalno je zatopljenje trenutačno najveći i najozbiljniji problem koji se ne može riješiti u ne-

koliko godina. Nesvjesno i neodgovorno ponašanje svakog pojedinca i brojnih kompanija tijekom 

mnogih godina dovelo je cijeli svijet u probleme velikih razmjera. Najveće onečišćenje prouzročila 

su fosilna goriva bez kojih je danas jednostavno nemoguće zamisliti život. Unatoč tome što postoje 

brojni obnovljivi izvori energije, kao što su voda, sunce, vjetar, i dalje se okrećemo štetnim načini-

ma održavanja cjelokupne civilizacije jer je to uobičajeno. Zašto bi se cijeli svijet morao promijeniti 

kada je ovo ustaljeno i sasvim prihvatljivo?!

Vjerujem da je velika većina upoznata s činjenicom da dolazi do otapanja ledenjaka. Samim 

time more se uzdiže i moguće je da će potopiti brojne gradove uz obalu. Ispušni plinovi iz automo-

bila, kojih je u svakom slučaju previše, stvorili su efekt staklenika. Teška industrija gotovo je i zabo-

ravljena, ali i dalje se osjete posljedice onečišćenja zraka u velikom radijusu oko tvornica u kojima 

je ona bila glavna industrijska grana. Tvornice, koje su nekada zapošljavale velik broj radnika, sada 

propadaju jer ne ostvaruju profit, a poduzetnici koji su se dugi niz godina bogatili na njima, progla-

šavaju stečaj i otpuštaju mnogo ljudi. 

Budućnost je zacrtana

Unatoč svim ovim problemima koji uništavaju Zemlju i dalje nema dovoljno organizacija i akcija 

koje će na globalnoj razini napraviti neke drastičnije promjene. Naravno, postoje manje organiza-

cije koje se unutar države pokušavaju izboriti za očuvanje prirodnih ljepota i dobara koja su važna 

svima nama. Ipak, želimo li nešto veće što će možda i „probuditi” svijet, potrebna je velika akcija 

koja će zahvatiti gotovo cijelo čovječanstvo jer sve ostalo ima malen ili gotovo nikakav utjecaj na 

globalnu situaciju i na budućnost - pod pretpostavkom da će daljnja budućnost uopće postojati. U 

većini slučajeva tako velike akcije gotovo su nemoguće jer mnogo ljudi nema razvijenu ekološku 

svijest i misle samo na trenutačne potrebe.

Ako budemo imali budućnost, kako će ona izgledati? Trebamo li se stvarno dovesti na rub izu-

miranja da bismo shvatili što trebamo napraviti ili ćemo reagirati dok još imamo vremena za pro-
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mjene? Nažalost, neki znanstvenici smatraju da je možda već prekasno za bilo kakve promjene, da 

je sve gotovo jer prave poteze nismo napravili na vrijeme, ali nada možda još postoji. Nada da će se 

problemi prestati povećavati čak i ako se ne mogu u potpunosti otkloniti.

Ništa nam nije sveto

Mi, kao živući pripadnici vrste s najrazvijenijim osjećajima i sviješću, jednostavno nemamo 

pravo uništiti planet i nadati se da će naši nasljednici izmisliti nešto novo i riješiti probleme koji se 

gomilaju desetljećima (i stoljećima!). Ljudi obolijevaju od raznih respiratornih bolesti. Smog koji je 

nezaobilazan u svakom gradu uzrokuje pojavu astme, a sve češći problem su i jake alergije. Kako 

je krenulo, GMO hrana postat će hranom budućnosti. Tako nastala hrana, koja je otporna na sve 

uvijete, moći će prehraniti stanovništvo cijelog svijeta i riješiti problem gladi. Nažalost, utjecaj koji 

ostvaruje na zdravlje proučavaju rijetki, mali laboratoriji, a rezultati nisu obećavajući.

Gradovi, sela, jezera, mora, sve je pogođeno katastrofom koja se naziva čovjek. Indijanska po-

slovica glasi: „Hoćeš li ikada početi shvaćati značenje tla pod svojim nogama? Sve je sveto - od 

zrnca pijeska do planine.” Potrebno je shvatiti koliko smo problema, svojom nesmotrenošću i ne-

milošću, zadali našem planetu. Moramo se osvijestiti i živjeti odgovorno, a prvi korak ka ljepšoj i 

čišćoj zemlji očit je: prestanimo se razbacivati smećem!

Nikolina Martinec, 3. razred

iii. gimnazija

voditeljica: Maja ilić

Ana Milić, mentor: Filip pintarić, prof. mentor
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
Fotografija: danijel berković pixSeLL
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Film za pet
Film za pet jedinstven je projekt naše Gimnazije. Barem jednom mjesečno 
odlazimo u kino pogledati film iz novije domaće produkcije. Ideja projekta je 
odlična jer nam omogućava upoznavanje s domaćom kinematografijom. 

Trenutno su kina i televizijski programi preplavljeni stranim produkcijama, a dominiraju ame-

rički filmovi. Oni su tehnički savršeno napravljeni. Ti filmovi obiluju kompjutorskim animacijama, 

specijalnim efektima, često nam pružaju dojam trodimenzionalnosti. Moglo bi se reći da su noviji 

američki filmovi čudo kinematografije jer predstavljaju maštovitu primjenu modernih tehničkih i 

informatičkih dostignuća. No, teme tih filmova često su nam daleke jer ne govore o našem društvu, 

o našim problemima. Upravo je to prednost naših domaćih filmova. Privlače nas svojom temati-

kom jer je to vrijeme u kojem živimo, koje razumijemo, u kojem prepoznajemo sebe i brojne svoje 

svakodnevne teme i dileme. Zato su domaći filmovi, iako skromnije produkcije i tehnički na nižem 

nivou od američkih filmova, interesantni i potiču nas na razmišljanje. U ovom smo polugodištu po-

gledali filmove različite tematike. Od složene društveno-političke problematike u filmu Obrana i 

zaštita, preko duhovitih Kauboja, krimića Nije sve za lovu do dječjeg filma Hlapić i komedije Visoka 

modna napetost.

Ovogodišnji ciklus započeli smo filmom Obrana i zaštita redatelja Bobe Jelčića. Film govori o 

problemu podijeljenog društva u Mostaru. Nažalost, to je svakodnevnica za taj grad u kojem postoji 

vjerska/nacionalna podijeljenost, a posljedica toga je podjela u društvu.

Slavku umire prijatelj Đulaga te bi on, po svojoj savjesti, želio otići na pogreb. No, ova naoko 

jednostavna i uobičajena moralna obveza za Slavka predstavlja problem. U društveno podijeljenom 

Mostaru takvi se postupci prate i mogu Slavka dovesti u nezavidan položaj. Slavko se brine tko će 

sve primijetiti njegov dolazak. Moralna dilema je još veća jer je Slavko svjestan da će razočarati 

suprugu, ožalošćenu obitelj i samoga sebe ako ne ode na Đulagin pogreb.

 U ovom filmu redatelj je prikazao čovjeka koji gubi vlastitu osobnost nakon složenih politič-

kih odnosa u Mostaru. 

Izborom planova i kadrova, te kretanjem kamere, postignut je tjeskobni ugođaj koji najbolje od-

govara problemu kojim se film bavi. Takav je ugođaj pridonio snažnijem doživljaju filma. Domina-

cija nelagode i klaustrofobičnosti te težina same teme ostavljaju gorčinu i potiču na razmišljanje. 

Sljedeći film koji smo pogledali bio je ovome potpuna suprotnost. Film Kauboji redatelja To-

mislava Mršića je duhovita priča s pomalo nemogućim sadržajem. Govori o redatelju kojem ambi-

ciozni gradonačelnik daje zadatak da napravi predstavu. Odraditi povjereni zadatak za redatelja 

postaje problem kada shvaća da nema pravih glumaca, nego na audiciji mora birati amatere. „Kao 

da radim predstavu sa pet i pol idiota od kojih nitko nikada nije bio u kazalištu?”, rečenica je koja 

nas je već na samom početku filma dobro nasmijala. A onda su se zaredale smiješne situacije. Od 

same audicije s osebujnim likovima, preko njihovog nastupa na audiciji i niza drugih duhovitih situ-

acija. Uz izvrsnu glumačku ekipu, koja je djelovala spontano i odlično odglumila, kostime i šminku, 

koji su u potpunosti dočarali likove, scenografiju koja je sa skromnim namještajem i staromodnim 

zastorima bila oličenje zaboravljenoga socijalističkoga interijera, uz profesionalno odrađenu režiju 

te uz duhovitost i napetost fabule, naš je doživljaj filma bio izuzetan. Uz to smo se i dobro zabavili.

Nije sve u lovi je moderan film kriminalističke tematike što je vrlo rijetka tema za jedan hrvatski 

film. Početak filma donosi napetost. Glavna protagonistica Ines se u mislima vraća u prošlost. Iz 

tog flashbacka saznajemo da su ona i njezin dečko Robi dužni kamataru koji je nemilosrdan i prije-

ti im ubojstvom ako pravovremeno, u roku od tjedan dana, ne vrate novac. Redatelj u fabulu uvodi 

treći lik, dobrostojećeg bankara Marka. Ines i Robi vjeruju da bi im on mogao posuditi novac i tako 
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pomoći. Ines i Marko postaju bliži, a film interesantniji, jer se formira ljubavni trokut (Ines/Robi/

Marko). Zanimljiv je neočekivani kraj filma.

Ovako prepričan sadržaj djeluje zanimljivo, ali sam film nije bio naročito uspješan. 

Dobru ideju uništila je loša realizacija. Loša gluma, dugi kadrovi, manjak dinamičnosti i neke 

nelogičnosti u razvijanju fabule razlog su lošeg dojma. 

Šegrt Hlapić je poznati lik iz hrvatske domaće literature. On je dio naše kulture, koji nas pove-

zuje s djetinjstvom. I dok smo čitajući knjigu maštali o malom, jadnom i siromašnom šegrtu kojeg 

muče razni problemi i kojeg život ne štedi, redatelj Silvije Petranović nam je u filmu Šegrt Hla-

pić donio svoj doživljaj knjige Ivane Brlić-Mažuranić. Po nekim karakteristikama film asocira na 

Harryja Pottera. Primjerice, Stari Mljekar svojim izgledom u kojem se ističe duga sijeda brada jako 

podsjeća na Dumbledorea, a Crni čovjek na profesora Snapea. Ipak, filmu nedostaje dinamičnosti i 

mašte, spontanosti, skromnosti i nereda. Iako je sama knjiga bila veći doživljaj nego ovaj film, do-

bro je upoznati i jedan drukčiji, tj. redateljev umjetnički doživljaj teksta Ivane Brlić Mažuranić. 

Film Visoka modna napetost redatelja Filipa Šovagovića je neobična komedija. Film govori o 

načelniku mjesta na jednom malom dalmatinskom otoku kojemu je cilj da mjesto dobije status gra-

da. No, za to je potrebno da na otoku bude 100 stanovnika. Kako otok ima samo 99 stanovnika, na-

čelnik nastoji riješiti problem dolaskom slavnoga talijanskoga modnoga dizajnera. Iako je sadržaj 

filma pomalo nemoguć, ipak u njemu prepoznajemo neke situacije iz stvarnog života u današnjoj 

Hrvatskoj. Sama obitelj, u kojoj je jedan brat političar, drugi kriminalac, a treći svećenik, prezenti-

ra hrvatsko društvo u malom. Ovaj film uključuje hrvatsku društveno-političku situaciju, podsjeća 

nas na događaje iz naše povijesti i sadašnjosti, potiče na razmišljanje te je zbog toga više od obič-

ne komedije. 

No, projekt Film za pet nisu samo projekcije. Razgovor s redateljem je još jedna posebnost tog 

projekta. To je jedinstvena prilika da mi, PUGovci, upoznamo redatelja te u direktnom razgovoru s 

njim saznamo brojne informacije o snimanju filma, o njegovim dilemama i doživljajima sa seta. Ta-

kvi detalji, inače, nisu dostupni publici. Iz njih možemo dosta toga saznati i naučiti o filmskoj umjet-

nosti općenito te o posebnostima naše domaće kinematografije. 

Iako hrvatska kinematografija nije popularna u svjetskim razmjerima i u tehničkom smislu za-

ostaje u odnosu na svjetske blockbustere, smatram da su naši filmovi vrijedni pažnje. Oni su odraz 

vremena i prostora u kojem živimo, naše povijesti i svakodnevnice, kulture i običaja. Projekt Film 

za pet odlična je ideja i potrebno ga je podržati i u buduće. Možda nismo uvijek oduševljeni viđe-

nim, ali trebamo biti upoznati s događanjima u hrvatskoj kinematografiji, a svatko može imati svoj 

doživljaj i mišljenje o filmu. 

Vladimir Novak, 3. razred

privatna umjetnička gimnazija

voditeljica: nina kuljiš
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hnk RijekA OSvOjiO SRcA zAgRebAčkih dinAMOvAcA

Armada Zagreb
HNK Rijeka ove je sezone pokazao iznimnu srčanost i fantastičnu igru te se po prvi put u po-

vijesti kluba plasirao u skupinu europskoga klupskog natjecanja Europske lige. Tim uspjehom HNK 

Rijeka izazvao je veliku pozornost javnosti i potaknuo je dodatnu podršku u svome gradu. Osim 

toga, i zagrebačka nogometna publika prepoznala je uspjeh HNK Rijeke kao vrijednost i zasluženu 

nagradu za kvalitetan rad i za predani pristup igrača sportskom natjecanju. Razlog tomu obratu 

jest nesebično prepoznavanje i priznavanje kvalitete sportskoga rada i truda riječkoga kluba, ali i 

krajnje nesportski pristup upravljanju Dinamom koji gledamo već godinama.

Nezadovoljstvo i razočaranje dinamovaca uzrokovano je otporom prema neprimjerenoj, primi-

tivnoj i bahatoj maniri kojom moćnik kluba obnaša svoju dužnost, a onda i neskladom između veli-

kih obećanja, a nikakvih rezultata zagrebačkog Dinama. Činjenica da je Dinamo i dalje rezultatski, a 

vjerojatno i igrački, bolji od Rijeke, ne mijenja ništa. Zagrebački su dinamovci shvatili da u Dinamu 

ne postoji više ništa od onoga što se može nazvati sportom pa su, poneseni upravo sportskim pri-

stupom i sukladnim rezultatima riječkoga kluba, prihvatili Rijeku kao svoju.

Priča o uspjehu počela je puno prije onog presudnog dana kada je Rijeka iz kvalifikacija izbacila 

veliki Stuttgart. Ipak, ta je pobjeda bila izravan povod za navijački „preljub” koji se dogodio dina-

movcima iz Zagreba. Površno gledano može se reći da se takvi navijači okreću kako vjetar puše. 

No to nije istina! Dobra igra, srčanost i vjera u sport kakav bi u svojoj zamisli trebao biti izazvala 

je respekt i emocije koji se neće tako lako ugasiti. Rijeka je danas za Zagrepčane koji su joj odlučili 

dati podršku ono što su nekada vidjeli u Dinamu, ono čega u hrvatskom nogometu već dugo nema.

Dojam je da uprava Rijeke uspijeva pomiriti profesionalizam i poslovnu stranu projekta sa 

sportskim idealima. Sudjelovanje, odnosno igra, važnije je od brze zarade i pobjede! Klubu mora 

biti stalo do kvalitete i pravih vrijednosti, kao i do njihovih navijača. Odgovorni ljudi trebaju znati 

da jedna lasta (čitaj: pobjeda) ne čini proljeće, kao što ni jedan poraz nije razlog za smjenu inače 

uspješnog trenera. Posljedica je takvog zdravog pristupa i zdrav odnos prema vlastitom „radnom 

mjestu” - stadionu. Za razliku od žalosnog primjera maksimirskoga stadiona i Dinama, Riječani 

očito znaju da klub treba investirati i u svoj stadion, pa će tako uskoro HNK Rijeka igrati na novoj 

Kantridi, a klubu je jasno da od cijene ulaznica ipak više vrijedi povjerenja navijača!

Konačno, fenomen opisanog „preljuba” dinamovaca pokazuje da kod nogometne publike, uz 

emocije lokalnog identiteta, postoje i čak prevladavaju plemeniti sportski ideali. Ta je spaznaja tim 

vrednija jer zasjenjuje, u zadnje vrijeme dominantno, krajnje nesportsko ponašanje dijela navijača 

u Hrvatskoj te vraća sportski i pristojan obraz navijačima. Očito je da atribut „građanski” u ovom 

trenutku više pristaje Dinamovim navijačima nego samom klubu! Tako je jedan mali klub velikog 

srca uspio proširiti slavu i donijeti ponos u srca razočaranih zagrebačkih ljubitelja nogometa! 

Juraj Borić, 4. razred

klasična gimnazija

voditelj: Alen Orlić
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Marijana Šimag, mentor: damir brčić, prof.
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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inTeRvju S AuTORiMA „nOvOgA” hRvATSkOgA pRAvOpiSA

Greška ili grješka, neću ili 
ne ću, sudci ili suci?
Tako u pravopisnim pravilima prema standardnojezičnoj uporabi razlikujemo 
preporučenu inačicu, dopuštenu inačicu i istovrijedne inačice. Preporučena 
je inačica ona koja ima normativnu prednost i ona koju preporučujemo za 
školu i školsku uporabu.

Vođen mišlju da trebam razgovarati s jednim (ili svim) od autora/autorima radne inačice novog 

Hrvatskog pravopisa, (razgovor je vođen kad je postojala samo radna inačica; op. g. u.) otišao sam 

na web stranice Pravopisa i poslao mail autorima. Nakon nekoliko dana iščekivanja, dobio sam po-

dugačak odgovor na svoja pitanja. Na pitanja mi je odgovorila dr. sc. Ermina Ramadanović, koja je 

i sama bila učenica Pete gimnazije te mi je sa zadovoljstvom odgovorila na pitanja i raduje se obja-

vi časopisa. Objašnjava kako joj je profesorica hrvatskoga jezika bila prof. Majda Bekić Vejzović, a 

razrednica - prof. Mirela Kurnik.

1. Zašto još uvijek nisu izbačene dublete (sudac - suci/sudci)?

Kako bismo dvostrukosti sveli na najmanju moguću mjeru, u Hrvatskome smo pravopisu ra-

zradili sustav s pomoću kojega smo jedinicama koje se mogu pisati u dvama likovima odredili nor-

mativni status. Tako u pravopisnim pravilima prema standardnojezičnoj uporabi razlikujemo pre-

poručenu inačicu, dopuštenu inačicu i istovrijedne inačice. Preporučena je inačica ona koja ima 

normativnu prednost i ona koju preporučujemo za školu i školsku uporabu. Preporučena i dopušte-

na inačica razlikuju se i svojim mjestom u tekstu. Preporučena se inačica naime nalazi u osnovno-

me tekstu pravopisnih pravila, a dopuštena se inačica nalazi u napomeni. 

Oprimjerit ću Vam na riječi sudac (sudac - sudci). Preporučena je inačica sudci, tj. t i d ne ispa-

daju u imenicama muškoga roda na -dak, -tak, -dac, -tac u kojima je samoglasnik a nepostojani. To 

je sustavno provedeno na sve imenice osim na imenicu otac (otac - oca). Oblik suci dopuštena je 

inačica. Tako je i s primjerice neću/ne ću, tj. neću je preporučena inačica, a ne ću dopuštena. Situa-

cija s kratkim jatom iza pokrivenoga r samo je naoko zamršena. Naše je pravilo da se kratki jat iza 

pokrivenoga r uvijek bilježi s e. Tek onda dolaze neke iznimke. Tu su primjerice preporučene inači-

ce strelica i pogreška, a dopuštene su strjelica i pogrješka. U tome poglavlju postoje i istovrijedne 

inačice, npr. bezgrešan i bezgrješan, crepovi i crjepovi, sprečavati i sprječavati itd. One se nalaze 

u tekstu (u pravopisnim pravilima) i između njih je moguće izabrati. Jedina je iznimka riječ ogrjev, 

koja se piše samo s je. S druge je strane važno imati na umu da bilježenje kratkoga jata iz pokri-

venoga r zapravo i nije pravopisni problem. Onaj tko govori grješan, bezgrješan i strjelica, trebao 

bi te riječi tako i zapisati, a onaj tko zapisuje grešan, bezgrešan i strelica trebao bi te riječi na taj 

način i izgovarati.

290 // LiDraNo 2014.

Novinarski radovi
učenika srednjih škola



2. Kao i u prethodnim verzijama pravopisa, glasovne su promjene dio pravopisa. Zašto je to 

tako, kad su one same po sebi gramatički problem, iako se primjenjuju i pravopisna pravila?

Mnogo je dijelova u pravopisu i pravopisnih pravila koji su samo uvjetno rečeno pravopisni. Na-

ime, neki se gramatički problemi, najvjerojatnije u nedostatku njihove obrade u gramatici, još od 

Brozova pravopisa (1892.) nalaze u pravopisu. I to se tradicijski prenosi iz pravopisa u pravopis.

3. Što Vas je, zapravo, nagnalo na okupljanje grupe ljudi koja će raditi na usavršavanju 

hrvatskoga pravopisa?

Hrvatska nema službeni pravopis! Zbunjenost profesora hrvatskoga jezika i učenika kulminira-

la je višestrukim dopisima Društva profesora hrvatskoga jezika resornome ministarstvu još krajem 

2009. godine u kojima se traži žurno propisivanje jedinstvene pravopisne norme zbog neodrživosti 

stanja u kojem se našlo hrvatsko školstvo. Ne samo da se ništa nije riješilo, nego je otad izišlo još 

nekoliko pravopisa. Dakle, pravopis Stjepana Babića, Božidara Finke i Milana Moguša, koji je Mini-

starstvo kulture i prosvjete Republike Hrvatske odobrilo za uporabu u osnovnim i srednjim škola-

ma 1994., propisuje dvostrukosti, npr. zadaci i zadatci, strelica i strjelica, neću i ne ću. Za pravopis 

Stjepana Babića, Sande Ham i Milana Moguša, kojemu na naslovnici piše usklađen sa zaključcima 

Vijeća za normu hrvatskoga standardnog jezika, Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta izdalo 

je preporuku kojom se odobrava njegova uporaba u osnovnim i srednjim školama. U tome je pravo-

pisu propisano samo zadatci, strjelica i ne ću. Agencija za odgoj i obrazovanje ove je godine (2013.) 

odobrila Matičin pravopis kao pomoćno nastavno sredstvo, a u tome pravopisu propisano je samo 

zadaci, strelica i neću. Hrvatski pravopis Stjepana Babića i Milana Moguša (2010.), koji nosi ozna-

ku usklađen sa zaključcima Vijeća za normu hrvatskoga standardnog jezika, nema odobrenje za 

uporabu u školama. Svjesni svega odlučili smo načiniti jedan i jedinstven pravopis, pravopis koji bi 

vrijedio za osnovne i srednje škole, ali i za visoko školstvo i javne ustanove. Pravopis koji će biti na 

internetu, javno dostupan i besplatan (tad se još nije govorilo o tiskanju; op. g. u.).

4. Ruska prezimena poput Mihajlovič, Nikolajevič, Sergejevič pišu se s č, ali Rusi ta 

prezimena/očinstva izgovaraju umekšano. Zašto se onda u pravopisu navodi oblik s č?

Ruski patronimihttps://hr.wikipedia.org/wiki/Patronim (rus. отчество) najčešće završavaju na 

-(в)ич. U transliteraciji se rusko ч zamjenjuje hrvatskim č. Ja naime nisam rusist, ali u radnoj su 

skupini dvoje rusista koji su iznijeli stav o ovome pitanju. I na katedri za ruski oprečni su stavovi i 

različita mišljenja. Ja Vam međutim kao kroatist mogu reći sljedeće. Situacija s ruskim je veoma 

komplicirana jer su ruska imena (općenito) ulazila na različite načine u hrvatski jezik. Najčešće je to 

nešto između transliteracije i transkripcije. Uvjerit se možete ako uzmete samo Lava Nikolajeviča 

Tolstoja izvorno, na ruskoj ćirilici. Ni transliteracija, ni transkripcija neće vam pomoći da dobijete 

ono što je u hrvatskome uobičajeno - Lav. Naše je pravilo da se sva imena (i opće riječi) iz jezika koji 

se ne služe latinicom preuzimaju prema fonološkome načelu. Dakle, izgovori i napiši. Zašto? Zato 

što ih inače uzimamo preko engleskoga. Tako primjerice propisujemo Fukušima, a ne Fukushima jer 

u hrvatskome imamo š, a engleski ga nema. Isto je dakle i s ruskim, a č je najvjerojatnije tradicijski. 

Mi ga tako i izgovaramo, vjerojatno zato jer je naša percepcija izgovora „zavedena” transliteraci-

jom. Veoma je mnogo čimbenika koji utječu na strane riječi i njihov ulazak u hrvatski jezik, a mi smo 

pokušali pronaći neki sustav i voditi se tim načelom da bismo bili dosljedni načelu jednostavnosti i 

primjerenosti korisniku.
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5. Decimalni zarez se u matematici ne koristi već oko deset godina. Zašto se on ovdje u 

pravopisu opet navodi (99,90 eura)?

Decimalni zarez ili decimalna točka? To je veoma često pitanje. Naime, nije se u matematici u 

posljednjih deset godina uvriježilo pisanje decimalne točke, nego i puno prije. I ja sam tako učila. 

Međutim, prema hrvatskoj normi HRN ISO 31-0:1996, Veličine i jedinice - 0. dio: Opća načela (ISO 

31-0:1992) utvrđen je decimalni zarez kao decimalni znak za uporabu u Republici Hrvatskoj. Ta je 

norma istovjetna međunarodnoj normi ISO 31-0:1992 koja također utvrđuje uporabu decimalnog 

zareza i koja je dogovor na najvišoj međunarodnoj razini o načinu pisanja decimalnoga znaka (npr. 

1,234 - jedan cijeli, dvjesto trideset i četiri). 

Decimalni je zarez i u tradiciji hrvatskoga pravopisanja decimalnih brojeva pa smo ga i mi pro-

pisali.

6. Za kraj, možete li mi reći kako se pravopis uči? Nitko nije rođen s poznavanjem jezika u 

malome prstu, tako da ga svatko mora učiti. Postoji li neki efikasan razlog osim „uči”?

Ne postoji formula za učenje pravopisa, ali kad se jednom usvoji pravopisna norma, sve se nove, 

pravopisno zanimljive riječi mogu riješiti s pomoću načela analogije. Pravopisna je norma samo 

jedna od norma standardnoga jezika, a što vrijedi za nju vrijedi i za druge norme. Standardni je 

jezik hibrid, nitko se ne rađa s njegovim znanjem. On se uči, njeguje, cijeni i ljubi. Zašto to napomi-

njem? Zato što jezik živi kroz svoje govornike. Jezik živi kroz sve funkcionalne stilove. Ne budemo 

li se naprimjer sustavno bavili nazivljem i ne budemo li stvarali nove izraze za već postojeće sadr-

žaje, jezik će nam postati manjkav i neće moći pratiti suvremene civilizacijske tekovine. Što tomu 

slijedi, svatko od nas u dubini duše zna. Zato se jezik ponajprije mora voljeti znanjem!

Danijel Osmić, 3. razred

v. gimnazija

voditeljica: vesna Muhoberac
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Vinko Prša, mentorica: vinka Mortigjija Anušić, prof. savjetnik
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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inTeRvju S pickSiebneROM

Anarhičan country
Stvar je ispala očekivano. Vesela skupina, veseli ljudi, jedna velika vesela 
obitelj. Osjeti se nekakav topli osjećaj koji prožima cijeli backstage. 
Zanimljivo je koliko se uživo ne razlikuju od viđenoga na pozornici. Bilo kako 
bilo, Picksiebner je ne tako star hrvatski bend koji provlači svoj jedinstveni 
žanr već neko vrijeme. U trenucima prije koncerta Picksiebnera u Vintage 
Industrial baru, raspoložen za razgovor, postavio sam par pitanja jednom od 
članova benda, Vedranu Ciprijanoviću- Cipri, bas-vokalu

Je li je, po vašem mišljenju, moguće biti originalan na vaš način bez ležernosti?

Kada radiš s kalkulacijama, to će ti se kad-tad obiti o glavu, prije ili kasnije. Treba se prepustiti 

osjećaju, ekipi koja radi s tobom i tu rezultata mora biti. Naravno, moraš biti uporan u rješavanju 

problema benda. Ni bez toga nema zvuka.

Osjećate li kao umjetnik da imate svu slobodu izražavati se?

Koliko je bend povezan energetski, koliko bend osjeća zajedništvo, toliko se sve to manifestira 

na rad. Jer ako ti netko ne može ukazati na pogrešku, onda opet neće biti dobro. Potrebno je da ti 

taj netko bude frend pa da savjet prihvatiš u potpunosti.

Osjećate li vi zadovoljstvo u tome što svirate baš u Hrvatskoj?

Slušaj, jednostavno se ne možeš roditi negdje drugdje ako si se rodio u Hrvatskoj. Mislim, mi 

sviramo glazbu kakva se nama sviđa. Uopće nije bitno u kojem dijelu svijeta, glazba je univerzalna.

Kako se osjećate što ste svjesni toga da ste dašak originalnosti na sceni?

Osjećamo se jako dobro. Lagano je pitanje, lagani je odgovor. Naš producent, na našem posljed-

njem albumu, rekao je da postoje dvije vrste glazbe. Svi govore: „ Nekvalitetna muzika, „kuruza”, 

sweetmetall, ovo, ono”. Veli frajer, postoji samo kopija i original. I u principu, tu je puno rekao. Jer 

ako se hoćeš utopiti u masi, onda ćeš to i učiniti, ali ako radiš originalniju muziku doprijet ćeš do ma-

nje ljudi, no bit će zadovoljniji. Možda ima ekipe koja se pali na masu i na grupnjake, ali mi nismo to.

Mislite li da biste možda bili zadovoljniji da svirate pred širom masom, čisto radi uspjeha?

Pa mi smo svirali pred puno većom hrpom ljudi, nego što ćemo danas svirati. Svirali smo mi i 

na festivalima pred pet, šest tisuća ljudi, možda i deset, ali ako si ti unutra, ako si ti zadovoljan, ako 

je ekipa prava i ako se energija poklopi, broj ljudi ne mijenja stvar. Možda ima ekipe koja se pali na 

masu i na grupnjake, ali mi nismo to.

Dakle, vama je komunikacija s publikom manje važna od one unutar benda?

Energija kola i bez toga. Gledaj, bolje petnaest pravih nego pred pet tisuća drugih. 
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Svirate li puno u regiji i orijentirate li se više na Hrvatsku ili „šarate” okolo po festivalima?

Mi se orijentiramo tamo gdje nas zovu. Sutradan odmah dođemo tamo. Još uvijek najčešće svi-

ramo u Hrvatskoj. Sviramo i u Bosni i u Srbiji... Još uvijek smo u regionu. Bilo je govora o nekakvoj 

njemačkoj turneji. Navodno je u Hrvatsku došao neki lik koji je vlasnik nekog radija u Bremenu. Ku-

pio je CD te smo dobro kotirali na njihovim ljestvicama. Sve u svemu, zasad još ništa od toga.

Najviše ste svirali po motorijadama i sličnim festivalima, no u usporedbi s klubovima, možete 

li se požaliti na kvotu klubova koji održavaju svirke tog tipa?

Naravno da bi dobro bilo da toga bude više. Mi bismo i željeli da toga bude više. Zagreb je mili-

junski grad, a opet imaš jednu dvoranu, jedan pravi klub i dva do tri mjesta u kojima možeš održati 

isplativu svirku. Rekao bih da je možda Zagreb prije milijunsko selo, nego što je grad. U svakom 

slučaju, premalo je. Mislim da to nije slučaj samo ovdje, tako je i u ostatku Hrvatske.

Idemo svirati! Volimo svirati. Ne znamo svirati? Naučit ćemo.

Iz čega je sve krenulo?

Pa frendovi su krenuli svirati. To je bila ona tipična kvartovska priča: „Idemo svirati! Volimo svi-

rati. Ne znamo svirati? Naučit ćemo.” Ponavljam, Zoki je baš imao viziju i on je jednom snimio svoj 

bendžo i htio je imati takav nekakav „anarhičan” zvuk. I to je ono što se sada događa. Jer tu ima 

svega: rocka,bluesa, ali ima tu i funka. Netko je jednom rekao „hardcountry”, ali ne ograničavamo 

se takvim stvarima. Više imamo neku emulziju, ja bih rekao.

Jeste li ikad mislili da ćete svirati baš ovakav žanr? Imate li „To je to!” osjećaj?

U principu, ovakvu viziju je Zoki imao jako davno, još prije Picksiebnera. Bez te njegove vizi-

je, bend nebi izgledao ovako. Ovo je podosta „miješana skupina”, jer mi smo slušali svašta u svoje 

vrijeme, a i sad slušamo. No, svi imamo taj nekakav zajednički nazivnik koji nas veže. Zahvaljujući 

tome sve se to kanaliziralo u ovo što sada imamo.

Je li se osjećaj zajedništva u bendu osjetio odmah u početku ili je to nešto se treba razvijati?

Pa mislim da je, jer smo svi bili frendovi prije. To nije bilo ono preko oglasa i slično, nego više 

„frendovska priča”. Nakon nekog vremena postali smo obitelj. Družimo se puno i van glazbe. Naše 

obitelji su povezane i sada se su sve spojile u jednu. Živimo kroz tu glazbu privatno i poslovno.

Tijekom vašeg procesa improvizacije, je li nužna povezanost između svih članova benda na 

jednoj razini ili je više svatko u svojoj frekvenciji?

Dogodi se na probi da nije dan. Ovaj je tu, ovaj je tamo, a ovaj je ondje. I dok svi nisu na istom, 

nema zvuka. Bend se jednostavno mora energetski poravnati. S iskustvom shvatiš kako to postići, 

poravnaš se.

Svirali ste i s Majkama, Hladnim pivom. Osjeti li se nekakav jaz u trenutku kada svirate s 

nekim tko je duže na sceni? Kakav je osjećaj svirati s vidno poznatijim bendom?

Lijepo je kada te kolege sa scene uočavaju i prihvaćaju. Jako je lijep osjećaj kada se uzajamno 

cijenimo, jer sve su to prijateljski bendovi. Gostovali smo s Hladnim pivom jednom i to nam je bilo 

pravo zadovoljstvo. Takva stvar posebno godi u počecima, jer se sada zbog toga iz te suradnje 

stvorilo prijateljstvo.
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Koliko je bend utjecao na prijateljske odnose između članova?

Enormno. Mi smo bili frendovi i prije, ali ovo te jednostavno puno jače veže. Prihvatili smo jedni 

druge kao članove obitelji i to je nešto što se ne može stvoriti normalnim putem.

Možemo li očekivati još kakvu suradnju s Hladnim pivom?

Pa prijatelji smo. Družimo se intenzivno i nije rečeno da neće biti neke daljnje suradnje u smislu 

gostovanja negdje, studijskih produkcija i slično. Takve stvari dolaze same od sebe, ne planiraju se.

Biste li voljeli postati i stvoriti nešto poput onoga što je Štulić uspio svojom pojavom, postati 

„kult ličnosti”?

Pa mislim da s ovim svojim smjerom nećemo nikada svirati na stadionima, nismo mi takav 

bend. Držimo se toga da punimo dvorane od dvije do pet tisuća ljudi. To je čisto u redu, to je ugod-

na atmosfera. Evo, recimo, Tom Waits neće svirati pred pet, šest tisuća ljudi, neugodno mu je to.

Marin Đaković, 3. razred

prirodoslovna škola vladimira preloga

voditeljica: Lana Rušnov perić
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Agata Lučić, mentorica: vinka Mortigjija Anušić, prof. savjetnik
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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inTeRvju: ivAn pAvLOvić,  pROF.

Junaci Ispitnog kataloga
O radu s dramskom skupinom razgovarali smo s profesorom hrvatskog 
i latinskog jezika Druge gimnazije u Zagrebu Ivanom Pavlovićem koji se 
profesionalno bavio novinarstvom, amaterskim kazalištem i glazbom (kao 
svirač saksofona). Dramsku skupinu vodi treću godinu, od 2012. kada su 
se predstavili apokaliptičkim igrokazom Svit se konča 2012., po motivima 
srednjovjekovne poezije, Krležinih Balada, H. Lucića, I. Gundulića i drugih 
autora, a prošle su godine nastupili na državnoj smotri LiDraNo malom 
farsom o odrastanju Čekajući Goriota, po motivima drama E. Ionesca i 
Sofokla.

Koliko dugo djeluje dramska skupina u vašoj školi, imate li dugu tradiciju?

Grupa na različite načine djeluje već dugo vremena, a iznimno kreativno razdoblje bilježi u dru-

goj polovici devedesetih kada su, pod vodstvom profesorice Gordane Prodanović, njezini aktivni 

članovi bili tadašnja učenica, danas dramaturginja Maja Svibeni (sada glumac) Marko Makovičić te 

su pet puta nastupali na državnim smotrama... Posebna je vrijednost bila i u tome da su učenici 

sami pisali tekstove ne ustručavajući se pritom i nekih vrlo provokativnih, aktualnih, tabuiziranih 

tema...

Je li velik interes učenika za glumu, kako prepoznaješ talentirane učenike?

Sami se prepoznaju. Naša je grupa u tom smislu vrlo otvorenog tipa. Tko god osjeća bilo kakvu 

potrebu nešto scenski izvoditi, hodati po sceni, oko scene ili jednostavno boraviti u blizini dok se iz-

mišlja bilo kakva scenska aktivnost, dobro je došao. S druge strane, već to što je tu, bilo da ga tjera 

znatiželja, neka unutarnja potreba ili su ga nagovorili prijatelji, znak je, uvjeren sam, da već posje-

duje onu neophodnu količinu talenta koja mu je potrebna ne bi li se na neki način bavio tom aktiv-

nošću. Koliko ga je, koje je vrste i u kojem će ga smjeru koristiti, potrebno je da, u jednoj ležernoj 

atmsoferi i nizom zajedničkih aktivnosti, svatko za sebe opipa i otkrije što ga je uopće privuklo da 

se pridruži toj grupi čudnih ljudi koji skakuću po pozornici, izgovaraju nekakve rečenice i ispuštaju 

neobične zvukove, odnosno što mu se tu uopće sviđa i čini zanimljivim. Neki otkriju da to nije baš 

onako kako su zamišljali, a neki da je još i bolje ili pak to oduvijek i znaju pa se odluče time baviti 

još češće i intenzivnije. Prošle je godine tako jedna naša učenica nakon mature upisala zagrebačku 

ADU odlučivši se glumom baviti i profesionalno.

Što sve učenici nauče dok pripremaju predstavu? Mogu li kroz taj proces nadvladati neke 

svoje mladenačke nesigurnosti?

Kazalište u tom smislu koristi onaj najmoćniji spoznajni model - igru. Kad smo bili mali, nitko 

nas nije trebao tjerati da se idemo igrati, radili smo to spontano i bez naprezanja, mogli smo na 

taj način provoditi sate, maštareći sami sa sobom uz bojice, plastelin, kocke, lopatice ili se u grupi 

igrajući lopova, kauboja, Pokemona, manekenki, itd., ulažući u te naše maštarije gomilu strasti i 

energije, a bez vidljive potrošnje. Štoviše činilo se da nas te aktivnosti obnavljaju, a kroz njih bismo 

vrlo učinkovito, s lakoćom usvajali i najkompleksnije vještine. Na sličan način i kazališna predstava 
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objedinjuje sve te aktivnosti - ona mora biti prvenstveno veselje, za sve koji u njoj sudjeluju i za one 

koji je gledaju i tada se stvara ona osobita vrsta energije koja pomaže da se dosegnu i prepoznaju 

i oni najlucidniji sadržaji, a koji pak nešto otkrivaju i o ljudima, svijetu, samima sebi... Naravno da 

je preduvjet bilo kakve igre da se osjećamo opušteno i da se onda iz tog osjećaja možemo zafrka-

vati tijelom, glasom ili najrazličitijim tekstovima, a otkriti o sebi da si u stanju biti opušten pred ra-

zličitom grupom ljudi pa onda i pred nekom tamo nepoznatom (ili još gore poznatom) publikom te 

k tome i da si kadar, bez obzira na mnoge početne sumnje, izmisliti nešto vlastitom dovitljivošću, 

strašću i pameću te to pokazati drugima, sjajan je i svakako koristan osjećaj, čime se god kasni-

je bavili u životu. U takvim se okolnostima zajedničkog fantaziranja stvara, normalno, i specifično 

ozračje zajedništva, druženja i međusobne povezanosti što je također odlično iskustvo.

Prošle ste godine pozvani na državnu smotru LiDraNa. Zašto ste odabrali baš Ionescov tekst?

Uvijek prije nego što počnemo, nastojimo razgovarati o čemu bismo uopće željeli raditi pred-

stavu, postoje li neke teme koje nas provociraju ili nam se jednostavno iz bilo kojeg razloga čine 

zabavnima i vrijednima da se njima bavimo. Tako je netko dobacio da bismo mogli napraviti nešto 

o odrastanju, odnosno o tome kakav svijet čeka srednjoškolce nakon što napokon polože ispit zre-

losti i integriraju se u tu zajednicu odraslih koja ih očekuje te je li moguće sačuvati neki idealizam 

i individualnost koji posjedujemo kao srednjoškolci, a istovremeno biti punokrvan funkcionirajući 

član zajednice. Kao zgodno polazište učinio nam se Ionescov Nosorog koji u jednom drugom kon-

tekstu govori o tome kako se ljudi spontano pretvaraju u nosoroge pristajući na kompromise i 

konformizam jer je uvijek lakše biti dio gomile, no shvatili smo da bi se ta tema najbolje mogla ilu-

strirati nizom scena iz kultnih Ionescovih drama (dvije se čitaju i za školsku lektiru) koje smo ispre-

sijecali jednom korskom pjesmom iz Sofoklove Antigone - odi o moćnom čovjeku koji je sposoban 

za najnevjerojatnije i zadivljujuće stvari dok se pak u Ionescovim „prikazima iz stvarnog života” 

odraslih, čini se, svodi na beskrvni automat koji ponavlja niz redovitih besmislenih radnji. Pokušali 

smo malo odgonetati zašto se to ljudima događa i hoće li naš individualac idealist preživjeti inte-

graciju u društvo odraslih - kraj smo ostavili negdje između horora i happyenda, ni sami zapravo 

nismo sigurni...

Što pripremate za ovogodišnji LiDraNo?

Ideja je poigrati se kultnim naslovom hrvatskog romantizma, Mažuranićevom Smrti smail-age 

Čengića. Gruboj i tlačiteljskoj sili u liku Smail-age pokušat ćemo suprotstaviti četu superjunaka, 

svojevrsnih Avengersa, sastavljenu od poznatih junaka srednjoškolske lektire koji se svi većinom 

nalaze u Ispitnom katalogu za maturu te provjeriti imaju li šanse osjećajnost, ljubav, strast, opti-

mizam, idealizam i malo malo vjere, odnosno Werther, Fedra, Pečorin, Antigona, Don Quijote, Can-

dide, Emma Bovary i opat Držiha protiv grube i beskrupulozne sile u liku Smail-age. Ne znamo još 

kako će završiti, ali navijamo za naše.

Marija Zefkić, 1. razred

x. gimnazija „ivan Supek”

voditeljica: Ružica Filipović
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inTeRvju: bORiS škiFić,  pROF.

Ljepota će spasiti svijet
Razgovarali smo s profesorom Borisom Škifićem, voditeljem Dramske 
družine Druge jezične gimnazije u Splitu. 

Kazalištem se počeo baviti početkom rada u školi jer kako kaže: „Drama i pozornica su slika 

kao prikaz i kritika svijeta u kojem živimo pa su, osim toga, odličan medij i pomoć pri odgoju učeni-

ka, naime pomažu jasno razdvojiti svjetlo od tame, dobro od zla, a mladim talentiranim učenicima 

omogućuju ostvarenje glumačkog sna.”

Profesor Škifić se bavi i pisanjem, autor je poetičnog romana o odrastanju na otoku Priča o če-

tiri čempresa i dviju zbirki pripovjedaka, Let leptira i nedavno tiskane Od jutra do sutra/Adios ami-

gos.

Zbog posebnog, često nekonvencionalnog pristupa podučavanju te zalaganja za dobro, lijepo i 

istinito, omiljen je među učenicima, a gostovao je i u televizijskim emisijama (Safari duha i Norma-

lan život) te je u javnom životu ponekad prisutan kroz intervjue u novinama i u javnim predavanjima.

Svoje stavove iznosi bez autocenzure, otvoreno i beskompromisno.

Već sedam godina zaredom sa svojim dramskom skupinom sudjelujete na državnoj smotri 

Lidrano, šest godina sa skupnim nastupima i sedmu godinu s pojedinačnim scenskim nastupom. U 

čemu je tajna vašeg uspjeha koji, očito, nije slučajan?

Tajna uspjeha je u učeniku. Sve što se u školi može nazvati uspjehom, na ovaj ili onaj način, po-

vezano je s učenikom. U tom procesu k uspjehu pri odrastanju važnu i ponekad ključnu ulogu ima 

učitelj. Biti stalno među najboljima u lidranovskom okruženju, i to u najzahtjevnijoj i najprestižnijoj 

kategoriji, skupni dramski iskaz, jeste uspjeh. Posebno za učenike, ili samo za učenike, jer mnogi od 

njih kroz to djelovanje ostvaruju svoje snove. Svakako ne treba zaboraviti da bez rada nema uspje-

ha jer ključ svakog uspjeha je rad i to i nije neka tajna.

Što se događa na vašim probama, jesu li zanimljive?

Na probama je strašno veselo i razigrano, učenici se smiju bez prestanka. Uostalom takva bi 

atmosfera trebala biti i u razredu pri nastavnom procesu. Vesela i opuštena. Sve naše predstave 

su na neki način smiješne, a učenici na probama svojim duhovitim upadicama sve skupa učine još 

smješnijim. Zanimljiv je taj proces stvaranja predstave, zanimljiviji i od same konačne izvedbe. 

Kada započnemo s radom to je jedno, a na kraju to je nešto sasvim drugo. To je kao neko čarob-

njaštvo. Nikada ne znamo kako će to sve skupa završiti. Zanimljivo putovanje u kojem su oni glavni 

putnici, a ja sam tu kako bih pokrenuo brod, kormilario, spasio ako se neko utapa i dodavao naftu 

u motor kako se ne bi ugasio.

Kako birate predloške za vaše predstave?

Uglavnom biramo neke klasične prepoznatljive tekstove koje osuvremenimo. Sve te predstave 

u sebi nose na neki način provokaciju, katarzu i poticaj na razmišljanje. To nam je osnovni pokretač 

stvaranja predstave. Tako smo osuvremenili Revizora i svu gradsku vlast stavili u velike kante za 

smeće, pa pomoću Antigone prikazali tiraniju vlasti naših primitivnih vlastodržaca i naglo obogaće-

nih lopova kojima ništa nije sveto, pa preko Anđela u ofsajdu sa zahodskom školjkom na pozornici 
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smo oslikali stanje u našem školstvu gdje nema ni papira u zahodu te dvoličnost crkvenih institu-

cija, a Gospoda Glembajevi su nam poslužila za prikaz novovjekovnih besramnih bogataša i ratnih 

profitera, Hamlet je bila slika suvremene ljudske nehumanosti.

Izaći na scenu, izložiti se pogledima, vlastitim glasom i tijelom oživjeti neki lik nije lako. Kako 

prepoznajete učenike koji se mogu nositi s takvim izazovom?

To me često pitaju. Ima nešto što je na prvi pogled prepoznatljivo kod učenika kada u njemu 

tražiš glumca. Nešto u njegovom pogledu, pokretu, stavu, nešto u izgovaranju riječi, nešto kao ča-

robna spontana izvorna snaga, nešto čemu ja ne znam ime. Vjerojatno profesionalci znaju o čemu 

se radi i mogu to imenovati. Osim odabira jednako je važno podijeliti im uloge koje im odgovaraju 

kako se ne bi mnogo mučili pri transformaciji.

Škifićizam?

Nije to moja ideja, naziv, značenje i ostalo. Učenici su to izmislili. Kažu oni da su škifićisti i da 

vjeruju u škifićizam. Nešto kao, urbi et orbi, nova vjera koja vjeruje u Sveto trojstvo od poštenja, 

istine i dobrote. Zar to nije prekrasno? Ako me uvjerite da je škifićizam promašaj, ja ću se zapaliti 

nasred nekog splitskog trga ili negdje u nekoj mračnoj ulici kako ne bi moje samospaljivanje shvatili 

kao neku predstavu, ili ne daj Bože, kao neki performans.

Što vam je najvažnije u životu?

Bez dileme, dobrota. Čovjekova dobrota je smisao života. Ništa ljepše nema niti važnije od ljud-

ske dobrote koja se očituje u čovjekovom djelu. Ili bolje reći plemenitost, dobrota bez računa. I lju-

bav. Naime, dobrota je izbor, a ljubav nužnost. Bez dobrote se može, možeš biti zločest, sebičan, 

bijeda od čovjeka, kukac izgubljen u prašini svakodnevnice, to je tvoj izbor, ali bez ljubavi, kao i bez 

kisika, nema života. I ljepota, ona je kao vječna potraga za svrhom života.

Kakvi su vam kriteriji pri ocjenjivanju?

Više vrijedi jedna pohvala nego tisuću pokuda. Mislim da bi bilo pametno ukinuti ocjenjivanje jer 

kada učenik uči za ocjenu, to je sigurni promašaj. Ne trebam vam napominjati da se finski učenici 

počinju nešto malo ocjenjivati tek nakon šesnaeste godine i postižu daleko najbolje rezultate na 

europskoj razini. Ne stvaram neku posebnu filozofiju oko ocjenjivanja. Nikada se ne postavlja pita-

nje oko neke nagrade ako je zaslužena, no tražim odgovornost za ponašanje kao i za učenje i zbog 

toga ponekad djelujem strogo pri objašnjenjima i ocjenjivanju, ali prije svega s dobrom namjerom. 

Ako nekome pri zaključivanju nedostaje ocjena za bolji prolaz, ni oko toga se ne pravi nikakav pro-

blem. Izaći ususret učeničkom htijenju, po meni je osnovni zakon svakog učiteljevanja. Jedinica je 

prolazno stanje, nikada konačno. Konačna jedinica je poraz za svih nas.

Na kojeg se pisca ugledate? Koje vam je najdraže književno djelo?

Ne znam odgovor na to pitanje. Mogu reći koje pisce volim, možda sam se na nekog od njih i 

ugledao. Ruske realiste volim posebno, to je ljubav na prvi pogled i tu ja nisam mogao ništa pro-

mijeniti da sam i htio. Kada pomislim na Gogolja, srce mi stane, čega bi se on svega napisao da se 

probudi u ovoj Našoj Lijepoj. A tek Dostojevski, kakve bi on sve lihvare pronašao i oslikao, svake vr-

ste onih koji su se obogatili na tuđoj nevolji. Idiot je moja Biblija. Mogu ga čitati bilo kada i bilo gdje. 

Ne ostavlja me nada da će se neka događanja drugačije rasplesti u romanu. Posebno kada se pred 

Miškinom susretnu Aglaja Ivanovna i Nastasja Filipovna u borbi za čovjeka kojeg vole i bez kojeg bi 

mogle umrijeti. Pokušavši stvoriti savršenog dobrog čovjeka, Dostojevski je idiota Miškina stvorio 
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spojivši don Quijotea i Isusa, meni pored Miškina, dva najdraža lika iz ljudske povijesti od nastanka 

civilizacije do danas. Eto, ako postoji kakav pisac kojega bih volio sresti i popričati s njim, onda je 

to Dostojevski i Gogolj, rado bih sreo i Camusa, trio fantastikus, no iznad svega volio bih cijeli svoj 

život putovati s Isusom, don Quijoteom i Miškinom. Zauvijek viteški. Naša Dulcineja, kojoj bismo 

poklanjali sve naše uspjehe na putu, bila bi Aglaja Ivanovna.

Marija Zefkić, 1. razred

x. gimnazija „ivan Supek”

voditeljica: Ružica Filipović

Ivana Bačanek, mentorica: vinka Mortigjija Anušić, prof. savjetnik
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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inTeRvju: dR. Sc.  dAvOR pAvunA

Svi ćete uspjeti u životu, 
ako to iskreno želite!

U listopadu 2013. godine Peta je gimnazija navršila 75 godina života. Posebno zainteresiran 

za znanost, istraživao sam što danas rade neki od bivših učenika Pete. Na popisu sam naišao na 

jedno poznato ime, Davor Pavuna. Onaj Davor Pavuna? Dr. sc. Pavuna? To nisam mogao propustiti. 

Vjerujem da će sve vas zainteresirati što sam saznao o nadasve zanimljivu životu znanstvenika i 

izumitelja. Uživajte.

1. Zanima me kako je izgledao Vaš život u Petoj gimnaziji. Čime ste se bavili izvan nastave, 

koliko ste radili za školu? Koji je bio Vaš prosjek ocjena i mislite li da su ocjene bitne za daljnje 

školovanje?

Pa, mi smo te davne 1966. morali polagati prijemni ispit za Petu gimnaziju! Ja sam došao iz 

Osijeka i jako sam se pripremao, pa sam na prijemnom imao 100% iz - matematike, što mi je od-

mah stvorilo vrlo pozitivnu reputaciju u razredu i među profesorima :). Akademski, Peta je uvijek 

bila elitna, po reputaciji najbolja gimnazija u Hrvatskoj, a i u ondašnjoj Titoslaviji. Imali smo izvrsne, 

stimulativne, ali zahtjevne profesore matematike, fizike, jezika, književnosti, filozofije i geografije, 

a kasnije sam saznao da su većina bili - vjernici! Iako sam već vrlo aktivno svirao gitaru u raznim 

bendovima po plesnjacima u Zagrebu, skupljao sam petice iz ovih stimulativnih predmeta, a neka-

ko sam uspijevao nategnuti četvorke iz ovih ostalih disciplina i (p)ostati „odlikaš”. Danas mislim da 

je dobra gimnazija bitna za većinu osoba, te je za mnoge važnija od fakulteta. Mi smo tada naučili 

više fizike i matematike negoli ja predajem inženjerima na prvoj godini na Švicarskom institutu za 

tehnologiju! Prema mome mišljenju, svakako treba imati odličnu nastavu jezika, te književnosti i 

svih osnovnih prirodoslovnih disciplina i znanja. To tzv. ocjenjivanje je, mislim, krivo postavljeno i 

pojasnit ću, ako želite, svoje uvide kako postaviti optimalnu gimnaziju. Jer, najbitnije jest formirati 

karakter i ličnost. 

2. Kada ste završili Petu gimnaziju, upisali ste PMF. Kako se Cambridge nametnuo kao Vaše 

odredište za daljnje školovanje? Je li Vam znanje koje ste stekli ovdje bilo dovoljno dobra podloga 

za nastavak školovanja u inozemstvu?

Diktatura partije je posvuda bila sveprisutna, osim donekle u fizici (matematici). Nisam ni mo-

gao pomisliti otići recimo na režiju, glumu ili književnost, discipline koje sam itekako volio u to vri-

jeme. Na fizici mi je predavao profesor Boran Leontić koji se vratio iz Amerike i koristio je iznimno 

zahtjevne udžbenike (na engleskome) genija, Nobelovca, Richarda Feynmana s Caltecha. Da, od-

mah sam se zaljubio u fiziku i toj strasti zahvaljujući sam i danas evangelizator Physisa, originalne 

znanosti o prirodi! A za vrijeme pripreme diplomskoga rada pitao sam svoje profesore, Leontića, 

Emila Babića, Slavena Barišića i Johna Coopera (on je danas profesor u Cambridgeu) hoće li me 

preporučiti Englezima, i svi su me podržali! Naprotiv, u glazbenoj školi su mi rekli da nisam dovoljno 

dobar za „klasičnu” glazbu :). Imao sam izvrstan, originalan diplomski rad i svi su moji profesori su 

mislili da ću uspjeti ostvariti pristojnu karijeru, no nismo tada očekivali da ću se kasnije toliko pro-

buditi i postati vrlo kuražan istraživač, planetarno uspješan. A Engleska je stvarno bila kolosalan 

civilizacijski šok. Moja opća kultura bila je izvrsna (Petoj zahvaljujući), moje poznavanje fizike ade-

kvatno, ali sam bio bez istinskog samopouzdanja i na Zapadu su me svi profesori pitali: „Davore, a 
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što je u tome TVOJE mišljenje ili TVOJA ideja!?” - ni Englezi ni Francuzi nisu trpjeli moje (u počet-

ku) citiranje raznih „autoriteta”. Bio sam vrlo motiviran, marljiv student i uvijek sam tvrdoglavo 

išao do kraja sve dok nisam neku temu stvarno shvatio, npr. tu „nerazumljivu” kvantnu fiziku. A to 

jest bitno, ta totalna posvećenost u životu, baš kako su me poučavali u književnosti, A. B. Šimić: 

„Čovječe, pazi da ne ideš malen ispod zvijezda”. 

3. Kako se nakon doktorata, ili čak za vrijeme njega, razvijao Vaš život kao znanstvenika? Na 

kojim ste područjima najviše radili? Jesu li i umjetnost i sport također dio Vašeg zanimanja?

Uvijek sam slušao mudrije i pametnije od sebe i trudio se raditi i surađivati s najboljima. A već u 

prvih godinu dana sam bio toliko nadahnut da sam konstruirao izvrsne uređaje za pravljenje amor-

fnih metala i to smo komercijalizirali jer bilo je puno zahtjeva! Te moje „melt-spinning” uređaje ima-

te od Cambridgea do Bombaya, od Canberre do Parisa ... s 29 godina sam već bio planetarno vidljiv 

i držao sam poslijediplomska predavanja u Australiji, širom Indije, u Barceloni ... te u Americi. Imao 

sam ponudu prijeći na Harvard, ali otac mi je bio teško bolestan, pa sam prihvatio poziv iz CNRS-a 

(Grenoble) jer, uz izvrsne laboratorije, i skijanje je atraktivno! Pa, ne samo da sam „ispekao” svoj 

francuski i skijanje, nego sam se ubrzo i oženio :). A tajna mojih uspjeha jest što sam uvijek sam 

konstruirao svoje laboratorije i uređaje, te izabirao izazovne teme visokog rizika za koje su svi rekli 

da neće uspjeti. Npr., kad sam za Božić 1995. odlučio konstruirati uređaje za naparivanje ultratan-

kih supravodljivih filmova u synchrotronu u Wisconsinu (USA) i rekao da želim „in-situ” mjeriti nji-

hova elektronska svojstva, svi recenzenti su rekli da je to nemoguće jer da će površina filmova biti 

zagađena nakon naparivanja (u kisiku) na 1000 kelvina, te nakon dva sata prebacivanja uzoraka u 

vakuumsku fotoemisijsku komoru na 4 kelvina. I Švicarci i Amerikanci su me ipak financirali i sve 

smo to izgradili i nakon 7 godina neuspjeha uspjeli pokazati taj koncept, bitan za svaku nanozna-

nost i tehnologiju strateških materijala i sklopova. A kad sam 2010. održao pozvano predavanje u 

Shanghaiju, svi planetarni kompetitori i kolege su mi čestitali, a danas takve uređaje opet imate 

od Züricha do Berkeleya, od Tokija i New Yorka do Beijinga i Singapura. Budući da sam u dnevnom 

životu vrlo otvoren i „raspjevan”, moji kolege po svijetu vole surađivati sa mnom i, kako čujete, 

uspješni smo, a i ove godine imamo - iznenađenja :).

4. Kako danas, nakon dugog školovanja, izgleda Vaš život kao znanstvenika? Koje su Vaše 

ideje kako unaprijediti svijet? Često u intervjuima govorite kako sanjate o Rajskom vrtu na Zemlji; 

kako mislite to ostvariti i mislite li da je Vaša ideja, koju odobravaju mnogi, ipak prenapredna za 

današnje društvo? 

Zapravo, i dan i noć strasno ŽIVIM - Physis. To mi je opsesija, no ipak se relaksiram i sviram 

gitaru, plivam ili skijam. A u kino i u teatar rijetko stignem, TV nemam, novine ne čitam. Naravno 

da se trudim biti s obitelj i pomoći lokalnu i planetarnu zajednicu, jer sve je to ipak dio te cijele vi-

zije plemenitije civilizacije i Hrvatske. Jer savršeno je jasno da ova „siva” civilizacija manipulacije 

strahom, te tehnologije nafte nisu optimum za život istinskih ljudskih bića. Zajedno s kolegama že-

lim izbaciti taj sveprisutni pojam sile, koji je hipnotizirao i cijelo društvo, pa se stalno netko silom 

nameće. Puno bolje jest međudjelovanje i harmonija (postkvantnih) polja, te mudra ekviparticija 

energije jer Sve(mir) jest ionako svijest i energija. Danas je jasno da možemo i moramo ostvariti 

bolji izobrazbeni proces, te posljedično, bitno bolje i harmoničnije društvo. 

Jer ova ovakva „civilizacija” eksploatacije je gotova na skali dviju generacija i biosfera. Planet 

neće preživjeti ovakvo ponašanje 7-9 milijardi humanoida. Ako želimo preživjeti, u konačnici sve 

ovisi o nama ljudima, o našim intencijama i ponašanju. No, budući da je sve u biosferi visoko kore-

lirano, sadašnje eksploatacijsko ponašanje planetarnih manipulatora vodi nas sve u propast. Eto, 

zato sam toliko glasan jer sve to znam u detalje i još puno više. 
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5. Kako religija utječe na Vaš život kao znanstvenika? Što Vi mislite o tome može li religija, 

konkretno katoličanstvo, pomoći u naprednijim razmišljanjima za ostvarivanjem boljeg života na 

Zemlji? 

Ako proučimo istinsku povijest i filozofiju, jasno je da je naša znanost povijesno proizašla iz 

religiozne filozofije: Newton, Kopernik, Bošković, Maxwell, Einstein, Tesla ... su svi bili vjernici i na 

određeni način „svećenici” :). Čak je i Descartes itekako branio postojanje Boga (32 postulata), 

iako nije imao pravo: cogito ergo sum je neispravno. Nije: mislim, dakle jesam nego jesam Jesam, 

iliti sum ergo Sum = jesam, dakle Jesam. Nije bitno misliti da jesam i spoznavati da jesam, nego 

sama činjenica da je čovjek svjestan sebe, svjestan Jednote. Konačno, kao i sve, i to sam osobno, 

eksperimentalno proučio i odradio iskustveno svaku religioznu metafiziku i praksu i odgovorno 

potvrđujem da je dragi Bog Živ, no to neću ovdje razmatrati. Radije ću vam reći da je i Svemir već 

živo biće! :). Kad spoznate da je Vaših 10na28 (1028) atoma u tijelu zanemarivo u odnosu na 10na83, 

(1083), broj atoma u Multiversu (a ti su atomi tek <5% cijelog Svemira), onda postajete skroman i 

skrušen prema Zakonu Prirode koji je očito Savršen! A onda ubrzo shvatite i da je Svemir inteligen-

tno - Živo Biće (to još nije Bog), jer Svemir je stvorio Vas, inteligentne (nije ni bitno kako), a ne Vi 

Njega ... ne može skup (Svemir) biti manje inteligentan nego podskup (čovjek)! 

6. Kako gledate na činjenicu da Vas neki ljudi gledaju kao na čudaka i čovjeka koji u nekim 

trenutcima zvuči ludo u svojim idejama? Gledate li na to kao na pozitivnu stvar, jer Vas tako 

nazivaju iz čistog neznanja i nerazumijevanja Vaših ideja ili se priklanjate nama koji govorimo da 

ste ispred našega vremena?

Mene to sve ne dira jer kad ste znanstvenik, imate kulturu neslaganja, a bitno mi je sve što 

iskreno spoznajem i bitna mi je MOJA svijest i savjest, a ja ne ubijam, niti imam neke negativne 

namjere. Pa, znanstveno je poznato da na 60 000 misli u danu, mi imamo 95% negativnih. Promi-

jenite to i generirajte pozitivne misli i vizije i imat ćete (osobni i) kolektivni raj! Zar nije jasno kad 

činjenično pokazujem da je Hrvatska predivna zemlja i u svemu je među najboljih deset ili dvade-

set: od ljepote i uspješnosti u sportu ili znanosti do glazbe ... Jedino smo 60. u gospodarstvu !?! 

Pa, budući sam bio recenzent strategije Hrvatske koju je pripremio HAZU još 1992. - odgovorno 

tvrdim da se dogodila - sabotaža u tom segementu. Naša partitokracija stvara od nas koloniju, a ne 

samosvojnu naciju probuđenih kreativaca i znalaca. Recite Vi meni - što je u tome kontroverzno!?

7. Što biste, za kraj, rekli učenicima Pete gimanzije, a i drugima koji bi se htjeli baviti znanošću?

Svi ćete Vi uspjeti u životu ako to iskreno želite u pozitivnoj viziji. I znajte da posvuda iznimni 

biraju bolje od sebe, a tek mediokriteti vole ulizice i poltrone. Zato sam uvijek slušao i učio od naj-

boljih i uvijek tražim suradnike koji mi ne povlađuju nego me bude i kritički izazivaju kuražnim du-

hom istraživača. A ključni zadatak i zajednički izazov profesora i učenika u gimnaziji jest: 1) Razvoj 

i jačanje karaktera i samosvojne ličnosti svake osobe. 2) Vrlo rano otkrivanje USP-a („unique se-

lling point”), odnosno najvažnijih predispozicija te njihovo razvijanje u svake individue! Jer svaka 

osoba i svaki gimnazijalac ima 2-3 posebno izražene i često već probuđene iznimne predispozicije. 

3) Ipak, i svakom talentu treba >10 000 sati intenzivnog treninga! Ako imate samo 8 000, tek ste 

odlični, ali tad ne dostignete status lidera u svom izabranom području: istinska strast i totalno po-

svećenje nužni su za planetarni uspjeh. 

Matko Krleža, 3. razred

v. gimnazija

voditeljica: vesna Muhoberac
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inTeRvju: kRešO dOLenčić

Volim kada u Engleskoj lupaju nogama
U listopadu smo pogledali predstavu Candide premijerno izvedenu u Gavelli 5. travnja 2013. 

godine. Razgovarali smo s redateljem Krešimirom Dolenčićem o procesu nastanka te predstave, 

njenom uspjehu i redateljskom pozivu.

Vaša predstava „Candide” postigla je veliki uspjeh u „Gavelli”. Jeste li zadovoljni uspjehom?

Jako, jer već dugo volim taj roman. Bio je kao ispit na Akademiji pa je jedna generacija studena-

ta prije dvije i pol godine diplomirala s Candideom. Neke zasigurno i znate: Gogo Bogdan, Mia Bjon-

dić, Jan Kerekeš i ta ekipica. Pozvali su me da ga radim u Gavelli gdje sam ga naravno napravio sa-

svim drugačije i doradio zajedno s dramaturgom Dubravkom Mihanovićem. Dakle, zadovoljan sam.

Koliko ste dugo radili na predstavi?

Probe službeno traju oko dva mjeseca, ali uračunava se i rad na predstavi. Zato se volim dogo-

voriti za predstavu puno ranije i onda mi je u takvom razmišljanju godina dana strašno malo. To se 

zapravo stalno kuha. Čovjek neprestano režira i stalno skupljaš informacije pa zapišeš nešto što bi 

bilo zanimljivo. Konkretno, na ovoj predstavi radio sam sedam do osam mjeseci.

Neke dijelove predstave doživjela sam kao kritiku pozitivnog mišljenja. Mislite li u naše 

vrijeme postoji teror pozitivnog mišljenja?

Stvari sigurno ne stoje tako kao što to prikazuju reklame, mediji i televizija, niti su toliko crne, 

niti su pak toliko bezbrižne. Doista mislim da je ovaj svijet lijep, da je dobar i da je većina ljudi s 

kojima se družim i s kojima radim zanimljivo, drago i dobro. Dogode se ratovi pa iz čovjeka izađe 

ono zvjersko. Užasno je puno strahova i tu nastaje plašilački svijet s kojim se onda lako manipuli-

ra. Postoji i cijela kasta ljudi koji se nimalo ne vide ni u kakvoj budućnosti i žive od danas do sutra. 

S takvim ljudima se vrlo lako manipulira i tu dolazi do potrebe za čvrstom rukom. S druge strane, 

„think positive” i „be good” je također svojevrsna manipulacija. Uvijek su se svi sporili što znači ta 

zadnja rečenica u Candideu, da čovjek treba obrađivati svoj vrt. Tu rečenicu svatko si treba obja-

sniti. Ona može značiti da postaneš teški konformist, imaš svoj vrtić i baš te briga za sve. Ili, ono 

što ja mislim, trebaš obrađivati svoj vrt i djelovati na neku svoju malu okolinu, prijatelje, obitelj. Ako 

uspiješ djelovati na pet, šest ljudi i oni na tebe, pa to pomnožiš s milijun, to je cijeli svijet. Mislim da 

je strašno važno bježati od manipulacije pozitivizma kao i negativizma.

Koliko je teško režirati predstavu?

Nije to teško. To je jako lijep posao i ja sam jako sretan i zahvalan da to je to moj posao, da me 

veseli i da od njega živim, a ne znam baš ništa drugo niti raditi. Iscrpljujuće je,  npr. četiri sata kon-

centrirano raditi i u sve ulaziti fokusiran, u sekunde, u dahove, u pauze. Ja sam djevica, pa straš-

no volim peglati po detaljima. Poslije nekih premijera ne znam hodati preko ceste dva dana, može 

me i auto zgaziti. Skidanje sa svega toga traje sedam do osam dana. Čudan je to posao, uopće ga 

ne znam definirati niti kako se to studira. Na Akademiji sam stjecao neka znanja i iskustva od ljudi 

koji nisu direktno bili režiseri nego su se bavili filmom, poviješću umjetnosti, teatrologijom... Puno 

sam učio asistirajući, jer kazalište je sve, od portira do teksta kojeg igraš tu večer. To je zanimljiv 

osjećaj i to je lijepo. I naporno je, i troši fizički, i stres je velik. Potpuno je neprirodno da stojiš pred 
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tristo ljudi i nešto radiš. Tu organizam puca adrenalin, sreća, veselje. Koliko god iskustva imao ili 

pak znanja, imaš i tremu...

Režirali ste predstave u Velikoj Britaniji, Kini, Njemačkoj... Razlikuje li se publika tih zemalja 

od hrvatske publike?

Ne. Nigdje se nitko ne razlikuje, svi su ljudi isti. Razlikuju se kad plješću. Volim kad u Engleskoj 

lupaju nogama, to mi se jako sviđa. U Njemačkoj su, recimo, strašno zahtjevni oko razmišljanja o 

predstavi. Razlikuju se neki običaji, ali kazalište dopire do jednostavnog i bazičnog u svakom čo-

vjeku. Uvijek su slični karakteri ljudi u kazalištu koji rade određene poslove. Uvijek nađeš neku pri-

madonu koja gnjavi ili glumca koji ne može zapamtiti tekst, a njegov partner, kad ga vidi, već ga je 

naučio. U kazalištu si uvijek doma.

Je li vas odmalena privlačilo kazalište? Jeste li već tada znali da ćete biti redatelj?

Nisam. Doktorsko sam dijete i tako je to nekako trebalo biti pa je onda u neko doba postalo ja-

sno da ništa od moje biologije, fizike i matematike. Zapravo me strašno uredila Klasična gimnazija, 

možda i najviše u životu što sam od obrazovanja dobio. Iz nje su brojni ljudi otišli na Akademiju. Bila 

je tu jedna profesorica koja je vodila dramsku grupu, gdje smo se mi super zabavljali i pronalazili. 

Ja nisam glumio, nego sam radio glazbu. Zapravo, uopće se ne mogu sjetiti trenutka kada sam re-

kao da ću ići probati studirati režiju. Međutim, ima jedna lijepa stvar iz moje povijesti, tj. povijesti 

moje obitelji. Moj tata, koji je doktor, igrao je u gimnaziji u Koprivnici i to čak i velike uloge u pred-

stavama, ali mu dida nije dao da ide na Akademiju. Pronašao sam i neke prastare fotografije svoga 

dide kad je bio mlad u nekakvim kostimima. Može biti da sam ja prvi koji je taj led probio, premda 

ne do kraja. Svirao sam i klavir i dosta nastupao, a možda sam nerealizirani glumac. Možda nisam 

do kraja otišao, premda sam mnogo glumio kao klinac u svojim predstavama, kazališnim grupama, 

nešto na televiziji i na filmu... Da li sam oduvijek znao da ću biti redatelj? Ne, nikada.

Mnogi učenici naše škole sanjaju o kazališnoj karijeri. Možete li im dati neki savjet koji bi im 

pomogao da ostvare svoje snove?

Neka gledaju što više filmova i to ne samo hitova koji su manje - više slični jedan drugomu. 

Neka gledaju stare filmove, neka čitaju i neka idu u kazalište. To je strašno zanimljivo i neka poslije 

toga razgovaraju. To je isto učenje zanata. Najbolji savjet na svijetu je da doista što više „upijaju”. 

Kazališna karijera je nešto jako lijepo. Svatko bi trebao bar malo probati raditi u kazalištu, glumiti, 

svirati, slikati... Uđeš u neki drugi svijet.

Što je najzabavnije u vašem poslu?

Na probama je svakodnevno zabavno. Pogotovo s ljudima okrenutim komediji. Kad neka pred-

stava ide već stoti put, onda si stvarno negdje trebaš dati oduška i zafrkavati se s kolegama. Volio 

sam uletavati sam sebi u predstave. U opernima gotovo redovito napravim neke cameo situacije. 

Primjerice, uletim na scenu, obučem se u kostim i kad me nitko ne očekuje, zeznem ih. Jednom sam 

preko pozornice HNK prošao u punoj skijaškoj opremi s pancericama i skijama i naravno nitko više 

nije mogao pjevati sljedećih pet minuta. Volim napraviti takve neke spačke.

Katarina Širanović, 3. razred

x. gimnazija „ivan Supek”

voditeljica: Ružica Filipović
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Mir i pravda
„Svako njihovo djelovanje koje im se čini kao djelovanje njihove slobodne volje”, kaže Tolstoj, 

„u povijesnome je smislu poduzeto nevoljko i odnosi se na cijeli uzrok povijesti i predodređen je od 

vječnosti.” Kažu da povijest pišu pobjednici, velikani. No, velikani se skrivaju iza beskonačnog bro-

ja ljudi, onih običnih. Oni su samo jahali grb povijesnih valova koji su bili u pokretu od sila koje su 

izvan njihove kontrole. Svi veliki ratovi, veliki događaji koji su brisali i stvarali nove koncepte kul-

turnog doživljavanja određenih društvenih i socijalnih pojava i pitanja. Manifestacija tih problema 

kroz stoljeća se mijenjala. Ta težina, težina povijesti je na ramenima malog čovjeka, običnih ljudi, 

koji kao zaboravljeni individualci postaju četa s već predodređenom sudbinom. Oni određuju povi-

jest i pišu je. Činovnici, vojnici na bojištu, oni ljudi koje ne bismo ni pogledali na cesti, drže „oruž-

je oslobođenja” u rukama s naredbom da u obranu krenu ubijati druge ljude koji se nalaze u istoj 

situaciji. Oni nose tintu sudbine koja će poslijeratne generacije upijati s više ili manje obzirnosti. 

Pravila nisu određivala zločinačke, opresivne postupke agresora već zanemarivanje normi i disci-

pline, gdje čovjek postaje gori od zvijeri. Dok ljudi vide hrabrog domobrana, ja vidim prestrašeno 

sedamnaestogodišnje dijete koje ne zna još ni pisati ni čitati, a kamoli držati i koristiti oružje u ruci. 

Vidim ljudsko biće, vršnjaka kako mu djetinjstvo umire sa svakim ispucanim metkom. Djeca koja 

ubijaju djecu. Tko je tu zapravo agresor? Ima li čovjek pravo na određivanje što je ispravno, a što 

nije nakon toliko pogrešnih shvaćanja. Možemo li, imamo li uopće pravo generalizirati nešto toliko 

teško i kompleksno poput rata?

Teško je čovjeku kojem je oduzeto sve radi komada zemlje, reći da bude pacifistički nastrojen 

i da ne mrzi. Lakše je utopiti se u vlastitoj mržnji, nego opet voljeti i krenuti dalje. Mir nije nešto 

što se nameće, već se postiže razumijevanjem. Mir se gradi na međusobnom povjerenju. Strpljivi 

proces kojemu treba vremena. Treba istinski vjerovati da bi se moglo raditi na njemu. Baš zato što 

ne želimo da se rađa netolerancija u mladoj generaciji koja živi u neznanju o ratu, da sačuvamo nji-

hovo djetinjstvo, treba prestati širiti i stavljati teret nepromjenjive prošlosti starijih generacija na 

mlađe, nadolazeće.

Ratovi se vode iluzijom pobjede, manipulacijom, iskorištavaju se razlike u naciji, vjeroispovijest, 

i da bi se navelo ljude koji se znaju i koegzistiraju na zlodjela. Da se izvuče ono iole sumnje, nepo-

vjerenja u njima kako bi im dali razlog i opravdanje da se ubijaju. Opravdanje bezrazložne agresije. 

Nema tolike zemlje koja je mogla biti osvojena koliki su veliki razdori u ljudskim srcima. Dano im je 

da brane domovinu, napadajući tuđu, svoje ljude, ubijajući druge. Branimo se i štitimo živote odu-

zimajući tuđe. Bez ikakvih pitanja. I tu dolazi do ludosti, gubljenja razuma uvida u što je ispravno, 

a što neprihvatljivo. Moć oružja u čovjeku budi osjećaj svemoći i dominacije. I još u sklopu čopora 

ubija se i krade bez obzira na strane. Čovjek će raditi u svoju korist odgovaralo to iti jednoj strani. 

Ne možemo generalizirati ljudske duše radi etikete, materijalnog značenja koje nam se nameće od 

rođenja.

„Mir nije samo udaljen cilj kojega tražimo, već sredstvo kojime dostižemo taj cilj.” - Martin Lu-

ther King Jr.

Nije mir cilj, već značenje tog puta kojim dolazimo do cilja kroz humanost i uvid u ono što je 

drukčije. Svi imamo istu sposobnost, razmišljanje i shvaćanje, ali vidimo etiketu, gledamo ljude 

onako kako nam je rečeno da bi ih trebali gledati. Najveća iluzija ovog svijeta je iluzija o njegovoj 

podijeljenosti.

Rođenjem dobijemo nacionalnost, odrede nam kako se moramo ponašati, uče nas nekoj vrsti 

pripadnosti većini. Kroz patnju shvaćamo svoje mogućnost, granice, i time znamo tko smo i što 

smo. Ne držimo se kao nacija u pojedinostima i autentičnosti pojedinca, već se držimo zajedno 

samo po tome što smo isti. Ne isti jer smo svi ljudska bića, već da smo isti po tome što nam piše u 
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rodovnici. Nitko nas ne pita, nas ujedinjene, kakvi smo ljudi već od kuda smo. Kao da tlo određuje 

neku granicu određenih karaktera, a ako pojedinac gubi identitet u nametnutoj mržnji onda i cijela 

nacija, kultura gubi smisao. Hoćemo li biti oni koji podignutih glava u znoju radimo na razumijeva-

nju drugih ili oni koji će radije još krvariti da bi zaštitili ono što nestaje.

„Što se više znojimo u miru, manje krvarimo u ratu.” - Vijaya Lakshimi Pandit.

Ubijanjem se ne zadržava mir, već mržnja iz straha ako odstupimo iz okvira, bit ćemo odbačeni. 

Iz mržnje nastaje želja za osvetom. Dok ubijaš drugog, samog sebe truješ istim otrovom. Emoci-

jom koju nasljeđuju generacije. Baš zato što se ljudi drže za taj jedan izvor, tu jednu perspektivu, 

ograničavamo sebe i vlastite kapacitete. Zaboravlja se ono što je bitno, gubi se ravnoteža. Iskrene 

promjene se ne mogu ostvariti ako su vezane za ograničenja, pretpostavljanja i imaginarnost. Lju-

di žive svoj život vezani za ono što oni smatraju i prihvaćaju kao točno i vjerodostojno. Ali što to 

točno znači biti „u pravu” i „biti točno”? To su samo nejasni pojmovi…njihova „realnost” može biti 

varljivo priviđenje. Možemo ih smatrati da jednostavno žive u svom svijetu oblikovanom vlastitim 

uvjerenjima. Ako sami sa sobom nismo u skladu, ne možemo uspostaviti ni ravnotežu sa svijetom. 

Mahatma Gandhi rekao je da se ne možemo rukovati sa stisnutom šakom. Rat ostavlja ljude povri-

jeđene i u strahu. Pretrpljuju se veliki gubitci, no ljubav je energija, kruži između nas. Ljubav vo-

ljenih nije nas napustila već je i dalje u ljudskim srcima i rođena je u novoj formi, obliku. Ne ljubav 

za nečim, zbog nečeg, već ljubav koja je bit duše kojoj ne trebaju materijalna priznanja. Kada se 

sjetimo koliko smo bili sposobni voljeti i koliko još ima mjesta u našim srcima, shvatit ćemo da ne 

želimo otvarati mjesto mržnji.

„Kada moć ljubavi nadiđe ljubav za moći, svijet će upoznati mirazred” - Jimi Hendrix.

Ključno je izvlačiti mudrost iz različitih mjesta. Ako je uzimamo samo s jednog mjesta, ona po-

staje kruta i ustajala. Imajući razumijevanja za ostale ljude, kulture, nacije, pomoći će nam da po-

stanemo potpuni. Ako slušaš dovoljno uporno, možeš čuti da sve živo diše zajedno, možeš osjetiti 

da sve raste. Svi živimo zajedno, iako se neki ljudi tako ne ponašaju. Svi imamo iste korijene, svi 

smo grane istog stabla. Svi smo jedan narod, ali živimo podijeljeni. Nikad se ne smijemo predati 

očaju. Treba si dopustiti i okliznuti s tog puta i predati se svojim ispravnim instinktima. U najtamni-

jim trenutcima nada je nešto što nam ostaje. To je pravo značenje unutarnje snage.

Petra Marijanović, 3. razred

privatna umjetnička gimnazija

voditeljica: nina kuljiš
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MORA Li  Se zAiSTA biRATi. . .

Obitelj i(li) karijera
Sve se više mladih odlučuje za karijeru, a osnivanje obitelji  
ostavlja za kasnije

Svaki tinejdžer sanja o trenutku kad će završiti školovanje i napokon ostaviti sve knjige i brige 

o školi iza sebe. Nažalost, stvarnost je malo drugačija od naših očekivanja. Nakon završetka školo-

vanja ulazimo u novi i većini nepoznat svijet odraslih koji nam donosi nove brige, dileme i probleme.

Obveze - najveća prepreka

Uz mnogo truda i malo sreće nekoliko godina nakon završetka fakulteta možemo se zaposliti i 

krenuti u radnu rutinu prosječnog čovjeka. Nakon zaposlenja u našim glavama u većoj mjeri poči-

nju razmišljanja ne samo o lovu na karijeru nego i o osnivanju obitelji. Nekima ta razmišljanja dođu 

ranije nego što bi trebalo, a nekima, koji danas čine većinu, dođu prekasno ili nikada. 

Sve se više mladih odlučuje za karijeru kao primaran cilj, a osnivanje obitelji ostavlja za kasni-

je. Ali zašto je tome tako? Što je potaknulo mlade da sve rjeđe stupaju u brak i sve kasnije rađaju 

djecu?

Izgovor koji najčešće čujemo za ovaj, ne baš pozitivan trend, jest prevelik broj obveza. U današ-

nje ih je vrijeme teško sve uskladiti. Stanje u svijetu, pa tako i u našoj državi, to nam iz dana u dan 

sve više otežava. Možda zbog toga osnivanje obitelji za većinu mladih predstavlja samo još jedan 

teret. Nakon napornog radnog dana ono malo svojeg slobodnog vremena žele provesti odmarajući 

se uz TV i udobnost svojeg naslonjača ili bavljenjem omiljene aktivnosti. 

Uzevši u obzir prijašnje generacije žena koje su bile u istim situacijama, ako ne i gorim, i isto-

dobno bile odlične majke i isto tako dobre poslovne žene, jasno nam je da se ovdje radi samo o još 

jednom izgovoru.

Samo žene moraju birati?

Postavljajući pitanje izbora između karijere i obitelji, gotovo uvijek obraćat ćemo se upravo 

ženi. Što se tiče ovog pitanja, žene su u većoj „prednosti” nego muškarci. Svi znamo kakvu su ulo-

gu žene imale u prošlosti. Njihov jedini zadatak bio je briga o kućanstvu i odgoj djece. Žene su i da-

nas glavne što se tiče kućanskih poslova, ali, naravno, nalaze se u mnogo boljoj poziciji nego ranije. 

Ipak, još uvijek je premalen broj muškaraca podvrgnut ovom izboru. Lako je zaključiti da je 

samo žena pred teretom ovog izbora. Tako je još jednom potvrđeno da nije lako biti žena. 

Karijera ili obitelj

Ukoliko ste zagovornik karijere kao primarnog cilja najvažniji argument vam je vjerojatno za-

dovoljstvo koje donosi uspješna poslovna karijera. Osim zadovoljstva tu je i potpuna financijska 

samostalnost za koju su se žene naporno zalagale u prošlosti i čemu teže i danas. U prilog vam idu 

i nova istraživanja koja pokazuju da su žene ambicioznije i da im poslovni uspjeh donosi više zado-

voljstva nego muškarcima. Uz sve to, danas imamo puno primjera u kojima su se žene pokazale kao 

sposobne i jako dobre poslove suradnice. 

Neosporivo je da poslovna karijera ima mnogo pozitivnih strana, no jesu li one dovoljne da pre-

kriju i očigledne nedostatke? Možemo se složiti da uspješna karijera olakšava život, ali nije baš naj-

važnija i ne bi trebala biti prioritet čovjeku.
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Obitelj, a pogotovo djeca, donose ispunjenost, sreću i ljubav koju nijedan posao ni novac ne 

može nadomjestiti. Osjećaj sigurnosti i ljubavi koju pruža topli obiteljski dom ne možemo uspore-

diti ni s jednim poslovnim priznanjem. Obitelj je ipak nešto posebno čemu treba težiti svaki čovjek. 

Obiteljski život, naravno, nije lagan. I za njega treba mnogo predanosti, pažnje, snage, dobre 

volje i, naravno, najviše ljubavi. Često mi, djeca, znamo otežati već ionako težak „posao” roditelja. 

Ipak, kada sve mane i prednosti zbrojimo i oduzmemo, rezultat daleko odlazi na stranu pozitivnih 

čari roditeljstva.

Odabir nije lagan

Svima je jasno da odabir nije lak. Na jednoj strani imamo posao koji nam nudi zadovoljstvo i 

užitak u financijskoj samostalnosti, ali na drugoj strani imamo sigurnost, sreću i ispunjenost koje 

nam donose djeca i obitelj.

Možda smo postali toliko lijeni da si ne želimo natovariti previše obveza. Možda je modernizaci-

ja društva i razvoj znanosti i tehnologija od društva, pa i pojedinca, napravila egoista koji teži samo 

svojem zadovoljstvu. Možda više obitelj ne nudi onu potporu i ispunjenost kao nekad. Sve u svemu 

previše pretpostavki, a premalo sigurnih odgovora.

Ustvari, najviše me muči zašto bismo uopće morali birati između te dvije „krajnosti”. Karijeru 

i obitelj ne moramo označavati kao dvije krajnosti između kojih svaka žena mora birati. Zapravo, 

one se ne isključuju međusobno. Besmisleno je težiti zadovoljstvu u materijalnome ako to nemamo 

s kime podijeliti, a opet ne možemo osnovati obitelj i pružiti joj sve potrebno ako nismo financijski 

stabilni.

Ravnoteža

Kao optimalno rješenje nameće mi se misao da je potrebno pronaći ravnotežu. Nije dobro odu-

stati od svojih snova jer je izrazito važno biti zadovoljan, bez toga nema ni poslovnog ni obitelj-

skog uspjeha. Trebalo bi se prestati mučiti odabirom, a pažnju usmjeriti na pametnu organizaciju 

vremena. Naravno, za to je potrebna dobra volja i puno truda, ali smatram da svatko može pronaći 

svoju savršenu ravnotežu. Važno je samo pametno raspodijeliti vrijeme i ne zaboraviti na vlastite 

potrebe.

Darija Đukić, 3. razred

iii. gimnazija

voditeljica: Maja ilić
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nAjRAdije nA čeTiRi  kOTAčA

Na virtualnom putu s Goranom Milićem
Iskusan ste putopisac po svim kontinentima. Kamo ste željeli otputovati, a niste uspjeli 

ostvariti?

Iz profesionalne znatiželje najviše sam maštao o serijalu iz Kine. Dugo sam pregovarao s Ki-

nezima, ali su postavili previše barijera i na kraju sam odustao. Nisu mi dopustili snimanje običnih 

ljudi; napravili su vlastiti scenarij koji bi malo koga zanimao.

U djetinjstvu ste se često selili. Koliko je to obilježilo Vaš život? Koje su dobre i loše strane 

odrastanja „na putu”?

Nisam seksist, ali iz iskustva mi se čini da ženska djeca teže podnose selidbe. Meni je bilo jed-

nako uzbudljivo seliti iz Zagreba u Beograd kao i Strasbourg, Montevideo, London, živjeti u New 

Yorku, Sarajevu. Žene teže prihvaćaju preseljenje iz većega grada u manji, a kod muškaraca je ka-

rijera veći motiv. Možda to danas više nije tako - u moje je vrijeme bilo.

Koja su Vam mjesta ostala u sjećanju kao najzanimljivija? Jeste li se u nekoj zemlji osjećali 

kao kod kuće i što Vas je podsjećalo na domovinu?

Najmanje sam se osjećao kod kuće u anglosaskim zemljama. Iznimka je Australija, ali ondje sam 

putovao nakon svoje šezdesete. A baš sam se osjećao doma u Južnoj Americi, Španjolskoj, Francu-

skoj. Naravno, u svim državama bivše Jugoslavije, ali ne i u zemljama oko njih. 

S obzirom da ste radili u Beogradu, Sarajevu i Zagrebu, koliko Vam je politika odmogla ili 

pomogla u karijeri?

Političari imaju običaj da „svojataju” novinare, što je ponekad prednost, ali je dugoročno si-

guran gubitak. Političarima je to u opisu posla; oni moraju širiti svoju bazu i utjecaj inače padaju 

s vlasti. Ako im se previše približite, javnost vas poistovjeti s nekom političkom opcijom pa gubite 

kredibilitet kao novinar. Ja sam s većinom bio u korektnim odnosima, ali sam izbjegavao zajedničke 

večere, kućne posjete, privatno ispijanje kava. Nijedan mi ništa nije dao - bio sam zadovoljan ako 

nije eksplicitno tražio moju smjenu. Za sve ostalo sud je bila javnost.

Trenutno radite na Al Jazeeri. Koja je njezina svrha i kako funkcionira na ovim prostorima? 

Golema je prednost što Al Jazeeru financira Katar, najbogatija zemlja na svijetu s BDP-om vi-

šim od 100.000 $! Nemamo financijskih ograničenja, ali smo veoma racionalni. I štedljiviji od svih 

TV-postaja na kojima sam radio. Ljudi imaju veoma pristojne plaće, ali za njih profesionalno i od-

govorno rade. To je jedina istinski javna televizija na svijetu. Druga je stvar 19 kanala Al Jazeere 

sport koji su komercijalni.

Kako uspijevate predstaviti neku zemlju u samo jednoj reportaži? Što prvo pogledate? Što 

zapravo najbolje predstavlja kulturu i običaje nekoga naroda?

Sreća je moja što imam mogućnost uspoređivanja pa sam dosta rezerviran prema prijedlozima 

domaćina. U nekoj afričkoj zabiti ljudi će vam pokazivati neku novoizgrađenu robnu kuću jer je to 

za njih velika stvar. A ja opet znam da takvih šoping centara ima posvuda. Međutim, ako spoznam 

da u nekoj zemlji nema nijedne knjižnice (kao u Maliju), onda je to vijest. Ili kada vidim da u nekoj 
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državi (npr. skandinavskoj) roditelji iz principa ne kupuju djeci skupe darove nego ulažu u njihovo 

školovanje - to mi se čini zanimljivom porukom za naše gledatelje. 

Koji je najbolji način putovanja? Kako se nosite s nepredviđenim situacijama?

Najviše volim putovati automobilom sa snimateljskom ekipom utroje. Stanemo kada hoćemo, 

spavamo gdje hoćemo, snimimo stvari koje nismo predvidjeli; nema čekanja u zračnim lukama i ski-

danja cipela. A nepredviđenih situacija ima. Ljudi su svugdje sumnjičavi prema kamerama. Uvijek 

nas netko zaustavlja, pita što i za koga radimo. Nekad nas privode u policijske postaje, ispituju… 

Dosadno. To se događa u manje razvijenim zemljama. Čini mi se da je u Sovjetskom Savezu u vrije-

me komunizma bilo lakše snimati nego u današnjoj Rusiji.

Kontakt s ljudima zasigurno je najzanimljiviji dio svakoga putovanja, ali vjerojatno su Vam se 

dogodile i neke nezgode. Koje su anegdote najdojmljivije?

Svega je bilo. U Peruu su mi postavili bombu u automobil koja je eksplodirala u dva ujutro kada 

sam otišao u hotel. U Argentini su me uhapsili i držali u podrumu predsjedničke palače Casa Rosa-

da iz koje se mnogima tih 70-ih godina prošloga stoljeća gubio svaki trag. U New Delhiju bio sam s 

curom iz ambasade u noćnoj šetnji parkom, a napali su nas mladići koji su je htjeli silovati, a vjero-

jatno i mene. Srećom, dokopao sam se neke grane, udario jednoga, a onda smo se polako povlačili 

do automobila i uspjeli pobjeći. Na reliju Pariz-Dakar napali su nas Tuarezi, u njujorškom Harlemu 

opljačkali su me uz prijetnju nožem. Ma dobro je, živi smo.

Kako Hrvatsku i Hrvate doživljava ostatak svijeta? Koje su tipične predrasude?

Ako izuzmemo one „ideološke” predrasude kojima se hranila moja generacija ili oni stariji, Eu-

ropljani i Amerikanci imaju bolje mišljenje o Hrvatskoj od samih Hrvata. Doživljavaju nas kao ve-

oma lijepu, kulturnu zemlju sa sjajnom gastronomijom. Misle da su kod nas sigurni, ali ne vide si-

rotinju i beznađe o kojemu mi stalno pričamo. No, ne dijele ni naše uvjerenje da smo gostoljubivi, 

otvoreni i srdačni. 

Kakva je turistička Hrvatska - jesmo li se koncentrirali na masovni turizam i veću zaradu, a za-

boravili prave ljepote svoje domovine? 

Svaki je turizam određen cijenom jer je to najstarije međunarodno tržište usluga. Najbolji je, po 

meni, francuski turizam. Tamo i dolazi najviše turista na svijetu, tamo je i najskuplje. A francuski je 

turizam točno toliko bolji od španjolskog koliko je i skuplji (oko 30%). Španjolski je bolji od portu-

galskog za 20%. I opet je portugalski bolji od turskog za 20%. A Hrvatska je negdje u rangu Por-

tugala. Slične cijene - slična usluga. Sve u svemu, u turizmu smo visoko na ljestvici. Tko ima iluzije 

da bi seoski turizam, putovanje po Zagorju i Slavoniji, mogao strahovito unaprijediti našu turističku 

ponudu, neka proba. Ali sa svojim, ne s državnim novcem.

Danas je uobičajeno da ljudi nemaju previše interesa za upoznavanje drugih kultura, sve je 

komercijalizirano. Hoće li se sve pretvoriti samo u posjećivanje hotela? Što kažete na današnje 

putnike i njihove putne navike, a kako zamišljate putovanja budućnosti?

Otkud vam ta teza? Danas se putuje više nego ikada, a upravo je glavni motiv upoznavanje dru-

gih kultura i običaja. Nije li dokaz austrijski turizam u zemlji bez mora na kojemu se zarađuje više 

nego u Hrvatskoj!? 
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Što mislite o učeničkim razmjenama kao načinu putovanja i upoznavanja različitih kultura i 

običaja? Što bi mladi trebali naučiti iz toga? Što biste im savjetovali? 

Učeničke razmjene su sjajna stvar. To su godine kada se strani jezici uče bez naglaska, to je ži-

votno razdoblje kada se znanje najlakše upija. Ali, dobro bi bilo prije svakog odlaska u drugu zemlju 

predočiti učeniku što ga tamo očekuje. Kakve su tamošnje vrijednosti? Što je nepristojno u Americi 

i Engleskoj, a što u Francuskoj? To je važno jer iz iskustva znam da se naša djeca ne prilagođavaju 

lako novoj sredini.

Stvaraju li jezik i kultura velike barijere ili je svijet danas uistinu globalno selo?

Na razini putovanja i svakodnevice ni nepoznavanje jezika nije prevelika prepreka. Ali, za bolje 

izglede u globaliziranome svijetu engleski je imperativan.

Josipa Kajić, 3. razred

i. gimnazija

voditeljica: Antonia Sikavica joler

Ana Holjevac, mentor: damir brčić, prof.
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Lora Elezović, mentor: damir brčić, prof.
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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OSvRT: SpORT -  zAbAvA iLi  ObvezA?

U ime obitelji
Trening djece trening je roditelja

Često se kaže da je bavljenje sportom važno radi zdravlja i razvoja 
psihomotornih sposobnosti, da sportom učvršćujemo tijelo i jačamo 
duh, družimo se s vršnjacima i pritom se odlično zabavljamo. Međutim, u 
današnje je vrijeme bavljenje sportom mnogo više od zabave, ono je obveza 
i posao za cijelu obitelj.

Treninzi - zajednički rad cijele obitelji

Vrlo je važno sa sportskim aktivnostima započeti već u vrtićkoj dobi. Roditelji tada često oda-

biru sport kojim će se baviti njihovo dijete prema svojim, a ne djetetovim sklonostima. Budući da 

u dobi od pet-šest godina dijete još nije moglo razviti zanimanje samo za jedan sport, djeca u toj 

i u osnovnoškolskoj dobi rado mijenjaju sportove: počnu igrati nogomet, pa im se učini zanimljivi-

jim neki od borilačkih sportova, a onda im prijatelji krenu na tenis itd. Kad se dijete konačno odluči 

za neki sport i počne se njime ozbiljnije baviti, mijenja se životni raspored cijele njegove obitelji. 

Treninzi se u početku održavaju dva do tri puta tjedno. Ako se trening održava izvan mjesta stano-

vanja ili u večernjem terminu kada djeca ne mogu sama otići na trening i vratiti se kući, tada ih ro-

ditelji moraju voziti, čekati dok trening ne završi i tek se tada vratiti kući. Roditelji koji imaju dvoje 

ili troje sportski aktivne djece, naročito ako treniraju različite sportove, na različitim mjestima, a u 

isto vrijeme, moraju u život svoje uže obitelji uključiti i djedove i bake.

Obiteljski život podređen sportu

Napredovanjem i postizanjem dobrih rezultata, povećava se i broj treninga: trenira se svaki 

dan, ponekad i subotom. Vikendom se igraju utakmice ili se održavaju sportska natjecanja. Obitelj-

ski život biva podređen sportu. Hoće li obitelj otići na izlet, u kino ili u posjet rođacima ovisi o ras-

poredu treninga i natjecanja njezina sportaša. Ali i o obiteljskim financijama: za sportsku opremu, 

troškove prijevoza do mjesta treninga, klupsku članarinu, pripreme i ljetne kampove treba izdvojiti 

pravo bogatstvo, pa je svima jasno da obitelj sportaša velik dio svojih mjesečnih prihoda odvaja za 

sport.

Ima li dijete talenta i sreće da trenira u vrhunskom klubu te da postiže izvrsne sportske rezul-

tate, situacija će postati složenija. Klub će očekivati da dolazi na dodatne treninge, neće trenirati 

jednom već dvaput dnevno po nekoliko sati. Nadobudni će roditelji platiti i dodatne sate treninga 

kako bi njihovo dijete postizalo još bolje rezultate na sportskim natjecanjima. A za vrhunske rezul-

tate potrebna je i zdrava prehrana s pravilnim omjerom unesenih ugljikohidrata, masti i bjelanče-

vina. Roditelji moraju kupovati ne baš jeftine vitamine i minerale, u klubu se dobivaju proteini za 

izgradnju mišićne mase jer ti dodatci prehrani omogućuju mladom sportašu da izdrži velike fizičke 

napore koji često dovode i do ozljeda.
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Odlični sportaši i odlični učenici

Međutim, vrhunski rezultati ne ispunjavanju roditeljska očekivanja: mnogi roditelji od svoje dje-

ce ne očekuju da budu samo odlični sportaši već i odlični učenici. A školske je obveze, naročito u 

srednjoj školi, teško uskladiti sa sportskima, pa su učenici sportaši često neispavani, umorni, ra-

strgani obvezama i nemaju dovoljno vremena za učenje i pisanje zadaća. Zato i nije neobično što 

mnogi vrhunski sportaši (i njihovi roditelji) odustaju od redovnog školovanja i obično završe neku 

od dopisnih škola kako bi se mogli potpuno posvetiti sportu.

Nova Janica, nova Blanka, novi Ivica ili Dražen

Pokaže li dijete talent za neki sport, a postiže i odlične rezultate, mnogi će roditelji u njemu 

vidjeti novu nadu hrvatskog sporta: novu Janicu, novu Blanku, novog Ivicu ili Dražena. A statisti-

ka je neumoljiva: samo će jedno od tisuću djece postati profesionalni sportaš, a samo će jedno od 

njih sto tisuća postati međunarodno priznati sportaš koji će zarađivati velike novčane iznose, osi-

guravši budućnost sebi i svojoj obitelji. A upravo su medijski natpisi o milijunskim iznosima koje 

zarađuju neki profesionalni sportaši poticaj djeci, ali i njihovim roditeljima da sve u životu podrede 

sportskom uspjehu svoje djece. Nije rijetkost da roditelji napuštaju svoja radna mjesta ili svoj dom 

da bi se radi sportskog uspjeha svoga djeteta preselili u drugi grad, državu, pa čak i na drugi kon-

tinent ako treba.

Sport je posao iz snova

Ako znamo da prosječna plaća hrvatskih liječnika ili odvjetnika iznosi oko deset tisuća, a na-

stavnika u školi ne više od šest tisuća kuna i da je trebalo puno godina napornog učenja i uloženog 

truda da bi se steklo potrebno znanje i zanimanje, ne treba čuditi da se bavljenje sportom - u kojem 

se u jednom mjesecu može zaraditi i više od nečije godišnje plaće - smatra poslom iz snova, pa se 

tada ni roditeljska žrtva ne čini prevelika jer je to za dobrobit svih članova obitelji. U današnje je 

vrijeme bavljenje sportom puno više od zabave i rekreacije, ono je postalo nalik dobrom ulaganju 

koje će mladom sportašu, usprkos velikih odricanja cijele obitelji, ali u njezino ime, možda jednog 

dana, osim sigurne budućnosti donijeti i slavu.

Karlo Balja, 1. razred

škola za medicinske sestre vinogradska

voditeljica: Sanja Tomljenović
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Prava djece i njihova uloga 
u izgradnji mira

Iako sam sa svojih 17 godina još uvijek dijete, volim se prisjetiti zgoda i nezgoda, veselih i dragih 

trenutaka iz svog ranijeg djetinjstva. Moji dječji dani bili su ispunjeni igrom i zabavom, a okruživa-

la me ljubav moje obitelji. Bio sam sretno dijete. I sada, kad mi je teško, i kada sam tužan zamislim 

neki meni dragi dječji doživljaj i osjećam se bolje. Moje sretno djetinjstvo je moja snaga za život. 

Iako sam jedan od onih, koji su imali pravo i mogućnost biti razigrano i veselo dijete, iako sam 

uživao u svom djetinjstvu, svjestan sam da je to bila moja privilegija. Znam da danas ima mnogo 

djece koja su zakinuta za svoje pravo na djetinjstvo, koja ne žive veselo i neopterećeno. Oni dane 

ne provode u igri, njihovi domovi ne odzvanjaju bezbrižnim dječjim smijehom, a za mnoge od njih 

roditeljska toplina i ljubav su neostvarivi snovi. 

Mnogo je uzroka nesretnom djetinjstvu. Crne kronike dnevnih novima obiluju člancima o ro-

diteljima koji zanemaruju svoju djecu, o zlostavljanju djece, o trgovini djecom i raznim oblicima 

kriminala nad djecom. Televizijske reportaže donose potresne snimke katastrofa velikih razmjera 

koje pogađaju i djecu. Zgrožen sam podacima o elementarnim nepogodama, velikim nesrećama, 

epidemijama, gladi i ratovima, koji svakodnevno mnogoj djeci diljem svijeta otimaju pravo na sret-

no djetinjstvo. 

Povijesno gledajući, bez obzira na prostor i vrijeme, nezaštićenost djece odrasli su često iskori-

štavali. Podaci nam govore da su od antičkog doba, preko srednjeg vijeka, industrijske revolucije pa 

sve do današnjeg modernog doba djeca bila zlostavljana i izrabljivana. Taj pogled u prošlost rastu-

žuje, jer potvrđuje da je kršenje prava djece nešto za što se može reći da postoji oduvijek i zauvi-

jek. No, treba li zaista biti tako? Trebaju li nezaštićena djeca biti obespravljena? Gdje su odgovorni, 

koji trebaju prepoznati problem, koji se trebaju zamisli nad pravima djece i koji se trebaju zapitati: 

imaju li djeca pravo na bezbrižno djetinjstvo?

Bez sumnje, djeca imaju pravo na sretno djetinjstvo, ali ga ne mogu sama ostvariti. Potrebna 

im je zaštita odraslih. U odgovornom svijetu danas postoje velika nastojanja da se zaštite prava 

djece. Ta su prava regulirana zakonom, a postoji i niz institucija koje se bave zaštitom prava djece. 

Jedna od takvih organizacija je i UNICEF. Naša zemlja je velika zagovornica očuvanja prava djece. 

Hrvatska ulaže značajne napore u očuvanje prava djece te je i sama potpisnica UN-ove Konvencije 

o pravima djeteta. 

Nažalost, naša novija povijest donosi niz primjera kršenja prava djece i odraslih. Događanja u 

Domovinskom ratu onemogućila su miran rast i razvoj djece. Bombe na dječjim igralištima, izne-

nadni neprijateljski napadi, nemogućnost slobodnog kretanja, razrušeni domovi samo su neki od 

primjera ograničenja dječjih sloboda. Tragedija postaje veća kada se prisjetimo da je mnogo djece 

ostalo bez svojih najdražih: bez svojih roditelja, bez svoje braće i sestara, bez svojih djedova i baka, 

bez svojih dragih prijatelja. Mnoga su djeca u Hrvatskoj krajem devedesetih godina prošlog stoljeća 

djetinjstvo provodila u strahu, bijegu, progonu, bez roditeljskog doma, bez svojih najmilijih. Trebaju 

li se ta djeca sjećati svog tužnog djetinjstva? Kad bi mogli zaboraviti svu tu patnju i bol bilo bi im 

lakše. Proživljeni ratni trenuci, neizbrisiva su tjeskobna i ružna sjećanja. No, istovremeno oni su 

trajan podsjetnik i poticaj da se slično više nikada ne smije ponoviti. Djeca i odrasli, koji su prošli 

ratna stradanja, iz svog iskustva, a mi ostali iz njihovog iskustva naučili smo cijeniti mir. Shvatili 

smo da je mir neophodan za dobrobit društva, za zadovoljstvo svih ljudi, za sretno djetinjstvo. Tra-

gična iskustva stradalnika iz Vukovara, Škabrnje, Osijeka, Slavonije, Korduna, Banije i drugih ratom 

zahvaćenih dijelova Hrvatske, potiču nas da se zalažemo za mir, za izgradnju bolje Hrvatske, boljeg 

svijeta, ma gdje bili. 
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Djeca nas svojom iskrenošću i otvorenošću uče voljeti, ona nas uče kako bit voljen. Djeca nas 

uče toleranciji. U igri, oni ne zaziru od druge djece zbog neke različite boje kože, nekog drugog jezi-

ka ili neke druge nacionalnosti. Sjećam se svojih ljetovanja dok sam bio dijete i svojih dana u vrtiću, 

kada nisam niti primjećivao da djeca s kojima se igram ne znaju hrvatski. Moja velika prijateljica iz 

tih mlađih dječjih dana bila je tamnoputa Engleskinja. Pomagala mi je u svemu, zabavljala me, ludo-

vala je sa mnom na ljuljačkama, slagala je sa mnom Lego kocke, a pričala je samo engleski. Glavno 

nam je bilo da se zabavljamo i igramo. Siguran sam da su sva djeca takva. Njihov je cilj igra te se ne 

opterećuju ograničenjima koje postavljaju odrasli. Svi smo primijetili da djeca izbjegavaju nasilne i 

razmažene vršnjake, ali se rado igraju s onom djecom koja se žele i znaju lijepo igrati. Djeca samo 

žele biti vesela, zadovoljna i bezbrižna, oni žele biti djeca. 

Od djece možemo naučiti biti iskreni, voljeti, biti tolerantni, razumjeti. Neposrednost, nesputa-

nost i izražavanje vlastitog stava i mišljenja svakodnevni su u dječjoj komunikaciji. Kada bi se samo 

dio te dječje otvorenosti prenio u svijet odraslih, politika i svakodnevni život bili bi manje komplicirani.

Zapravo, kada bi se sva ta shvaćanja i ponašanja, koja možemo naučiti od djece prenijela u svi-

jet odraslih, u svijet prava i politike ostvarili bi se preduvjeti za mir, miran suživot, za ostvarenje 

temeljnih prava djece i odraslih, za zadovoljstvo i uspjeh u životu. Sreća i zadovoljstvo obitelji pre-

duvjet su za sretno djetinjstvo. 

Svako dijete želi biti voljeno, svakom je djetetu potreban topli zagrljaj, a roditeljska pažnja i lju-

bav su mu neophodni. Pravo je svakog djeteta da bude dijete, pravo je svakog djeteta da živi u miru 

i da ima djetinjstvo dostojno djeteta. 

Povijest ne možemo mijenjati, ali ne smijemo dozvoliti da se ono loše iz povijesti ponovi. Svat-

ko od nas može tome doprinijeti. Svatko od nas može biti dobar sin, pravi prijatelj, pouzdan susjed, 

pošten čovjek. Svatko od nas može pomoći kada je to potrebno, nasmijati kad je to primjereno, 

ispraviti grešku kad je to neophodno. Svatko od nas može uljepšati dan sebi i drugima, svatko od 

nas može biti bolji. 

Mi ne trebamo mijenjati svijet, ali trebamo razmisliti što svakog dana možemo poduzeti da bu-

demo bolji, da nam život bude ljepši, da svi mi i djeca oko nas ostvare prava koja nam pripadaju, da 

postanemo i ostanemo sretni i zadovoljni.

Vladimir Novak, 3. razred

privatna umjetnička gimnazija

voditeljica: nina kuljiš
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S dvAju kuLTuRnih dOgAĐAjA

Među besmrtnicima
19. i 20. studenoga 2013. održani su dani otvorenih vrata u Hrvatskoj 
akademiji znanosti i umjetnosti 

„Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti je krovna kulturna institucija u Hrvatskoj, ustrojena 

na način kao što je to i Strossmayer zamišljao, da to bude jezgra gdje će se sabirati sve napredne 

ideje, svi napredni radovi kulturnih pregalaca znanstvenika i umjetnika”, rekao nam je Borivoj Po-

povčak, viši kustos i ravnatelj Strossmayerove galerije starih majstora.

Akademija je osnovana odlukom Hrvatskog sabora 1861, a 2013. posjetili su je učenici 4. d ra-

zreda X. gimnazije uz pratnju razrednice Ružice Filipović. Učenici su se okupili u atriju palače gdje 

se od 1934. godine nalazi Bašćanska ploča, a potom su razgledali Salon, najreprezentativniji pro-

stor u palači. Najveći ukras je tapiserija nepoznatog francuskog umjetnika pod nazivom Vojnički 

logor, a legenda kaže da je nekad bila u dvorcu Zrinskih u Čakovcu.

Dani otvorenih vrata ideja su nove uprave HAZU na čelu s predsjednikom Zvonkom Kusićem o 

čemu Popovčak kaže sljedeće: „Od njih je potekla ideja da se svake godine održi ta manifestacija 

otvorenih vrata kako bi se privukli ljudi koji bi došli i vidjeli kako izgleda Akademija iznutra, ne samo 

Strossmayerova galerija nego i saloni, radni prostori Akademije, da se upoznaju malo sa načinom 

funkcioniranja Akademije. Jer možda je slabo poznato to da je Akademija ustrojena također kao i 

škole prema razredima. Dakle, postoje razredi za književnost, razredi za matematičke znanosti, ra-

zred za likovne umjetnosti, to je tzv. „sedmi razred” gdje spada i Strossmayerova galerija.”

Učenici su uočili kako u salonima svaki Akademijin razred ima svoj stol, tako da kad se u salo-

nima organiziraju primanja, svečanosti i druga događanja svaki akademik zna gdje mu je mjesto. 

Osim salona, vidjeli su i Strossmayerovu sobu i u njoj brojne njegove osobne predmete te njegovu 

galeriju i kip u logu Akademije koji je obnovljen 2005. godine. O samoj galeriji Popovčak je rekao 

ovo: „Najvrednija djela su ona koja je poklonio biskup Strossmayer. Dok je on nabavljao umjetnine 

preko svojih posrednika u Italiji, kanonika Nikole Bošaka iz Zavoda svetog Jeronima u Rimu i slika-

ra Ivana Simonetija, još se moglo naći dosta vrijednih i originalnih djela. Svakako da su najvrednija 

djela „Stigmatizacija svetog Franje” od Fra Angelika, zatim sveti Sebastijan od Vittore Carpaccia, 

pa tu je još jedan diptih ugledne venecijanske obitelji Bellini, dakle rad Giovannija Bellinija. Najvred-

nija slika u galeriji je „Virgo inter virgines” iz 15. stoljeća, rad jednog flamanskog slikara kojem se 

do danas ni ne zna pravo ime, nego se zove po jednoj slici iz Reichsmuseuma u Amsterdamu. A od 

19. stoljeća istaknuo bih „Madam Recamier” Jeannea Françoisea, što je stvarno remek-djelo.

U Akademiji smo imali priliku vidjeti i radove akademika Ivana Supeka po kojemu je naša gimna-

zija dobila naziv. Također smo saznali da je on zaslužan i za osnivanje „devetog razreda” - razreda 

za tehničke znanosti. 

Rano umrli genij

Zagrebačka Moderna galerija obilježila je stotu obljetnicu smrti Miroslava Kraljevića otvara-

njem dosad najveće retrospektive ključne ličnosti slikarstva prve polovice 20. stoljeća 

19. prosinca 2013.

„Puno smo se namučili i puno truda uložili, jer su djela u više od dvadesetak privatnih vlasniš-

tva. To su jako vrijedne kolekcije od kojih se ljudi jako teško odvajaju, i treba biti jako vješt u pre-
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govaranju. Posao prikupljanja slika traje duže od godinu dana. Ali mi smo se potrudili i skupili sva 

Kraljevićeva djela i zbog toga smo jako ponosni”, kaže Biserka Rauter Plančić, ravnateljica Moder-

ne galerije.

Stotinu godina je prošlo je od posmrtne izložbe slika Miroslava Kraljevića u Salonu Ullrich koju 

je promocijskim esejem popratio A. G. Matoš. Iako je Kraljević bio kratko vrijeme prisutan na našoj 

likovnoj sceni, hrvatskoj i europskoj umjetnosti ostavio je iznimno bogat i raznolik opus. „Unatoč 

golemoj prisutnosti njegova stvaralaštva u literaturi i na izložbama, Kraljeviću su se rijetko organi-

zirale retrospektive pa je ovo prva nakon 52 godine, ali i prva koja će putovati diljem zemlje i u ino-

zemstvo”, rekla je Biserka Rauter Plančić. Niz inovacija upravo je Kraljević unio u hrvatsku likovnu 

umjetnost, a radovi koji su obilježili njegov opus su „Autoportret” iz 1906, „Autoportret s psom”, 

„Divlje patke”, „Bik”... Unutar motiva velegrada važna su Kraljevićeva tema kavane i barovi. Prvi je 

u našu likovnu umjetnost uveo i pariška kazališta, kurtizane i njihove klijente.

Mladi A. B. Šimić, izrazito kritičan kad je pisao o književnicima i slikarima, pozitivno ocjenju-

je Kraljevićeva djela, o čemu Biserka Rauter Plančić kaže: „Obojica su bili očarani Parizom. Bili su 

veliki artisti, svaki u svom mediju, jedan u riječima, drugi u slikama. Također, nemojmo zaboraviti 

A. G. Matoša, koji je pisao panegirike o Kraljeviću. Koliko su bili avangardni, toliko su prepoznali 

jedan drugog. Kraljević je želio napraviti korak dalje i ne vraćati se na staro. Oni su bili u Parizu u 

to vrijeme, svaki po svojim ambicijama, željama… Svaki od njih je ostavio vrijedna djela za razvoj 

moderne umjetnosti.”

Nakon premijernog izdanja u Požegi, izložba je u Zagrebu postavljena u 12 dvorana prvog kata 

Galerije s gotovo 200 Kraljevićevih najvažnijih ostvarenja, koja Biserka Rauter Plančić ovako pred-

stavlja: „Mi tu nemamo 5 ili 6 crteža, mi imamo 170 crteža. Sad možemo vidjeti koliko je Kraljeviće-

vo slikarstvo aktualno, pogotovo ako se uzme u obzir novi povratak pravoj slici. Danas mladi umjet-

nici vide veliku inspiraciju u Kraljevićevim djelima. Tko zna gdje bi Kraljević završio da nije umro sa 

28 godina. Ali ovo što nam je ostavio veliko je bogatstvo i ta umjetnost ne završava s nama, već i 

dalje traje.”

Kraljević je retrospektivno bio izlagan zadnji put 1961, a ova se izložba nakon Zagreba u trav-

nju seli u Ca Pesaro, venecijanski Muzej moderne umjetnosti, u kojem do sada nije izlagao nijedan 

hrvatski slikar. Potom ide u Split, Osijek i Dubrovnik. Na otvorenju smo susreli i prošlogodišnju 

urednicu Cenera, Luciju Sukalić, danas studenticu skandinavistike i povijesti umjetnosti kojoj smo 

postavili pitanje je li Kraljevićeva umjetnost intrigantna mladim generacijama: „Meni kao studen-

tici jesu. Iako su neka staromodna, u njegovom slikarstvu me fascinira to što može dobro približiti 

svakodnevnicu, neke sebi bliske ljude i sebe kroz autoportrete.”

Izložbu prati katalog s više od 200 reprodukcija na 285 stranica, sa stručnim tumačenjima 

djela i znanstvenim tekstovima, među ostalim o velegradu i animalistici u Kraljevićevu slikarstvu 

te njegovu odnosu prema Požegi. Na otvorenju izložbe u Zagrebu bio je prisutan velik broj ljudi iz 

hrvatskog javnog i kulturnog života. Zamolili smo za komentar književnika Predraga Matvejevića: 

„Postoji mit o rano umrlom geniju. Ova izložba je događaj koji smo čekali dugi niz godina, a tek da-

nas smo uspjeli da napravimo jednog kompletnog Kraljevića, jednu izložbu koja može pokazati ge-

nijalnost tog slikara.”

Ines Babić, 4. razred

x. gimnazija „ivan Supek”

voditeljica: Ružica Filipović
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SuvReMenO dRušTvO i  kuLTuRA

Tko se boji kulture još?
Europska istraživanja o konzumaciji kulturnih sadržaja u Hrvatskoj pokazala 
su prilično poražavajuće rezultate za sve grane kulture i umjetnosti. Tko je 
sve odgovoran za takve rezultate koji nas smještaju na samo europsko dno?

Istraživanje Eurobarometra provedeno je od 26. travnja do 15. svibnja 2013. u svim tadašnjim 

državama članicama Europske unije, ali i u Hrvatskoj. Istraživanje je provedeno na tisuću ispitanika 

metodologijom osobnih intervjua na materinjem jeziku ispitanika. Rezultati istraživanja na razini 

čitave Europske unije ne nude mnogo prostora za optimizam, a u Hrvatskoj je situacija, u većini ru-

brika, ispod europskog prosjeka. 

Kad ste posljednji put bili u operi?

Domaće statistike bolje su od europskih samo u rubrici posjeta koncertima, dok nam ostale go-

vore kako je tek 56% Hrvata pročitalo barem jednu knjigu u godinu dana, 29% posjetilo je muzej ili 

galeriju, a samo 12% posjetilo izvedbu baleta, suvremenog plesa ili opere. Racionalno objašnjenje 

potonjeg fenomena mogle bi biti itekako visoke cijene ulaznica, ali čak 45% ispitanika tvrdi da ba-

let ili operu nisu pogledali isključivo zbog nedostatka interesa, a tek 14% navodi novac kao razlog. 

Zanimljivo je da čak 18% tvrdi kako u mjestu u kojem žive postoji ograničen izbor ili loša kvaliteta 

opernih ili baletnih izvedbi, što je i razumljivo budući da baletni ansambli djeluju u tek tri nacional-

na kazališta.

Istraživanje se bavilo i sudjelovanjem u raznim umjetničkim aktivnostima, a rezultati na razini 

Hrvatske naprosto su nevjerojatni - čak 79% ispitanika nije sudjelovalo ni u kakvoj umjetničkoj ni 

kulturnoj aktivnosti. Iako su neki od takvih programa (glazbene škole, razni tečajevi) skupi i iziskuju 

novac, većina ispitanika ponovno navodi nedostatak interesa kao glavni razlog.

Kultura u medijima - ugrožena vrsta

Nakon ovakvih rezultata, vrijedi se zapitati tko su glavni krivci za ovakve rezultate istraživanja. 

Osim domaće kulturne politike, koja je loše planirana i organizirana u svim segmentima pa tako i 

u onom promidžbe vlastitih proizvoda, jedan od glavnih krivaca su nesumnjivo mediji. Hrvatska 

radiotelevizija, kao javni servis koji ima dužnost informirati i educirati građane, gotovo čitav svoj 

kulturni program smjestila je na treći program radija, odnosno televizije. Potonji čak nije niti do-

stupan svima, a na prva dva programa kultura (emisije o knjizi, filmu i kazalištu, prijenosi kazališ-

nih predstava, nezavisni filmovi, dokumentarni filmovi) može se vidjeti tek u opskurnim terminima 

nakon 11 navečer.

Ostali mediji u većini slučajeva u potpunosti marginaliziraju kulturu. Najtiražniji domaći dnevni 

list u svom nedjeljnom izdanju rubriku „kultura” uopće ni nema, dok inače u svim medijima može-

mo primijetiti potpuni izostanak ozbiljnije umjetničke kritike, već prevladavaju marketinški teksto-

vi. Kultura je rezervirana za specijalizirane tjednike i mjesečnike koji ponovno ne dopiru do šire 

publike, te ih vjerojatno čita barem dio od onih 12% posto koji su u posljednjih godinu dana posjetili 

izvedbu opere ili baleta.
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Kultura festivala i obljetnica

Unatoč poražavajućim statistikama o konzumaciji kulturnih sadržaja i aktivnoj participaciji gra-

đana u kulturnim i umjetničkim aktivnostima, u Hrvatskoj cvate produkcija najrazličitijih festivala. 

Tako se, uglavnom u negativnom kontekstu, govori o „festivalizaciji” domaće kulture, uslijed koje 

se svaki niz od pet filmova, predavanja ili kazališnih predstava mora nazivati „festivalom”, što au-

tomatski znači i drugačija pravila za financiranje, mogućnosti pristupanja europskim fondovima i 

slično. 

Osim festivala, tu je i stari dobri običaj obilježavanja raznih obljetnica - rođenja, smrti, objav-

ljivanja knjige i sličnih događaja iz života naših velikih ličnosti. Takav način koncipiranja kulturnog 

života, kroz festivala i obljetnice, ne nudi dugotrajne rezultate. Festivali i slični događaji privlače 

publiku kratkotrajno, ali takva publika neće steći naviku posjećivanja kulturnih institucija redovito. 

Naposljetku, vrijedi spomenuti hvalevrijedne projekte kao što su Noć muzeja i Noć knjige. Noć 

muzeja, koja se održava u vrlo lošem terminu krajem siječnja tijekom kojeg se temperature često 

spuštaju ispod ništice, već je godinama poznata po prepunim muzejima i galerijama i redovitim re-

dovima ispred izložbi bilo kojeg malo poznatijeg imena domaće ili svjetske umjetnosti. Osim te jed-

ne noći u godini, naši muzeji najčešće zjape prazni, što u ostalim europskim gradovima doista nije 

slučaj. Muzeji su vrlo često prepuni školske djece koja s posebnim animatorima i radnim materija-

lima razgledavaju muzej i dobivaju gotovo detektivske zadatke.

Neke navike vrijedi graditi od malena, a jedna od takvih jest i odlazak u knjižnicu, kazalište i 

muzej. Posljednji pokušaj Ministarstva kulture da nešto učini po tom pitanju jest „Ruksak pun kul-

ture”, umjetničko-edukativni program namijenjen svim obrazovnim institucijama koji će provoditi 

stručnjaci i autori iz područja različitih umjetničkih praksi. Preostaje nam samo nadati se kako će 

„Ruksak” zaživjeti i na duži rok, te kroz nekoliko desetljeća utjecati na pozitivne promjene ovih i 

sličnih statistika. 

Hrvoje Korbar, 4. razred

xvi. gimnazija

voditeljica: jadranka Tukša

Agata Lučić, mentorica: vinka Mortigjija Anušić, prof. savjetnik
škola primijenjene umjetnosti i dizajna

LiDraNo 2014. // 323

Novinarski radovi
učenika srednjih škola



vukOvAR nA RASkRiŽju pROšLOSTi i  budućnOSTi

Oživjeti Vukovar
Vukovar je stari barokni grad. Među mnoštvom vrlo atraktivnih, ali 
u ratu teško stradalih građevina, ističu se dvorac Eltz iz XVIII st., 
barokne zgrade, franjevački samostan, župna crkva sv. Filipa i Jakova 
i pravoslavna crkva sv. Nikolaja. Izvan grada na obali Dunava nalazi se 
Vučedol, bogato arheološko nalazište…

Vukovar je poznat po mnogočemu što nema veze s ratnim i poslijeratnim zbivanjima, s onime 

na što najčešće budi asocijacije, a to je život prije rata. Suživot dvaju naroda u jednome gradu i 

jednoj okolici. Nevjerojatno je što rat učini ljudima, što prekine tolika prijateljstva i poznanstva, što 

razori i uništi cijelu mladost.

Rat uništava pojedince: ljude koji na rat nisu ni pomišljali dok nisu čuli prvi pucanj, dok nisu 

čuli kako pada prva granata u njihovu parku: Nema izloga u kojem ste se divili vlastitim radostima, 

nema kina u kojem ste gledali najtužniji film, vaša je prošlost jednostavno razorena i sada nemate 

ništa. Morate iznova graditi. Prvo, svoju prošlost, tražiti svoje korijenje, zatim, svoju sadašnjost, a 

onda, ako vam ostane snage, uložite je u budućnost. I nemojte biti sami u budućnosti. A grad, za nj 

ne brinite, on je sve vrijeme bio u vama. Samo skriven. Da ga krvnik ne nađe. Grad - to ste vi. 

D.P. čovjek je koji na rat nije ni pomišljao dok nije čuo prvi pucanj, dok nije čuo kako pada prva 

granata u njegovom parku, na njegovo kino, po njegovim izlozima.

Sve se dogodilo odjednom; živio je svoju mladost punim plućima ili ju je tek počeo planirati: 

izlasci u klubove, prve simpatije, djevojke, prvi puta kada je zamolio curu za ples onako crven u licu 

i od straha da ne dobije nogu pa se osramoti pred svojim prijateljima. Prvi puta kada ga je prihvatila 

i usred plesa podarila mu prvi poljubac, usred maštarija i kojekakvih djetinjarija, odjednom, trese 

mu se tlo pod nogama.

Jedno zna: nikada više njegov grad neće biti ono što je bio

Jedne ljetne večeri, koja je naizgled bila poput svake dotadašnje, dolazi u park. Odjednom vojni 

zrakoplovi probijaju zvučni zid, njegova rodna kuća je u plamenu, njegovi prijatelji su nestali. Ništa 

mu više nije kao prije, možda i dalje ne shvaća kako i zašto je do svega došlo, zašto baš njegov grad 

od sviju drugih gradova, zašto je baš u njegovom gradu došlo do drugačijeg suživota dvaju naroda. 

Jedno zna: nikada više njegov grad neće biti ono što je bio.

Nikada više neće moći pogledati u oči onima za koje zna gdje su bili i što su radili, za koga su se 

borili. Izgubio je svoju mladost, ne, oteli su mu je, stranci koji su se do jučer izdavali za prijatelje.

Dvadeset i dvije godine kasnije vrijeme je da se učini nešto više od tek simboličnog i prigod-

njačkog spominjanja Vukovara kao grada heroja, grada koji je pao za Hrvatsku, grada koji je podnio 

tragediju da bi ostatak države bio lišen te kazališne igre. Takav pristup Vukovaru čini grad mrtvim 

i građane depresivnima. Dunav odmah sporije teče, cvijeće vene, na grad se spušta magla, magla 

koja izaziva strah i ružna sjećanja koja ponovno bude mržnju, diskriminaciju, provokacije i sukobe. 

Vukovaru treba Sunce, treba mu svjetlost koja obasjava put. Grad treba znak podrške i suosjeća-

nja, a građani Europe trebaju vidjeti naša djela i našu volju. 
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Naučimo djecu kako poštivati povijest i svoju kulturnu baštinu, različitost kultura i tradicija. 

Naučimo jedni druge na toleranciju

Volja i čvrst stav, odlučnost koja će nadvladati emocije samo da grad opet bude živ. Da Vukovar 

bude kakav je zaslužio biti. I površni mir početak je podizanja Vukovara na noge, vraćanje Vukova-

ru bar vjerne kopije onoga što je nekada bio. Rat se nikada neće zaboraviti, i ne smije, najviše zbog 

žrtava koje su tamo pale, no rat je gotov i mržnja treba nestati. Ne želimo da se u Vukovaru do 

daljnjega događaju verbalni i fizički sukobi između mlađe i starije generacije. Ne smijemo i ne želi-

mo otvarati ranu vukovarskim braniteljima i općenito hrvatskim braniteljima, a ponajviše žrtvama 

koje su dale život za slobodu. Ne valja na sve gledati crno-bijelo: Uvođenjem dvojezičnih natpisa na 

ćirilici potiče se na razdor, ali ćirilica je i pismo koje je dio hrvatske prošlosti i kulturne baštine. No 

ima i još jedno ali: ćirilica danas u Vukovaru, na žalost, većini predstavlja samo sjećanje na teške 

ratne dane.

Vrijeme.

Ćirilica treba vrijeme; naučimo djecu kako poštivati povijest i svoju kulturnu baštinu, različitost 

kultura i tradicija. Naučimo jedni druge na toleranciju, podsjetimo se što nas to kao narod izdvaja: 

poštivanje različitosti, jer nas one kao jedinke obogaćuju. Kada naučimo nove i podsjetimo stare 

generacije na naša blaga, pronađemo tisuću i šesto nestalih… tada ćemo moći reći da smo nešto 

napravili, da smo nešto primijenili.

Predstoje dani žalosti i nakon dvadeset i dvije godine. Dani sjećanja na tri mjeseca opsade i 

odlaska iz svoga grada u koloni plača za svojim muževima, sinovima, obitelji koje nisu vidjeli, zbog 

onih tisuću i šesto nestalih koji se i dalje traže. 

Poštujmo njihovu potrebu za mirom, zaslužili su.

Ne napuštajmo Vukovar nakon tolike hrabrosti koju je pokazao u najtežim trenucima

Odustajem od svih traženja pravde, istine, odustajem od pokušaja da ideale podredim vlastitom 

životu, odustajem od svega što sam još jučer smatrao nužnim za nekakav dobar početak, ili dobar 

kraj. Vjerojatno bih odustao i od sebe sama, ali ne mogu. Jer, tko će ostati ako se svi odreknemo 

sebe i pobjegnemo u svoj strah? Kome ostaviti grad?

Ne dajmo da građani posustanu, da se gube u danima. Ne dajmo da Vukovar i dalje raste u sjeni 

tragedije, u sjeni mračne sile, sile koja se nadvila nad Vukovar i ne pušta ga na svjetlo. U sjeni tuge 

i boli, jada i očaja.

Ne dopustimo da brod na Dunavu samo stoji.

Maknimo Vukovar iz te sjene koja ga konstantno omaložava šapćući mu vjetrovima, munjama i 

gromovima da ga ništa spasiti neće. Ne napuštajmo Vukovar nakon svega što je učinio za nas, ne 

napuštajmo ga nakon tolike hrabrosti koju je pokazao u najtežim trenucima. 

Lovro Romić, 4. razred

prirodoslovna škola vladimira preloga

voditeljica: henrieta barbarić

LiDraNo 2014. // 325

Novinarski radovi
učenika srednjih škola



bOnjOuR, MeSdAMeS eT MeSSieuRS!

Moje ime je Natalie
Zagreb je glavni grad Hrvatske. Ne bih ni ja znala da nisam u Marie Claire 
pročitala kamo to Angelina Jolie odlazi ljetovati.

 Dolazim iz Pariza iako sam originalno rođena u Provansi, točnije u Nici. Za godine je nepristoj-

no pitati, ali napomenut ću vam – nešto između 20 i 40. Muža više nemam! Ne, nije umro, nego me, 

gad jedan, prevario, pa sam mu uzela pola imovine. Glavna zanimacija u životu su mi cipele i prona-

lazak novog muža. Možda vam to zvuči plitko i nesamostalno, ali vjerujte, prilično sam se namučila 

za svoju kolekciju louboutinki i manolica. 

U slučaju da želite saznati što ja radim u Zagrebu, predlažem da nastavite čitati moj dnevnik 

koji uopće nije bio namijenjen objavi.

Za one koji ne znaju, Zagreb je glavni grad Hrvatske. Vjerujte, ne bih ni ja znala da nisam u Ma-

rie Claire pročitala kamo to Angelina Jolie odlazi ljetovati. I tako sam nakon Dubrovnika otišla u ta-

kozvanu hrvatsku metropolu. Nakon Pariza, Zagreb ne bih tako nazvala, no to ne umanjuje njegov 

šarm. Smjestila sam se u hotelu Esplanada, koji je izgrađen za putnike Orient Expressa.

Zgodan dečko koji se smiješi s reklamnih plakata, mislim da se zove Vlaho, 
sad se nasmijao meni.

Očito su uživali u životu jer je ubrzo otvoren casino, a tu se i odvijao prvi striptiz u Hrvatskoj. 

Ne znam samo je li bio muški ili ženski. Počela sam s razgledavanjem grada baš kao što je red - 

ispijanjem kave. Malo sam se raspitala i saznala da, ako želim biti viđena, Kava Tava je savršeno 

mjesto! Preporučili su mi američke palačinke složene jedna na drugu s preljevom od bijele čokola-

de, a između svake red svježih jagoda, slađih od šumskih, s premazom marmelade od jagoda. Za 

istinskog jagodoljupca poput mene ovo je bio raj! Jedina mana im je što prekratko traju. Sigurna 

sam da vas ne zanimaju spomenici i muzeji, pa ću odmah prijeći na ono bitno. Tu večer izašla sam 

u kasnonoćnu šetnju i pogodite na koga sam naišla!Onaj zgodni dečko koji se smiješi s reklamnih 

plakata, mislim da se zove Vlaho, sad se nasmijao meni. Moguće da je razlog tomu neugodna situ-

acija u koju sam ga dovela neprestano piljeći u njegovo isklesano tijelo, ali bilo kako bilo, ovaj grad 

mi se počinje sviđati. Ostajem dok ne nabavim njegov broj! 

Sramim se priznati, ali ja jednostavno nisam našla vremena za Picassa u Parizu, a kad sam čula 

da slike gostuju u Zagrebu u isto vrijeme kad i ja, shvatila sam poruku - ne smijem to propustiti! 

Put do Klovićevih dvora vodio me preko glavnog gradskog trga prekrivenog golubima. Odvratno. 

Mrzim golubove. Osim što prenose ptičju gripu, izbacuju ostatke neprobavljene hrane na tek sfrizi-

ranu kosu. Vjerujte, inače nisam gadljiva.
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Možda mislite kako je dosadno gledati igrače koji trče za loptom, ali vjerujte, 
isplati se čim skinu dres.

Vratimo se umjetnosti. Ljudi moji, taj lik je bio genijalac! Istina, prilično pomaknut, ali ipak geni-

jalan. Zapamćen je ostao po kubizmu, slikarskom pravcu koji ćete prepoznati po tome što ne prepo-

znajete što je na slici, iako je to bilo suprotno Picassovom cilju. Sorry, majstore, ali ja ne prepozna-

jem tebe na slici lica i profil. Osim bogate zbirke slika, skulptura i fotografija, imao je i bogatu zbirku 

žena. Usprkos njegovom prepotentnom nastupu, ja mislim da je apsolutno fantastičan. Ručala sam 

u restoranu u centru, savršenom za poslovne sastanke što dokazuje velik broj laptopa na stolovima 

i biznismena u skupim odijelima. Nažalost, ta odijela nisu pridonijela njihovoj privlačnosti, a oni koji 

su bili prirodno takvi, već su imali pratnju. No sasvim je logično da se najbolje ribe prve upecaju... 

Navečer sam planirala slušati neku spisateljicu koja je čitala tekstove na Noći knjige, ali kako je 

bila prilično dosadna, otišla sam do Cvjetnog namjeravajući naručiti čašu vina, dvije, tri... U mojoj 

namjeri spriječila me gužva izazvana prijenosom utakmice Barcelona - Bayern. Možda mislite kako 

je dosadno gledati igrače koji trče za loptom, ali vjerujte, isplati se čim skinu dres.

Silazeći s Kaptola, začula sam zvuk Edith Piaf iz jedne tres chic slastičarnice! Svojim imenom, 

Amelie, shabby chic namještajem, francuskim šansonama i zavidnom ponudom francuskih slasti-

ca teleportira vas ravno u Pariz. Makarona od limuna nije bilo, ali mi je konobar preporučio njemu 

najdražu naranču. Svojom hrskavom koricom, mekim i pjenastim unutarnjim dijelom u kojem se mi-

ješaju okusi naranče i badema i kremastim punjenjem od bijele čokolade nadmašio bi i makarone 

Pierra Hermea. Vjerujte mi, Amelie ima najbolje makarone u Zagrebu! 

Zadnjeg dana sam preskočila zagrebačke slastice jer su se posljedice onih 
prijašnjih već osjetile na gumbima mojih Chloe traperica

Za kustosicu u Muzeju grada Zagreb prilično sam zabrinula. Pričala je kao navijena i mislila sam 

da će se srušiti od nedostatka kisika uzrokovanog nedisanjem. Njezino predavanje bilo je kao tije-

sto bez soli. Poruke pisane krasopisom nabile su mi komplekse pa sam odlučila upisati tečaj kali-

grafije čim sletim u Pariz. Zagrebom su u baroku šetale dame odjevene u bogate krinoline načinje-

ne od desetaka metara materijala, ukrašene čipkom i prilično dubokih dekoltea. Nije mi samo jasno 

kako su takve haljine nagurale u svoje evidentno premale ormare. Žuta građevina zelenog krova, 

pomno osmišljenih i majstorski izvedenih reljefa i ukrasa potpuno me opčinila. Slučajni prolaznik 

rekao mi je kako se radi o Hrvatskom narodnom kazalištu. To je jedino mjesto u Zagrebu u kojem 

se balet izvodi cijele godine. Kao balerini amaterki, u meni se pobudila želja da vidim hrvatske 

balerine kako odrađuju posao. Sveznajući Google pronašao je Pepeljugu, ali dva dana nakon mog 

odlaska. Zadnjeg dana sam preskočila zagrebačke slastice jer su se posljedice onih prijašnjih već 

osjetile na gumbima mojih Chloe traperica i požurila u Esplanadu spakirati veliku količinu odjeće, 

cipela, licitarskih srdaca, paprenjaka, bajadera i prošvercanih štrukli u naše LV kofere, a sutra čim 

Grički top prepolovi dan, uskačem u taxi do zračne luke. Rastajem se od Zagreba, ali samo nakrat-

ko. Vratit ću se pogledati Pepeljugu i po nove zalihe štrukli.

Mirna Ilijanić, 3. razred

privatna klasična gimnazija 

voditeljica: Anita Žalac
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PREDLOŽENI

dubRAvkO ivAniš RipeR (pipS chipS & videOcLipS)

Autor mora slušati pjesmu, 
a ne pjesma autora

Glazba koju stvara Dubravko Ivaniš Riper nije ograničena ni vremenom ni prostorom. Ona već 

više od dvadeset godina okuplja oko sebe ljude specifičnoga duhovnog sklopa, kojih ima u svim ge-

neracijama. Tu nema,, zlatne” sredine, ili si fan, jer ta glazba u tebi otkrije osjećaj koji je postojao 

a ti ga nisi znao definirati, ili ništa ne razumiješ pa ti je to sve bez veze. Mnogi naši očevi slušali su 

Pips Chips…a znam i škvadru koja kada god može prati sve njihove svirke.

Kako ste dobili nadimak Ripper? 

Dao sam ga sam sebi prije dvadeset godina.

Kako biste sebe definirali u glazbenom smislu? 

Istraživač, konstruktor, graditelj, rovokopač i profesionalni lopov.

Je li vam glazba sada samo posao ili je način života?

Muzika je poslanje, a ne posao. Da vam približim: poslom si zauzet, a poslanjem obuzet.

Jeste li se promijenili od vaših ranih dvadesetih godina?

Mnogo. Stvari su dvadeset i pet godina kasnije u mnogočemu demistificirane. Ako me tada in-

teresiralo i fasciniralo njihovo lice, sad se već duže vremena bavim introspekcijom, bavim se biti. 

Utoliko sam većini startno manje čitljiv, ali se trudim ne biti samodopadan i samom sebi dovoljan. 

Taština je super stvar ako ona služi tebi, a ne ti njoj. Taština te ponekad štiti od toga da se ne ras-

padneš na proste faktore, ali moraš prepoznati tanku liniju u kojoj ona postaje brana otvorenosti 

prema novim iskustvima i znanju. 

Ima li vaša adresa stanovanja (Pantovčak) veze s vašim svjetonazorom? 

Naravno da ima. Prvo, ja sam iz Zagreba, on me bitno obilježava. Drugo, ja sam bio iz novoza-

grebačkog kvarta koji me odgojio, a sad sam, recimo to tako, iz šume. Nama su vjeverice u dvori-

štu, a često iz predsjedničkih dvora dođu i jeleni koji preskoče ogradu. Da sam život proveo u Lon-

donu bio bih jako drugačiji, radio bih drugačiju muziku. Da sam rođen u Sraćincu bavio bih se, po 

svoj prilici, peradarstvom. Sociopatologija određene sredine ključna je odrednica svim internetima 

usprkos.

 

Što mislite kakvu ćete glazbu pisati za petnaest, dvadeset godina?

Nemam pojma. Možda se više neću baviti muzikom, stvarno ne znam. Ovo je poslanje, a ne po-

sao. Nemam pojma hoću li i ubuduće imati dozvolu da se bavim muzikom. To se može promijeniti od 

danas na sutra. Muzika je zajebancija, al” nema svatko i uvijek pravo na tu zajebanciju.

Tko su bili vaši uzori?

Psihomodo, Haustor, Idoli, Orgazam…..novi val početkom osamdesetih bitno je formirao moju 

estetiku i pogled na svijet.
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Da možete birati, s kime biste rado odsvirali koncert, od svih živih ili mrtvih, naših ili stranih 

glazbenika, i zašto? 

Da zaista to mogu, promatrao bih kako nastaju pjesme Beatlesa šezdesetih, ušao bih u Lenno-

nov svijet. Ne znam, štimao bih im gitare, samo da malo upratim taj duh. Danas bih volio doživjeti 

kako radi i biti s Damonom Albarnom, Caveom ili Radioheadom kad rade pjesme. Ni s kim od nabro-

janih ne bih surađivao, samo bih promatrao kako i što rade. To bi bio kvantni skok za mene.

Od kud vam ideje za pjesme i kako one nastaju?

Zapravo, svaka pjesma nastaje ili sama od sebe ili naporno radim dok nešto ne pogriješim i slu-

čajno stisnem na klavijaturi. Moraš naporno raditi svaki dan da bi se doveo u poziciju da pogriješiš. 

U slučaju i grešci temelj je svega znanja.

U pjesmi „Sin” s albuma „Pjesme za gladijatore” napisali ste stihove: „Kad bih smogao snage 

napisao bih pjesmu u kojoj govoriš stvari onakve kakve jesu”. Jeste li u međuvremenu napisali 

takvu pjesmu? 

Mislim da je nemoguće napisati takvu pjesmu jer pjesme ne podnose volju autora. Mislim pri-

tom na dobre pjesme. Autor mora slušati pjesmu, a ne pjesma autora.

Što mislite zašto je turbofolk toliko popularan? Je li za to kriv nedostatak dobre glazbe u 

Hrvatskoj? 

Fakat ja cijeli taj fenomen ne kužim i gnušam se površnih zaključaka. Više mi je ta problematika 

medijski nametnuta nego što bi me to mučilo samo po sebi. Ja sam odrastao u Jugoslaviji i svi se-

ljaci su slušali ogavnu narodnu turbo folk muziku. Dakle, nije to meni ništa novo. Meni turbofolk nit” 

je kriv nit” je prav. J… mi se, u mom mikrokozmosu njega nema. Isto kao što nema ni dj-a, a bome 

nema ni utrka pasa, niti skakanja žaba u dalj. Vjerujem da takav oblik zabave pogoduje vladajućoj 

oligarhiji svuda na svijetu, jer ga je lako kontrolirati, jer se ne buni, ne pita i zapravo ništa ne želi. 

Daj im dop i pištolje i poubijat će se sami.

Zašto u Hrvatskoj nema više nasljednika ex-yu rocka? 

Rokenrol je svjedočanstvo i jedan od nusprodukata društva s bitnom prisutnošću takozvane 

srednje klase. Hrvatsko društvo je upravo dovršilo jedan bitan proces: završila je dvadesetogodiš-

nja strogo kontrolirana i dirigirana faza raslojavanja na bogate i siromašne. Po tom pitanju u bu-

dućnosti neće se puno toga dogoditi. Kao što vidite, tu nema mjesta za srednju klasu koja je ovdje 

tanka poput najtanjeg slajsa salame. Koliko je tanka srednja klasa, toliko je tanak njoj pripadajući 

rokenrol. Koliko je tanak rokenrol, toliko je tanka ona provocirajuća, razmišljajuća kritična masa. 

Rokenrol se i u svijetu izrodio u konformistički antipod samome sebi.

Mogu li glazbenici mijenjati svijet?

Ne mogu mijenjati svijet, niti su ikad mogli. Ali mogu bitno utjecati na određen krug ljudi, na 

formiranje njihovih stavova. To nije globalno presudno, al” je vraška stvar! 

Imate li političku opciju ili barem zamjenu za to?

Ne poštujem demokraciju, riječ je o manipulaciji interesnih skupina. Sam izborni sustav, kako 

kod nas tako i vani, već je strašna manipulacija i ljude usmjerava na negativan odabir, a ne na afir-

maciju. Kad ste se zatekli da ste „za” nešto ili nekoga? Dakle, vaš izbor je izbor „protiv” i taj se 

„protiv” ciklički izmjenjuje na dvije ponuđene opcije. Ja mislim da su zamorci pametniji od ovoga. 
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Kapitalizam, kao takav, će propasti. Nositelji kapitala u relativno bliskoj budućnosti više neće biti 

striktno vezani za planetu Zemlju. Kapital, pri tom ne mislim na novac nego na tehnološka dosti-

gnuća i Ideju više neće biti potrebno ni moguće zaštititi na Zemlji. Na ovoj planeti ostat će drugo-

razrednici i uvijek će biti frka.

Jeste li optimist?

Realist.

Koje uspomene nosite iz školskih dana?

U srednju sam išao, igrom slučaja, s nekim jako fora frajerima. Nikad se nisam posebno isticao 

i definitivno nisam bio vođa čopora, nego samo „jedan od njih”. Ti tipovi su bili ekstremno inteli-

gentni, beskrupulozno su se suprotstavljali autoritetima i, jednom riječju, nisu j….živu silu. Gradivo 

koje bi netko savladavao mjesecima, oni su usvajali za tjedan dana, ostalo vrijeme uopće nisu bili u 

školi. Monstrumi. Dugo poslije toga shvatio sam da sam kroz to frajersko školovanje stekao vješti-

ne koje me u bendu predodređuju za onog koji sve pokreće i vodi, ili ću u suprotnom propasti. Onaj 

tko nešto predvodi, istodobno preuzima rizik i odgovornost. Malo sam takvog kalibra ljudi upoznao 

nakon srednje škole!

Jeste li markirali? 

U osnovnoj sam to napravio jednom i ispao poprilični glupan. U srednjoj je markirao cijeli ra-

zred, što je genijalno, jer cijelom razredu ne može nitko ništa. Recimo, vanjski suradnik nam je tre-

bao držati dva dupla sata. Ako bi kasnio petnaest minuta, mi smo svi napuštali školu, otišli u birtiju 

i nismo se vraćali na 5. i 6. sat jer nismo bili pri sebi, tako da je to bilo čisto okej.

Koja je najveća „glupost” koju ste napravili u školi? 

Nisam radio gluposti, bio sam odličan učenik i kao takav među rijetkima sam u ondašnjem škol-

skom sustavu oslobođen polaganja mature. Ponavljam, markirao sam zato jer nisam bio izdajica i 

zato što je tako bilo bolje za sve.

Koliko vas je očinstvo promijenilo? 

Kompletno. Uglavnom, roditeljstvo je, kompjuterskim rječnikom, formatiranje diska, samog 

sebe kroz svoje dijete pišeš iz početka. Postoji samo mutno sjećanje na život prije roditeljstva. Sad 

sam bitno bolji čovjek. 

Nikola Havrle, 3. razred

elektrostrojarska obrtnička škola

voditeljica: dominika papić kukić
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Karlo Mikić, mentor: damir brčić, prof.
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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inTeRvju S ivAnOM bOdROŽić SiMić

Pisanje lišeno patetike
Književnost je bespoštedna i vjerna preslika života

Ivana Bodrožić Simić rođena je 1982. godine u Vukovaru, apsolventica je filozofije i kroatisti-

ke na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Za prvu zbirku poezije Prvi korak u tamu dobila je nagradu 

Goran te nagradu Kvirin. Godine 2010. objavila je autobiografski roman o vukovarskoj traumi Hotel 

Zagorje, nagrađen Kiklopom, a poslije toga i drugu zbirku poezije Prijelaz za divlje životinje. S njom 

smo razgovarali u Mjesecu hrvatske knjige na promociji zbirke kolumni Za što sam se spremna po-

tući u Knjižnici Ivana Gorana Kovačića. Popularnost je stekla jednostavnim, otvorenim i iskrenim 

načinom pisanja a njezina su djela dokaz da se i o teškim temama može govoriti bez uzvišene pa-

tetike a o ratu bez bijesa i mržnje.

Mislili ste da Vaša djela neće nikoga zanimati, no dobili ste razna priznanja, pohvale i nagrade. 

Je li Vas to iznenadilo?

Da, iznenadilo me zato što nikad nisam o sebi razmišljala kao o nekom piscu, nego sam pisala 

zato što sam imala potrebu za tim, a onda kada radite nešto što vam je velik užitak i ne ide vam 

teško, ne možete shvatiti kako to može izazvati takav veliki interes, jer obično mislite da biste se 

morali silno pomučiti da napravite neke stvari koje dobiju priznanja. Tako da mi je to bilo čudno i 

nikako nisam očekivala da će izazvati takvu reakciju. Mislila sam da će to čitati ljudi koji prate ono 

što ja radim. Počela sam s poezijom. Sigurno nije velik broj ljudi koji bi čitao poeziju jer većina više 

voli prozu. Mislila sam da će moji čitatelji biti prijatelji, rodbina, ali eto dogodilo se drukčije što me 

iznenadilo. 

Iza naslova Hotel Zagorje ne može se očekivati djelo s ratnom tematikom. Kako dajete 

naslove svojim djelima?

Ne želim da čitatelji shvate po samom naslovu o čemu je riječ u knjizi, a s druge strane važno 

je da naslov bude pomalo ironičan, zanimljiv i neočekivan. Kada sam počela pisati tu knjigu dugo 

vremena nisam imala naslov. Jedan dan sam sa svojom šogoricom Mimom razgovarala o mogućem 

naslovu i ona me zapitala: „Pa, kako se zvalo to mjesto gdje ste vi bili?”, pa politička škola, pa hotel 

Zagorje, pa smo mislile da bi Hotel Zagorje bilo zanimljivo jer je Zagorje više ruralni dio Hrvatske i 

nije pretjerano poznat po hotelskom turizmu.

Napisali ste: „Ne nosi svako srce jednakom lakoćom teret ovoga svijeta.” Kako Vi nosite teret 

ratnih događanja opisan u knjizi?

Kad je nešto vaš život, vi ste onda naviknuti na njega i svatko od nas ima neku svoju priču i 

nisu sve priče jednake. Neke su kompliciranije, neke jednostavnije, ali svi mi imamo neka iskustva 

gubitka. Uvijek vam se za tuđe iskustvo čini da bi vam bilo užasno teško i da to ne biste preživjeli, 

ali na svoj život se nekako naviknete i sve što ste doživjeli postane dio vas. Ne razmišljate o sebi 

kao što razmišljaju drugi ljudi koji vas gledaju. Ono što je meni možda najteže vezano na to ratno 

razdoblje jest ovo što se događa danas, današnja politička situacija u kojoj se manipulira žrtvama 

rata, ljudima koji mogu biti beskrajno tužni i izgubljeni. Meni to osobno najteže pada, makar sam se 

uspjela maknuti iz toga, ali opet, s druge strane, neprestano sam u to uronjena. Ratna događanja 

su me obilježila i izgradila.
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No, kada pišete o tragičnim životnim situacijama ili o površnostima današnjeg društva činite 

to ironično i s humorom. Imate li uvijek snage za to?

Mislim da je takav pristup životu jako važan, ako ga netko može imati, jer ne možete sve mje-

riti po svojoj slici svijeta. To je posebno važno u literaturi zato što su pisci skloni upasti u patetiku 

kada pišu o tragičnim stvarima. U životu i kada vam se događaju najgore stvari, uvijek postoji nešto 

što je dobro! Jednako kao kada vam se događaju neke fantastične stvari, uvijek postoji neka sjena, 

nešto zbog čega se pribojavate da će sve pasti u vodu. Pisci često izostave jedan od ta dva eleme-

nata da bi naglasili tragičnu komponentu ili smiješnu i radosnu komponentu, ali onda ne dobiju od 

književnosti ono što bi ona trebala biti - uvjerljiva preslika života, kao da čitamo o nečijem životu, 

a ne o nečem što je potpuno izmišljeno. Nekad se treba prisiliti u svim lošim stvarima naći nešto 

dobro, nešto smiješno jer naprosto toga ima i život je takav. Ako se život preslikava u književnost, 

treba pokušati tu komponentu života zadržati, a ne biti umjetan do te mjere da isklizneš u patetiku 

i na kraju ne dobiješ ni jedno ni drugo. Ja iznad svega volim jednostavnost u pisanju, ali nekad je 

veoma teško jednostavnim riječima reći nešto što je izuzetno komplicirano.

Uhvati li Vas ponekad tjeskoba i strah da biste ponovno mogli sve izgubiti?

Kada jednom padnete s bicikla i slomite nogu, drugi put kad sjednete na bicikl, osjetit ćete 

određeni strah, što je realno, ali to ne znači da ćete pasti. Naprosto jedan dio životnog iskustva 

oblikuje i naša razmišljanja u jednom smjeru tako da nije to neka tjeskoba koja je stalno prisutna, ali 

je u nekim trenutcima uvjetovana time što se dogodilo prije. Svi mi imamo slična iskustva i svatko 

se od nas negdje opeče ili mu se neki tip nepravde ureže u pamćenje i sljedeći put naravno da ćeš 

se toga prisjetiti i vidjet ćeš ga negdje na horizontu.

Pišete vrlo iskreno i otvoreno, čak ste se spremni i potući. Kakve su posljedice toga?

Kad se odlučim pisati o nečemu, kad se uhvatim neke teme, onda imam jedan jedini uvjet koji 

mi se čini najvažniji, a to je da ne štedim temu, druge, ali da ne štedim ni sebe. Važno je ići do kraja 

i sve raditi iz unutarnje potrebe, jer ako nije tako, onda će ispasti poluproizvod. Da sam razmišljala 

što će reći ovaj, što će reći onaj, kako će to izgledati na kraju, vjerojatno ne bih nikad ništa napisa-

la jer su to onda prevelike kočnice. Jednostavno morate slijediti priču i ne smijete nikoga štedjeti. 

Većina slavnih pisaca ne razgovara s pola svoje obitelji, što je potpuno logično, jer likove uzimate 

iz stvarnog života i prije ili kasnije svi dođu na red. Osmislila sam lik jedne bake, a meni je trebalo 

da tu ženu ubijem u romanu, mada je ona još uvijek živa, i došla je na promociju - nije znala da se 

radi o njoj! Kad pišete, priča vas odvede u svojem smjeru.

Neobično je da ste Vi i Vaš muž pisci i da ste oboje svojem prezimenu dodali prezime drugoga. Zašto?

Bili smo zaljubljeni pa nam se to činilo kao pametna ideja da uzmemo prezime jedno od drugo-

ga, ali kada smo se suočili s birokracijom, požalili smo jer je trebalo apsolutno sve mijenjati. Između 

nas u pisanju nema nikakve konkurencije jer pišemo potpuno različitim stilovima i sam čin pisanja 

nam je potpuno drukčiji, pa s jedne strane kao da se i ne bavimo istim poslom, ali s druge strane 

dijelimo zajedničke interese prema literaturi i to je lijepo jer me netko može razumjeti. Ako živiš s 

nekim tko je informatički tehničar ili kuhar, možda mu je malo teže shvatiti zašto tri sata sjediš i 

gledaš u ekran, ali ako se pored tebe netko bavi istim zanimanjem, onda će uzeti djecu i odvesti ih 

u park jer razumije da ti treba tih par sati za pisanje. Ta razmjena informacija je dragocjena.

Zaljubljenost je drukčija od ljubavi, ali što je s ljubavi? Je li ona vječna?

Mislim da ljubav dolazi u raznim oblicima, to je ono što mogu s trideset i jednom godinom reći. 

Apsolutno je najvažnija, ali mislim da se može mijenjati tijekom života i da možemo razgovarati o 

LiDraNo 2014. // 335

Novinarski radovi
učenika srednjih škola



PREDLOŽENI

različitim tipovima ljubavi: prema obitelji, djeci, partneru, i da nijedna od tih ljubavi nije obojana 

samo rozom, već da ima jako puno različitih nijansi i da se svi ti odnosi mijenjaju, i to je nešto što 

ti nitko ne kaže! Recimo majčinstvo, meni je to osobno najvažnije i najljepše, ali s druge strane i 

najstrašnije. Tako je i odnos s partnerom, jer može vam se činiti da ste pronašli pravu osobu i zna-

te ju dugi niz godina, međutim stvari se počinju mijenjati i čitav je niz faktora koji utječu na to. No, 

ljubav je zasigurno pokretač svega.

Čini se da je obitelj nepresušna tema Vaših djela!?

Roman koji sam napisala govori o ratu, ali mislim da je rat samo okvir i da priča jest o jednoj 

obitelji, o gubitku unutar obitelji, o odnosu majke i djece, djece međusobno itd. O tome da su oni 

uspjeli ostati zajedno i proći sve to skupa zajedno i, unatoč svemu, koliko-toliko uspješno. Meni su 

odnosi najvažniji i ne znam pisati izvan odnosa. Ne mora to biti obitelj u najužem smislu riječi jer 

sam zaista uvjerena da obitelj mogu činiti različiti ljudi i da na različite načine mogu ući u tvoj život 

i postati obitelj bez obzira što ti nisu muž, žena ili dijete. Mislim da o tome već pišem i da ću nasta-

viti i dalje pisati o tome.

Jeste li pod pritiskom da i nova djela budu uspješna?

Da, jesam, ali tako nije samo s pisanjem nego sa svime. npr. kad u školi prođete prva dva razre-

da s odličnim, očekujete da ćete biti sve bolji i bolji ili barem da ostanete na istoj razini. Tako je i u 

pisanju, kada dobijete silna priznanja i kada nešto postignete, ne očekujete da idete ispod toga, već 

da idete dalje. Imala sam osjećaj kao da mi svi ti ljudi i sva ta priznanja stoje iza ramena i čekaju 

što ću napisati i to me nerviralo i trebalo mi je neko vrijeme da se oslobodim toga osjećaja. Pritisak 

postoji, ali treba ga svesti na neku razumnu mjeru i toga se pokušati riješiti koliko god je moguće. 

Naravno, s jedne strane to je poticaj jer sam samu sebe počela ozbiljnije shvaćati, kao osobu koja 

se bavi pisanjem, kao pisca.

Mislite li da književnost može promijeniti svijet? 

Ne bih išla tako daleko. Pišem prvenstveno iz vlastite potrebe, ali ako to može napraviti mali 

pomak kod čitatelja u nekom pozitivnom smjeru da bude promišljeniji, da sagleda stvari iz neke 

druge perspektive, mislim da je to najviše što književnost može napraviti. Ne mislim da može radi-

kalno promijeniti svijet, ali može učiniti neke male pomake u ljudima pa ga tako pomalo i neprimjet-

no mijenjati. Ako napravi neke pomake u vama, vi ćete to ispričati svojoj prijateljici a ona svojoj itd. 

Voljela bih pisati takve knjige i nadam se da za nekoga one to i jesu.

Martina Orsag, 3. razred

škola za medicinske sestre vinogradska

voditeljica: Mila Mikecin
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Anna Artyushenko, mentorica: vinka Mortigjija Anušić, prof. savjetnik
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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inTeRvju: SinišA LAbROvić

Radost, nada i bol
Uz video instalaciju „Kuća” provokativnog hrvatskog 
konceptualnog umjetnika

Hladnog prosinačkog ponedjeljka posjetili smo video instalaciju „Kuća” Siniše Labrovića u za-

grebačkom Jedinstvu. U dvorani nas je iznenadila tama i tišina. Jedini izvor svjetlosti bile su vi-

deoprojekcije, a izvor topline je bila peć iza instalacije. Instalacija predstavlja kuću čiji su obrisi 

napravljeni od bodljikave žice, a plohe predstavljaju platna na koja se projiciraju videosnimke goru-

ćih predmeta. Unutrašnjost kuće je ispunjena bodljikavom žicom. Projicirani elementi su predmeti 

koje gotovo svaka kuća sadrži: jedna haljina, televizor, stolac, ruža u vazi i jedna lutka. Predmeti su 

cijelo vrijeme u vatri i gore. Ideja instalacije je prizivanje kuće kao mjesta topline i sigurnosti, ali i 

sigurnost može postati prekomjerna pa nas onda tlači, okupira ili postaje opasnost. 

Siniša Labrović rodio se u Sinju, hrvatski jezik i književnost diplomirao je na Filozofskom fa-

kultetu u Zagrebu 1977. Živi i radi kao slobodni umjetnik izražavajući se kroz pristup performan-

sa, body arta, videa i fotografije. Izlagao je na brojnim samostalnim i skupnim izložbama u zemlji 

i inozemstvu. Neka od djela su mu „Zavijanje ranjenika”, „Oblačenje Golog otoka”, „Stado. org.”, 

„Perpetuum mobile”, „Dnevnik moje obitelji”. Autor je i priručnika za samopomoć „Postdiplomsko 

obrazovanje” po kojem je nastala kazališna predstava.

Kako ste od studija na Filozofskom postali performer? 

Imao sam i još imam životnog prijatelja koji je u vrijeme studija bio jako zainteresiran za perfor-

mans. Bili smo živahno društvo te nam se činilo da bi neke stvari koje smo životno proizvodili mo-

gle lijepo stajati kao performans. Gajio sam neke potajne ambicije, ali nisam mislio da bi me život 

mogao odvesti u tom smjeru. S vremenom sam se, čitajući, prateći te obilazeći neke galerije zalju-

bljivao u konceptualnu umjetnost. Jako je važno usvojiti formalni jezik umjetnosti. Javljale su se 

ideje, počeo sam prepoznavati i analizirati stvarnost u hodu. Prošlo je dugo vremena dok se nisam 

usudio ozbiljnije time baviti, sve dok se 2000. i 2001. nisam usudio kontaktirati neke ljude, počeo 

slati prijedloge na natječaje zagrebačkih galerija. Neki od tih prijedloga su bili prihvaćeni, što mi je 

dalo nadu. Gotovo nijedan od mojih prvih prijedloga nije bio odbačen i onda je sve nekako vrlo brzo 

krenulo pozitivnim smjerom.

Vi ste svojedobno izazvali ministra kulture Biškupića na boks-meč. On se nije pojavio, pa ste 

vi bili proglašeni ministrom kulture. Kako je to prošlo u javnosti?

Kukavica! Da, mislim da su Zarez ili net.hr popratili taj događaj i bili mu medijski pokrovitelj. Ne 

znam može li nešto od mojih radova subverzivno odzvoniti i izazvati neku vrstu diskusije ili reakcije 

koja bi bila šira. Ako neki rad doista ozbiljno postavlja neko pitanje, vidimo da jedan krug ljudi nalazi 

da je ono vrijedno te pokušava odgovoriti ili ne odgovoriti na njega. Nikad ne možemo odgovoriti, 

niti je moja ambicija pronaći odgovore, ali se mogu naći neke izvedenice zašto je ono postavljeno 

i slično. 

Jesu li vas ikad prozivali neki moćnici ili institucije?

Zapravo i ne, zato što oni znaju da je najbolje prešutjeti. Najbolja reakcija je ne obraćati pažnju 

na to. Reakcija je, najčešće, ispod žita. Recimo, kad sam zavijao jedan spomenik stradalima u Dru-
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gom svjetskom ratu u Sinju, koji je bio oštećen, kad sam ga, dakle, tretirao kao ranjenika i zamotao 

ga zavojima, nije bilo nikakve reakcije. Samo što ja u Sinju osam godina poslije toga nisam mogao 

dobiti posao profesora hrvatskog jezika i književnosti. U kafiću mi je neformalno, od nekoga tko je 

znao o čemu se radi, bilo poručeno da se mogu pozdraviti s poslom i da ga za mene nema. Poslije 

toga sam bio 10 godina nezaposlen, a od 2009. sam samostalni umjetnik.

Posljedica nekih drugih radova je to što sam očekivao neku lakšu realizaciju novih radova, ali 

ne u smislu komfora i nezasluženog uzimanja novca ili privilegija, nego stvarno potrebnog novca. 

Mislio sam da će taj novac lakše stići nakon sudjelovanja na istanbulskom bijenalu, gdje sam bio 

dio hrvatskog predstavljanja, te na venecijanskom bijenalu arhitekture 2012. Očekivao sam da će 

nakon takve vrste profesionalne potvrde biti moguće lakše realizirati neke radove, ali sam se pre-

vario. Ta lova nikako da stigne do mene. Traženi novac je u odnosu na neke druge kulturne segmen-

te, ne u smislu kvalitete, teško dobiti. Dobiva se po 400.000 kuna za videa ili kratke filmove, dok 

je meni užasno problematično dobiti više od 5.000 kuna da bih realizirao petodijelni video rad. To 

je također jedna vrsta odgovora. Ako ćeš se ti pačati, onda ćemo se mi pačati u tebe pa se ti s tim 

nosi kako znaš. Oni mudro prešute, ali kasnije - jer je lova kod njih, a s njom raspolažu kao da je nji-

hova, a ne naša - mogu zanemariti bilo kakve strukovne ili profesionalne kriterije i ponašati se kao 

da je lova zaista njihova i da mogu s njom što hoće.

Je li vaš rad s ovcama, u povodu „Big Brothera”, htio reći da su ljudi ovce?

Ne, ne, ne. Moji radovi uključuju i mene i nisam onaj koji je iznad te situacije. Nije bila ideja da 

su ljudi ovce, jer ako jesu, ni ja ništa manje nisam ovca u metaforičkom smislu. Radi se o tome da je 

sama televizija izložila svoju moć. Ako je doista moguće da ljudi sudjeluju u reality showovima bez 

apsolutno ikakvog socijalno vidljivog ili za društvo važnog dosega, očito je da doslovno bilo što na 

televiziji postaje društveno važno. Pa ako ti ljudi postaju javni uzori i javne vrijednosti te postanu 

važni, onda to nije prikaz njihove važnosti, nego televizija na taj način pokazuje svoju moć i važnost. 

I onda, kako je potrebno imati neki sadržaj, čini mi se da televizija sve češće pokazuje samu sebe.

Čak i ovo, tako banalno i jadno, i u svakom smislu pomalo ponižavajuće za one koji sudjeluju i 

eventualno za nas koji to gledamo, postaje važno, što znači da je apsolutno sve moguće te da te-

levizija sebi uzima za pravo da radi što hoće, to je doista demonstracija njene moći. Ne mislim da 

nisam uspio. Te ovce su doista postale zvijezde pa su i za tih deset do petnaest dana bile neka vr-

sta malog problema jer su reagirala i društva za zaštitu životinja, prijatelji životinja, ovi i oni. I lijepi 

broj svjetskih medija bio je zainteresiran i izvještavao je o tom reality showu. Pokazalo se koliko 

mediji vole sami sebe. 

U djelima česti su elementi boli, npr. u „Kući” bodljikava žica, bič, rezanje žiletom i slično. 

Kako se vi nosite s boli i kako ju podnosite?

Pa, i meni je bilo bolno i neugodno, ali za sve izvedene radove onog trenutka kad sam imao ideju 

i kad je ona prošla reviziju, bol postaje manje važna. Ona postaje individualna stvar ili privatno ne-

važna jer to treba napraviti, a s druge strane, bol je sastavni dio života i nalazi se na samom izvoru 

života. Ako žene rađaju i boli ih, kad bi u jednom trenutku zbog boli odlučile više ne rađati, stao bi 

sav život. Radi se o dijelu života, boli nas tamo gdje najviše i jesmo. Tamo gdje je najviše radosti i 

najviše nade, tamo je i najveći potencijal za bol. Bol je naprosto dio rada i ništa drugo.

Marta Kubala, 2. razred

x. gimnazija „ivan Supek”

voditeljica: Ružica Filipović
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nezAdOvOLjni SMO SvijeTOM u kOjeM ŽiviMO

Zavijeni u crno
Najveći problemi ne kreću od Iluminata, udbaša i anonimnih ljudi krivih za 
sve, teorija zavjere i urota, već od nas samih

Okruženi smo lošim situacijama, vijestima i ljudima. Upalite li televizor, na vijestima gledate po-

litičare koji pričaju o krizi i velikim planovima od kojih nema ništa, na naslovnicama novina uglavnom 

ubojstva ljudi zbog dugova, ponovno političari ili neka „glamurozna” tema. Na radiju također rijet-

ko ima lijepih vijesti, no oni bar imaju nagradne igre i uveseljavaju ljude kartama za kul događaje. 

Vode se iscrpljujuće rasprave koje ne donose nikakva rješenja, prebacuje se odgovornost uvijek 

na onoga drugoga, mažu nam oči raspravama o LGBT zajednici, ćirilici u Vukovaru i sličnim tema-

ma koje je nehumano dovoditi u pitanje. Nije ni čudo što mladi žele pobjeći što dalje, vide da ovdje 

kruha nema.

Plati pa diši

Ne znam jeste li primijetili, ali ljudi su jedina stvorenja na Zemlji koja plaćaju da bi na njoj i ži-

vjeli. I to skupo plaćaju. Istina je da je čovječanstvo veoma napredovalo od onda kada za život na 

Zemlji nije trebalo plaćati, već se uzela toljaga i vuklo se ženu za kosu, međutim trenutačno su svi 

dužni svima, dug izgleda ogroman, ali da svatko oprosti svakome, države bi imale manji dug, sta-

bilniju valutu te se ni ljudi ni tvrtke ne bi trebali zaduživati kod banaka koje imaju velike kamate. 

Dakle, do određene mjere taj je dug prividan.

Oprostite dio duga ili jednostavno uzmite novac, podijelite ga ravnopravno i neka svatko krene 

ispočetka. Kakve smo sreće (i pod kojim vodstvom), Hrvatska bi ponovno završila u krizi. 

Svijet je pun skupih stvari i jeftinih ljudi

Najčešće je pitanje „Kuda ide ovaj svijet?” I pitanje je na mjestu, naš se svijet ne kreće u do-

brom smjeru, a pri tome ne mislim na kretanje planeta oko Sunca (iako se i to u zadnje vrijeme po-

remetilo). Nestalo je humanosti u našim životima, svemu smo odredili cijenu, pa čak i čovjeku. Ljudi 

nemaju tolerancije ni obzira prema drugima. Veličinu duše počeli smo mjeriti veličinom mobitela, 

auta i bankovnog računa.

Pitala sam prijateljicu što joj najviše smeta u svijetu. „Dvolični ljudi koji su tu samo kad nešto 

trebaju pa odlepršaju kad ih ti trebaš, još malo ljudi kao što su naši nesposobni političari, činjenica 

da ćemo završiti faks i nećemo imati posao, činjenica da svijet ostaje na našoj generaciji, a naša 

generacija nije sposobna imati vlastito mišljenje i pročitati knjigu, i to što Japanci misle da su muš-

ki grudnjaci super.” Ja bih dodala i da mi smeta to što postoje muški grudnjaci, a još više od toga 

smeta mi što na internetu postoji članak o tome da Japanci misle da su muški grudnjaci super. No-

vinarstvo, počivaj u miru. 

Nemoj mislit’, budi sritan, budi glup

Hoćemo li početi misliti vlastitom glavom i srcem ili ćemo se povoditi za reklamama koje nam 

nameću, moramo sami odlučiti. Osobno bih radije provela dostojanstven život od onoga što sama 

stvorim svojim znanjem i rukama nego lagodno živjela i ovisila o tuđem džepu i to na krivo stečen 

način. 
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„Nemoj mislit”, budi sritan, budi glup” stih je splitske grupe TBF koji nam može pojednostaviti 

stvari. Ipak mislim da je znanje ključno za izlaz iz svake situacije, no ako nismo dovoljno mudri da 

možemo obući tajice umjesto najlonki i takvi se pojaviti na Trgu bana Jelačića, kako samo možemo 

izaći iz krize? 

Lucija Gegić, 4. razred

iii. gimnazija

voditeljica: Maja ilić

Katarina Smeh, mentorica: Lucija gudlin, prof.
Fotografija: Mario bužančić i ivan čizmin, mentor: vladimir šimunić, prof. savjetnik
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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OčuvAnA ARhiTekTuRA, TOčnOST i  gOSTOLjubivOST „iLiTigA” švicARSkA

Daleko putovanje za partiju ping-ponga 

„Obećana zemlja”

Sivi tmurni oblaci komešali su se nad Karavankama dok smo čekali na slovensko-austrijskoj 

granici. Sparina je ubijala život u meni, a zvukovi limenih beštija odzvanjali su planinama. Na pola 

puta smo do „obećane zemlje”. Krajolik isklesan u ledeno doba neodoljivo podsjeća na onaj iz fil-

ma o Hobbitima i prstenu. Visoke planine zakrivene teškim oblacima odavale su dojam Maglenoga 

gorja, a manje udoline širokih prostranstava između Mordora i Gondora, no ostavimo sada uspo-

redbe alpskoga područja s prostorima Tolkienovih uspješnica. U ljeto 2012. stric i ja zaputili smo se 

prema Švicarskoj gdje on živi i radi u gradu zvanome Winterthur. Toliko sam već puta bio ondje, ali 

prvi sam put ovu živopisnu zemlju u potpunosti doživio. Prošli smo ju „uzduž i poprijeko” te obišli 

četiri najpoznatija švicarska grada: Bern, Ženevu, Luzern i Zürich. 

Ženeva ili Zagreb - pitanje je sad

Jednoga sunčanog subotnjeg jutra krenusmo na „turneju” Švicarskom, koja je započela na na-

šoj najudaljenijoj točki - u Ženevi, gotovo tri sata udaljenoj od „matičnoga” grada Winterthura. Kra-

jolik kojim smo prolazili mogao je biti opisan samo riječima pjesnika, a ono što izbije pred pustolova 

jednom kada prođe Lac du Neuchâtel jest priroda neprocjenjive vrijednosti. Visoko gorje planin-

skoga lanca Alpi „strši” iznad Ženevskog jezera ponovno neodoljivo podsjećajući na vrhove planina 

zloglasne Zemlje sjena iz Tolkienovih priča, a površina jezera cakli se i daje prekrasan odsjaj sunca 

i neba. Ni grad nije drugačiji. Raskošne stambene zgrade, veličanstvena fontana u luci, jedinstvene 

crkve, katedrala i bazilike te smirujući parkovi i perivoji - svi oni odišu daškom švicarske pedantno-

sti i upornoga rada. Pažljivo oko uočit će mnoge sličnosti sa Zagrebom - perivoji poput Zrinjevca, 

glavna ulica podsjeća na Ilicu, a nekoliko zgrada (poput zgrade Ženevskoga sveučilišta) podsjeća 

na zagrebački Muzej Mimara, što nam daje do znanja da je i Zagreb, iako skromniji, išao u korak 

s razvijenom srednjom Europom. Katedrala svetoga Petra kroz povijest je nekoliko puta rušena i 

nadograđivana, a sadašnji oblik dobila je prije dvjestotinjak godina. Građena je u dvama stilovima: 

klasicističkom (ulaz) i gotičkom (tornjevi). Najpoznatija je po tome što sadrži stolicu francuskoga 

reformatora Jeana Calvina. Nedavna iskapanja ispod katedrale otkrila su kako je ovo mjesto bilo 

napučeno još u pretpovijesno i rimsko doba, što daje mnogo informacija o razvitku vjere na ovome 

području. Ženevom smo krstarili puna četiri sata, a ostavili smo ju kasnoga poslijepodneva krenuv-

ši prema glavnome gradu Bernu. 

Bern i Parada ponosa

U Bernu, koji je tek gradić u odnosu na Ženevu, zatekli smo Paradu ponosa kako ponosno iska-

zuje svoju seksualnu orijentaciju tražeći veća obiteljska i bračna prava uz minimalnu pratnju po-

licije (nešto što je u nas nezamislivo). Sastali su se na glavnome gradskom trgu gdje su postavili 

svoje štandove i pozornicu, a oduševljenu masu zabavljao je lokalni DJ. Nošeni znatiželjom obišli 

smo štandove očekujući nešto spektakularno. Dijelili su hranu i letke kojima pozivaju vlast na usva-

janje zakona o istospolnim brakovima, ali to nas se nije posebno dojmilo nego palača parlamenta 

koja nosi naziv Curia Confederationis Helveticae. Naime, Švicarska u službenome nazivlju koristi 

latinski jezik kako bi izbjegla favoriziranje stanovnika bilo njemačkoga, francuskoga, talijanskoga 
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ili retoromanskoga govornog područja. Sweizerisches Bundeshaus ili Federalna palača građena je 

u prijelaznim stilovima 19. stoljeća, a vanjskim izgledom podsjeća na mješavinu Mimare i Umjetnič-

kog paviljona. U blizini Federalne palače smjestila se katedrala građena u gotičkom stilu s jednim 

tornjem koji prevladava krajolikom. U večernjim satima Bern je nestajao za nama u moru bregova, 

a mi smo planirali izlete za sljedeći dan.

„Jesi li za partiju ping-ponga?”

U Bernu, na terasi iznad rijeke Aare jedan me Francuz upitao na tečnome njemačkom bi li s 

njim zaigrao partiju stolnog tenisa. Naime, pokraj katedrale postavljeni su stolovi i mnogi ljudi on-

dje krate vrijeme igrajući stolni tenis. Odbio sam ponudu, ali me začudila i poprilično dojmila švi-

carska pristupačnost i optimizam. Sličnu situaciju doživio sam u Winterthuru kada sam jeo kebab 

u sendvič baru. Čovjek koji je sjedio pokraj mene i pričao sa svojom ženom okrenuo se prema meni 

i zaželio dobar tek. Potpuno me prenerazilo i jedva sam čovjeku zahvalio jer takvo što u Hrvatskoj 

nikad ne bih očekivao. Mit o hladnim Švicarcima rasplinuo se u trenu!

Luzern i Zürich

Dan poslije otišli smo na jednodnevni izlet u Luzern i Zürich. Odlučili smo otputovati vlakom s 

obzirom da su ta dva grada vrlo blizu, a karte su relativno jeftine. U Luzernu smo posjetili tehnički 

muzej Verkehsrhaus der Schweiz - ogromno zdanje za koje su potrebna 4 sata kako bi se u potpu-

nosti obišao i detaljno pogledao svaki eksponat. Luzern je omanji grad najpoznatiji po Kappelbrüc-

keu (Most kapele), a mnogi ga posjećuju zbog obližnjega skijališta na planini Pilatus. Nakon obila-

ska muzeja zaputili smo se u Zürich - najveći i najbogatiji švicarski grad. Nažalost, posjetili smo 

samo kolodvor kako bih kupio karte za povratak u domovinu. 

SBB više nego HŽ

Putovanje vlakom u Švicarskoj je posebno iskustvo. Ne ističu se samo brzina i komfor nego i 

kapacitet sivih željeznih (tristotinjak metara dugih) grdosija koje se nazivaju vlakovima. Iako je tri-

stotinjak ljudi na stanici, ne trebate se bojati da ćete „izvisiti” - kompozicije neće biti ni upola po-

punjene.

Ausländeri i švicarsko državljanstvo

Švicarska ima golem priljev stranaca iz svih dijelova svijeta. U prosjeku ih ima oko 25% i svi su 

oni „Ausländeri” bez obzira na nacionalnost. Taj naziv uglavnom budi određene negativne konota-

cije. Mnogi desni političari provociraju i vrijeđaju strance propagandnim materijalima, a „na piku” 

im je posebice crnačko stanovništvo. Tako je jedna stranka stavila sliku pet bijelih ovaca i jedne 

crne uz popratni tekst „Izbaci uljeza!”. U nastojanju da izbjegnu ksenofobične ispade strani se dr-

žavljani odlučuju na promjenu državljanstava koje, međutim, nije za svakoga. Naime, kako bi strani 

državljanin dobio švicarsko državljanstvo, mora živjeti i raditi u jednome gradu preko pet godina, a 

tek onda smije polagati ispit koji je sve samo ne lagan. Za ispit se uči iz ispitnih knjižica i kataloga, 

ali sve ovisi o ispitnoj komisiji i „njihovom danu”.

National feiertag

Svake godine 1. kolovoza Švicarska slavi svoj glavni državni praznik - Nationalfeiertag iliti Dan 

državnosti. Prije više od sedamsto godina, točnije početkom kolovoza 1291. tri vladara svojih kan-

tona (Uri, Schwyz i Unterwalden) sklapaju vojni savez kako bi se zaštitili od Habsburgovaca. Iako je 

bio samo obrambeni savez, Švicarci uzimaju taj datum kao osnutak Švicarske Konfederacije. Svake 
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godine slave ga uz vatromet, roštilj i paljenje velikih lomača. Za proslavu Nationalfeiertaga pripre-

me započinju gotovo tjedan dana prije samoga događaja i u svakoj ulici u središtu gradova i sela 

vijore se zastave na svakome koraku. Švicarci su veliki domoljubi veoma ponosni na svoju zemlju i 

njezinu neutralnost.

Mislav Sajko, 4. razred

 i. gimnazija

voditeljica: Antonia Sikavica joler

Kristina Slapar, mentor: Filip pintarić, prof. mentor
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
Fotografija: danijel berković pixSeLL
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OSvRT nA pRedSTAvu jeFFA bAROnA u pOSjeTu kOd gOSpOdinA gReenA

Osuđivanje da bi se odala 
počast tradiciji
Drama američkoga autora Jeffa Barona U posjetu kod gospodina Greena 
prevedena je na dvadeset i pet jezika, igrana u više od četrdeset zemalja 
u više od dvjesto i pedeset produkcija te je najizvođeniji suvremeni tekst u 
posljednjih deset godina

Kada neka predstava ljude sviju generacija drži prikovane za kazališne stolce u mjeri u kojoj to 

čini ova, uglavnom je riječ o predstavi univerzalnih vrijednosti. U režiji Aide Bukvić i produkciji Ka-

zališta Planet Art teče već osma godina izvrsne posjećenosti i nagrada koje osvaja.

Gospodinu Greenu, ortodoksnom, ogorčenom Židovu, vlasniku kemijske čistionice koji se, nakon 

ženine smrti, zatvoren unutar svoja četiri zida, potpuno otuđio od ostatka svijeta, spletom okol-

nosti (sretnih ili nesretnih - to će tek predstava pokazati), zbog jedne zamalo prometne nesreće, 

dodijeljen je naizgled uspješan, zadovoljan mladić, kriv samo zato jer nije računao da starac neće 

pogledati lijevo i desno prije nego li zakorači na prometnicu, mladić koji mu, jer tako nalaže američ-

ki zakon, od tog, mogli bismo reći, sudbonosnog trenutka, mora pomagati u kućanskim poslovima. 

Prolaskom vremena dolazi do promjena u njihovu odnosu: starac polako prihvaća mladića i njih se 

dvojica počinju otvarati jedan drugome, priznajući si ono što su dugo skrivali u sebi, priznajući si 

ono što ih najviše boli, ono što ih je i otuđilo od ostatka svijeta, ali i ono što ih čini toliko sličnima. 

U tom trenutku dolazi do glavnog sukoba u drami, do sukoba generacija i vremena, sukoba 

svjetonazora, sukoba različitosti koji, na žalost, zbog nepremostivih predrasuda traju među svima 

nama: Ross Gardiner, iako gotovo savršen (jer je, poput gospodina Greena, Židov), nažalost je - ho-

moseksualac. A Židovi, dotada je vjerovao gospodin Green, ne mogu biti homoseksualci!

Naše društvo, poručuje Baron, umjesto da prosperira, ostaje zarobljeno u okovima 

prošlosti, sputano netrpeljivošću i predrasudama

Gospodina Greena možemo promatrati kao besprijekorno utjelovljenje tradicionalista, izvješta-

čenog patriota koji se užasava svega i svih koji su drugačiji: drugačiji po izgledu, stavovima, vjeri ili 

izostanku iste i, kao u slučaju koji se problematizira u drami, seksualnosti.

Iznimno je zadivljujuća sposobnost takvih osoba da homoseksualnost povežu s konačnom pro-

pašću ljudske rase, potkrepljujući to činjenicama logičnima poput predizbornih podizanja križeva i 

kipova bivših predsjednika u zemlji koja se i bez toga utapa u dugovima. Kada se uz te apokaliptične 

zaključke nadoveže koja teorija da je sve to zapravo neka zakulisna ustaška ili partizanska urota, 

ovisno o desničarko-ljevičarskim stavovima (čak i onih koji se u doba vladavine spomenutih opre-

djeljenja još nisu ni rodili!), krug se zatvara i ostajemo zarobljeni u vremenu za koje smo vjerovali 

da je već odavno prošlo.

Moguće je srušiti zidove kojima smo se odijelili

Gospodina je Greena utjelovio Pero Kvrgić, glumac koji je tijekom svoje karijere sasvim zaslu-

ženo primio mnoge nagrade. I u ovoj je predstavi pokazao iznimno glumačko umijeće, na sebi svoj-

stven način oživljujući Židova sputanog mješavinom svih mogućih predrasuda, te njegovu gorljivu 

radikalnost, ali i skrivenu, duboko potisnutu borbu s vlastitim emocijama.
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Drugi član savršeno usklađenog glumačkog dvojca, Luka Dragić, jednostavno je, ali vješto pri-

kazao mladog i pristojnog Rossa Gardnera, suprotstavljajući se, a to je ono ključno za ovu pred-

stavu, uvijek samo predrasudama, a ne i samom gospodinu Greenu. Baronova ideja nije bila ikoga 

osuditi (jer, da je to učinio, to bi značilo da je poput gospodina Greena, da stvara vlastiti sustav 

vrijednosti pritom ne razmišljajući hoće li time ikoga diskvalificirati), već ukazati na nužnost pri-

hvaćanja heterogenosti društva, na prihvaćanje činjenice da ono, bez obzira na prividnu entropiju 

koja može djelovati zastrašujuće, upravo tim svojim karakteristikama čini da se društvo razvija. 

Rossa možemo promatrati kao lik koji upotpunjuje gospodina Greena, neprestano ga preispisujući, 

propitujući njegove vrijednosti ukazivanjem na crne rupe njegova privatnoga života, nastale zbog 

nemogućnosti da stvari sagleda iz jedne drugačije perspektive. 

Iako je od objavljivanja drame prošlo više od šesnaest godina, ona sasvim vjerodostojno ilu-

strira stanje u društvu koje, umjesto da prosperira, ostaje zarobljeno u okovima prošlosti, sputano 

netrpeljivošću i predrasudama.

Povezivanje homoseksualnosti i Drugog svjetskog rata samo je jedna u nizu slikovito prikaza-

nih, vrlo maštovitih uspostavljanja zdravom razumu nespojivih relacija: gospodin Green, kao sim-

bol osobe koja osuđuje jer je to tradicija njegova naroda (i zato jer je to daleko lakše no promišljati 

vlastitom glavom), u homoseksualnosti vidi nastavak Holokausta. O homoseksualcima, tim hereti-

cima koji se usuđuju tražiti prava, posljednjih je mjeseci u našim medijima dovoljno pisano: traženje 

ljudskih prava za neke je kolosalna bezobraština; ljudi s pravima, tko je to vidio? Pogotovo kod nas.

U drami oba lika nadilaze predrasude i za to bivaju nagrađeni

Dok god smo preopterećeni predrasudama ne možemo napredovati, a likovi ove predstave, 

kroz razgovore protkane inteligentnim humorom, žele nam poručiti da je promjena moguća. U dra-

mi oba lika nadilaze predrasude i za to bivaju nagrađeni trajnim, iskrenim prijateljstvom i uzaja-

mnim poštovanjem te ponovno uspostavljenim obiteljskim vezama koje su godinama patile zbog 

imaginarno stvorenih podjela.

U posjetu kod gospodina Greena drama je koja promiče toleranciju i daje nam lekciju da je mo-

guće srušiti zidove kojima smo se odijelili, da je moguće prevladati ograničenja koja smo si sami 

postavili, moguće je prevladati predrasude i, najvažnije od svega, za to nikada nije kasno.

Antonia Šantek, 4. razred

prirodoslovna škola vladimira preloga

voditeljica: henrieta barbarić

346 // LiDraNo 2014.

Novinarski radovi
učenika srednjih škola



PREDLOŽENI

Patricia Prevarek, mentorica: vinka Mortigjija Anušić, prof. savjetnik
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Osvrt na strategiju obrazovanja, 
znanosti i tehnologije

Kao učenik trećeg razreda gimnazije i osoba kojoj je stjecanje obrazovanja, zasad, najveća ži-

votna obveza i odgovornost, sa zanimanjem sam pročitao sažetak Nacionalne strategije obrazova-

nja, znanosti i tehnologije Vlade RH.

Iako nemam puno godina (nisam još ni punoljetan) ni puno životnog iskustva, svakim sam da-

nom svjesniji društvenih zbivanja, „aktualnog društvenog trenutka”. Pitam se kako komentirati 

ovaj važan dokument u vrijeme dok svjedočimo kako važne osobe hrvatske političke scene izbjega-

vaju odgovoriti na pitanje gdje i kako su završile srednju školu, gdje su diplomirali, koja im je tema 

diplomskog rada, dok svjedočimo kako DORH procesuira kupoprodajne aktivnosti po fakultetima, 

a policija u blindiranim automobilima prevozi u Remetinec korumpirane Sveučilišne profesore koji, 

eto prodaju dokumente o stečenom znanju i sposobnostima. 

Kao učeniku trećeg razreda II. gimnazije, nijedna mi ocjena nije prodana. Nije ni poklonjena. Sve 

one izvrsne ili manje dobre, zaslužio sam sjedeći u klupi ili za knjigom u svojoj sobi.

Moja majka ne vozi Audi A6, a putuje svakog dana 65 km na posao, autobusom. Jučer sam je 

pitao što je bila tema njezina diplomskog rada, ispalila je kao iz topa temu, datum obrane, imena 

članova komisije, mentora i rekla kako joj je to jedan od najvažnijih dana u životu koji će zauvijek 

pamtiti. Nakon tog dana u svojem je obrazovanju preskočila još mnoge prepreke: specijalizaciju, 

postdiplomski studij, subspecijalistički studiji i danas se za svoja prava i egzistenciju mora boriti 

štrajkom.

Čitam kako je ministar znanosti i obrazovanja, gospodin Jovanović izjavio: „Ovom strategijom 

izmijenjena je cjelokupna zakonska vertikala u sustavu odgoja, obrazovanja i znanosti. Naš ključni 

cilj je osigurati da Hrvatska bude društvo jednakih šansi za sve. Društvo u kojem se gospodstvo i 

sve ključne vrijednosti temelje upravo na znanju. Samo tako Hrvatska može biti ravnopravni član 

Europske unije koja želi graditi konkurentnu zajednicu država s pametnim, održivim i uključivim ra-

stom i razvojem. Sve se to temelji na trokutu koji čini - cjelokupno životno učenje, inovacije i zna-

nost.” Istaknuo je da je ovo jedinstveni dokument u povijesti hrvatskog znanstvenog i obrazovnog 

sustava jer se nikada prije nije radila strategija koja obuhvaća sve segmente odgoja i obrazovanja, 

od ranog i predškolskog odgoja preko osnovnog, srednjeg i visokog obrazovanja do obrazovanja 

odraslih, uključujući znanost i tehnologiju. 

Izuzetno cijenim ove riječi ministra, čini mi se iznimno humanim da ovo društvo bude jednakih 

šansi za sve te da znanje i sposobnost budu temelji svih vrijednosti. Dva su glavna cilja Strategi-

je: prvi je kvalitetno obrazovanje dostupno svima, pod jednakim uvjetima, a drugi cilj odnosi se na 

znanost, koja pridonosi boljitku društva koja bi trebala biti vrhunska i u svjetskim razmjerima.

Mišljenja sam da takav koncept teško može proći u sadašnjem trenutku osiromašenja i pojave 

velikih socijalnih razlika u društvu. Znamo da se pojedinim školama ruše krovovi, da nemaju ni gri-

janja, a kamoli sofisticiranu opremu za interaktivno učenje i nastavu. Pojedinci ne mogu ni doputo-

vati do škole zbog nedostatka prometnih veza i sredstava za put te da za jednake uvjete trebamo 

temeljne promjene gospodarske situacije, porast standarda itd. 

Što se tiče „cjeloživotnog učenja”, ono je definirano kao učenje koje se odnosi na sve aktivnosti 

stjecanja znanja i vještina tijekom života s ciljem njihovog unaprjeđenja ili proširenja, i to u okviru 

osobnog, građanskog, društvenog ili profesionalnog razvoja i djelovanja pojedinca. Takav koncept 

obuhvaća učenje u svim životnim razdobljima, tj. uključuje programe formalnog obrazovanja, ali i 

spontano stjecanje znanja i vještina i predstavlja osnovu za prilagodbu pojedinca okolnostima u 

osobnom životu.
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Taj koncept smatram prirodnim i neminovnim i slažem se s njim u potpunosti, ali za njegovu 

realizaciju potrebni su motivirani i kvalitetni pedagozi, učitelji, nastavnici, profesori i andragozi. 

Jesu li u našem društvu doista motivirani? Potplaćen, često izvrgnut agresiji učenika i roditelja, 

rad učitelja i profesora u Hrvatskoj je premalo cijenjen. Društvo, koje se temelji na znanju, trebalo 

bi znati cijeniti one koji mu ga daju!

Velika je novost da će se osnovna škola produljiti na devet godina s ciljem povećanja razine 

obrazovanosti na razini obveznog obrazovanja. Time će se naše osnovno obrazovanje uskladiti s 

obrazovnim sustavima u Europi, što smatram da je dobro, pogotovo ako se ovom godinom produ-

ljenja osnovne škole rasterete učenici od preopširnog nastavnog gradiva, tj. ako se ono preraspo-

redi na ovu dodatnu godinu.

Što se tiče srednjoškolskog obrazovanja, Strategija predviđa optimizaciju mreže programa 

strukovnih škola te uspostavljanje regionalnih Centara kompetentnosti za strukovno obrazovanje. 

Planiraju se uvesti sustavi za samovrednovanje i vanjsko vrednovanje ishoda učenja nacionalnim 

ispitima itd. Ovo smatram vrlo bitnim i korisnim, posebice podržavam izradu kataloga znanja i po-

trebnih vještina koje učenici trebaju savladati tijekom školovanja. Ono što smatram nužnim, bilo bi 

davanje mogućnosti učeniku da sam bira više izbornih predmeta, sukladno svojim interesima i ži-

votnim opredjeljenjima te reduciranje gradiva iz predmeta koji mu nisu od interesa. 

Što se tiče visokoškolskog obrazovanja, u njemu nemam nikakva iskustva, ali podržavam ideju 

o ulaganjima u studentski standard, kontrolu kvalitete rada sveučilišnih nastavnika, kontrolu na-

stave, ulaganja u kvalitetu komunikacijske infrastrukture, itd.

Na kraju, što se tiče razvoja znanosti vidljivo je da će izdvajati veća sredstva za istraživanja, 

osnivati Centri izvrsnosti, osnivati više doktorskih studija, specijalizacija i raditi na povezivanju na-

ših znanstvenih djelatnika sa svjetskima.

Vraćajući se na početak ovog teksta i svjestan sadašnjeg stanja u društvu, pitam se hoće li se 

to ikad realizirati, koliko vremena treba proći da to postane zaista tako. Hoće li ova strategija ostati 

mrtvo slovo na papiru?

Filip Hrastić, 3. razred

ii. gimnazija

voditelj: Leo juko
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pRiSuTnOST i pOSLjedice kOMeRcijALne TehnOLOgije

Napad modernih ovisnosti na 
osovinu čovječanstva, razum

Razvojem i usponom tehnologije te industrije, kao posljedica neizbježnog uplitanja komercija-

lizacije u iste, razvio se određeni materijalistički kult tehnologije. Približno 5,5 milijardi mobilnih 

telefona trenutno je u uporabi, od čega je najmanje 1,1 milijarda tzv. „pametnih telefona”. Navedene 

brojke samo potvrđuju brojnost uzročnika činjenice koju smo u mogućnosti zamijetiti tijekom na-

stave, u našim osobnim društvenim krugovima, obiteljima te svim područjima grada, od kafića do 

vozila javnoga prometa, činjenicu da „gadgeti”, bili to pametni telefoni, dlanovnici ili glazbeno-re-

produkcijski uređaji odjeljuju korisnika od okoline te ga čine kako socijalno inertnim tako i potpuno 

nesvjesnim okruženja

Savršen primjer za prethodno spomenutu pojavu jest slučaj iz američkih novina, ubojstvo stu-

denta J.V. (20) od strane N.T. (30). Naime, vozeći se vlakom kroz San Francisco, N.T. je izvukao va-

treno oružje kojim je naočigled „prisutnih” mahao te ga više puta vadio i spremao sve do trenutka 

kada je zapucao i usmrtio J.V. „Prisutni” putnici te kasniji svjedoci ubojstva bili su zaokupljeni upo-

rabom svojih pametnih telefona te su prema tvrdnjama bili potpuno nesvjesni napadača i njegova 

ponašanja. Svojevrsna izolacija i nedostatak svijesti o okruženju samo su površne te trenutačne 

posljedice uporabe telefona, dlanovnika ili mp3-playera. Uporabom na dnevnoj bazi postaju klima-

va grana obrambenog mehanizma adolescenata koji i bez toga imaju dovoljno slab i poljuljkan od-

nos sa svijetom te društvom u globalu. Izolacija te umrtvljavanje, s namjerom da se ublaži teret i 

napor stresa što ga izaziva moderni način života mladih, samo potpomažu konceptu sveprisutnije 

dehumanizacije i općenitog otuđivanja čovjeka kao sastavnice društva. Upravo ti procesi napada-

ju ionako ranjivu mladenačku samouvjerenost, sposobnost izražavanja te kvalitetnog razmišljanja 

i donošenja odluka, s opipljivim, trenutačnim i trajnim posljedicama, za razliku od onih virtualnih. 

Stara je novost, no od izuzetne važnosti, da je brojnim istraživanjima znanstveno dokazan utjecaj 

modernih ovisnosti ne samo na decizivne i opće orijentacijske vještine, već i na one verbalne i pi-

salačke. Potreba adolescenata da se izraze te budu dijelom društva prije se očitovala interakcijom 

licem u lice kojom su se razvijale prethodno spomenute vještine te se stvarale čvrste i kvalitetne 

poveznice, ne samo sa svijetom i društvom već i s općenitom sposobnošću za stvaranjem boljeg 

života sebi kao pojedincu, ali i društvu kao cjelini. Što se samoga izražavanja tiče, vokabular, kao i 

govorničke sposobnosti, atrofiraju pod utjecajem i navalom bezbojnog, kaotičnog, nestalnog i sve-

pristunog „chat” govora. Cilj je samo prenijeti poruku, emocije, toplina ili čak hladnoća, boja koju 

glas nosi, kao i značenja čestih stilskih figura padaju pokošene i beskorisne u uporabi ovakvoga 

govora.

Tech-ovisnost kao nusprodukt komercijalističkog društva

Naravno, generalna namjena takvih tehnoloških mreža, koja podrazumijeva olakšano poveziva-

nje, prijenos podataka kao i opću informatizaciju, nadasve je hvalevrijedna i pozitivna, no granice 

dobiti i kontrole davno su postale mutnima i nejasnima u svijetu komercijalizma sa ostvarivanjem 

zarade kao glavnim ciljem. Upravo takva fasada morala i generalnog shvaćanja namjene postavlja 

ultimatum potrošačima, što ih tjera da kupuju navedene uređaje u svrhu ostvarivanja socijalnog 
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statusa, ne samo na materijalističkoj osnovi već na onoj društvenoj, interakcijskoj, jer u slučaju ne-

posjedovanja navedenih prijeti se, naravno bezrazložno i loše utemeljeno, no svejedno začuđujuče 

učinkovito, ekskomunikacijom te svojevrsnom degradacijom u očima društva. Ovakav koncept ne 

nalazi se još u svome punome jeku, no kreće sigurnim tempom ka globalnoj i sveopćoj rasprostra-

njenosti. Zasada čvrste prepreke i dalje čine kako kulturološke i financijske tako i dobne granice.

Televizija i internet, matice mravinjaka informacija i snova

Moderne ovisnosti kao dio stvarnosti mladih ne manifestiraju se samo mobilnim telefonima, 

dlanovnicima ili glazbeno-reprodukcijskim uređajima, naime, upravo televizija i internet čine oso-

vine zabave i izvora informacija gotovo pa cijeloj populaciji. Televizija, iako u odličnome startu u 

utrci za medijsku premoć, biva praćena ostalim sredstvima izvora informacija poput prethodno 

spomenutih. Unatoč tome, održava se na prvom mjestu upravo radi činjenice da je ona na neki na-

čin portal, čarobna vrata u svijet trenutačne i vividne mašte, u svijet razonode i informacija. To je 

dojam koji ona ostavlja na mlađe naraštaje te rezultira našim podavanjem njenom utjecaju te če-

stoj ovisnosti o programima i ponudi koja se emitira u našim toplim domovima svakog od trenutaka 

tijekom 365 dana u godini. Isto vrijedi i za tek nešto svježiji medij, internet. On nije samo sredstvo 

razonode, već je ključna sastavnica kako poslovnog, znanstvenog tako i društvenog života pojedin-

ca. Bivajući tako ključnom sastavnicom života mladih, on se razvio te proširio na veliki dio aspekta 

naših života. Sukladno tome, društveni krugovi u pravome svijetu kao da su se odzrcalili u stakleno 

mirnoj vodi jezera te stvorili svoje preslike, društvene mreže. Facebook, Twitter, u posljednje vri-

jeme Instagram, Tumblr, Keek, Snapchat, čiji korisnici kreirajući mreže poznatih i nepoznatih lica, 

usavršenih figura i neprepoznatljivog karaktera s obzirom na stvarnu osobu, stvaraju svijet sam 

za sebe. Nerijetko sudionici istih mreža kreiraju idealne i zavidne slike svog karaktera i figure time 

pokušavajući nadoknaditi nepostojanost istih karakteristika u stvarnome svijetu, uzimajući tako 

uzorke izražaja, stila svojih idola, a još češće korisnici istih mreža provode vrijeme proučavajući 

te „profile” i savršene slike time dodatno rušeći svoje samopouzdanje i osobnu sliku sve do točke 

kada zapadaju u troma stanja gdje se samo hrane snovima i ispraznim kreacijama drugih. I tako 

se taj depresivni lov za publicitetom, pet minuta slave, vrti dok se pod njegovim kotačima drobe 

i rađaju snovi mnogih mladih. Tijekom cijelog spomenutog lova za slavom mnogi postaju žrtvama 

cyberbullinga, kao i seksualnog zlostavljanja (nerijetko kao posljedica sextinga).

Tehnologija kao dodatak životu, ne i on sam

Apstinencija nije način; ravnoteža jest. Ovom mišlju može se zaokružiti općenito pravilo za 

izbjegavanje situacije kada izrabljivanjem namjene naših ljubljenih spravica za razonodu oni po-

staju vlasnici, a mi samo potrošno meso u velikom aparatu razonode i zarade. Jer ovdje se ne radi 

o tome aparatu, već o životu pojedinca, o jednome licu sa svim svojim čarima i manama, ne o be-

zličnoj masi osvijetljenoj LCD ekranima. Uređaji bi nam trebali pomoći da se opustimo od stresa 

razonodom koju pružaju, da iskoristimo njihovu brzinu i dostupnost podataka za brže obavljanje 

zadataka, time smanjujući mogućnost za iscrpljivanjem naše volje, a ne da ih koristimo kao sisaljke 

upravo te volje. Njihovo postojanje ima svrhu, cijeli mehanizam proizvodnje, prodaje i uporabe tre-

bao bi imati simbiotski odnos s potrošačkim društvom, no trenutnim razmišljanjem i djelovanjem 

ono ima parazitsku ulogu. Njihova sveprisutnost i uplitanje u svaki aspekt života, čak i onaj inti-

mni te ta silna potreba za publikacijom svakog savršenog trenutka ozbiljan su i neoprostiv napad 

na osovinu čovječanstva, razum. Kao potrošači, u našoj submisivnoj poziciji naspram tehnologije, 

odričemo se svake kontrole nad našim umom, u zamjenu za svjetovne užitke. Sada je najgore vrije-
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me za degradaciju, ali je zato najbolje vrijeme za napredak, za razvijanje odnosa, nas samih te cije-

loga svijeta. Uz ponuđeno i dostupno mladima u ovome stvarnome svijetu, ne onome skrivenom u 

nulama i jedinicama što paraju svakim mm2 ovog modernog svijeta, bila bi izuzetna budalaština ne 

zgrabiti priliku i iskoristiti tih 75 godina jednoga jedinoga života pametno i konstruktivno.

Filip Matijević, 3. razred

prirodoslovna škola vladimira preloga

voditeljica: Lana Rušnov perić

Lucija Celižić, mentor: Filip pintarić, prof. mentor
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
Fotografija: danijel berković pixSeLL
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pRObLeM diSkRiMinAcije u vReMenu „RAvnOpRAvnOSTi”

Tko je sljedeći?
Za demokratsku državu, čiji je temelj ravnopravnost, prilično smo 
netolerantni prema „drugačijima”

Svi su ljudi na ovaj svijet došli jednaki. Mali, sami i nemoćni. Je li zaista potrebno da neki od njih 

tako prolaze životom i da na kraju umru osuđivani zbog onoga što jesu, bilo da su sami odlučili biti 

drugačiji ili su takvi rođeni? Nitko nam ne daje pravo činiti razlike i osuđivati, uostalom, tko zna, 

možda smo i mi sljedeći koje će zbog nečega diskriminirati. 

Dvije strane priče

Danas se većina država smatra demokratskim zemljama punim razumijevanja za sve doseljeni-

ke, nacionalne manjine, pripadnike drugih rasa, vjera i seksualne orijentacije, no je li doista tako? 

Što bi se dogodilo osobi negroidne rase da ju ostavimo u prostoriji punoj rasista? Bi li osoba koja 

se deklarira kao homoseksualac izašla neozlijeđena iz društva homofoba? Za demokratske države, 

kojima je temelj ravnopravnost, prilično smo neravnopravni prema onima koje smatramo drugčiji-

ma, čudacima ili čak nakazama.

Nama najbliži primjer nedavno je održani referendum o braku koji je pokrenula inicijativa U ime 

obitelji. Njime se tražila promjena Ustava Republike Hrvatske, točnije definiranje braka kao životne 

zajednice muškarca i žene. Referendum je pokrenut kao odgovor na zahtjev LGBT osoba o istos-

polnim brakovima.

Homoseksualnost mnogi prikazuju kao psihičku bolest, a one koji se tako osjećaju nazivaju teš-

kim bolesnicima. Svojedobno su u Americi postojale ustanove za „preobraćenje” homoseksualaca 

u heteroseksualce i neki od načina „liječenja” bili su udarci i elektrošokovi. Vrhunac tog mučenič-

kog tretmana bio je puštanje gay pornografije „oboljelima” i brutalno kažnjavanje ako bi i pomislili 

na spolni odnos s nekim istoga spola. Nijedna bolest ne može se izliječiti batinama, a pogotovo ako 

se to pokušava učiniti nekome samo iz mržnje, „izliječiti” nešto što uopće nije bolest.

U nekim zemljama svijeta (Španjolska, Argentina, Danska, Island, neki dijelovi SAD-a itd.) do-

pušteno je sklapanje istospolnih brakova, a hrvatski homoseksualci bezuspješno su se pokušali 

izboriti za isto to pravo. Nisu tražili dozvolu crkvenog braka (koji im brani samo Sveto pismo), već 

državnog. Kad srce nekog izabere, taj izbor je teško (gotovo nemoguće) promijeniti. Nerijetko se 

događalo da dvije osobe istog spola čitav život provedu u izvanbračnoj zajednici (jer im ova druga 

nije dopuštena) i sve dijele, a nakon smrti jednog člana zajednice onaj drugi ostane bez ičega. Ako 

si život proveo gradeći nešto s nekim koga voliš, odakle državi pravo oduzeti ti to nakon što si iz-

gubio životnog suputnika, samo zato što niste „službeno” zajedno?

Nebrojeno mnogo puta homoseksualci su trpjeli fizičko i psihičko maltretiranje. Tučnjava u jav-

nosti kazneni je prekršaj, a udaranje homoseksualaca smatra se nečim sasvim normalnim. Dovolj-

no nam govori da na postavljeno pitanje: „Što imate protiv homoseksualaca?” dobijamo odgovore 

poput: „Boksere, palice i lance.” Neki od homoseksualca radije bi pokupili batine nego trpjeli psi-

hičko maltretiranje samo zato što su drugačiji i zato što vole nešto što drugi ne vole. Psihičko mal-

tretiranje uništi čovjeka. Masnice se povuku, krv prestane teći, ali osjećaj manje vrijednosti ostaje.

Kako biste reagirali da saznate da vam je brat, sestra, prijatelj ili dijete gay? Biste li ih gledali 

drugim očima i odnosili se prema njima kao prema nekom nenormalnom? Prijatelja moramo birati 

prema tome kakvu dušu i srce ima, a ne prema tome kome to srce pripada.
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Veličina nije bitna

Hrvatska se nalazi na visokom, ali ne pohvalnom petom mjestu po pretilosti u svijetu. Na tu po-

ziciju popeli smo se zahvaljujući prehrani u fast food restoranima, izbjegavanjem zdrave prehrane i 

nedostakom kretanja. Današnja djeca ne znaju što je bakina kuhinja i da prije nije postojalo: „Ja to 

ne volim. Neću to jesti”, ili nešto slično. Ili se jelo ono što je toga dana bilo skuhano, ili se nije jelo 

ništa i sve ono što se pojelo, potrošilo se u večernjim igrama lovice i jurnjavama za loptom.

Sve je više pretile djece kojima je normalno ne jesti ručak kod kuće ako se u njemu možda nalazi 

list salate, a da to nije onaj koji ispada iz hamburgera u McDonald’su. Zbog toga, a očigledno i zbog 

premalo kretanja (kompjuteri, televizori i video igrice nepravedno su zamijenili dane provodene na 

igralištima i na ulici), sve je više djece s prevelikim brojem kilograma.

Djeca, posebice u ranom djetinjstvu, ne znaju lagati i sve prikazuju onako kako je, brutalno 

iskreno i bez trunke uljepšavanja te često dolazi do maltretiranja popunjenije djece, počevši već od 

vrtićke dobi. U to rano doba još uvijek je, vjerojatno, riječ o nesvjesnom maltretiranju,ali u osnov-

noj školi podbadanja postaju svjesna i namjerna. Period proveden u osnovnoj školi bitno utječe 

na kasniji emocionalni i psihički razvoj osobe. Ako neka djevojčica svakodnevno sluša bezobrazne 

komentare na račun svoga izgleda, logično je da će to htjeti promijeniti. A koji je bolji način za to 

nego dijeta? U njihovim očima to je jednako trenutačnom prestanaku uzimanja hrane što nerijetko 

dovodi do depresije, a sve češće i anoreksije i(li) bulimije.

Kako na najjednostavniji način objasniti djevojci od 17 godina da nije nenormalno građena ako 

ima bokove ili malo veću stražnjicu? Kako joj dokazati da je lijepa bez obzira na to kako joj trbuh 

i poprsje izgledaju u doljnjem rublju i da je sasvim u redu ako ne može stati u hlače konfekcijskog 

broja 32? Današnje društvo, uključujući i medije, snažno je utjecalo na rušenje samopouzdanja dje-

vojkama koje nisu ravne kao daska, što se od njih očekuje žele li biti smatrane „lijepima i poželj-

nima.” Zaista bih željela da pojedinci shvate da komentari tipa: „Vidi onu debelu kravu”, neće njih 

učiniti frajerima, nego primitivcima koji ne poštuju djevojke, a samim time i sebe jer će se jednoga 

dana zaljubiti u osobu koja je bila vrijeđana zbog onoga što jest, a ona mu neće moći vjerovati jer 

je previše puta bila povrijeđena.

Želim da postane vidljivo da je svaka osoba zaista lijepa na svoj način i da u svakome od nas 

postoji nešto što nas čini posebnima. Izgled će uvijek biti jedna od bitnijih karika u životu, ali pone-

kad trebamo razmišljati o tome da nas ni drugi neće voljeti ako sami sebe ne volimo onakve kakvi 

jesmo. Uvijek moramo imati na umu da negdje sigurno postoji neka osoba kojoj smo mi najljepši baš 

takvi kakvi jesmo, nosili broj 32 ili 44!

Tvorničke greške generacije

Pripadnici subkulutura diskriminirani su na svakom koraku. Mladi ljudi, odjeveni u crno, crne 

duge kose i glasne muzike koja dopire iz slušalica, tzv. metalci, gotičari ili punkeri vrlo su često osu-

đivani samo zbog svoga izgleda. Stariji ljudi smatraju ih antikristima ili sotonjarama kada ih vide na 

ulici, a mladi njihovih godina osuđuju ih jer nisu idalna preslika onih tinejdžera koji su od glave do 

pete odjeveni u markiranu odjeću i slušaju danas toliko popularne narodnjake.

Njima nije cilj biti poput ostalih i, iako su navikli na to da ih okolina ne prihvaća baš uvijek, oni 

su dobar primjer ljudi na koje se treba ugledati jednostavno zato što ih nije briga što drugi o njima 

misle. Furaju svoj stil i, ako se nekome ne sviđa, ne mora ih gledati. Ljudi im se smiju jer su druga-

čiji, a trebali bi se smijati sami sebi jer čine presliku sljedeće osobe u tramvaju.

Nije li ovako bolje?

Kakav bi to bio život da su svi ljudi isti? Nije li zanimljivije svakodnevno biti okružen različitim 

ljudima koji ti možda mogu pokazati neki drugi svijet? Mislim da je krajnje vrijeme da prestanemo 
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biti toliko zadrti i da prihvatimo to da svatko od nas ima svoje ja i da to ja nikada neće biti savršeno. 

Što prije to prihvatimo, to će nam prije život biti ljepši.

Razlike i detalji ono su što nas čini posebnima, a mi te razlike neprestano prikazujemo kao ne-

što negativno. Koga sve diskriminiramo, bojim se da možemo početi strahovati što će se sljedeće 

naći na listi. Hoće li mi netko zamjeriti to što sam žensko, što se školujem ili što nosim crvene star-

ke? Nemoj diskriminirati nikoga tko je drugačiji od tebe jer, ne zaboravi, i ti si pojedinac koji se od 

nekoga razlikuje. Tko zna, možda si baš ti sljedeći.

Silvija Dumić, 3. razred

iii. gimnazija

voditeljica: Maja ilić

Ivana Jandri, mentor: Filip pintarić, prof. mentor
Fotografija: neven Muretić
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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Propadanje hrvatskoga jezika
Smatram da iz ovoga članka, koji će 82% učenika u samom „startu” preskočiti zbog njegova 

naslova, i sami možete zaključiti da volim hrvatski jezik i tugujem zato što on iz dana u dan gubi 

svoje čari. Stoga sam jednostavno morala s ovih 18% vas koji i nakon prve rečenice još uvijek čita-

te podijeliti svoje nezadovoljstvo i ukratko vam ispričati o glavnim krivcima cijelog tog problema, 

iako znam da vam vjerojatno teško pada što na hrvatski jezik trošite i ona četiri sata tjedno pa se 

ne žalite previše zbog navodnog nestajanja aorista i pluskvamperfekta koje će se ubrzo dogoditi 

ako nešto ne poduzmemo.

Ne znam jeste li obratili pozornost na interpunkcijske znakove, veliko i malo početno slovo i po-

redak riječi u rečenicama posljednjeg novinskog članka koji ste pročitali. Ne mora to biti novinski 

članak, dovoljno je da, prilikom prolaženja ulicom, pogledate velike plakate kojima je vaš grad obli-

jepljen, odgledate neku televizijsku emisiju ili jednostavno otvorite jednu od bezbroj internetskih 

stranica. Nisam mogla ne primijetiti jer se znaci zanemarivanja jezičnih pravila i posebnosti danas 

pojavljuju na svakom koraku.

Sloboda izražavanja u medijima

Toliko sam puta poželjela potrgati list novinskog papira da sam već i prestala brojati. Lektu-

ra i korektura su očito apstraktni pojmovi za izdavače novina koje se kod nas izdaju. Svako malo 

nailazim na nekakve tipfelere pa se borim s odgonetanjem autorovih misli. I u redu, svakome se 

dogodi da koji put izostavi poneko slovo ili slovima obrne poredak (iako nikome ne bi škodilo da se 

ipak malo više novaca potroši na korigiranje nečega što čita cijela Hrvatska). Strašan je onaj dio 

„namjernih” pogrešaka, onih koje ne nastaju kada se nekome zapetljaju prsti iznad tipkovnice, već 

onih koje se pojavljuju jer onaj tko ih piše, zaista misli da to tako treba biti, primjerice zamjene č i ć, 

ije i je, tu i tamo ime nekakvoga grada napisano malim početnim slovom te, meni osobno najdraže, 

spojene negacije. Da, to su novine. Njih mnogi odrasli vole pročitati uz jutarnju kavu, iz njih neka 

djeca uče slova, a jezikoslovci, ako su ekološki osviješteni, ih prije čitanja zadnje riječi prvoga reda, 

od muke bacaju u kontejnere za stari papir. No novine barem možemo reciklirati, što napraviti s 

televizijskom emisijom? Možemo slušati nepravilne naglaske i one nekakve, nepostojeće miješane 

dijalekte koji su zamijenili standardni jezik ili ugasiti televiziju i ne odgledati Dnevnik.

Utjecaj društvenih mreža

Internet je, ipak, apsolutni pobjednik. Ta naša nepismenost svoj vrhunac dostiže na, svima nam 

dobro znanom, Facebooku i ostalim društvenim mrežama kojima se mladi danas služe. Tko će u 

„boxu” napisati punu rečenicu sa svim pravilno iskorištenim razgodcima i pritom paziti da svi pa-

deži, lica, rodovi, brojevi te glagolska vremena budu ispravno napisani? To nam se jednostavno 

„neda” pa se ni ne trudimo provjeriti eventualne nedoumice o pisanju pojedinih riječi ili izraza.

Prvi problem nastaje kada ja, kao učenica drugog razreda srednje škole, u bilježnici pod „Ispra-

vak školske zadaće”, moram imati zapisane najučestalije pogreške svojih vršnjaka. Znam, zvuči 

poprilično „drugogimnazijski” i „štreberski”, ali radi se o razdvajanju negacija, pisanju „-i” na kraju 

infinitiva glagola i tvorbi prvoga kondicionala (to je ono bih, bi, bi, bismo...). No dobro, neka, idemo 

u školu, još se uvijek školujemo, imamo vremena naučiti, ali što je s onima koji više ne pohađaju 

obrazovne ustanove, koji cijeli život žive u ovim krajevima pa još uvijek nisu u stanju sročiti, a još 

manje napisati rečenicu u skladu s pravopisno-gramatičkim obilježjima materinjeg jezika jer im je 

mozak „ispran” tuđim Facebook statusima? Oni će nastaviti trovati nove mlade generacije svojim 

umijećem izražavanja dok sva pravila našega jezika ne postanu nebitna i u potpunosti ne iščeznu.
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Anglizacija

U našim krajevima, iz nekog nepoznatog razloga, vrijedi pravilo da je daleko bitnije poznavati 

engleski jezik od onoga koji u Lijepoj Našoj govorimo. I sve je to sjajno, nove generacije uče engle-

ski, već u najranijoj životnoj dobi tečno govore taj jezik i znaju se sporazumijevati sa strancima di-

ljem svijeta. Sve je to divno i krasno dok u novom broju nekog glupog časopisa suvremene tematike 

(neću ga sada imenovati), koji mi je slučajno došao pod ruku u čekaonici stomatološke ordinacije, 

ne „naletim” na članak o „Ultimatestars hrvatskog stagea u glitteringoutfitima”. Ako se vratimo 

na onaj utjecaj medija i društvenih mreža, vrlo lako možemo zaključiti da će upravo takvi, nadasve 

apsurdni naslovi ostati u uhu naše mladeži koja će se svim tim, i mnogom drugim sličnim izrazima 

nastaviti služiti. Neki od njih neće niti biti svjesni da time opet ubijaju jezik, satiru ga i iz njega ču-

paju sve ono što ga čini posebnim, a one koji toga budu svjesni, svejedno neće biti briga.

Bogatstvo je u dijalektima

Ako nema onih koji koriste neki jezik, taj će jezik izumrijeti. Isto vrijedi i za dijalekte nekog jezi-

ka. Iako je, kao sto sam već rekla, poprilično iritantno kada se na televiziji, u emisijama namijenje-

nim stanovnicima svih dijelova Hrvatske ne govori standardni jezik, s pripadnicima obitelji i osta-

lim ljudima iz istih krajeva, treba razgovarati na vlastitom dijalektu. U protivnom se jednoga dana 

više nitko ne bi sjećao riječi karakterističnih za pojedina područja, nitko ne bi razumio dijalektalnu 

književnost pa bi nam uporaba vlastitog jezika vrlo brzo postala dosadna. Ostao bi nam samo taj 

standardni jezik, koji ionako nikada nećemo naučiti govoriti kako treba.

Čitanjem obogaćujemo vokabular

Većina se učenika osnovnih i srednjih škola danas ni ne sjeti da bi svoje slobodno vrijeme mogli 

posvetiti čitanju. Oni koji čitaju, to čine zato što moraju. Na kraju osnovne škole malo je učenika koji 

su pročitali sve što je za njih bilo namijenjeno po planu i programu Ministarstva, a još je manje onih 

na čijem popisu pročitanih knjiga možemo naći nešto što ne spada pod lektiru. Za to je krivo ovo 

doba Interneta i visoke tehnologije. Razgovara se samo o računalnim igricama i novim programima 

za skidanje filmova. Dječji vokabulari su najbogatiji pogrdnim riječima, psovkama i onim izrazima 

kojima nekoga mogu uvrijediti. Ne znaju da se nešto, zaista korisno, može reći na više načina. Čita-

njem romana, pjesama i ostalih književnih vrsta možemo naučiti ne tako učestale sinonime za izra-

ze koje svakodnevno koristimo ili neke arhaične, davno zaboravljane riječi. Počnimo s obaveznim 

lektirama i nemojmo se na tome zaustaviti. Svatko može naći ono što mu se sviđa, a bilo bi dobro 

da malo više pažnje posvećujemo djelima izvorno napisanim na Hrvatskom jeziku.

I što nam je činiti?

Svi bismo trebali naučiti pravila svoga standardnog jezika i izražavati se u skladu s njima, a da 

pritom ne zaboravimo dijalekt područja iz kojeg dolazimo, nastaviti (ili početi) čitati djela hrvatskih 

autora te engleskim jezikom govoriti samo onda kada zaista njime govorimo. Ja ću se zasigurno 

toga pridržavati i nastaviti se nadati da će se izumiranje našeg jezika, ako do njega dođe, dogoditi 

što kasnije.

Lea Ekštajn, 2. razred

ii. gimnazija

voditelj: Leo juko
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RAzgOvOR S juLijAnOM MATAnOvić

Ja sam osoba s greškom u biografiji
U prosincu 2013. godine knjižnica naše škole bila je iznenađujuće dupkom 
puna, usprkos činjenici da je nastava za taj dan okončana 

Povod je bio dolazak uvijek rado viđenoga gosta, spisateljice i profesorice na Filozofskom fa-

kultetu, Julijane Matanović. Pročitavši neke od njezinih najpoznatijih romana - „Bilješka o piscu”, 

„Kao da smo otac i kći”, „Tko se boji lika još”, jedva smo čekali saznati poneku bilješku iz života 

žene koja uistinu ima toliko toga za ispričati.

Promijenili ste mnogo mjesta stanovanja. Je li Vas to potaklo na stvaralaštvo, čineći time 

književnost Vašom stalnom adresom?

Promijenila sam sveukupno 19 adresa, uglavnom ne svojom voljom. Tako sam se s tri godine 

preselila iz rodnog Gradačca u Bosni i Hercegovini u Slavoniju gdje sam stanovala kod svoje tete 

dok su mi roditelji ostali u Gradačcu. Tijekom svog školovanja u našičkoj gimnaziji doznala sam da 

mi Julijana nije pravo ime, nego Julka. Nesporazum je nastao kod upisa, kada je na rodnom listu 

koji je moj otac poslao školi pisalo da je moje ime Julka, a prijavila sam se kao Julijana, kako me 

zvala teta s kojom sam živjela, što također nije pomoglo u pronalasku moga vlastitog identiteta. 

Slični problem dogodio se kada sam trebala dobiti povelju grada Gradačca, kada sam trebala upisa-

ti mjesto rođenja, a bolnica u kojoj sam se rodila doživjela je požar, čime su nestali svi dokumenti, 

uključujući i one o mojem rođenju. U Osijeku sam jedino prava „ona”, ipak sam tamo izgradila sebe 

kao osobu tijekom studija, dok sam u Zagrebu ona „postmoderna” Julijana. Mislim da zbog toga 

slobodno mogu reći da sam osoba s greškom u biografiji te da upravo u tim „puknućima” tražim 

svoju adresu. Bez njih ne bi vjerojatno nastala sva moja djela, ona su me potakla na pisanje i tra-

ženje mene same.

Koji su bili Vaši prvi književni pokušaji? Koji su Vas poticaji iz djetinjstva nagnali na pisanje?

Kada sam bila dijete nitko mi nije pročitao ni jednu priču niti bajku, iako se danas govori da se 

djeci treba čitati priče kada su mala. Prvu knjigu darovala mi je učiteljica u osnovnoj školi, rekavši 

mi da mi knjiga bude najbolji prijatelj. Presudni trenutak ipak je bio moj deseti rođendan, dan kada 

sam se uistinu odlučila baviti pisanjem. Tada mi je tata za rođendan darovao knjigu Williama Faul-

knera „Legenda”, na ćirilici, s posvetom koja je glasila: „Ne budi ljuta na sebe ako moraš pročitati 

dva puta da ju razumiješ. I ja sam trebao.” To me nagnalo da počnem više čitati i pisati, da posta-

nem bolja od drugih ljudi te da ne osramotim svoju tetu i tetka koji su brinuli za mene.

Kako su Vaši prijatelji reagirali na Vaše učenje i pisanje?

Dobro. Imala sam suosjećanja za druge ljude koji su imali manje, a i jako sam dobro igrala no-

gomet, da sam se rodila kao muškarac bila bih nogometaš. Zbog svega toga, opraštali su mi što 

puno učim.

Koja Vam je najdraža knjiga koju ste napisali?

Uvijek me nervirala ona metafora da pisac voli svoje knjige kao svoju djecu zato što ja imam di-

jete i to je neusporedivo te svoje knjige ne volim kao svoje dijete. Knjigu „Zašto sam vam lagala?” 

vjerojatno bi mnogi izdvojili kao najbolju. „Tko se boji lika još?” smatram svojevrsnom autobiografi-

358 // LiDraNo 2014.

Novinarski radovi
učenika srednjih škola



PREDLOŽENI

jom koju sam napisala djelomično i zbog svojih studenata kako bih im pokazala da svatko ima pravo 

na govor. To su mi jedne od dražih.

Riječ majka nije postojala u mome rječniku

Kako su Vaši prijatelji reagirali kada su doznali da Vas ne odgajaju biološki roditelji?

Dobro su reagirali, nisu ništa posebno govorili. S majkom razgovaram kao žena, a ne kao dije-

te. Riječ majka nije tada postojala u mom rječniku. Tako smo jedne godine u školi imali priredbu za 

Dan žena te sam trebala naučiti napamet pjesmicu o mami, ali pretvarala sam se da ne mogu jer ni-

sam htjela povrijediti svoju tetu koja me uzdržavala. Ako sam imala kakvu emociju vezanu uza svu 

tu zbrku, prenijela sam je u tekst kako bih našla nekakav smisao u svemu tome. Da nije bilo toga u 

mom životu, ne bih nikada napisala knjigu „Samo majka i kći”.

Smatrate li više svoju mamu ili tetku svojom majkom?

Tetu. Prema majci osjećam ljubav, a prema teti poštovanje, odgovornost, ali i ljubav.

Kakvi ste kao majka?

Može se reći da je jedina dosljednost u mom odgoju ta da je nedosljedan. Ne znam baš postaviti 

granice te sam jedan dan stroga, a drugi previše popustljiva.

Jeste li upoznali nekoga Vama sličnoga kod svojih studenata?

Ako već nisu, ubrzo postanu. Drago mi je kada vidim da mladi profesori vole književnost. 

Smatrate li se više spisateljicom ili profesoricom?

Mnogi mi govore: „Julijana, odluči se!”, ali za mene je to nemoguće odvojiti. Valjda misle pošto 

sam ja sva „razigrana” da bih trebala to odlučiti, a zato se one „ozbiljne” pisce to ne pita. Po meni, 

ja sam to sve povezala, posao profesorice mi je kao muž, a pisanje mi je poput ljubavnika.

Kakva je, po Vašem mišljenju, budućnost književnosti u Hrvatskoj?

Smatram da je književnost u Hrvatskoj jako bogata, ali da se knjiga teško izbori pored sve te 

nove tehnologije koja nas okružuje. Kada sam ja bila mlada nisam imala takvih problema, čitala sam 

zato što nije bilo ničega drugog za zanimaciju.

Turska kava, polumrak i tišina za čisti mozak

Imate li često inspiraciju za pisanje?

Ja sve vidim kao tekst, tako da se može reći da imam inspiracije na pretek, jedino mi nedostaje 

vremena.

Što mislite o lektiri danas?

Na svašta se tu može prigovoriti, osobito u srednjoj školi, kod osnovne je to lakše srediti. Glavni 

problem je kronologija. Teško je i potpuno razumljivo kada šesnaestogodišnjak ne želi čitati Gundu-

lića ili Lučića ili kada se u prvom razredu srednje škole čita Homer, mnogo je tu odustajanja.

Mislite li da naslov prodaje knjigu?

Naslov prvotno mora biti funkcionalan, opravdan, ali mora i bili upečatljiv kako bi ipak zaintere-

sirao čitatelja. Tako, na primjer, naslovi koji pitaju pozivaju na čitanje.
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Može li se živjeti od književnosti i od pisanja knjiga?

Ne može, od toga jedino živi Miro Gavran, s tim da on posjeduje i kazalište i dosta je prevođen. 

Sam autor od prodaje svoje knjige zaradi 5% bruto. Ako proda tisuću naslova, a jedna knjiga košta 

59 kuna, on dobije oko 4900 kuna. Može se slobodno reći da je prava lova negdje drugdje, a ne to-

liko u pisanju knjiga.

Imate li kakve posebne uvjete kada počinjete pisati?

Turska kava, polumrak i tišina za čisti mozak tijekom pisanja.

Do kada se mislite baviti književnošću?

Mislim da ću i u staračkom domu još uvijek pisati, ako budem imala inspiracije. Što se mene tiče, 

voljela bih i umrijeti s knjigom u ruci.

Pripremate li još koji roman za mlade?

Inače ne dajem svoj rukopis na čitanje, nego dajem za objavu kako jest, ali za pisanje knjige za 

mlade dala sam jednoj djevojci da me uputi u mladenački govor.Tako sam doznala da se više ne kaže 

cool, nego brutalno, kao i hijerarhiju kada je netko kralj, car ili dobiva slične titule.

Kako ste se osjećali kada je Ivan Kušan umro?

Jako loše, on mi je bio poput „poetičkog roditelja”. Ne smiješ ni žaliti jako, inače se smatra da 

želiš dramatizirati i zapravo privući pažnju na sebe. Bio je upravo član Akademije zbog svog pisanja 

knjiga za odrasle i zbog toga ga cijenim.

Volite li poeziju, pišete li ju i biste li ikada izdali zbirku poezije?

Volim čitati poeziju i pisala sam je u mladosti, ali je nikada ne bih objavila. Stručno ne interpre-

tiram poeziju, nego ju samo gledam i čitam na razini osjećaja i svojih doživljaja.

Mislite li da će elektronske knjige naslijediti one u koricama?

Nadam se da neće, ipak onaj osjećaj listanja papira ne može nadoknaditi nikakav uređaj.

Marta Nikić, 3. razred

prirodoslovna škola vladimira preloga

voditeljica: Lana Rušnov perić
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zAšTO Ljude nije bRigA?

Moj(a) dom(ovina)
Čovjek je po prirodi dobar, vrijeme nas je pokvarilo.

Živimo u svijetu u kojem je broj ljudi koji žive na ulici i broj zaposlenih koji ne primaju plaću jed-

nak broju onih koji žive normalnim životom. Ulice su pune beskućnika i onih koji si, kopajući po sme-

ću, pokušavaju osigurati kakvo-takvo sutra. Nesrazmjer između bogatih i siromašnih u Hrvatskoj 

nikada nije bio izraženiji. Siromašnih je sve više, a bogati se sve više bogate. 

Više od mirisa

U razgovoru s nekoliko beskućnika shvatila sam da je rijetko koji od njih svojom krivicom zavr-

šio na ulici. Gubitak posla zasigurno je najčešći razlog zbog kojeg ljudi, zatečeni u neimaštini, po-

niru na dno. Rastava, gubitak stana ili druge nesretne okolnosti dovode mnoge na granicu bijede.

Ono što većina ljudi ne shvaća jest da oni nisu dno našega društva. Dno dna jesu ubojice, silo-

vatelji, lopovi i lažljivci, a ne ljudi koji su nesretnom igrom slučaja osuđeni na težak život bez krova 

nad glavom. 

Prva asocijacija većine na sam spomen beskućnika jest neugodan miris. Ne mogu podnijeti mi-

ris koji se širi od njih i gledaju ih s gađanjem i nerijetko im se rugaju u lice. Nitko ni na trenutak ne 

zastane i ne pomisli da se ti ljudi nemaju gdje okupati i nemaju se u što presvući. Za to se svaki čo-

vjek mora osjećati malo odgovornim. 

Mi, mladi, svoj džeparac od malena trošimo na gluposti. Koliko god novca imamo, nestat će u 

rekordnom roku. Ispijamo loše kave, jedemo junk food i onda kupujemo Slimmies čokoladice jer 

smo si mrvicu predebeli. 

Ne dajmo im da se bogate

Jasno, svaki čovjek ima svoje esencijalne potrebe. Nitko nije dužan svoju imovinu dijeliti ni s 

kim, ali kada bismo onih 20 lipa uzeli s blagajne, ubacili ih u Caritasovu kutijicu i tako svaki put, 

uvelike bismo pridonijeli boljitku države. 

S onih 20 lipa, koje bez razmišljanja ostavljamo na pultu, pridonosimo sve većem bogaćenju 

velikih trgovačkih lanaca koji na taj način dobivaju profit koji je sve samo ne malen. Zamislite sad 

situaciju u kojoj bi svaka druga osoba na blagajni ostavila 20 lipa. Najveći trgovački lanac u Hrvat-

skoj ima preko 700 prodajnih jedinica, svakom prođe ogroman broj ljudi i svatko ostavi nekoliko 

lipa. Tijekom godine skupi se zaista velika svota.

Veliki trgovački lanci već nas sami, na neki način, varaju time što cijene proizvoda gotovo nikad 

nisu cijeli brojevi. Kupite litru ulja za 9,99 kuna i nitko neće ni pomisliti na vraćanje te jedne lipe na-

kon što mu pružite novčanicu od 10 kuna. Ako ju i zatražite, u većini slučajeva dobit ćete odgovor 

da nažalost nemaju kovanicu od lipe. Blagajnik će vam se ispričati, a vi ćete tu ispriku prihvatiti jer 

nije na blagajnicima da se brinu o brojčanom stanju pojedinih kovanica. 

Veliki dio na taj način stečenog profita smanjen je kartičnim plaćanjem. To je vjerojatno najbo-

lji mogući način za izbjegavanje sitnog lopovluka trgovačkih lanaca. S kartice vam se u lipu naplati 

onoliko koliko ste potrošili i to je u redu. 

Kako stati na kraj takvom bogaćenju? Možda u opticaj treba staviti više kovanica od po lipu i 

dvije. Koliko se god sve to činilo banalnim, jer je iznos o kojem se radi minimalan, zašto bismo tre-

bali dopustiti ikome da nas potkrada?
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Uzmimo trgovačkim lancima tih nekoliko lipa, ne dajmo im da se nekontrolirano bogate! Dajmo 

taj novac u Caritas ili u Prihvatilište za beskućnike Kosnica. Njima će taj novac pomoći. Tko zna, 

možda baš vaših 20 lipa od smrzavanja spasi jednog nesretnika. 

Ne sudi knjigu prema koricama

Veliki problem je i sustav socijalne skrbi koji u posljednje vrijeme prima toliko stranaka da je ne-

moguće pomoći svima kojima je pomoć potrebna. Beskućnici kao najveći problem navode to što im 

sustav ne omogućuje prijavu prebivališta na adresi Centra za socijalnu skrb, a po zakonu bi trebao. 

Bez adrese prebivališta nitko se nije u mogućnosti zaposliti, a, vjerujte na riječ, među njima velika 

većina žudi za poslom. Čak i oni sretnici koji imaju prijavljeno prebivalište na adresi Centra ili pri-

hvatilišta Kosnica, žale se da ih poslodavci ne žele zaposliti jer su puni predrasuda. Zašto imamo 

tolike predrasude prema jadnim, siromašnim, nesretnim ljudima koji se nemoćni sami bore protiv 

svijeta? Rijetki su od njih na ulici završili zbog alkoholizma, narkomanije ili neke druge ovisnosti. 

Kada ih vidimo kako se opijaju u parku, bez razmišljanja ih osuđujemo. Ne razmišljamo o onoj 

djeci koja se po parkovima opijaju od trinaeste godine života. Ljudi koji piju jer misle da nema izlaza 

iz crnila, veći su problem u očima Hrvata od djece koja konzumiraju alkohol od malih nogu. Zapa-

njujuće i krajnje licemjerno!

Glava u oblacima

Gospođicama u štiklama beskućnici koji se griju u tramvaju smetaju jer nemaju gdje odmoriti 

od potpetica umorne nožice. Ne razmišljaju da oni nemaju mjesto gdje bi mogli spavati na toplo-

me. Čudan je ljudski mozak. Brinemo da našim ljubimcima nije hladno u ledenim zimskim noćima, a 

ljude bez doma koji spavaju po pothodnicima gledamo s visoka ako ih se uopće trudimo pogledati. 

Humane vrednote

Svaki bi čovjek trebao odraditi neko dobro djelo. Ako ne zbog drugih, onda zbog sebe. Osjećaj 

da si pomogao i da je nekome zbog tebe lakše u životu, neopisiv je. Rijetko se kad nađemo u situa-

ciji u kojoj nekome možemo stvarno olakšati život. Čovjek je po prirodi dobar, vrijeme nas je pokva-

rilo. Vjerujem da bi se više ljudi bavilo socijalnim problemima društva kad bi se takav posao plaćao. 

Humanitaran rad najnepopularniji je oblik rada koji je ikad postojao i postoji. Raditi nešto bez 

ikakvog dobitka za veliku je većinu gubljenje vremena. Kako popularizirati humanitarni rad, teško 

je pitanje. 

Hvalevrijedne akcije

Možda bi valjalo početi s jednostavnim aktivnostima kao što su skupljanje hrane, odjeće ili nov-

ca, a onda prijeći na ozbiljnije akcije. Poticanjem mladih na humanitarni rad možemo promijeniti 

stanje u društvu. Uz sve fakultativne predmete, bilo bi dobro uvesti i humanitarnu skupinu koja bi 

na razini škole pomagala svima kojima je pomoć potrebna. Najteže je od svega započeti, krenuti, 

početi činiti dobro drugima. Ipak, učiti mlade humanosti najvažnija je stavka revolucije, u vremenu 

zaostalog, hrvatskog društva.

Dobar su primjer neke pekarnice i ugostiteljski objekti koji su uveli mogućnost plaćanja kruha 

odnosno kave unaprijed za one koji si to ne mogu priuštiti. Svatko može platiti kruh ili kavu koji će 

kasnije biti besplatno dodijeljeni onome tko ih zatraži. Nadasve hvalevrijedan potez!
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Pomoći, a ne rugati se

Važno je ponekad se sjetiti ljudi koji sami lutaju nemilosrdnim prostranstvima. Svaki put kad 

nam bude teško jer ne posjedujemo iPhone 13 ili Galaxy S24 probudimo svijest o tome da postoji 

netko tko preživljava samo od onoga što bacimo u smeće. Beskućnicima bi mnogo značilo kad bi-

smo im se prestali rugati. Stavite se u kožu osobe koja gazi ponos kopajući po smeću, a sa strane 

čuje ružne komentare i povike. Što joj drugo preostaje nego pasti u depresiju iz koje nema izlaza?! 

Imajmo obzira prema nesretnicima, njihove su životne priče zaista potresne. 

Lucija Ravlić, 3. razred

iii. gimnazija

voditeljica: Maja ilić

Mia Matijević, mentor: Mario jurjević, prof. 
škola primijenjene umjetnosti i dizajna
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RUĐERinfo

Tehnička škola Ruđera boškovića

urednici: Marija šikić, Tomislav habazin

voditeljice: vesna hrđok, Marija škrlec

PPG Times

prva privatna klasična gimnazija

urednik: Robert krmpotić

voditeljica: Renata kostanjevec

učeNika SReDNjih ŠkOLa
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listovi
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cENER

X. gimnazija „Ivan Supek”

Urednica: Katarina Širanović

Voditeljica: Ružica Filipović

DOPING

II gimnazija

Urednica: Bruna Tomšić

Voditeljica: Ivana Plazonić

LABOS

Prirodoslovna škola Vladimira 

Preloga

Urednica: Eugenija Prša

Voditeljica: Lana Rušnov Perić

BABY BOOM

Škola za primalje

Urednica: Marina Katušin

Voditeljica: Maja Feil Ostojić

KRIK PRvE

I. gimnazija

Urednik: Mislav Sajko

Voditeljica: Antonia Sikavica 

Joler

PALMA

Tehnička škola Zagreb

Urednica: Mateja Plavčić

Voditeljica: Dunja Novak

MI MLADI

III. gimnazija

Urednica: Magdalena Margić

Voditeljica: Maja Ilić

vREvA

Učenički dom Ante Brune Bušića

Urednica: Matea Prelec

Voditeljica: Nikolina Trubić

ŠEGRt

Elektrostrojarska obrtnička 

škola

Urednik: Nikola Havrle

Voditeljica: Dominika Papić 

Kukić

eKRIK 

V. gimnazija

Urednica: Sara Filipović

Voditeljica: Vesna Muhoberac

vRANEc

Gimnazija Lucijana Vranjanina

Urednica: Paula Ivanović

Voditeljica: Katarina Matošević

*predloženi školski listovi za Državnu smotru

učeNika SReDNjih ŠkOLa
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*sve prijavljene radijske emisije predložene su za Državnu smotru
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Prijatelji životinja
Ana Bogović, Antonio Britvar
X. gimnazija „Ivan Supek”
Voditeljica: Andrea Kosović

Lucino ludilo
Ana Rogač, Karla Beljo
III. gimnazija
Voditelj: Ilija Barišić

*sve prijavljene radijske emisije predložene su za Državnu smotru

Radijske
emisije
učeNika SReDNjih ŠkOLa

PREDLOŽENE*
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ŽUPANIJSKO POVJERENSTVO ZA PRIPREMU 
I PROVEDBU SMOTRE UČENIKA SREDNJIH 
ŠKOLA GRADA ZAGREBA -  LiDraNo 2014.

pRedSjednik pOvjeRenSTvA

Zlatko Stić

ravnatelj prirodoslovne škole vladimira preloga 

TAjnicA pOvjeRenSTvA

Goranka Lazić

profesorica, prirodoslovna škola vladimira preloga 

čLAnOvi pOvjeRenSTvA

Marijan Šimeg

Kostadinka Velkovska

Jadranka Korda Krušlin

Višnja Beus

Zdenka Burda

Dunja Marušić

Drago Bagić

Martin Oršolić
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ŽUPANIJSKO PROSUDBENO POVJERENSTVO ZA 
UČENIKE SREDNJIH ŠKOLA - LiDraNo 2014. 

Ivica Prtenjača, književnik

Sanja Pilić, književnica

Melita Rundek, književnica

Branko Čegec, književnik

Katarina Zrinka Čičmak, profesorica

Marijan Šimeg, novinar

Damir Brčić, profesor

Anita Končar, novinarka

Mirela Lilek, novinarka

Siniša Švec, novinar

Milan Peh, novinar

Ana Listeš, profesorica

Jadranka Korda Krušlin, dramska pedagoginja

Kristian Potočki, glumac

Jadranka Tukša, profesorica

Zijad Gračić, glumac

Franjo Kuhar, glumac

Kostadinka Velkovska, glumica

Kristian Potočki, glumac
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